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	Osmanlı erken döneminde mi’mari alanda olduğu gibi, tezyinî alanda da bir geçiş 
dönemi yaşanmıştır. Bu yılların tezyînât anlayışını ağırlıklı olarak Timurlu san’atı etkilemiştir. 
Duvar yüzeylerinin bütünüyle tezyin edildiği ve yoğun bir kompozisyonun bulunduğu bu dönemin 
kalem işi tezyinat anlayışında kubbe yüzeyleri tamamen kaplandığı gibi, kasnaklara hatta 
pandantiflere kadar her alanda  görülmektedir. Yüzeylere uygulanan bu yoğun tezyînât, ayrıca 
kendi içerisinde de yine yoğun bir desen kurgusuna sahiptir. 
	Desenlerde  rûmî, hatâyi ve düğümler en çok tercih edilen motiflerdir. Rûmîlerin 
hurdeli,dendanlı,dilimli ve münhanili çeşitleri kullanılmıştır.
	Rûmîlerden sonra  en fazla kullanılan motif hatâyîlerdir. Tezyînât tarihinde “Baba 
Nakkaş Üslûbu” diye bilinen motifler, dönemin tasarımlarında geniş şekilde yer almıştır. Özellikle 
Edirne’deki çiçek  kültürünün bunda etkili olduğu söylenebilir.
	Rûmî ve hatâyî motiflerinin dışında en çok tercih edilen bir başka motif ise geçmelerdir. 
Kompozisyonların tamamına yakınında bu motifleri görmek mümkündür. Geçmeler müstakil 
madalyon şeklinde kullanıldığı gibi, desenin iskeletini oluşturan pervazlarda da sevilerek 
kullanılmıştır.
	Diğer yandan bu dönemde sözünü ettiğimiz rûmî, hatâyî ve geçme gibi soyut motiflerin 
yanında, servi, buket, vazolu buket ve ağaç gibi daha canlı, daha gerçekçi, üsluplaştırılmış bitkisel 
motifler tercih edilerek tasarımlarda zevkle kullanılmıştır. Edirne Eski Câmii ve Edirne Üç Şerefeli 
Câmii’nin yanında özellikle Edirne Murâdiye Camii’nde kullanılan üslûplaştırılmış pek çok çiçek 
motif mevcuttur. 
            Muradiye Câmii’nde gördüğümüz ve câminin mihrap bölümündeki duvarlarını süsleyen 
nebati tasvirler Osmanlı tezyînât sanatında natüralist üslubun erken örnekleridir.  
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	As in architectural field of Ottoman early periods, it also experienced a transitional 
period in enriching field. Majorly Timurids art affected this ornament understanding of these years. 
Hand-drawing of that period in which wall surfaces were adorned and an intense composition 
existed is seen every field from pulleys to pendentives, as domes were covered with decorations. 
This intense ornament applied on surfaces, has also an intense pattern mounting in itself. 
	Rumi, hatâyi and knows are the most preferred motives in patterns. Hurde, dendan, 
slice and curve types were used for Rumies. 
	The most common used motives after rumies are hatayi. Motives, known as “Father 
Painter Type” in decoration history, widely took place in designs of the period. Especially flower 
culture in Edirne can be said to have been effective on that. 
	Other than rumi and hatayi motives, another one is fitting type that is mostly preferred. 
In almost all of compositions, it is possible to see these motives. As well as used as private 
medallion form, fittings were fondly also used on borders that compose the skeleton of pattern.  
	On the other hand, styled botanic motives like cupressus, bouquet, vase bouquet and 
tree as well as abstract motives like rumi, hatayi and fitting were also preferred and used 
pleasurably in designs. There are a lot of styled flower motives in especially Edirne Murâdiye
 Mosque as well as Edirne Eski Mosque and Edirne Üç Şerefeli Mosque. Botanical portrayals 
ornamenting walls 
on mihrab part that we see in Muradiye Mosque are early examples of naturalist style in 
decoration art. 

art. 
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ÖN SÖZ 

Türk tezyînât san‟atının mi‟marideki yansıması olan kalem iĢleri tarih boyunca 

güzel örnekler vermiĢ, gerek sivil, gerekse dinîmi‟maride zevkle tatbik edilmiĢlerdir. 

Ġnsanlar yaĢamıĢ oldukları mekânları kutsal saydıkları vebu mekânlarakıymet 

verdikleri için her zaman süsleme ihtiyacı duymuĢlardır. En ilkel topluluklardan en 

geliĢmiĢ toplumlara, mağaralarda yaĢayanlardan saraylarda yaĢayanlara kadar 

insanoğlu kullandığı mekânı tezyin etme gayreti içerisinde olmuĢtur. 

Türk toplumu daha önceleri, tezyînâtta kullandığı canlı figürleri,  Müslüman 

olduktan sonra stilize ederek, aynı Ģekilde kullanmaya devam etmiĢtir. Sonsuzluğun 

simgelendiği geometrik motiflerin yanında, hayvani motiflerin stilize edilmesiyle 

rûmî motifler, nebati motiflerin stilize edilmesiyle de hatâyî gurubu motifler ortaya 

çıkmıĢtır. Özellikle Ġslâm sonrasında bu motiflerle oluĢturulan kompozisyonlar baĢta 

mi‟mari yapıların tezyînâtı olmak üzere, her tür eĢya üzerinde zevkle kullanılmıĢtır. 

Tarihin derinliklerinden süzülerek gelen bu zengin motif çeĢitleri ve tezyînât 

anlayıĢı Anadolu‟da pek çok yapıya güzellikler katmıĢtır. Anadolu Selçukluları‟nın 

çoğunlukla taĢ ve çiniyle bezediği yapılar, Osmanlı erken döneminde kalem iĢleri ile 

tezyin edilmiĢtir. Beylik‟ten Ġmparatorluğa doğru ilerleyen Osmanlı, Bursa'nın 

ardından Edirne‟yi baĢkent yapmıĢ, Ģehir âdeta yeniden kurulmuĢtur. Bu devrin bir 

geçiĢ dönemi olması, mi‟maride olduğu gibi, tezyînât anlayıĢında da pek çok ilkleri 

ve yenilikleri beraberinde getirmiĢtir. Devletin heyecanı mi‟maride akis bulurken, 

mi‟marinin cezbesi de tezyînâtla tamam olmuĢtur. Payitahtta inĢâ edilen yapıların her 

bir birimi renk renk, motif motif iĢlenmiĢtir. Bu eylem, aynı zamanda Semerkant 

ekolünün etkisiyle birlikte daha farklı örneklerin ortaya çıkmasına zemin sağlamıĢ, 

eĢsiz tasarımlar ortaya konulmuĢtur.  

Gayemiz, her alanda güzel eserlere sahip Osmanlı San'atı‟nın erken 

dönemlerinde icra edilen kalem iĢi tezyînâtının ve motiflerinin bilimsel olarak 

değerlendirilmesi yolunda mütevazı da olsa bir adım atmaktır. 

Bu vesileyle asırlar sonra, bizleri bugün bile sabrı zorlayan, fevkalâde ince 

zevkleriyle hayrete düĢüren, dünya medeniyet tarihine eĢsiz eserler sunan ecdadımızı 

ve iftihar kaynağımız san'atkârları, onları güzel eserler vermeye sevk edenleri ve 

destekleyenleri, rahmet ve minnetle anıyorum. 
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I. GĠRĠġ 

I.1. Konu 

Ġnsanoğlunun süslemeye ve süslenmeye karĢı hassas bir duyarlılığı vardır. 

BeĢerî tabiatından kaynaklanan bu durum, toplumun sosyokültürel yapısının getirmiĢ 

olduğu etkenlerle bireylerin üzerinde farklı Ģekillerde tezahür ederken, aynı Ģekilde 

bireylerin oluĢturduğu toplum da verilen katkılarla Ģekillenmektedir. Yeryüzünde 

farklı coğrafyalarda, farklı iklim kuĢaklarında, farklı bitki ve çiçeklerin yetiĢtiği 

bölgelerde yaĢayan her bireyin kendine has düĢünce tarzı, inancı, tabiat görüĢü, 

zevki, karakteri vardır. Bu özellikler istikametinde bireyin ve üyesi bulunduğu 

topluluğun kendi hayat standartları içerisinde bir süsleme anlayıĢı geliĢtirmeleri, 

kendi inanç, gelenek, norm ve düĢünce biçimlerinin oluĢturduğu bir hayat felsefesi
1
  

geliĢtirerek, bu yönde çeĢitli örnekler ortaya koymaları, bunun sonucunda da bir 

üslûbun oluĢması kaçınılmaz bir vâkıadır.  

Ġlkel veya medeni, fakir ya da zengin olsun her birey en azından kendine ait 

bedenini süslerken, imkânları nispetinde ve topluluklar halinde, yaĢadıkları 

mekânları, kullandığı günlük eĢyaları, bineklerini, silahlarını, ibadethanelerini ait 

olduğu kültürün gereklerine göre tezyin etmiĢtir. 

Sosyal çevrede süslemeye etki eden ana unsurlardan biri de o toplumun inancı 

yani dini unsurlarıdır. Din, manevi anlamda süslemenin içeriğini ve konusunu 

belirlediği gibi, maddi anlamda mabetlerin veya dinî objelerin süslenerek onlara 

kutsallık izafe etme açısından da belirleyici faktördür. Her dinin kendine ait bir 

çizgisi yani helal ve haramlarının olması dinin süsleme üzerinde belirleyici rol 

oynamasını sağlamıĢtır. Tolstoy‟a göre
2
, sanatın aktardığı duyguların standardı 

daima din anlayıĢı ile değerlendirilmiĢ, çeĢitli sanat dalları din anlayıĢına aykırı 

duyguları aktarmadığı sürece suçlanmamıĢ ve hoĢ görülmüĢtür. Ġslâm dininin figüre 

karĢı hassasiyeti, Müslümanların süsleme anlayıĢı üzerindeki etkisi bunun en güzel 

örneğidir. Diğer yandan insanların en çok değer verdikleri kutsal varlıkları ve 

nesneleri süsleme duyguları da yine dinin etkisiyledir. En çok tezyînâta sahip olan 

                                                 
1
  CAN, Yılmaz, GÜN, Recep, Ana Hatlarıyla Türk Ġslâm Sanatları ve Estetiği, Ġstanbul 2006,s.22. 

2
  TOLSTOY, Nikolayeviç, Sanat Nedir? Kasım 2000, s.311. 
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kitapların baĢta Kur‟an-ı Kerîm olmak üzere dini kitaplar, mimâri yapıların ise 

ibadethaneler olması bunun açık bir göstergesidir. 

 Din duygusunun insan fıtratına olan etkisinden dolayı gerek ilkel kabile 

dinlerinde, gerekse ilahi dinlerde ibadethanelere, tapınaklara her zaman ayrı bir önem 

verilmiĢ ve özenle tezyîn edilmiĢtir. A.Ġzzetbegoviç‟in ifadesiyle, mi‟mâri, istisnasız 

her kültür ve toplumda en yüksek dereceye mabetlerde ulaĢmıĢtır
3
. Tarihin seyri 

içerisinde Mani ve Buda mâbetleri, kiliseler, câmiler veya herhangi bir inanca ait 

tapınaklara baktığımız zaman bunun örneklerini görebiliriz. Hatta insanlığın en eski 

mabedi olan Kâbe‟nin iç duvarlarının ressamlarca bazı putları tasvir eden resimler 

yapılarak süslendiğini biliyoruz
4
. Günümüze kadar süregelen Kâbe‟nin örtü ile 

kaplanması geleneği, mabetleri süslemenin getirdiği bir anlayıĢtır. Süsleme geleneği, 

insanoğlu için sadece hayatta iken yaĢadıkları mekânları, evleri, barınakları, 

mabetleri en güzel Ģekilde tezyin etmekle sınırlı kalmamıĢ, ölüm sonrası mekânlar 

için de süsleme eyleminden vazgeçmemiĢlerdir. Özellikle Ġslâm öncesi Türk 

kültüründe dinî yapılar olarak değerlendirebileceğimiz mezarlara özel bir önem 

verilmiĢ, ölüler için gösteriĢli, âbidevî, müzeyyen türbeler inĢâ edilmiĢtir. 

Bir toplumun kültürüne ait tezyînâtı sergileyebileceği en güzel alan 

mimârlıktır. Mimârlık süslemeyi en güzel Ģekilde teĢhir ettiği gibi aynı zamanda en 

dayanıklı bir belge niteliği de taĢır. Alman Filozof Fechner, tapınakların, sarayların, 

tiyatroların mimârlığın eseri olduğunu ve diğer san‟atların harekete geçmesinde 

mimârlığın tetikleyici bir olgu olduğunu söyler. Bu nedenle de mimârlığı san‟atların 

en önemlisi olarak niteler
5
. San‟at tarihçilerinden birçoğu, göçebe toplumların her ne 

kadar gündelik kullanılan küçük eĢyaları süslemiĢ olsalar da mi‟mari yapıları 

olmadığı için yerleĢik toplumlara göre tezyînî san‟atlarda geliĢme gösteremediklerini 

ifade ederler. Dolayısıyla imar hareketliliği ile tezyînât hareketliliği arasında 

doğrudan bağlantı vardır. Ayrıca mi‟mari yapılara uygulanan tezyînâtın esere 

güzellik katma amacının yanında, mimâride aksayan unsurları gizleme gibi bir 

                                                 
3
  ĠZZETBEGOVĠÇ, Aliya, Doğu Batı Arasında Ġslâm, Ġstanbul 2011,s.133. 

4
  BURCKHARDT, Titus, Ġslâm Sanatı Dil ve Anlam, Çev. Turan KOÇ, Ġstanbul 2005,s.7. 

5
  YETKĠN, S.Kemal, Estetik, Ġstanbul 1947, s.46. 
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görevinin olması, süslemenin sadece estetik kaygıların dıĢında, bir de 

fonksiyonelliğinin var olduğunu gösterir.  

Mi‟mari ve tezyînât aynı zamanda dinî ve siyasî gücün bir göstergesidir. 

Nitekim mağaraları ve arkeolojik kalıntıları hariç tutarsak,  günümüze kadar 

gelebilen eserlerin pek çoğu sivil mi‟mari‟de köĢkler, saraylar; dini mi‟mari‟de ise 

türbe ve mabetlerdir. Devrinin en güzel mi‟mari ve tezyînî örnekleri, câmi ve saray 

gibi yapılar üzerinden verilirken, günümüzde tarihî miras olarak bizlere ulaĢmıĢ olan 

abidevi mi‟mari yapıların ekseriyetini bu eserler oluĢturmuĢtur. 

Bursa‟dan sonra 1361–1453 yılları arasında Osmanlı'ya baĢkentlik yapmıĢ olan 

Edirne, XIV. yüzyılda Osmanlı Türklerinin Anadolu‟dan Balkan yarımadasına 

geçmeleri neticesinde 762 / 1361 tarihinde fethedilerek
6
 Türk Ģehri hâline gelmiĢtir. 

Ġstanbul‟un fethinden sonra payitahtın Ġstanbul olmasına rağmen Edirne, bu 

özelliğinden hiçbir Ģey kaybetmemiĢ, XVI. ve XVII. yüzyıllarda imparatorluğun en 

büyük Ģehirlerinden biri olarak önemini ve özelliğini korumaya devam etmiĢtir
7
. 

Tarih içerisinde Edirne‟nin adı, “Dârü‟n-Nasr, Dârü‟l-Karar, Dârü‟l-Mülk olarak 

anılır ve bu sıfatlar bu beldenin Ģanına uygun görülür. KemalpaĢazâde, Edirne‟yi 

“Dârü‟l Mülk-i Edirne” olarak isimlendirir. Bütün bu sıfatlar, sonradan iyice 

yerleĢmiĢ, kökleĢmiĢ ve Edirne‟nin adı “Dârü‟n-Nasr ve‟l- Meymene” olarak kalmıĢ, 

bu Ģehir daima nusret ve meymenet beldesi olarak düĢünülmüĢtür”
8
. Bu isimler, 

Edirne‟ye bir ehemmiyet izâfe edilmesinin de bir delili olmuĢlardır. 

Osmanlı devletinin imparatorluğa uzanan ve Osmanlı medeniyetinin 

temellerinin oluĢturulduğu bu çalkantılı dönem içerisinde pek çok alanda olduğu gibi 

mi‟mari ve tezyînât alanlarında da bir değiĢim ve geliĢim süreci yaĢanmıĢtır. Pek çok 

ilklerin yaĢanmasına da sahne olan bu Ģehirde, Sultan II. Murad büyük bir imar 

                                                 
6
    Tarih konusunda kaynaklarda farklı nakiller bulunsa da itibar edilen görüĢ Meriç nehrinin taĢkın 

olduğu ve güneĢ tutulmasının olduğu yıl içerisinde Ģehrin ele geçirildiğidir. (ĠNALCIK, Halil, 

“Edirne‟nin Fethi”, Edirne, Edirne‟nin 600.Fetih Yıldönümü Armağanı, Ankara 

1993,s.159;ORMANCI, Nurettin, “Edirne‟nin Fetih Tarihine Dair”, Türk Sanat Tarihi AraĢtırma 
ve Ġncelemeleri, S.1,Ġstanbul 1963, s.438); GÖKBĠLGĠN, M.Tayyib, “Edirne”, MEBĠA, Ġstanbul 

1978, C.4, s.107. 
7
    ÜNVER, A. Süheyl, “600 Sene Sonra Edirnemızın Müstesna Manası”, Arkitekt, No, 307, Ġstanbul 

1962,s. 67; ÖZALP, Ġlhan, Edirne Ġlimizi Tanıyalım, Ġstanbul 1990. 
8
    GÖKBĠLGĠN, M.Tayyib “Edirne ġehrinin Kurucuları”, Edirne, Edirne‟nin 600.Fetih Yıldönümü 

Armağanı, Ankara 1993,s.161-178. 
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hareketi baĢlatarak câmi, mescit, medrese, hamam, çarĢı gibi birçok yapı inĢâ 

ettirmiĢ, Edirne‟yi devrinin en nezih kentlerinden birisi hâline getirmiĢtir. Fetih 

sonrası dönemde de bir ayakları Ġstanbul‟da iken diğer ayakları Edirne‟de olan 

padiĢahlar, Ģehri zaman zaman yönetim merkezi olarak kullanmıĢlardır.   Saray, bu 

Ģehre karĢı, her türlü hassasiyeti göstermiĢ, Ģehrin imarı için hiçbir fedakârlıktan 

kaçınmamıĢtır. Rüstem PaĢa‟nın vakıfları, özellikle de mi‟marlık harikası Selimiye 

Câmii‟nin bu beldeye inĢâ edilmesi bu hassasiyetin en bariz iĢaretidir. 

ġehrin kuruluĢ döneminden günümüze hem mi‟marisi, hem de tezyînâtıyla 

ulaĢabilen örnekler, dinî mi‟mari diye nitelediğimiz câmiler olmuĢtur. Bu yapıların 

bir kısmı zaman içerisinde deprem, yangın, savaĢ ve istila gibi değiĢik nedenlerle 

tahrip olarak günümüze kadar ulaĢma imkânı bulamamıĢ olsa da, dinî 

hüviyetlerinden ve sürekli kullanımda olmaları nedeniyle her zaman bakımlı 

kalmıĢlardır. Günümüze ulaĢabilen mevcutlar içerisinde, devrinin tezyînât anlayıĢını 

fazla zayiat vermeden bugünlere taĢıyabilmiĢ olan üç tane câmi bulunmaktadır. 

Bunlar, Eski Câmi, Murâdiye Câmii ve Üç ġerefeli Câmi‟dir. Bu câmilerin tezyînâtı 

zaman içerisinde değiĢikliğe uğrasa da geçmiĢ yıllarda yapılan onarımlar neticesinde 

sıva altından orijinalleri çıkartılmıĢtır. Günümüzde sözü edilen bu üç câminin kalem 

iĢi tezyînâtları ilk devrine ait örneklerle müzeyyendir.Bununla birlikte,1752 yılında 

meydana gelen deprem, her üç yapıya zarar vermiĢ, 1753 yılındaki onarımlarda tüm 

tezyînâtlar dönemin anlayıĢına göre düzenlenmiĢtir. Ancak yakın dönemde bu barok 

süsleme tabakaları kaldırılmıĢ ve alttan çıkan örneklerin röleveleri yapılarak erken 

dönem tezyînât anlayıĢına göre düzenlenmiĢtir. Bu örnekler içerisinde Eski Câmi, 

1745 yılında bir yangın geçirmiĢtir. Murâdiye Câmii ise, yaklaĢık dört dönemin 

tezyînât özelliklerini barındırmaktadır. Bugün pareler halinde bulunan ve devrinin en 

az tahrif olmuĢ renk ve motif örneklerine sahip câminin orijinal kalem iĢleri 1930 

yılındaki onarımda raspa ile ortaya çıkartılmıĢtır. Üçüncü eser olan, Üç ġerefeli 

Câmi‟nin, avlusundaki yirmi iki adet kubbenin on altısında orijinal kalem iĢleri 

mevcut olup, kalan altı kubbe depremde yıkılmasının ardından tezyînâtıyla birlikte 

yenilenmiĢtir. Söz konusu, on altı adet kubbe tahrifatı en az olan ve esas örnekleri 

taĢır. Harîm kısmındaki ana kubbe ve kaburgalı kubbede bulunan kalem iĢleri 

devrinin orijinal örneklerindendir. 
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I.2. Amaç ve Önem 

Edirne, imparatorluğun baĢkenti olması münasebetiyle hızla geliĢme göstermiĢ 

ve Osmanlı san‟atının zengin eserleri ile süslenmiĢtir. Osmanlı mi‟marisi içerisinde 

pek çok ilklerin uygulandığı bu Ģehirde Osmanlının en muhteĢem eseri olan Selimiye 

Câmii‟nin bile Ġstanbul haricinde bu Ģehre yapılması payitahtlık özelliğinin 

sürmesine ve sultanların bu Ģehre özel ilgi gösterdiklerine örnek teĢkil eder. Edirne 

Eski Câmii, Murâdiye Câmii ve Edirne Üç ġerefeli Câmii‟leri külliye olarak 

kurulmuĢlardır. Edirne‟de kurulan ilk medrese Edirne Eski Câmi Medresesidir. Üç 

ġerefeli Câmii‟nin medresesi ve kütüphanesi de yine dönemin ilim merkezi 

olmuĢtur
9
. ġehir câmi, mescit, mektep, medrese, köprü, hamam gibi pek çok eserle 

imar edilmiĢtir. Hattâ Mimâr Sinan, Selimiye‟yi inĢâ ettikten sonra, görüntü ve çevre 

düzeni açısından Selimiye‟nin alt taraflarına padiĢahın izniyle, eski evleri yıkarak 

yerine konaklar inĢâ etmiĢ, günümüz tabiriyle bir kentsel dönüĢüm uygulamıĢtır
10

. 

Kaynaklarda, Edirne‟nin bir çiçekler Ģehri olduğunu görüyoruz. Ġstanbul‟un 

gülleri Edirne‟de yetiĢtirilmiĢ ve payitahta keçeler içerisine sarılarak gönderilmiĢtir
11

. 

Eski Câmi ve Üç ġerefeli Câminin çevreleri hep gül bahçesi ile donatılmıĢ, hattâ 

câmide saflar arasına saksılar içerisinde çiçekler yerleĢtirilmiĢtir. Çiçek, hayatı o 

kadar kapsamıĢ ki, evlerin duvarları, ahĢap kapı ve dolap kapıları çiçeklerle tezyin 

edilmiĢtir. Edirne çiçekçiliği, bu Ģehrin ve çevresinin yerli sanatçıları üzerinde bir 

etki yapmıĢ, tezyînâtımız içerisinde en güzel natüralist çiçek motifleri ve 

kompozisyonları bunlar tarafından icra edilmiĢlerdir
12

. Edirne‟li kadınlar evlerinde, 

bahçelerinde çiçek yetiĢtirmekle meĢhur olmasının yanında, yaĢlı kadınların çiçek 

aĢısı yaptıkları da bilinmektedir
13

. Vazolu ve vazosuz buket tasvirlerinde en çok 

                                                 
9
 Aziz Nazmi ġakir-TaĢ, Adrianopol‟den Edirne‟ye Edirne ve Civarında Osmanlı Kültür ve Bilim 

Muhitinin OluĢumu(XIV-XVI. Yüzyıl), Ġstanbul 2009, s.214. 
10

   CANSEVER, Turgut, Kubbeyi Yere Koymamak, Ġstanbul 2007,s.101. 
11

 TUNÇAY, Rauf,  “Edirne Sanat Eserlerindeki Süslemeler”,  Türk Kültürü, Türk Kültürünü 
AraĢtırma Enstitüsü, S.2, 1964,s.227. 

12
  Evliya Çelebi, Seyahatname, C.III, Ġstanbul 1314,s.431;TANMAN, M.Baha, “Edirne‟de Erken 

Dönem Osmanlı Câmileri ve Özellikle Üç ġerefeli Hakkında” Edirne Serhattaki Payitaht, Ġstanbul 

1998,s. 331. 
13

   Lady Montegue, “Çiçek AĢısı ve Edirne, ġark Mektupları”, Edirne, Ankara 1993, s.79; ÜNVER, 

A.Süheyl, “Edirne‟de Mi‟mari Eserlerimizdeki Tabii Çiçek Süslemeleri Hakkında”, Vakıflar 
Dergisi, S.V, Ankara 1962,s.17. 
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haĢhaĢ çiçeği, gül, karanfil ve sümbül motiflerinin kullanıldığı görülürken
14

, Edirne 

çiçekçiliğinin Türk nakıĢ san‟atı üzerindeki etkilerinin bir sonucu olarak 

“Edirnekârî” diye bir üslûb da ortaya çıkmıĢtır
15

. 

Meriç ile Arda ve Tunca gibi rejimleri düzensiz akarsuların birbirine kavuĢtuğu 

bir kesimde kurulmuĢ olması, Edirne Ģehrinin hiç değilse alçak kısımlarını ve 

çevresini bazen felâketlere maruz bırakmıĢtır. Ancak XVIII. yüzyıldan itibaren 

birbirini takip eden olayları ve bu olaylara refakat eden yangın, deprem, veba salgını, 

vb. felâketler Edirne‟nin yaĢayıĢında gittikçe daha sarsıcı etkiler yapmaya 

baĢlamıĢtır. Devletin sınırları, Orta Tuna ovalarından Balkan yarımadasına doğru 

gerilerken,  Hıristiyan devletlere terk edilen topraklardan kaçan göçmen kafilelerin 

uğrağı olan Edirne, XIX. yüzyıl ile XX. yüzyıl baĢlarında felâket yıllarını yaĢamıĢtır. 

XIX. yüzyılda (1829–1878) iki defa Rus istilâsına uğramıĢ, XX. yüzyılda ise, Balkan 

Harbi sonunda Bulgarlar (Mart-Temmuz 1913 arası), Birinci Dünya Harbi 

neticesinde de Yunanlar(Temmuz-Kasım 1922)‟ın eline düĢmüĢtür. Bu istilalar, 

A.Süheyl Ünver‟in “her Ģey biter Edirne bitmez” dediği Edirne‟yi ve Ģehirdeki 

kıymetli mi‟mari yapıları büyük ölçüde tahrip etmiĢtir
16

. 

Osmanlı devletinin yönetim merkezi olan Edirne Sarayı, II. Murad döneminde 

inĢâ edilmeye baĢlanmıĢ
17

,  Fatih Sultan Mehmet zamanında tamamlanmıĢtır. Saray-ı 

Cedîd-i Âmire yani Yeni Saray diye meĢhur olan saray XIX. yüzyıla kadar Osmanlı 

padiĢahları tarafından kullanılmıĢtır. 1878 Osmanlı-Rus harbi esnasında Rusların 

Edirne'yi iĢgal edeceği ihtimali üzerine Edirne Valisi Cemil PaĢa ile Kumandan 

Ahmet Eyüp PaĢa‟nın ortak emirleri ile cephanenin Rusların eline geçmemesi için 

imhasına karar verilmiĢ, bu emrin uygulanmasıyla saray, cephanelikle birlikte havaya 

uçurularak yok edilmiĢtir
18

.  

                                                 
14

  TUNÇAY, Rauf,  “Edirne Sanat Eserlerindeki Süslemeler”,  Türk Kültürü, Türk Kültürünün 
AraĢtırma Enstitüsü, S.2, 1964,s.227. 

15
  ÇELĠK, Semra, “Saray Kenti Edirne‟den Doğu‟ya Uzanan Motifler”, El Sanatları, S.1,Ġstanbul 

2004,s.8–10. 
16

  DARKOT, Besim, “Edirne-Coğrafi GiriĢ”, Edirne, Edirne‟nin 600.Fetih Yıldönümü Armağanı, 
Ankara 1993,s.01-12; BAYIK, Atalay, Edirne, Ġstanbul 1973,s.7; REMOND, Georges, 

Mağluplarla Beraber, Edirne Sahralarında,(çev. Hasan Cevdet), Ġstanbul 1332. 
17

  BUMĠN, KürĢat, “Dünden Bugüne Edirne”, Edirne, Ankara 1993,s.46. 
18

  Ahmed Badi Efendi'den naklen, Rifat Osman Bey belirtmiĢlerdir (Rifat OSMAN, Edirne 
Rehnümâsı,  yay. R.Kazancıgil, Edirne 1994). 
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Erken Osmanlı dönemi dediğimiz 1300–1453 yılları arasında Edirne‟de inĢâ 

edilmiĢ sivil yapılardan günümüze kadar hiçbir örnek ulaĢamamıĢtır. Tüm bu 

olumsuz Ģartlara rağmen ayakta kalabilen ve dönemin özelliklerini bugüne kadar 

bizlere taĢıyabilen bir takım yapılar mevcuttur. Ancak bu yapılar içerisinde de 

orijinal kalem iĢi tezyînâta sahip olanlar nadirdir. Zamanın getirdiği olumsuzluklara 

direnebilen veya tahribatları minimum zararla atlatabilen, aynı zamanda dönemin 

tezyînât özelliklerini de muhafaza edebilen yapılar Edirne Eski Câmii, Üç ġerefeli 

Câmi ve Murâdiye  Câmii‟leridir. Özellikle kalem iĢi gibi korunması güç bir tezyînât 

tabakasının orijinal hâliyle veya az bir kayıpla günümüze ulaĢması devrin 

özelliklerini müĢahede etme açısından bizler için bir Ģanstır. 1752 yılında meydana 

gelen depremde her üç câmi hasar görmüĢ, kubbelerinden bazıları yıkılmıĢtır. Ayrıca 

Eski Câmi, depremden önce büyük bir yangın geçirmiĢ zarar görmüĢtür. Söz konusu 

eserlerde bulunan tezyînâtın depremlerle ve savaĢlarla zarar görmesinin yanında 

tamirat ve tadilat gayesiyle üzerleri sıva yahut badana ile kapatılmıĢ, onarımın 

yapıldığı dönemin Barok anlayıĢı ile tezyin edilmiĢtir. Murâdiye Câmii onarımlar 

neticesinde yaklaĢık dört farklı dönemin tezyînât anlayıĢı ile tezyin edilmiĢtir. Son 

dönemde tüm barok tezyînâtın kaldırılarak asli kimliğine kavuĢması memnun edici 

bir durumdur. Ancak bu durumun, bu Ģekilde ne zamana kadar direnebileceği, bu 

süreçte devrin asil tezyînâtının ne zamana kadar dayanabileceği meçhuldür. Bu 

örneklerin herhangi bir sebeple kaybolması demek bir devrin tezyînât anlayıĢının da 

kaybolması demektir. Bu nedenle XV. yüzyıldan Anadolu Selçukluları ile Osmanlı 

imparatorluk san‟atı arasında bir geçiĢ devrinin temsilcisi olan Edirne‟deki erken 

dönem tezyînâtından bize miras kalan bu asil örnekleri bir kültür varlığı olarak 

geleceğe taĢıyabilmek önemlidir. Fiilî korumanın yanında gerek fotoğrafla gerekse 

desenlerin çizimleri ile mevcut örnekleri kayıt altına almak bizler için bir 

zorunluluktur.  

Amacımız, bugüne kadar fazla irdelenmeyen ve Orta Asya Uygur san‟atından 

beri süregelen ve mi‟mari tezyînâtımızın vazgeçilmezlerinden olan kalem iĢi 

san‟atının Osmanlı Erken dönemindeki örneklerini kayıt altına almak ve bunları bir 

disiplin içerisinde analiz etmektir. 
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I.3. Konuyla Ġlgili ÇalıĢmalar 

Kalem iĢi konusunda bugüne kadar yazılmıĢ doğrudan kaynak bir eser 

bulunmadığı gibi Erken Dönem Osmanlı tezyînâtına ait teferruatlı bilgiler sunan 

yeterli miktarda yayın da yoktur. Mevcut yayınların pek çoğu sempozyumlarda 

sunulan bildiriler, bilimsel ve aktüel dergilerde yayınlanmıĢ makaleler ve kitap 

bölümlerinden oluĢmaktadır ki, bu yayınlar da kalem iĢi konusunun bakir olması ve 

terminolojinin tam yerleĢmemiĢ olması nedeniyle farklı isimler altında neĢredilen, 

biraz da yüzeysel olan yayınlardır. Söz konusu bu durum bizleri bu yönde bir 

araĢtırmaya sevk etmekle beraber zorlu bir çalıĢmaya da icbar etmiĢtir. Dipnotlardan 

atıflara, arĢiv belgelerinden fotoğraflara kadar uzanan bu araĢtırma sürecinde yeni 

bilgilere ulaĢmak ancak ince bir çalıĢma neticesinde âdeta iz sürme suretiyle 

mümkün olmuĢtur. AraĢtırma konumuz için elde ettiğimiz bilgiler, bizleri yeni 

bilgilere yönlendirmiĢ, konumuzla iliĢkili eserlerin yanında farklı alandaki pek çok 

kaynağın taranması ve gözden geçirilmesiyle bir arĢiv oluĢturulmuĢtur. Örnek 

vermek gerekirse, Murâdiye Câmii‟nin tezyînâtını yapan nakkaĢı bulabilmek, 

nakkaĢın aynı zamanda Ģair olması ve Ģairliği sebebiyle isminin tezkire kitaplarında 

yer alması sayesinde mümkün olabilmiĢtir.  

Diğer yandan erken Osmanlı dönemine ait pek çok mi‟mari eserde tezyînâtın 

mevcut bulunmayıĢı,  mevcut olan az sayıdaki nadir örneklerin de zamanla asli 

karakterlerini kaybetmeye baĢlaması bizler için ayrı bir problem teĢkil etmiĢtir. 

Bunun için eserlerin en yeni fotoğraflarını çekmekle birlikte arĢivlerden, yayınlardan, 

eski dönemlere ait var olan tüm fotoğraflar toplanarak tasnif edilmiĢtir. GeçmiĢe ait 

bilgileri ve fotoğrafları elde etmek için, Ankara Vakıflar Genel Müdürlüğü, San‟at 

Eserleri ve Yapı ĠĢleri Daire BaĢkanlığı, Edirne Vakıflar Bölge Müdürlüğü, Edirne 

Kültür ve Tabiat Varlıklarını Koruma Bölge Kurulu, Edirne Müftülüğü, Edirne 

Selimiye Yazma Eser Kütüphanesi ve Konya Yusuf Ağa Yazma Eser Kütüphanesi 

faydalandığımız kurumlar olmuĢtur.  

ÇalıĢmamızda, Orta Asya‟dan Anadolu‟ya uzanan kültür ve san‟at ekolünün 

tesirinde kalan Türk ve Ġslâm san‟atı, mi‟marisi, tezyînâtının yanında, Edirne‟ye ait 

bilgiler edindiğimiz kitaplar, C.Esad ARSEVEN‟in “Türk San‟atı”, “San‟at 
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Ansiklopedisi(1-5)”, E.Hakkı AYVERDĠ‟nin, “Erken Osmanlı Mi‟marisi”,Osmanlı 

Mîmârisinde Çelebi ve II. Sultan Murad Devri-II, Titus, BURCKHARDT‟ın, “Ġslâm 

San‟atı, Dil ve Anlam”, Bahaeddin ÖGEL‟in, “Türk Kültür Tarihine GiriĢ”,  Emel 

ESĠN‟in, “Türk Kültür Tarihi Ġç Asya‟daki Erken Safhalar”,  Nejat 

DĠYARBEKĠRLĠ‟nin, “Hun San‟atı”,Mustafa CEZAR‟ın, “Anadolu Öncesi 

Türklerde ġehir ve Mimârlık”, Yıldız DEMĠRĠZ‟in, “Osmanlı Mi‟marisinde 

Süsleme-Erken Devir 1300-1453”,  Ernst DIEZ-Oktay ASLANAPA‟nın, “Türk 

San‟atı”, Selçuk MÜLAYĠM‟in, “Ġslâm San‟atı”, Azade AKAR ve Cahide 

KESKĠNER‟in “Türk Süsleme San‟atlarında Desen ve Motif” , BeĢir Çelebi‟nin, 

“Hikâye-i Tabib BeĢir Çelebi ve Tarih-i Edirne”, TOSYAVÎ-ZÂDE Rifat 

OSMAN‟ın, “Edirne Rehnüması”,  “Edirne Evkâf-ı Ġslâmiyye Tarihi Câmiler Ve 

Mescidler”, Osman Nuri, PEREMECĠ‟nin, “Edirne Tarihi”,Abdürrahman 

HĠBRĠ‟nin, “Enîsül Müsamirin-Edirne Tarihi”,Evliya Çelebi‟nin, “Seyahatnamesi”, 

Süheyl Ünver‟in “Edirne Defterleri”, Nedret ĠġLĠ - Sabri KOZ‟un editörlüğünde 

hazırlanmıĢ olan “Edirne Serhattaki Payitaht”isimli kitaplardır. 

Kalem iĢi konusunda,  bilgilendiğimiz baĢlıca makaleler; Yıldız DEMĠRĠZ‟in 

“Mimâr Sinan Yapılarında Kalem ĠĢleri” , “Osmanlı Kalem ĠĢleri”, “Edirne 

Câmilerinde Kalem ĠĢi”, Serpil BAĞCI‟ın, “Erken Osmanlı Kalem ĠĢleri Üzerine 

Bazı Gözlemler”dir.  

 M. Semih ĠRTEġ‟in, “Türkiye‟de San‟atın Bugünü ve Yarını”, “Kalem iĢi, 

Cam ve Revzen” , “KasımpaĢa Piyale PaĢa Câmii‟ndeki AhĢap Üstü Kalem ĠĢleri”, 

“Ahmet PaĢa Câmii AhĢap Üstü Kalem ĠĢleri”, “M.Sinan‟ın eseri Kadırga Sokullu 

Mehmet PaĢa Câmii‟nde 450 Yıllık Kalem ĠĢleri”, “Makedonya‟daki Üsküp Mustafa 

PaĢa Câmii”, gibi makalelerinin yanında ve karĢılıklı soru cevap yoluyla yapmıĢ 

olduğumuz müzakereler ve “yayınlanmamıĢ ders notlarından” teorik ve pratik 

anlamda istifade edilmiĢtir. 

Candan NEMLĠOĞLU‟nun, “Kastamonu-Kasaba Köyü Mahmut Bey Câmii 

Kalem iĢi Bezemeleri ve Osmanlı Bezeme San‟atına Etkileri”  ve “Saray-ı Cedid 

Yapılarındaki Orijinal Kalem ĠĢleri” ,konulu makalelerinin yanında “15.16.ve 17. 
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Yüzyıl Osmanlı Mi‟marisinde Kalem ĠĢleri”, isimli yayınlanmamıĢ doktora tezi ve 

zaman zaman karĢılıklı görüĢmelerimiz çalıĢmalarımıza her zaman katkı sağlamıĢtır. 

Fuad KÖPRÜLÜ‟nün, Ġkdam gazetesinde yayınlanan “Osmanlılarda NakıĢ 

Tarihine Dair” makaleleri, nakkaĢların biyografileri konusunda, özellikle Murâdiye 

Câmii nakkaĢlarının tespiti ve nakkaĢlar konusunda oldukça müstefîd olduğumuz 

makalelerdendir. 

AhĢap üzeri kalem iĢi tekniği hakkında A. Serda KANTARCIOĞLU‟nun,  

“AhĢap Üstü Kalem iĢi Bezemelerin Koruma Yöntemleri”,konulu makalesi pratik 

bilgiler sağlamıĢtır. 

Tasvir anlamında S. Kemal YETKĠN‟in, “Türk Resim San‟atının MenĢei 

Hakkında” Emel ESĠN‟in,  “Türk ul-Acemlerin Eseri Samarra‟da Cavsak-ul 

Hakanî‟nin Dıvar Resimleri”, Yılmaz ÖNGE‟in, “XIII. ve XIV. Yüzyıllarda Anadolu 

Mi‟mari Eserlerini Süsleyen Boyalı NakıĢlar”, Günsel RENDA‟nın, “Restorasyon 

ÇalıĢmalarında Kalem iĢleri ve Duvar Resimlerinin Yeri”, Banu MAHĠR‟in, 

“Ġslâm‟da “Resim Sözcüğünün Belirlediği Tasvir Geleneği”, Mahmut AKOK‟un, 

“Tarihi Türk Süsleme San‟atının Ana Kaynaklarını Tanıma Bakımından Geleceğin 

Türk San‟atçısıyla Bir KonuĢma”, Ġsmet BĠNARK‟ın, “Türklerde Resim ve Minyatür 

San‟atı”, Muhsin DEMĠRONAT‟ın, “Türk Tezyini San‟atlarında Motifler”, 

ġahabettin UZLUK‟un, I.Türk-Asya Resim Mektebi, Rüçhan ARIK‟ın, “Osmanlı 

San‟atında Duvar Resimleri” elde ettiğimiz bilgilere kaynaklık etmiĢlerdir. 

Erken Osmanlı dönemi ve tezyînâtı konusunda bilgilendiğimiz baĢlıca 

makaleler ise; Gönül ÖNEY‟in, “Akdeniz‟de Ġslâm San‟atı Erken Osmanlı San‟atı 

Beyliklerin Mirası”,Rauf TUNÇAY‟ın, “XIII. ve XVIII. Asırlar Arasında Türk 

Süsleme San‟atları”, Ali Saim ÜLGEN‟in,  “XVI. Yüzyılda Türk Mi‟marisinin Ġç 

Dekoru Nasıl Vücud Buldu?”, S.Kemal YETKĠN‟in,“Beylikler Devri Mi‟marisinin 

Klâsik Osmanlı San‟atını HazırlayıĢı”, “Türk Resim San‟atının MenĢei Hakkında”, 

Cihat YILMAZ‟ın, “Tezyînât Restorasyonu, Örnekler ve KarĢılaĢılan Sorunlar”, 

isimli makaleleridir. 
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Hat konusunda M.Bedrettin YAZIR‟ın“Medeniyet Aleminde Yazı ve Ġslâm 

Medeniyetinde Kalem Güzeli”, Ġ.Hakkı BALTACIOĞLU‟nun “Türkler‟de Yazı 

San‟atı”Ali ALPASLAN‟ın “Osmanlı Hat San‟atı Tarihi” Muhittin SERĠN‟in, “Hat 

San‟atı ve MeĢhur Hattatlar” Abdülhamit TÜFEKÇĠOĞLU‟nun,”Erken Dönem 

Osmanlı Mi‟marisinde Yazı” kitapları  ve Fevzi GÜNÜÇ‟ün “Câmi Mi‟marisinde 

Celî Yazılar”  ,“XV-XX. yy. Osmanlı Dini Mi‟mârisinde Celî Sülüs Hattı Uygulama 

ve Teknikleri”,“Türk Kültür ve Medeniyet Tarihinde Fatih Külliyesi-I,” “Anadolu 

Selçuklu Dönemi Celî Sülüs Yazısının Beylik Dönemine Etkileri”, müracaat 

ettiğimiz kaynaklar olmuĢtur. 

Diğer yandan sözlük ve terminoloji için; Doğan HASOL‟un, “Ansiklopedik 

Mimârlık Sözlüğü”, M.Zeki PAKALIN‟ın, “Osmanlı Tarih Deyimleri ve Terimleri 

Sözlüğü”,Ġlhan AYVERDĠ‟nin, “Misalli Büyük Türkçe Sözlüğü”,Ġsmail 

PARLATIR‟ın, “Osmanlı Türkçesi Sözlüğü”, her zaman baĢvuru kaynağımız 

olmuĢtur. 

I.4. Yöntem 

ÇalıĢmalarımız iki yönlü sürdürülmüĢtür: 

1) Kütüphane ve arĢiv çalıĢması,  

2) Alan çalıĢmasıdır. 

Öncelikle Erken Döneme ait arĢiv çalıĢması yapılmıĢtır. Kaynaklarda ismi 

geçen erken döneme ait yapılar hakkında araĢtırma yapılmıĢ, ardından günümüze 

kadar ulaĢabilen yapılardaki kalem iĢi tezyînâtı incelemek için dönemin baĢkentleri 

Bursa ve Edirne Ģehirleri ziyaret edilmiĢtir. Bu illerde bulunan mevcut yapıların 

tezyînâtları incelendiğinde en güzel örneklerin Edirne Eski Câmii, Murâdiye Câmii 

ve Üç ġerefeli Câmi‟de bulunduğu tespit edilmiĢtir. Bu çalıĢmanın ardından, sözü 

edilen bu eserlerde bulunan kalem iĢlerinin de ayrıca tahlili yapılarak orijinal olanlar 

ile olmayanların tasnifi yapılmıĢtır. Bu ayırımı yapabilmek için baĢta Ekrem Hakkı 

AYVERDĠ‟nin “Erken Osmanlı Mi‟marisi”; Osmanlı Mîmârisinde Çelebi ve II. 
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Sultan Murad Devri II, kitabı veRifat Osman‟ın, “Edirne Evkâf-ı Ġslâmiyye Tarihi 

Câmiler ve Mescidler”,  kitaplarında bulunan bilgilerden yararlanılmıĢtır.  

ÇalıĢmalarımızda mi‟mâri ögelerin tespiti için gerekli olan Ģema ve plânlarda, 

Ekrem Hakkı AYVERDĠ‟nin “Erken Osmanlı Mimârisi, Osmanlı Mîmârisinde 

Çelebi ve II. Sultan Murad Devri, II. isimli kitabı esas alınmıĢtır. 

Adı geçen câmilerin tasarrufu altında bulunduğu ilgili kurum ve kuruluĢların 

arĢivleriyle beraber, farklı kiĢi ve kuruluĢlardan elde edebildiğimiz yapılara ait tüm 

eski fotoğraflardan da faydalanılmıĢtır. Aynı zamanda yapıların restorasyonunda 

çalıĢan usta ve yetkililerle birebir görüĢmeler yapılmıĢ, onların anlatımlarından ve 

tecrübelerinden de farklı bilgiler elde edilmiĢtir.   

ÇalıĢmamızı ana hatları ile dört bölümde değerlendirebiliriz: 

 1) Kalem iĢi terimini doğru bir yere oturtabilmek için teorikte, terim ve 

kavram olarak kalem iĢi san‟atının analiz edilmesidir. 

 2)   Kalem iĢi san‟atının Türk tezyînât tarihi ve bu süreç içerisinde 

geliĢiminin değerlendirilmesidir.  

3)  Kalem iĢi san‟atının pratikte uygulama alanları, teknikleri ve kullanılan 

malzemelerin anlatılmasıdır.  

4) Yukarıda sözü edilen anlatımların ıĢığı altında erken devir mi‟mârisi ve 

kalem iĢi örneklerinin motif ve desen açısından analiz edilmesidir. 

Analizlerin ve anlatımların, daha rahat ve daha anlaĢılabilir bir sonuç 

verebileceği düĢüncesiyle örneklerde katalog sistemi tercih edilmiĢtir.Bu itibarla,üç 

eser, üç ayrı katalog Ģeklinde değerlendirilmiĢtir. Her bir katalog ve örnekleri için 

ayrı ayrı gözlem formu hazırlanmıĢtır. Formda: 

1) Eser Adı:  

2) Bulunduğu Yer:  
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3) Bugünkü Durumu:  

4) Ġncelendiği Tarih:  

5) ĠnĢa Tarihi:   

6) Banisi: 

7) Mimârı:   

8)    NakkaĢı: 

ana baĢlıklar altındaki bilgilere yer verilmiĢtir. 

Ardından câmilerin tarihçesi, yani inĢâ tarihinden günümüze kadar tarihî seyri, 

ulaĢabildiğimiz kaynaklar ve belgeler çerçevesinde anlatılmıĢtır. Sonunda ise tek tek 

ele alınarak incelenen birimlerdeki kalem iĢi tezyînât ve motiflerin analizleri 

yapılmıĢtır. 

Bu aĢamada, kalem iĢi örneklerinin bulundukları alanlar, bir tertibe göre 

kodlanarak plân üzerinde gösterilmiĢlerdir. Tezyînâtların plân üzerinde gösterilmesi 

için harf ve rakamlarla oluĢan bir kodlama sistemi uygulanmıĢtır. Eski Câmi ve Üç 

ġerefeli Câmi kalem iĢi tezyînâtları kubbelerde bulundukları için kubbeler tek tek 

numaralandırılmıĢtır. Murâdiye Câmii tezyînâtının duvar yüzeylerinde, birbirlerinden 

kopuk ve parçalar halinde bulunmasından dolayı her bir parçaya bir numara tayin 

edilmiĢtir. Parçalar içerisinde bulunan motifler ise harflendirilmiĢtir. 

Numaralandırma iĢleminde, rakamların baĢına yapının isminden kısaltma, Eski 

Câmi “E” Murâdiye Câmii “M” Üç ġerefeli Câmi‟nin Harîm kısmı “H”, avlu kısmı 

“A” harfi ilave edilmiĢtir. Örnek vermek gerekirse; E3, Eski Câmi‟nin 

3.kubbesini,A7,Üç ġerefeli Câmi‟nin avluda bulunan 7. kubbesini ifade etmektedir.  

ÇalıĢmalarımızda mihrap yönü bizim için merkez olmuĢ, değerlendirmeler 

mihrap cephesinden gözlemlemek suretiyle yapılmıĢtır. Buna göre anlatımlar ve 

tarifler doğu yönden baĢlamıĢ, sırasıyla kuzey batı ve güney yönle son bulmuĢtur. 

Böylelikle, kubbelerin numaralandırma sistemi Eski Câmi harîminde, doğu yönden 
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baĢlamak üzere güney kuzey aksında üç sıra halinde verilmiĢtir. Son cemaat 

mahallinde ise önce giriĢ kubbesi ardından yanlardaki kubbeler dâhil edilmiĢtir. 

Murâdiye Câmii‟nde kubbe ile örtülü her bir alan,bir bölüm olarak ele alınmıĢ ve 

doğu duvar yüzeyinden baĢlamak üzere bu bölümlerdeki parçalar, numara ve harfle 

kodlanmıĢtır. Her bir parçanın numaralandırılmasının yanında, parçaların kendi 

içerisinde bulunan motifleri de ayrıca harflendirilmiĢtir. Üç ġerefeli Câmi harîminde, 

ana kubbe mi‟mari ve tezyînî açıdan baskın olması nedeniyle öncelikli olmuĢ ve 

“H1” ile kodlanmıĢtır. Diğer kubbeler yine doğu yönden baĢlayarak, güney kuzey 

aksında birbirini takip edecek Ģekilde numaralandırılmıĢtır. Ana kubbe ile köĢe 

kubbeler arasında bulunan küçük kubbeciklerde yine doğu yön, güney-kuzey 

istikametinde “H1/a,b,c,d” diye tasnif edilmiĢtir. Câminin avlu revak kubbelerinin 

kodlanması ise doğu kapısı üzerindeki kubbeden baĢlamak suretiyle, güney kuzey 

aksı, ardından doğu -batı, kuzey -güney ve batı -doğu akslarında birbirlerini takip 

ederek nihayet bulmuĢtur. Bu câmide böyle bir silsile takip etmemizin nedeni orijinal 

örneklere öncelik vermemizden kaynaklanmaktadır. 

Diğer yandan alan çalıĢmalarımızda, tezyînâtı tahlil etmemizde ve katalog 

iĢlemlerinde öncelikli sıralama metodumuz mi‟mâri öğenin yukarıdan aĢağıya doğru 

anlatımıyla olmuĢtur. Çünkü tezyînât kubbe merkezinden baĢlamakta ve kademe 

kademe aĢağıya doğru inmektedir. Söz konusu kubbelerin orta alanlarında yaptığımız 

sıralamalar da kataloglarda “kademe” olarak nitelendirilmiĢ, kubbe göbeğinden 

baĢlayarak her bir bordür, pervaz, ayırım çizgisi veya genel kompozisyon içerisinde 

farklı değiĢimler bir “kademe” olarak ele alınmıĢ ve değerlendirilmiĢtir. Kubbe iç 

yüzeylerinin tanıtımının ardından pandantifler ve kemerler analiz edilmiĢtir. 

Kubbesinden ziyade duvar yüzeylerinde tezyînâtı bulunan Murâdiye Câmii için  

de bu silsile uygulanmıĢtır. 

Motif analizlerinin yanı sıra eserlerde bulunan hüsn-i hatt‟lar da konumuz 

içerisine dâhil edilmiĢtir. Bu itibarla kalem iĢi tezyînât olarak değerlendirilen 

yazıların Arapça metinleri okunmuĢ, tercüme ve transkripsiyonları yapılmıĢtır. 

Yazıların orijinal metinleri katalog / örnekler içerisinde ait olduğu birimlerde Arapça 

karakterli fontlarla yazılmıĢtır. Font kullanımında da yazı karakterinin aslına uygun 
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olmasına dikkat edilmiĢ, eserlerdeki Kûfî yazıların metinleri “AL-Battar”, Sülüs 

yazıların metinleri “Naskh rt Thuluth” , Ta‟lîk yazıların metinleri “ABC-TalikType 

Normal”, Dîvânî yazıların metinleri ise “Divani Mazar”  fontla düzenlenmiĢtir. Bu 

uygulama, algılamanın kolay olması açısından okunuĢ kısımlarında da tekrar edilmiĢ, 

kûfî ve sülüs hatlı metinlerin Türkçe okunuĢları da yine farklı fontlarla yazılmıĢtır. 

Diğer taraftan, ayet ve hadislerden oluĢan metinlerin kaynakları da dipnotlarda 

belirtilmiĢtir.   

Fotoğraflar, beĢ yıllık bir süre içerisinde üç farklı dönemde tarafımızdan 

çekilmiĢtir. Bu süreçte zaman zaman onarım çalıĢmaları olması hasebiyle farklı 

fotoğrafların ortaya çıkması da kaçınılmaz olmuĢtur. 

Örneklerin resimlendirilmesinde, incelenen öğenin genel çekimlerinin yanında,  

tezyînâtın simetrisi, dilim sayısı ve motiflerin yakın detay çekimi gibi üç, dört 

aĢamalı çekimler yapılmıĢtır. Elde edilen fotoğraflar ıĢık ve renk 

değerlendirilmesinin ardından en uygun olanları ve en son elde edilenleri 

kullanılmıĢtır. Tercih edilen bu fotoğraflar bilgisayar ortamına aktarılarak desenlerin, 

birebir çizimleri gerçekleĢmiĢtir. 

Çizimler bilgisayar ortamında yapılmıĢ ve fotoğraflarda olanlar aynen 

uygulanmıĢtır. Tezyînâtlarda var olan hataların ve yanlıĢların düzeltilmesi tez 

süresini aĢacağı ve çok zaman alacağı için bu yol seçilmiĢtir. Desenlerdeki 

yanlıĢlıklar, olması veya olmaması gerekenler de  çalıĢmalarımızda zamanla ele 

alınacaktır. 

ÇalıĢmamızın içeriği genel olarak, “Önsöz”, “Özet”, “Kısaltmalar” ve 

“Transkript”ten sonra “GiriĢ”  bölümünde, “ÇalıĢmanın Konusu”, “Amaç ve 

Önemi”, “Konuyla Ġlgili ÇalıĢmalar” ve “Yöntem”  olarak ele alınmıĢtır. II. 

Bölümde, “Kalem ĠĢi San‟atının Tanımı” ve “Kavram Problemleri” baĢta olmak 

üzere kalem iĢinin Türk tezyînât tarihi içerisinde geçmiĢten Cumhuriyet Dönemine 

kadar olan serüveninden bahsedilmiĢtir. Bu arada Türklerin Ġslâm‟ı kabul etmeleri ve 

bunun neticesinde yapılan resim ve tasvirlerde figür yasağı gibi önemli bir değiĢimin 

olması bakımından tezyînât tarihi “Ġslâm Öncesi ve Ġslâm sonrası Türk Dönemi” diye 
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iki kısım halinde sınıflandırılmıĢtır. “Hunlar”dan baĢlatmıĢ olduğumuz tezyînât tarihi 

“Göktürk”, “Uygur”, “Karahanlı”, “Gazneli”, “Selçuklu”, “Beylikler” ve “Osmanlı 

Erken Dönemi” olarak konumuza kadar olan süreçte tezyînâtın evreleri anlatılırken, 

ardından Ġmparatorluğun zirvede olduğu bir dönem tezyînâtı olan “Klâsik Dönem” 

kısa hatlarla anlatılmaya çalıĢılmıĢtır. Zira her alanda olduğu gibi san‟at ve tezyînât 

alanında da Osmanlının zirvede olduğu bu dönemi anlatmak oldukça geniĢ kapsamlı 

bir çalıĢmayı gerektirir. Diğer yandan XVII. yüzyıldan itibaren “Batı Etkili Dönem” 

diye adlandırdığımız “Barok”, “Rokoko”, “Ampir”, “Eklektik” gibi üslûplarda yine 

kısa hatlarla tarif edilmiĢtir. Bir yönüyle günümüz tezyînât anlayıĢını da anlatmaya 

çalıĢtığımız “Cumhuriyet Sonrası Dönem” ise, “Tezyînât Yenileme” ve “Taklit 

Kompozisyonlar” gibi alt baĢlıklarda değerlendirilmiĢtir. 

Kalem iĢi san‟atının bugüne kadar süregelen tarihçesinin ardından çalıĢmanın 

teknik kısmı açıklanmıĢtır. Pek çok yerde farklı boyutlarda anlatılan “Sıva üzeri”, 

“AhĢap üzeri”, “Deri ve bez üzeri”, “TaĢ üzeri” kalem iĢleri ve “Malakâri” gibi 

teknik kısım, ince ayrıntılarına kadar değerlendirilirken, tezyînâtta Kullanılan 

Motifler ve malzemeler de bu çerçevede ele alınmıĢtır. 

 Kataloglardaki örneklerin değerlendirildiği “Değerlendirme ve Sonuç” kısmı 

IV.  Bölümde,  çalıĢmalarımız esnasında müracaat ettiğimiz, kütüphane, arĢiv ve 

internet ortamından elde edilen belge ve kaynakların dökümü V. Bölümde bulunan 

“Kaynaklar” kısmında, tezde kullandığımız tüm fotoğrafların listesi VI. Bölümde,  

bulunmaktadır. Yapılara ve tezyînâtlarına ait gerek tarihî gerekse hâlihazırda bulunan 

fotoğraflar, sırası ile görsel bir malzeme olarak VII. Bölümde sunulmuĢtur.   

Çizimlere ait liste VIII. Bölümde, bulunurken, kataloglar içerisinde sözü edilen 

motiflerin ve tasarımların vektörel çizimleri IX. Bölümde,  incelenen örneklerin 

değerlendirmesinin toplu olarak görülebilmesi için X.Bölümde “Değerlendirme 

Tablosu” oluĢturulmuĢtur. 
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II.   KALEM ĠġĠ SAN’ATI 

II.1. Kalem ĠĢi Tanımı 

Türk tezyînât san‟atının bir kolu olarak tanımlayabileceğimiz kalem iĢi san‟atı, 

genel bir ifadeyle, “sivil ve dinî mi‟marimizin iç duvarlarını, kubbelerini ve 

tavanlarını sıva, ahĢap, taĢ, bez ve deri gibi malzeme üzerine, renkli boyalar, bazen 

de altın varak kullanılarak ince “kıllı kalem” tabir edilen fırçalarla yapılan 

nakıĢlardır”
19

 diye açıklanmaktadır. Bu genel tarifin ardından, bu san‟ata neden bu 

isim verilmiĢtir veya kalem kelimesinin kaynağı nedir gibi bir takım sorular ortaya 

çıkmaktadır. Bu yüzden öncelikle “Kalem” terimini ele aldığımızda kuĢkusuz bu 

soruların cevaplarına da karĢılık bulabilmemiz mümkündür. Kâğıt üzerine yazı veya 

çizim için kullandığımız bir araç olan kalemi, C.Esad Arseven, San‟at 

Ansiklopedisi‟nde “Boya ile bir satıh üzerine nakıĢ yapmaya mahsus ucu sivri ve 

kalem gibi uzunca tüy veya tahta çubuk” 20
 diye açıklamaktadır. Bu tarife göre 

yontma iĢlerinde kullanılan ucu sivri ya da keskin âlete kalem denildiği gibi yazı 

yazma iĢlemi için, Japonlar ve Çinliler gibi Uzakdoğu milletlerinin kullandıkları 

fırçaya
21

 ve kadim Avrupalıların kullandıkları kaz tüyüne de kalem adı verilmektedir. 

Avrupalılar, kazkanatlarında bulunan iri ve sert tüylerin saplarını yontup 

sivrileĢtirdikten sonra, kamıĢ kalemler gibi uçlarının yarılması suretiyle yaptıkları bu 

kalemlere “tüy kalem”  veya kısaca “tüy” manasına gelen “plume” demiĢlerdir
22

. 

Tüy kalem aynı zamanda Eski Türklerde, minyatürleri, nakıĢ resimleri yapan 

ressamların ve müzehhiplerin resim çizmek için kullandıkları, tüyden yapılmıĢ 

fırçanın da adıdır. Dolayısıyla bir zemin üzerine resim, Ģekil, yazı, nakıĢ vb. 

uygulamalar için kullanılan “fırça” kültürümüz içerisinde “kıllı kalem” diye tabir 

edilmiĢtir. Sonuç olarak, kıllı-tüy kalem ile yani fırçayla yapılan bu iĢleme eski 

tabirle “kalem kâri” günümüz Türkçesiyle “kalem iĢi”  denilmiĢtir.  

                                                 
19

 ĠRTEġ, M.Semih, “Kalem ĠĢlerimizin Bugünü ve Yarını”, Türkiye‟de Sanatın Bugünü ve Yarını, 
Ankara 1985, s.425. 

20
  ARSEVEN, C. Esad, “Kalem” Sanat Ansiklopedisi, C.II, Ġstanbul 1966, s.911. 

21
  BURCKHARDT, Titus, Ġslâm Sanatı Dil ve Anlam, Çev. Turan KOÇ, Ġstanbul 2005, s.60. 

22
  ARSEVEN, C. Esad, agmd., s.913. 
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Osmanlı sanatı içerisinde, kalem iĢi tabirinin çıkıĢ dönemi için kesin bir tarih 

vermek oldukça zordur. Kalem iĢi tabiriyle kastedilen eylemin geçmiĢte nakıĢ ve 

nakkaĢ tabiri ile meĢhur olduğunu kaynaklarda görüyoruz. Ancak BatılılaĢma 

Döneminde Avrupa resim san‟atının Osmanlıyı etkilemesiyle baĢlayan süreçte, 

öteden beri tezyînâtla meĢgul olan nakkaĢların yanında yeni bir ressamlar sınıfının 

ortaya çıkması ve resmin yaygınlaĢması sonucunda, resimle nakĢın birbirinden tefrik 

edilmesi açısından bu tabirin yaygınlık kazandığı sanılmaktadır. 

Kalem iĢi san‟atı, kendi tekniği içerisinde, uygulandıkları zemin malzemesine 

ve uygulama Ģekillerine göre farklı isimlerle tasnif edilmiĢlerdir. Uygulandıkları 

zemin malzemesine göre isimlendirilen kalem iĢleri; sıva üzeri kalem iĢleri, ahĢap 

üzeri kalem iĢleri, taĢ ve mermer üzeri kalem iĢleri, deri ve bez üzeri kalem iĢleri‟dir. 

Bu uygulamaların tekniği de iki farklı türdedir. Birincisi sıva, ahĢap, deri ve taĢ 

gibi malzemelerin üzerine doğrudan doğruya fırça ve renkli boyalarla tatbik edilen 

çalıĢmalar, diğeri ise “malakâri” veya “sıvacıkâri” adı verilen alçı malzemenin özel 

bıçaklarla kesme ve kabartma yöntemi ile yapılan çalıĢmalardır. Sivil ve 

dinîmi‟maride fırçalarla yapılan bu nakıĢlara “kalemkâri”, nakıĢları yapan kiĢilere 

kalemkâr, tezyînâtın tasarımını hazırlayan ve aynı zamanda uygulayan kiĢilere 

nakkâĢ adı verilir
23

. Ancak her iki terimin mesleki anlamda aynı Ģeyi ifade ettiği 

aralarında bir farkın olmadığı gibi bir kanaat vardır. Zira birçok kaynak nakkaĢın, 

boyalı resimler yapan san‟atkârlara verilen bir isim olduğunu, yağlı boya, sulu boya 

iĢleri yapan bina boyacılarına da nakkaĢ
24

 denildiğini, Kalemkâr‟ın ise kalem ve 

boya ile iĢ iĢleyen san‟atkâr hakkında kullanılan bir terim olduğunu, boya iĢlerine de 

kalemkâri
25

denildiğini ifade ederek bizlere bu yönde bilgiler sunar. Burada Ģunu 

ifade etmek sanırım bu durumun daha kolay anlaĢılmasını sağlayacaktır. NakkaĢlık 

zihnî ve aynı zamanda amelî bir durumken, kalemkârlık sadece amelî bir eylemdir.  

 

                                                 
23

  ĠRTEġ, Semih, “Kalem ĠĢi, Cam ve Revzen” Süleymaniye Külliyesi, Ankara 2007, s.293. 
24

   PAKALIN, M.Zeki, “NakkaĢ”, OTDTS, C.II, Ġstanbul 1983,s.650. 
25

  PAKALIN, M.Zeki, “Kalemkâr”, OTDTS, C.II,  Ġstanbul 1983, s.145. 



3 
 

 
 

II.1.1.  Kalem ĠĢi San’atında Kavram Problemleri 

Kökleri Uygur duvar resimlerine dayanan Türk kalem iĢi tarihi, Türklerin 

Ġslâm olması ile birlikte duvar resimlerinde bulunan figürler ve tasvirler hızlı bir 

Ģekilde stilize sürecine girmiĢtir. Asli hüviyetlerini kaybeden, genellikle hayvan ve 

insanların tasvir edildiği resimler yeni bir kimlik kazanmıĢtır. Ġslâm san‟atçısı canlı 

figürleri baĢarılı bir Ģekilde stilize ederek figürün içerisinden canlılığı kaldırmıĢ, 

sadece anatomik çizgileri koruyarak ortaya münhanilerden oluĢan motifler çıkmıĢtır. 

Ġslâm‟ı kabul eden ilk Türk devleti olan Karahanlılar‟dan itibaren baĢlayan bu 

stilizasyon süreci Gazneliler, Selçuklular‟ın dönemlerinde artarak devam etmiĢ, 

Klâsik Osmanlı döneminde ise tamamen son bulmuĢtur. Erken Osmanlı döneminde 

canlı figürlerin bulunmadığı natüralist anlayıĢla uygulanmıĢ tabiat tasvirleri 

bulunmakla birlikte,  Klâsik Dönem‟de tezyînât süreci figürsüz ve tasvirsiz sadece 

stilize motiflerin kullanımıyla uzun müddet devam etmiĢtir. San‟atçı geçmiĢinden 

aldığı ilhamla kendine has bir üslûp da ortaya koymuĢtur. XVIII. yüzyıl ilk yarısında 

Lale Devriyle birlikte Osmanlı Avrupa iliĢkileri artmıĢ, Osmanlı ülkesinde kültür ve 

san‟at alanında Batı etkileri hızla hissedilmeye baĢlamıĢtır. BaĢta Ġstanbul olmak 

üzere, tüm Anadolu ve Balkanlara yayılan Batı etkisi Osmanlı zevkinde ve san‟at 

üslûplarında da yenilikler ortaya çıkarmıĢ, Osmanlı mi‟marisi, barok ve rokoko 

üslûpları ile saksılar, vazolar, meyve sepetleri, ağaçlar arasında dizi dizi köĢkler, 

köprüler, yapı tasvirleriyle tanıĢmıĢtır. Bu dönemde barok ve rokoko üslûplu 

motiflere itibar artmıĢken, tasvir san‟atı da yeniden ortaya çıkmıĢtır. Ġstridye 

motifleri, “c” ve “s” kıvrımlı barok motifli tablolar arasında tabiat tasvirleri, yapı 

kalıntıları, kuleli yapılar, mi‟mari eserler, natürmortlar, taĢıtlar, ulaĢım araçları
26

 gibi 

resimler kullanılmıĢtır. Canlı figürlerin kullanılmadığı bu resimler üç boyutlu gölge 

ve ıĢık değerlerinin kullanıldığı tablolar haline gelmiĢtir. 

Bu değiĢimin yansımasıyla zaman içerisinde kalem iĢi uygulamalarını ifade 

etmek için farklı terimler kullanılmıĢtır. Terminolojinin tam yerleĢmemesinin 

getirdiği zorluklardan dolayı oluĢan kavram kargaĢası, bazı san‟at tarihi terimleri 

içerisinde devam eden diğer kavramlar gibi halen devam etmekte ve kalem iĢi san‟atı 

                                                 
26

  ARIK, Rüçhan, “Osmanlı Sanatında Duvar Resimleri”, Osmanlı, C.XI, Ankara 1999,s.424. 
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hakkında pek çok farklı terim kullanılmaktadır. Söz konusu bu terimlerden meĢhur 

olanlar, nakıĢ, kalem iĢi nakıĢ, boyalı nakıĢ, renkli nakıĢ, bezeme, duvar resmi, duvar 

tezyînâtı, duvar bezemesi, duvar süsü, fresk, fresko ve secco‟dur. Aslında bahse konu 

terimlerin hepsi süslemeyi, tezyînâtı ifade etmek için kullanılan ve nihayetinde aynı 

manaya ulaĢan kelimelerdir. Öyle ki, bu terimler arasında küçük teknik ayrıntılar 

dıĢında çok fazla bir ayırım da yoktur. Sadece tarifi kolaylaĢtırmak ve anlatım 

esnasında ifadeyi vurgulamak için bazı araĢtırmacılar tarafından oluĢturulan bu 

tanımlamalar, mi‟maride kullanılan kalem iĢi tezyînâtın, diğer materyaller üzerindeki 

süslemelerden farkını belirtmek için tercih edilmiĢtir. Aslında süsleme san‟atlarının 

kökü çok geniĢ bir anlam yelpazesi bulunan “nakıĢ” terimine dayanmaktadır. 

 NakıĢ 

 Arapça N-K-ġ kökünden gelen nakıĢ kelimesi, Arap dilinde oyma, rölyef 

anlamındaki naht kelimesi ile aynı manaya gelmektedir.  Bazı Arap kaynaklarında 

ise bu terime iki farklı anlam yüklenmiĢtir. Bunlardan biri “ahĢap, cam ve duvarları 

çeĢitli malzemelerle yağlama ve boyama anlamına gelen tezyin etme, süsleme” yani 

eĢyayı çeĢitli renklerle süslemek, diğeri ise gümüĢ ve değerli taĢ dilimlerini küçük bir 

aletle yontmak” anlamında kullanılmıĢtır
27

. Ġlk dönem Ġslâm kaynaklarında, aynı 

zamanda mühür olarak kullanılan “yüzük üzerindeki yazı ve resimler” anlamında 

kullanıldığı da görülmektedir. Türkçede daha çok birinci anlamıyla hayat bulan nakıĢ 

terimi, Osmanlıca-Türkçe sözlüklerde daha zengin anlamlara sahiptir. Bunlardan 

birkaçını burada zikretmek çözümleme açısından uygun olacaktır. NakıĢ kelimesi 

sözlüklerde; 

1- Duvar tavan vb. yerlere süslemek maksadıyla yapılan Ģekil veya resim, 

2- Resim, suret, tasvir,   

3- KumaĢ üzerine renkli iplikler, sırma veya simle el veya makinede yapılan 

iĢleme, 

4- GörünüĢ, suret
28

.  

 5-  Resim, Duvarlara tavanlara yapılan yağlı veya sulu boya resim,  

                                                 
27  Hadārat al-„Iraq, C.9,Bağdat 1985, s.216. 
28

  AYVERDĠ, Ġlhan, “NakıĢ”, Misalli Büyük Türkçe Sözlük, C.II, Ġstanbul 2005,s.2290. 
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6- Süsleme san‟atı, Ġpekle sırma ile iĢleme
29

.      

 7-  Binaların tavan ve duvarlarına yağlı boya veya sulu boya ile yapılan 

resimler ve çiçekler ile bunların yapılması iĢi, görünüĢ, çekicilik
30

.   

8-  Rengârenk yapmak, tezyin etmek, süslemek, bir Ģeyi kalemle oymak, 

yontmak
31

. 

 9-  Kabartma, taklidi olmayan renkli tezyînât
32

 gibi anlamlar yüklü olan 

nakıĢ terimini C.Esad Arseven Sanat Kamusu‟nda Ģöyle açıklar: 

 “NAKġ (Peinture),boya ile resim yapma san‟atı. Gerek yağlı boya, gerek 

sulu boya ve gerek pastel olsun hepsine nakĢ tesmiye olunur. Eski zamanlarda 

nakĢ iĢlemek diye renkli tire, ipek veya yünle iĢlenen iĢlere tesmiye edilirdi. 

Bugün nakĢ bu manaya yanlıĢ olarak tağmim etmiĢtir. Eski devirlerde nakkaĢ 

diye boya ile resim yapan ressamlara denirdi. Bilahare duvar boyacılarına 

nakkaĢ denilmiĢtir. Mamafih Fransızlarda da bunlara “peinture” denir. Fakat 

san‟atkâr nakkaĢ ile bina nakkaĢı olarak ayrılır. Bizde nakkaĢ kelimesi pek 

ziyade tamim ettiğinden onu artık ressam manasına isti‟mali mümkün 

olamayacaktır. Binaenaleyh ressamlara nakıĢkâr demek münasip olur. NakĢa 

gelince onu da manayı asliyesinde ve peinture mukabili almalıyız. “NakĢ 

etmek; (peindre)Yağlı boya, sulu boya ve kuru boya (pastel)gibi boya ile renkli 

resim yapmağa nakĢ etmek denir 33
”. 

 Eski Türklerde, nakıĢ teriminin en geniĢ anlamıyla kullanıldığını ve her türlü 

süsleme iĢinin nakıĢ olduğunu, evi nakıĢla süslemekle bir elbiseyi süslemek arasında 

anlam açısından bir farklılık olmadığını
34

 kaynaklardan biliyoruz.  

 Azeri kültüründe nakkaĢlık, uygulamalı bir sanat türü olarak genelde günlük 

kullanım eĢyalarının süslenmesinde kullanılan, belli bir resmin veya yazının kesici 

aletle çeĢitli materyaller üzerine çizilmesidir. Bu kültürde NakkaĢ, binaları, câmileri 

ve kitapları süsleyen,aynı zamanda hem hattat hem de ressam olan kiĢidir.NakıĢ ise 

                                                 
29

  DEVELĠOĞLU, Ferit, “NakıĢ”, Osmanlıca Türkçe Ansiklopedik Lügat, Ankara 2004,s.802;    

Mehmet Bahaeddin, “NakıĢ”, Yeni Türkçe Lügat, Ġstanbul.... , s.756. 
30

  PARLATIR, Ġsmail, “NakıĢ”, Osmanlı Türkçesi Sözlüğü, Ankara 2006,s.1255. 
31

   MUTÇALI, Serdar, “NakıĢ”, Arapça-Türkçe Sözlük, Ġstanbul,1995,s.909. 
32

  ARSEVEN, C. Esad, “NakıĢ”, Sanat Ansiklopedisi, C.II, Ġstanbul 1966,s.916. 
33

  ARSEVEN, C. Esad, “NakıĢ”, Sanat Kamusu, Ġstanbul 1340,  s.214. 
34

  ÖGEL, Bahaeddin, Türk Kültür Tarihine GiriĢ, C.5, Ankara 1978,s.342. 
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mekanik usûlle, ya da elle iĢlenmiĢ, tasvirlerin metal, taĢ, tahta, cam üzerine çizilerek 

yapılan süsleme olarak tarif edilmektedir
35

.  

 Söz konusu bu tanımlamalarda da yine aynı durum ortaya çıkmaktadır. Yani 

NakkaĢ denildiği zaman renk, resim, fırça, kazıma, oyma, rölyef gibi her türlü 

süsleme malzemesi ve teknikleri anlaĢılmaktadır. Bu terimler içerisinde kalem iĢi-

nakıĢ-nakkaĢ arasındaki farklılıkları ve bağlantıları biraz irdelememiz gerekir. Kalem 

iĢi san‟atı, tezyînât açısından diğer süsleme unsurları ile elbette benzerlikleri vardır. 

Ancak bunun yanında, uygulamadaki malzeme ve teknikler yönünden ortaya çıkan 

kendine özgü birtakım özellikleri de bulunmaktadır. Malzeme esaslı bu özellikler, 

nakıĢ teriminin geniĢ anlam yelpazesi içerisinde, kalem iĢinin alâmet-i fârikası olup, 

onu farklı bir konuma yerleĢtirmektedir. Dolayısıyla kalem iĢi terimini diğer tezyînî 

sanatlardan ve nakıĢ teriminden ayırt edebilmenin en güzel yolu bu özellikleri 

dikkate alarak değerlendirmek ve tasnif etmektir.  

 Bu özellikler; 

1-Üzerine tezyînî uygulama yapılan malzeme ( zemin malzemesi),  

2-Tezyînâtı uygulamada kullanılan aletler, malzemeler (tezyînâtta kullanılan 

araç gereçler)‟dir.  

 1- Tezyînâtın uygulama alanları açısından veya üzerine uygulama yapılan 

malzemeler açısından farkı, kalem iĢi san‟atının, ağırlıklı olarak mi‟maride 

uygulanmıĢ ve uygulanabilir olmasıdır. Mi‟marinin olmadığı bir yerde kalem iĢinden 

bahsetmek mümkün değildir. Dolayısıyla tezyînâtın uygulandığı zemin malzemeleri 

de genelde inĢâi malzeme olan, taĢ, ahĢap, sıva, deri gibi kaba ve sert hacimli 

malzemelerdir.  

 2- Tezyînâtın uygulanmasında kullanılan ana malzeme ise, kalem iĢi san‟atını 

tarif ederken “kıllı kalem” diye ifade ettiğimiz “fırça” dır. Kalem iĢi tekniği ile 

yapılan tezyînâtın tamamına yakını fırça marifetiyledir.  

 Olaya bu malzeme esaslı özellikler zaviyesinden baktığımız zaman kalem iĢi 

terimini anlayabilmemiz ve ayırt edebilmemiz daha kolay olacaktır. Çünkü geçmiĢte 

ve günümüzde farklı malzemelerle farklı uygulama alanlarına iĢlenen pek çok 

                                                 
35

   http://www.azerbaijans.com/content_170_tr.html, EriĢim Tarihi 01.11.2012. 

http://www.azerbaijans.com/content_170_tr.html
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süslemenin nakıĢ veya farklı isimlerle anıldığı vakıadır. NakıĢ terimi her tür süsleme 

için vazgeçilmez bir tanımlama iken, kalem iĢinin yalnızca sıva, ahĢap, taĢ, deri gibi 

malzemeler üzerine yalnızca fırça ile yapıldığı konusunda en azından bir terim 

ittifakı sağlandığı malumdur.  KumaĢ üzerine yapılan iĢlemeler, takı malzemelerinde 

bulunan Ģekiller, naht ustasının veya taĢ ustasının kullandığı motifler, kitap, levha, 

cam hatta insan bedenine yapılan dövmeler hep nakıĢ olarak görülmekte ve 

isimlendirilmektedir. Maden, ahĢap, kumaĢ, ipek, taĢ gibi hep farklı malzemelerin 

üzerine keski, testere, iğne vb. materyaller yardımıyla yapılan her türlü çizgi, Ģekil, 

motif, desen de nakıĢ olarak bilinmektedir. 

  Sonuç itibariyle, “her kalem iĢi nakıĢtır ama her nakıĢ kalem iĢi değildir” gibi 

mantıklı bir çıkarımda bulunmak mümkündür. Böyle bir çıkarımda bulunmamızın 

sebebi ise kalem iĢi teriminin farkını ortaya koymak içindir. Öyle ki, geleneğimiz 

içerisinde usta san‟atkârların, çalıĢtıkları alan, teknik ve malzemeye göre,  nakkaĢ, 

müzehhip, siyahkalem, musavvir, Ģebihnüvis, meclisnüvis, cetvelkeĢ, renkzen ve 

tarrah gibi çeĢitli müstakil isimler aldığı malumdur
36

. Bunun yanında Osmanlı 

tezyînât geleneğinde pek çok san‟atın icra edildiği yer olan NakkaĢhanelerde, 

bahsetmiĢ olduğumuz bu san‟atkârların haricinde ressamlar, kalem iĢi yapanlar, 

mücellit, değerli taĢ iĢlemecileri, taĢ ustaları, cam ustaları
37

 gibi tezyînâtın her bir 

bölümünde ayrı usta grubu san‟atçılarının çalıĢtığını biliyoruz.  

Kalem iĢi san‟atı da yine bu disiplin içerisinde aynen tezhip, minyatür, resim, 

cilt gibi nakkaĢhanenin sevk ve idaresi altında olan, nakıĢhanenin motifleriyle 

beslenen ancak uygulama sahası mi‟mari tezyînât olan farklı bir Ģubedir. Nasıl ki, 

tezhip, minyatür gibi san‟atlar nakıĢ kelimesi bünyesinden ayrı müstakil bir terim 

olarak anılıyorsa, bu iĢlem kalem iĢi terimi için de düĢünülmeli ve kullanılmalıdır. 

ġ.Uzluk‟un, XVII. yüzyılda yaĢamıĢ Mevlevi nakkaĢlardan Fennî Dede‟yi (Mehmet 

Efendi) anlatırken “NakkaĢlığın Fresk kısmında çalıĢtığını, bu san‟atı Enderun 

                                                 
36

  BOZKURT, Nebi, “NakkaĢ”, TDVĠA, C.32,Ġstanbul 2006, s.326; MAHĠR, Banu, Ġslâm‟da  

“Resim” Sözcüğünün Belirlediği Tasvir Geleneği, Sanat Tarihinde Doğudan Batıya Ünsal Yücel 
Anısına Sempozyum Bildirileri, Ġstanbul 1989, s.59. 

37
  TANINDI, Zeren, “NakkaĢhâne”, TDVĠA, C.32, Ġstanbul 2006, s.331. 
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mektebine mensup san‟atkârlardan tahsil ettiğini…38”diye devam eden cümlesi ve 

R.M.Meriç‟in nakkaĢları tarif ederken; “bazıları nakıĢ san‟atının bir kolunda, mesela 

Ģebîhnüvislikte yahut tarrahlıkta, duvar nakkaĢlığında ihtisas sahibi olup 

çalıĢırdı…39
” diye devam eden sözleri,  nakĢın alt kolları olduğunu ifade etme 

açısından önemlidir ve bizim bu konudaki görüĢümüzü de desteklemektedir. 

Bundan maksat, nakĢı ayrı, kalem iĢini ayrı bir terim olarak değerlendirmek 

değil, bilakis nakıĢların uygulama zemini ve malzemelerin çeĢit ve hususiyetlerine 

göre ayrı ayrı, müstakil terimler olarak kullanılmasına imkân sağlamaktır. Kalem iĢi 

terimini külli olarak nakıĢ terimi içerisinde değerlendirirken, cüz‟i olarak farklı bir 

konuma yerleĢtirebilmektir. Bu tanımlama terminolojiye zenginlik katarken bizlere, 

ifade-i meram ve tasnifte kolaylıklar sağlayacaktır.  

 NakkaĢ 

 Sözlükte, “gümüĢ ve değerli taĢ dilimlerini küçük bir aletle yontmak” diye 

bahsi geçen nakıĢ kelimesinden türeyen nakkaĢ kelimesi nakĢı iĢleyen, uygulayan 

kiĢinin yani ustanın sıfatıdır. Ġlk dönem Ġslâm kaynaklarında nakkaĢlar, üzerinde 

çalıĢtığı materyal veya eĢyaya göre “nakkaĢü‟l-fidda”, “nakkaĢ‟z-zeheb”, 

“nakkaĢü‟s-sikke”, “nakkaĢü‟l-hicare” gibi iĢkoluna nispetli isimlerle 

anılırken,
40

Manisa Ulu Câmii, Hama Ulu Câmii, Nain Mescid-i Cuma‟sı ve Kahire 

Baybars Câmii gibi yapıların ahĢap minberlerinde ustaların isimlerinin baĢında 

“NakkaĢ” sıfatı geçtiği görülmektedir
41

. Söz konusu kullanımlarda geçen nakkaĢ 

kelimesi, nakĢın, fırça ve boya ile tezyînât yapma anlamından ziyade yontma, naht 

anlamı kastedilmiĢtir. Bu tabir Osmanlı toplumunda da kullanılmıĢ ancak yaygın 

kullanımdaki nakkaĢ teriminin bina boyacılarını
42

, duvarlara
43

 ve tahta 

                                                 
38

  UZLUK, ġahabettin, “Türk NakıĢ Tarihinde Mevleviler”, Milli Mecmua,  TeĢrini-Sânî 1925/1341, 

s.798. 
39

   MERĠÇ, R.Melül, “NakıĢ Tarihi Vesikaları”, AÜĠF Dergisi, Ankara 1952, s.87. 
40

  BOZKURT, Nebi, “NakkaĢ”, TDVĠA, C.32,Ġstanbul 2006, s.326. 
41

  BĠLĠCĠ, Z, Kenan, “Kastamonu ve Kasabaköy`deki Ġki Eseriyle NakkaĢ Abdullah Bin Mahmut ve 

Sanat Tarihimiz`deki Yeri”, Vakıflar Dergisi, S.XX, Ġstanbul 1988, s. 86. 
42

   PAKALIN, M. Zeki, “NakkaĢ”, OTDTS, C.II, Ġstanbul 1983, s.649. 
43

   ARSEVEN, C. Esad, “NakkaĢ”, Sanat Ansiklopedisi, C.III, Ġstanbul 1966, s.1496. 
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üzerine
44

renkli tezyînât yapan süsleme san‟atkârını, aynı zamanda minyatür 

san‟atçılarını
45

 ifade ettiğini biliyoruz. Anadolu Selçuklularında nakkaĢların daha çok 

ressamlık yönü ağır basmakla birlikte
46

, R.M.Meriç; “nakkaĢ” kelimesi, bugünkü 

“ressam” kelimesinin iĢaret ettiği Ģeyden daha Ģümullü bir mana ifade eder. 

Ressamlar, siyahkalemler, müzehhipler musavvirler, Ģebihnüvisler, tarrahlar, 

meclisnüvisler, cedvelkeĢler, renkzenler, duvar nakkaĢları hep “nakkaĢ” 

zümresindendir
47

”diyerek nakkaĢın alt kadrolarını da saymıĢtır. 

 Osmanlı döneminde olduğu gibi, Anadolu Selçukluları ve Beylikler dönemi 

içerisinde ressâm, çini ustası, hattât, haccâr(taĢçı ustası), nahhâti(ahĢap tornacısı) gibi 

tezyînâtla uğraĢan meslek grupları yanında nakkaĢlığın da ayrı bir meslek grubu 

olarak sınıflandırıldığını
48

biliyoruz. Söz konusu nakkaĢlık mesleğinin, bizim 

anladığımız manada tezyînâtla uğraĢan kalemkârlık mesleği ile aynı san‟atı icra 

ettiğinden Ģüphe yoktur
49

. Zira nakkaĢın ve kalemkârın, boyalı resimler yapan 

san‟atkârlara verilen bir isim olduğunu, yağlı boya, sulu boya iĢleri yapan bina 

boyacılarına bu isimler verildiğini daha önce bahsetmiĢtik. Ancak Ģunu da hemen 

belirtmeliyiz ki, sözlüklerde iĢaret edilen bina boyacılığından kasıt, günümüzde 

anlaĢıldığı üzere bir boyacılık değil, yapının iç mekân dekorasyonu konusunda 

uzmanlık, san‟at çerçevesi içerisinde tasarım ve uygulama yapan san‟atkârlıktır. 

Çünkü tüm devirlerde padiĢah ve sarayın koruması altında olan nakkaĢhane, ülke 

içerisinde yapılan tüm san‟at faaliyetlerinin denetimini, uygulanacak desenlerin 

kalite ve kontrolünü yürüten bir kurum olarak, bu kadim mesleğin yozlaĢma 

konusundaki hassasiyetinden dolayı ciddi anlamda önlem almıĢtır. Millî kimliğin ve 

üslûbun korunması için herkesin bu iĢi yapmasına engel olmuĢ ve mesleği koruma 

altında tutmuĢtur. Bu durumla alakalı olarak kaynaklarda Ġstanbul‟da ebniye 

boyacılığı (nakkaĢlık) mesleğinin Müslümanlara mahsus bir meslek olduğu, gayri 

                                                 
44

   ÜNVER, A. Süheyl, Türk Ġnce El Sanatları Tarihi Üzerine", Atatürk Konferansları Serisi, Ankara, 

1964, s. 144. 
45

  PAKALIN, M.Zeki, “Minyatür”, OTDTS, C.II, Ġstanbul 1983,s.537. 
46

   MERÇĠL, Erdoğan, Türkiye Selçuklularında Meslekler, Ankara 2000,s.90. 
47

   MERĠÇ, R. Melül, “NakıĢ Tarihi Vesikaları, AÜĠF Dergisi, Ankara 1952, s.87. 
48

   MERÇĠL, Erdoğan, “Anadolu Selçukluları ve Beylikler Döneminde Serbest Meslekler”, Anadolu 
Selçukluları ve Beylikler Dönemi Uygarlığı, C.I, Ankara 2006,s.381; MERÇĠL, Erdoğan, age., 

s.82. 
49

  Bazı kaynaklarda metal iĢlemleri veya kazıma iĢlemleri de her ne kadar kalem iĢi olarak ifade 

edilse de bu tanımlamalar fazla rağbet görmemiĢtir. 
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müslimlerin bu mesleği icra etmemelerine dair bir yasağın olduğunu, bu yasağın 

1826-27‟de kaldırılarak mimâr ağa, Ģehremîni ve Ġstanbul kadısının iznine 

bağlandığına dair kayıtların var olduğunu görüyoruz
50

. 

 NakkaĢ‟ı tezyînâtın tasarımcısı, kalemkâr‟ı ise uygulayıcısı olarak
51

 

tanımlarken, nakıĢ ve nakkaĢ, kalemkâr ve kalemkârî terimlerinin de iç içe geçmiĢ 

birbirleri ile hemhal olmuĢ kelimeler olduğunu, ancak nakĢın ve bu fiili iĢleyen 

nakkaĢın, kalem iĢinden farklı olarak daha geniĢ bir anlamla yüklü olduğunu 

söylemiĢtik. Böylece, Kalem iĢi terimini, nakıĢ kavramı içerisinde, fakat onun bir 

Ģubesi olarak değerlendirmek suretiyle kalem iĢi özel ismiyle anmakta herhangi bir 

sakınca olmayacaktır. 

 Boyalı NakıĢ 

Boyalı nakıĢ tabirini ilk defa C.E.Arseven‟in 1928‟li yıllarda kaleme aldığı 

“Türk Sanatı” isimli kitabında görüyoruz
52

. Bu tabir, eser metni içerisinde  “…ahĢap 

kısımlarına iĢlenen boyalı nakıĢlardan maada bir de sıvalar üzerine kireçli boyalarla 

iĢlenen nakıĢlar vardır ki;” diye devam eden cümlede geçmektedir. Ancak, boyalı 

sıfatınınilave edildiği bu cümleden bizim anladığımız, Arseven‟in ahĢap üzerindeki 

nakıĢların “naht” olmadığını vurgulamak ve nakıĢların boyayla uygulandığını izhar 

etmek içindir. AhĢap üzerine tezyînâtın oyma, kakma gibi tekniklerle yapıldığı gibi 

boya ile de yapıldığı gerçeğinden hareketle, her iki tezyînât arasındaki farkı ayırt 

edebilmek için bu tabiri kullandığını zannediyoruz. Çünkü ardından gelen 

cümledesıva üzeri kalem iĢlerini tarif ederken bu tabiri kullanmamıĢ “sıvalar üzerine 

kireçli boyalarla iĢlenen nakıĢlar” cümlesini kurmuĢtur. Türk tezyînât san‟atının en 

önemli Ģahsiyetlerinden olan ve bu konularda oldukça münbit eserler vermiĢ olan 

A.S.Ünver‟in de pek çok makalesinde nakıĢ veya kalem tabirlerini tercih ettiğini 

                                                 
50

  Ruhsat-ı NakıĢkârî, Mukaddimen bazı sana‟i inhisar üzere cârî olduğu mesellü, dersa‟adette 

ebniye nakkaĢlığı dahi Ġslâma münhasır idi. Bu inhisarın lağvı ile bundan böyle teb‟a-i devlet-i 

âliyyeden her kim olur ise nakkaĢlık edebilmesi için ruhsatı havî mi‟mâr ağa ile Ģehr emînine ve 

Ġstanbul kadısına buyuruldular tastîr olundu (Ahmet Lütfi, Tarih-i Lütfi, Ġstanbul 1290, s.239). 
51

  ĠRTEġ, M. Semih, “Kalem ĠĢlerimizin Bugünü ve Yarını”, Türkiye‟de Sanatın Bugünü ve Yarını, 
Ankara 1985,s.425. 

52
  ARSEVEN. C.Esad, Türk Sanatı, Ġstanbul 1928,  s.210. 
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boyalı nakıĢ tabirini kullanmadığını görüyoruz
53

. Fakat daha sonraki dönemlerde 

zaman zaman bu terimin bazı araĢtırmacılar tarafından kullanıldığı görülmektedir. 

Anlatımı kolaylaĢtırma açısından tercih edildiğini tahmin ettiğimiz “boyalı”  sıfatı, 

baĢta sıva üzeri kalem iĢi tekniği olmak üzere kalem iĢinin diğer tekniklerini tarif 

etmek için de kullanılmıĢtır. Ancak muallakta kalan bu terimin terminolojide tam 

olarak tutunduğu söylenemez. Bu terimi kullanan araĢtırmacıların birçoğu aynı 

makale içerisinde bile bir tutarlılık göstermemiĢ, metnin bir yerinde “boyalı nakıĢ” 

derken bir baĢka yerinde “kalem iĢi” demiĢtir. Y. Önge‟de bu tabiri en eski 

kullananların baĢında gelmektedir ki o da diğer yazarlar gibi ısrarcı olmamıĢtır
54

.    

Diğer yandan Önge‟nin “boyalı nakıĢlar” diye tarif etmeye çalıĢtığı 

kompozisyonda zemin üzerinde bulunan her türlü renkler, Ģekiller süsleme gayesi 

olsun veya olmasın boyalı nakıĢ olarak tarif edilmektedir. Örnek gösterilen Konya 

Beyhekim Mescidi kubbesindeki tuğla aralarında bulunan renkli derzlerin nakıĢla bir 

alakası yoktur. Bu kubbede nakıĢ diye değerlendirilmesi gereken renkli derzler değil, 

sıvasız çıplak tuğlaların geometrik dizimidir. Zira mimârın hedefi tuğladan ördüğü 

kubbeyi estetik kaygılarından dolayı farklı Ģekillerde örmesi ve farklı çizgiler elde 

etmesidir.  Yapının asli süsleme unsuru tuğlanın kendisidir. T.Cansever, tuğlayı hem 

inĢâatta hem de süslemede kullanılan en önemli malzeme olarak nitelendirir
55

. Netice 

itibariyle, Tuğla aralarındaki derzlerin renklendirilmesi asli unsur olmayıp tuğlalara 

sadece bir canlılık kazandırmıĢtır. Burada nakıĢtan ziyade renk vardır. Renkli olan 

her Ģey nakıĢ olarak kabul etmek nakĢın tabiatına aykırı bir davranıĢtır. Çünkü 

nakıĢlar mana yüklüdür bir hedefi, bir amacı vardır. 

KumaĢ malzeme veya keçe malzeme üzerine boya ile yapılan nakıĢları kalem 

iĢi olarak değerlendirmenin mümkün olmadığı bir durumda mi‟mari eserler 

                                                 
53

  A.S.Ünver‟in,“Selçuklarda ve Osmanlılarda resim, tezhip ve minyatür” Türk Tarihinin Ana 
Hatları” Eserinin Müsveddeleri Seri; II. No,11, Ġstanbul, s.29.  eserinde bu tabir geçmektedir. 

Ancak Ünver‟in bu makalesinde kaynak göstermediği, Arseven‟in kitabında kullandığı cümleyi 

aynen aldığı ve kullandığı görülmektedir. 
54

  ÖNGE, Yılmaz, XIII. ve XVI. yüzyıllarda Anadolu Mi‟mari Eserlerini Süsleyen Boyalı NakıĢlar, 

Önasya IV.  S.43,Ankara 1969,s.8–9.   Önge,1969 yılında yazmıĢ olduğu bu makalesinde “Boyalı 

NakıĢ” tabirini kullanırken,1987 yılında yazmıĢ olduğu “Erken Osmanlı Dönemi Osmanlı Türk 

Sanatına Genel Bir BakıĢ (1300–1453) ve Hacı Bayram Veli Türbesi” isimli makalesinde “Kalem 

ĠĢi” tabirini kullanmaktadır. 
55

   CANSEVER, Turgut, Anadolu‟da Ġslâm Kültür ve Medeniyeti, Ġstanbul 2007,s.313. 
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üzerindeki tezyînâtı da boyalı nakıĢlar diye değerlendirmek terminoloji 

kifayetsizliğinin bir göstergesidir. NakıĢ veya kalem iĢi terimlerinin vermiĢ olduğu 

anlam yüklü ağırlığı boyalı nakıĢ terimi tek baĢına dolduramamıĢtır. Aslına bakıldığı 

zaman bu terimi kullanan araĢtırmacılar tarafından mecburi bir ifade tarzı olarak 

kullanıldığı görülmektedir. Çünkü konu hakkında yazılmıĢ eserlerde bu terim hiçbir 

zaman ısrarla vurgulanmamıĢtır. 

Diğer yandan sözlüklerde ve günlük kullanımlarda nakĢın, “boyalarla yapılmıĢ 

renkli, resim, çiçek Ģekil”  gibi süslemeler, nakkaĢın ise “boya iĢi ile iĢtigal eden, 

boyacı ustası, tezyînâtla uğraĢan, ressam”  gibi anlamları olduğunu belirtmiĢtik. Boya 

ve renk ile bu kadar özdeĢleĢmiĢ ve bu yönde bir anlam kazanmıĢ olan nakıĢ 

kelimesine yeniden ilavede bulunarak “Boyalı nakıĢ”  demenin, nakıĢla mündemiç 

olan boya lafzını mükerrer olarak kullanmaktan baĢka bir fayda sağlamadığı 

kanaatindeyiz. “Boyalı nakıĢlar” yerine, “kalem iĢi nakıĢlar” demek sanırım daha 

doğru bir kullanım olacaktır. 

Duvar Resmi 

Duvar yüzeyi üzerinde mum boyası, sulu boya, yağlı boya, mozaik, kazıma vb. 

tekniklerle yapılan resimlere duvar resmi denilmektedir
56

. Bu genel tarifin yanında 

kalem iĢi ve duvar resminin kritiğini yapabilmemiz için öncelikle resmin sözlük 

anlamlarına bir göz atmamız uygun olacaktır. Sözlüklerde resim; 

1- Bir nesne, bir canlı yahut tabiatın karakalemle, sulu veya yağlı boya ile 

kâğıt, bez vb. bir yüzey üzerine yapılan tasvir
57

,  

2- Görünen ve tasavvur edilen Ģekilleri çizme san‟atıdır
58

 diye açıklanır.  

Resmin çıkıĢ kaynağına bakıldığında onun içerik açısından bilinen ilk örnekleri 

dinsel ve mitolojiktir. Kötü ruhları uzak tutmak, bereket getirmek gibi dinî inançlarla 

yapılmıĢ oldukları tahmin edilen resim san‟atının dinle olan bağlantısı ve iliĢkisini 

resim san‟atı tarihi boyunca görebilmek mümkündür. Bunun yanında milattan önce 

Mısır, Çin ve Hindistan'da yapılmıĢ resimlerin gündelik hayatı, Ġspanya ve Fransa‟da 

                                                 
56

   http://tdkterim.gov.tr/bts/,BSTS / Güzel Sanatlar Terimleri Sözlüğü, 1968, EriĢim Tarihi 

06.04.2011 
57

  http://tdkterim.gov.tr/bts/ Güncel Türkçe Sözlük, EriĢim Tarihi 06.04.2011 
58

  AYVERDĠ, Ġlhan, “ Resim”, Misalli Büyük Türkçe Sözlük, C.3,Ġstanbul 2005, s.2575. 
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ise av sahneleri ve hayvanları tasvir ettiği görülür. Türk san‟at tarihi yönünden 

baktığımız zaman da yine av sahneleri, savaĢ sahneleri veya tabiat tasvirlerini 

görmek mümkündür. Batı san‟atı içerisinde resim kavramının ifade ettiği anlam, 

özellikle çevremizde örneklerini gördüğümüz tabiatın detaylı biçimde ve birebir 

aynıyla resmedilmesidir.  Bunların hepsinde bir anlatım tarzı bir ifade Ģekli vardır. 

Bulundukları mekânı süslemenin yanı sıra ilgilileri için yönlendirici bir tavrı 

olan duvar resimleri aynı zamanda içinde bulunduğu dönemin dinî, sosyal ve 

bilimsel özelliklerini de yansıtır. Tarihte Uygurlu ressamların mabet duvarlarına 

yapmıĢ oldukları resimlerin yanında Avrupalı Hristiyan ressamların da halkın 

dikkatini dinî meselelere çekebilmek amacıyla kutsal kitabın resimlerini duvarlara 

iĢledikleri bilinen bir gerçektir
59

. Hristiyanlık baskı altında yayılmaya çalıĢırken Hz. 

Ġsa çoban, Rûhu‟ul Kudüs de güvercin örneği olarak gösterildiği gibi birtakım Ģeyleri 

rumuzla anlatmak için resmi kullanmıĢtır. Bu nedenle resim san‟atı Hristiyanlıkta 

geliĢmiĢtir. Yahudilikte resmin yasak olmasından dolayı güzel san‟atlar yoktur ve 

san‟at fikri de geridir
60

. Ġslâm‟da ise, Suriye Hristiyan kilisesi ve Horasan Türklerinin 

tesiri altında sivil mi‟maride bir miktar resmin görüldüğü vakidir. Emevi 

hükümdarlarının gösteriĢe düĢkün olmaları sebebiyle av çadırları ya da kıĢlık 

ikametgâhlarını Helenistik tarzda resimler, Sasâni ve Kıpti heykeller ve Roma 

mozaikleriyle donattığını
61

 görüyoruz. Diğer yandan Fatımi halifelerinden El-

Mustansır Billâh(1036–1094) zamanında, NakkaĢ Ġbn-i Aziz'in duvara çengi 

resimleri yaptığını
62

, Tolunoğlu Humaraveyh‟in (883–896) sarayında bir odayı 

kendisi, eĢleri ve Ģarkıcılarının resimleri ile süslettiğini 
63

 Ġslâm tarihçileri bizlere 

naklederler. Sivil mi‟maride buna benzer figürlü örneklerin nadir bulunabildiği ve 

bunların da istisna teĢkil etmesinin yanında, Müslümanların mescitlerine asla figürler 

tasvir etmedikleri de bilinen bir gerçektir.   

                                                 
59

   SEVĠN, Nurettin, “Türk Resim Geleneğinde Esas Unsur, Milletlerarası I.Türk Sanatları Kongresi, 
Tebliğler”, Ankara 1962,s.340–342. 

60
  KESKĠOĞLU, Osman, “Ġslâm‟da Tasvir ve Minyatürler”, AÜĠF Dergisi, Ankara 1961, s.20. 

61
  BURCKHARDT, Titus, Ġslâm Sanatı Dil ve Anlam, Çev. Turan KOÇ, Ġstanbul 2005,s.18; RĠCE, 

David Talbot, Islamıc Art, Thames and Hudson, London 1996. 
62

  YETKĠN, S. Kemal, “Ġslâm Minyatürünün Estetiği”,AÜĠF Dergisi, S.1,Ankara 1953, s.33. 
63

  ÇUBUKÇU, Ġ. Agâh, “Kültür Tarihimizde Sanatın Değeri”, AÜĠF Dergisi, C.29, Ankara 1987, 

s.137. 
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Ġslâm, kendi mesajlarını resim ya da sureti reddederek sembollerle anlatan bir 

dindir. Dolayısıyla bu dinin mensubu olan Müslümanlar, Ġlahi san‟atın dayanağının 

sembolizm olduğu inancıyla hareket ederek
64

, sadece elini değil aklını, zekâsını ve 

dindar ruhunu kullanmıĢ, taklitten kaçınarak estetik düĢünce ve hislerini nakıĢlarla 

ifade etme yoluna gitmiĢlerdir. Çünkü nakıĢta sadece stilize edilmiĢ motifler, 

semboller ve simgeler vardır. Farklı kültürleri ve etkileri kendine ait bir ilke 

çerçevesi içerisinde eriten Ġslâm tezyînâtı, baĢlangıcında yeni bir sanat akımı değil, 

yeni bir sentez ortaya koymuĢtur
65

. San‟atçı tabiatı aynen eserine koymak yerine, 

kendi tarafından görülmüĢ, duyulmuĢ hatta düĢünülmüĢ olan tabiatı, zekâ 

süzgecinden geçirdikten sonra eserinde ortaya koyar
66

. Türk süsleme san‟atlarının 

tamamında görülen bu anlayıĢın tesiriyle san‟atkârlar tabiatı kopya etmekten 

kaçınmıĢlar, biçimler ve insan figürlerini, geometrik Ģemalarla ifade etmek suretiyle 

uygulamıĢlardır
67

.  

B.R. Eyüpoğlu, “Resmin doğuĢunda taklit, nakĢın doğuĢunda icat, mühim yer 

tutmuĢtur. Resimde Allah yapısı baĢta gelir, ressamın örnek, model, mevzu, tabiat 

diye adlandırdığı çıkıĢ noktaları hep Allah yapısını taklide yönelir. Saf nakıĢ yüzde 

yüz insan yapısıdır, nakĢı tasarlayan onun her zerresinden sorumludur68
” diyerek 

Ġslâm san‟atçısının zekâsını ve tercih ettiği nakĢın meziyetlerini sergiler. NakıĢta, 

resim gibi direk bir anlatım görevi yoktur. Dolayısıyla izleyiciler kendi 

zaviyelerinden bir takım çıkarımlarda bulunabilirler.  

Söz konusu, stilize özelliklere sahip resimler, daha çok doğu kültüründe, Ġslâm 

san‟atlarında ve ilkel san‟atlarda görülmektedir. Bu san‟atlarda tabiatta bulunan 

organik yaĢamı taklit eden bir anlayıĢ gözetilmez. Duvarlara iĢlenen resimlerle, yine 

duvarlara iĢlenen nakıĢlar teknik olarak aynı olsa da anlam olarak farklıdır. S.Bağcı, 

Edirne MurâdiyeCâmii hakkında yazmıĢ olduğu makalesinde câminin tezyînâtını 

                                                 
64

  BURCKHARDT, Titus, age., s.35. 
65

  MÜLAYĠM, Selçuk, Anadolu Türk Mimârisinde Geometrik Süslemeler-Selçuklu Çağı-, Ankara 

1982,s.15. 
66

  DEMĠRONAT, Muhsin, “Türk Tezyini Sanatlarında Motifler”, Akademi Mecmuası, S.5, Ġstanbul 

1966,s.42. 
67

  TANSUĞ, Sezer, Resim Sanatının Tarihi, Ġstanbul 2004,s.15. 
68

  EYÜBOĞLU, B, Rahmi, “NakĢı Küçümseyenlere”, Türk Edebiyatı, S.415, Mayıs, Ġstanbul 

2008,s.74. 
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anlatırken “Duvar resmi” terimini özellikle kullandığını, bunun nedenini ise; “Duvar 

resmi terimi özellikle kullanılmaktadır. Çünkü bu örnekler bir doğa görünümünü 

canlandırmaktadır. Bu nedenle dönemin süsleme san‟atlarından çok resim san‟atı 

açısından algılanması gerekmektedir”69
 diye açıklar. Bir diğer örnekte Y.Demiriz ve 

G.Renda IX. Yüzyılkalem iĢi san‟atını anlatırlarken; Demiriz “19. yüzyıldan 

baĢlayarak kalem iĢlerinin yerini duvar resmi niteliğindeki süslemeler almaya 

baĢlamıĢtır70
”, Renda,“bu dönemde kalem iĢi nakıĢlar bir tür duvar resmine 

dönüĢmüĢtür71
” ifadelerini kullanırlar. Buradaki tarifler teknik açıdan değil, tasvir 

unsurları açısından değerlendirilmiĢtir. Zira duvar resmi, bir teknik değil, isminden 

de anlaĢılacağı üzere bir resimdir, bir tasvirdir ve anlatım tarzıdır. Ancak mi‟mari bir 

yapının duvarında yer aldığı zaman aynı zamanda süsleme fonksiyonuna da sahip 

olacaktır. Sonuçta bir resim ister dinî, ister sosyal bir düĢünceyi yansıtsın sonuçta 

onu duvara uygulayan ya da uygulatan için asıl amaç, bir süsleme alanı meydana 

getirmektir.  

Kalem iĢi terimini tarif ederken, motiflerin herhangi bir yüzeye boya ile 

renklendirilerek fırça marifetiyle aktarılması olayı olduğundan söz etmiĢtik. Bu 

tanım iki önemli unsuru karĢımıza çıkartmaktadır. Birincisi fırça, ikincisi motiftir. 

Malakâri tekniğini hariç tutarsak, kalem iĢi ve duvar resmi, ilgili alana yalnızca fırça 

ile uygulanmaktadır. Dolayısıyla bu teknik bir iĢlemdir. Diğer taraftan ilgili alana 

uygulanan objeler açısından baktığımızda rûmî, hatâyî, bulut vb. soyut motifler 

olduğu gibi, figürler, tabiat tasvirleri, dinî temalar da süslemenin uygulama konusu 

olabilmektedir. Dolayısıyla burada bir önermede bulunabilir, figürlü tasvirlerin 

yapıldığı, resmedildiği durumlarda bunlara “duvar resmi”, soyut motifler 

uygulandığında da “nakıĢ” diyebiliriz. Her iki uygulama fırça yardımı ile tatbik 

edildiği için ortak noktaları fırça olurken, iĢlenen motifler konusu açısından soyut 

motiflerden müteĢekkil olanı  “nakıĢ”, somut figürlerden oluĢanı ise “duvar 

resmidir”. Dolayısıyla aynı amaçla ve aynı malzeme türleri ile yapılan ancak 

konuları farklı olan bu tezyînâtları kalem iĢi ortak ismiyle tarif edebiliriz.         

                                                 
69

  BAĞCI, Serpil, “Erken Osmanlı Kalem ĠĢleri Üzerine Bazı Gözlemler”, Metin AKYURT, 
Bahattin DEVAM, Anı Kitabı Ġstanbul 1995, s.38. 

70
  DEMĠRĠZ, Yıldız, “Osmanlı Kalem ĠĢleri”,Osmanlı, C.11, Ankara 1999.s.304. 

71
  RENDA, Günsel, “19. Yüzyılda Kalem ĠĢi NakıĢ-Duvar Resmi”, Tanzimat‟tan Cumhuriyete 

Türkiye, C.VI, Ġstanbul 1985,s.1530. 
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Fresk                                                                                                                                                  

En çok kullanılan terimlerden biri olan fresk, aslında tezyînâtın adı değil, 

tezyînât tekniğinin adıdır. Terim, ismini Ġtalyanca taze anlamına gelen, “fresco”dan 

almıĢtır. Kalem iĢi tekniğinde olduğu gibi süslemenin, kuru sıva üzerine değil yaĢ 

sıva üzerine uygulandığı bir tekniktir
72

. Bu tekniği uygulayarak ister figürlü tasvir, 

ister nakıĢ yapılsın bu süsleme, kastettiğimiz manada kalem iĢi tekniği değil, fresktir. 

Terminolojimize Batı san‟atının, kültürünün ve batılı kaynakların etkisiyle girmiĢtir. 

Bu yüzyılın baĢından beri pek çok yayında, nakıĢ ya da kalem iĢi teriminin yerine, 

uygulama tekniğininfarklı olmasına rağmen bu ayrıntı göz ardı edilerek tüm 

duvartezyînâtımız san‟at tarihi konusu içerisinde bu isimle anılır olmuĢtur. Aztekler, 

Hindistan, Mısır, Roma ve Yunanistan gibi eski medeniyetlerin çoğunda fresk san‟at 

uygulanmasına karĢın Türk tezyînât geleneğinde bu teknik tercih edilmemiĢtir. Kuru 

sıva üzerine uygulanan iĢlem fresk değil, kalem iĢidir
73

.  

Bezeme 

Kelime anlamı süslemek ve donatmak manasına gelen bezeme, bezemek 

mastarından tezyin etme donatma iĢi ve isim olarak donatıcı ve süsleyici Ģey 

anlamlarına gelir
74

. SüslenmiĢ yüzeydeki renkli renksiz düz, kabartma ve oyma gibi 

bütün teknikleri kapsayan bezeme terimi, bezek terimi ile de iliĢkilidir. Uygur duvar 

resimlerinin bulunduğu Bezeklik‟in adı bu kelimeden gelmektedir. Orta Asya‟da ve 

Anadolu‟nun bazı bölgelerinde canlılığını koruyan ve hâlâ kullanılmaya devam eden 

bezek, bezemek sözcüklerini Osmanlılar tercih etmemiĢlerdir. Bunların yerine 

ziynetten gelen tezyînât tabirini kullanmıĢlardır
75

. Günümüzde az da olsa kullanılan 

bezemek fiilinin yerine en çok süslemek ve tezyin etmek sözcükleri tercih 

edilmektedir. Süslemek kelimesi, belirli bir hacmi veya bir alanı daha çok 

güzelleĢtirme adına yapılan ilavelerdir. Bu ilave, eĢyayı bütünü ile veya kısmen örtüp 

çevreleyerek ona ilk durumundan farklı bir görünüĢ ve muhteva kazandırmakla 

birlikte materyalin yapısında, iĢleyiĢinde ve fonksiyonlarında bir değiĢim yoktur. 

                                                 
72

  ARSEVEN, C.Esad, “Fresk” Sanâyi'-i Nefîse Istılâhâtı Mecmûası, Ġstanbul 1330, s.56. 
73

  TURA, Gülden, “Türk Süsleme Sanatlarından Kalem iĢleri” Arkitekt, No. 350,Ġstanbul 1973,s.71. 
74

  ARSEVEN, C.Esad, “Bezeme”Sanat Ansiklopedisi, C.I,Ġstanbul 1966,s.218. 
75

  DOĞANAY, Aziz, “Tezyînât”, TDVĠA.,C.41, Ġstanbul 2012, s.81. 
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Tezyînât ise ziynetlendirme demektir. Herhangi bir nesneyi süslemek kasdıyla 

üzerine ilave edilen bir değerdir, ziynettir
76

. T.Cansever, tezyînâtı, Ġslâm 

san‟atlarının temel özelliği olarak nitelendirir ve insanlık tarihi içerisinde oldukça 

nadir bir hadise olduğunu ifade eder
77

.BoĢ bir yüzeye yapılan her bir nakĢın, her bir 

yazının o yüzeye kattığı maddi ve manevi bir değer vardır. H.Sauvage‟nin 

ifadesiyle,“hakikatten güzelliğe ulaĢtıracak yol boyunca karakter, üslûp ve ahenk 

dizilidir78
”. Medeniyetimizde süslenmek istenen mekân veya nesne ruhsuz ve 

anlamsız geliĢigüzel Ģeylerle süslenmemiĢ, bilakis bir ahenk, bir insicam, bir nispet 

içerisinde tezyin edilmiĢlerdir. 

Kalem iĢi terimini nakıĢ, boyalı nakıĢ, fresk, duvar resmi ve bezeme gibi 

terimlerle olan iliĢkilerini değerlendirmemizin ardından, olaya, bir de hüsn-i hat 

yazıları açısından bakmakta fayda mülahaza ediyoruz. Çünkü pek çok yapıda, 

özellikle Ġslâm mi‟marisindekalem iĢi tekniğiyle uygulanmıĢ yazılar bulunmaktadır. 

Her ne kadar öncelîk tezyînât amaçlı olmasa da nihayetinde yazılar da esere bir 

güzellik katmakta ve tezyînâta bütünlük sağlamaktadır. Yazısız süsleme olamayacağı 

gibi, süslemesiz bir yazı da eksiklik hissetirecektir. . Mi‟maride kullanılan hüsn-i 

hattın tercih sebepleri öncelikle, Kur‟an ayetlerinin kutsal sayılması, ilahi mesajın 

insanlara bu yolla ulaĢtırılmaya çalıĢılmasıdır. Bununla birlikte, seçilen ayetlerin 

binaların amaçları ve iĢlevlerini belirten anlamda kullanılmaları, yapıya tarih kaydı 

oluĢturmak yahut baniye övgü ve dua olarak kullanılmaları ve neticede anlam yüklü 

bir tezyînât olarak uygulandıkları da bilinen bir gerçektir
79

. Dolayısıyla en güzel 

biçimde istiflenen ve halkın beğenisine sunulan yazıyıtezyînâttan ayrı 

değerlendirmemiz mümkün değilken, onu nakıĢ, bezeme, fresk vb. isimlerle 

adlandırmak da hiç uygun olmayacaktır.  

Sonuç itibariyle araĢtırmacıların pek çoğunun mi‟maride sıva üzerine boyayla 

yapılan bezeme iĢini, kalem iĢi, kalemkâri, nakıĢ, boyalı nakıĢ gibifarklı baĢlıklar 
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   MÜLAYĠM, Selçuk, Ġslâm Sanatı, Ġstanbul 2010,s.123. 
77

  CANSEVER, Turgut, Kubbeyi Yere Koymamak, Ġstanbul 2007,s.29. 
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altında tavsif etseler de, bizim için Y.Demiriz‟in görüĢü önem arz eder. 

Demiriz,“Kalem iĢi baĢlığı altında, yüzeylerin renkli boyalarla süslendiği bütün 

teknikleri kabul etmek istiyoruz. Zira gerek desen özellikleri ve gerekse yapılardaki 

kullanım imkânları bakımından bunları birbirinden ayrı incelemek oldukça güçtür” 80
 

diyerek konuyu özetlemiĢtir. Butanımlama, bizim baĢtan beri açıklamaya çalıĢtığımız 

konunun bir hülasası niteliğinde olup,verdiğimiz bilgiler ıĢığında, kendine özgü 

tekniği ve özellikleri bulunan,ayrıca mi‟mari tezyînâtı ifade etmede daha geniĢ ve 

kapsayıcı bir kavram olankalem iĢi teriminin tercih edilmesi daha uygun ve daha 

münasip olacaktır. 
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II.2.  TARĠHÇE 

II.2.1. Ġslâm Öncesi ve Sonrası Türk Dönemi 

Türklerin Ġslâmiyet‟ten önceki tarihi dönemlerinden günümüze plastik 

san‟atlarla ilgili az da olsa örnekler bulabiliyoruz. Arkeolojik kazılardan elde edilen 

bulgularda, en erken dönemlerden itibaren Türklere ait günlük kullanım 

malzemelerinden, savaĢ malzemelerine kadar pek çok eĢyanın süslenmiĢ olduğunu 

görüyoruz. Türklerin, yerleĢik hayata geçtikten sonra baĢta evleri olmak üzere her 

Ģeyi süslemeleri, Uygur evlerinin badana ile boyalı olması hatta ilk duvar 

resimlerinin burada bulunması, millet olarakTürklerin, tezyînâta karĢı hep ilgi ve 

alaka duyan bir yapısı olduğunu göstermektedir. Ayrıca normal hayatın ötesinde, 

öldükleri zaman ölüleri için mezarlar ve üzerine türbeler yapmıĢlardır. Sözkonusu 

inĢâ ettikleri türbelerin içerisini de ölünün hayattaki yapmıĢ olduğu mücadelelerle 

süslemiĢlerdir
81

.Bu dönemde stilizasyona ihtiyaç duyulmadığı için tüm süslemelerde 

figür kullanılmıĢtır. 

Türklerin yerleĢik hayata geçmesi, beraberinde mimâri ve ona bağlı birtakım 

unsurların ortaya çıkmasını sağlamıĢtır. Mimâri ise süslemeye etki eden önemli 

amillerdendir. Dolayısıyladinî ya da sivil yapılarda, ister süsleme amacıyla olsun, 

ister bir anlatım aracı olmak üzere yapılsın duvar resimlerinin, mi‟mari eserle sıkı bir 

iliĢkisi vardır. Her toplumda olduğu gibi Türk toplumunun erken dönemdeki yaĢam 

mekânları ve bunların yüzeylerinde bulunan çizgi ve resimler önemli kaynaklardır. 

Bir toplumun kültür ve sosyal düzeyi hakkında fikir vermesi açısından etkisi göz ardı 

edilemeyen mi‟mari yapı ve toprak boya ile yapılmıĢ olan duvar resimleri, ait olduğu 

toplum hakkında bizleri bilgilendirdiği için ayrı bir önem arz etmektedir. 

Duvar resimlerinin bir kısmı boya ile yapılırken bir kısmı kazıma yöntemi ile 

çizilmiĢtir. Bu resimlerin pek çoğunda doğal olarak gerçek hayatın izleri olan av 

sahneleri, hayvan figürleri bulunmaktadır. Ġnsanlık tarihinin hâlihazırdaki en eski 

san‟at eserleri hayvan resimleridir. Ġnsanlık, en ilkel dönemlerden günümüze kadar, 

uyguladıkları bütün san‟at dallarında bazen yoğun, bazen seyrek olarak hayvan 
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figürlerine yer vermiĢtir. Her millet kendi yaĢamında önem arz eden bazı hayvanları 

yaĢadıkları mağara duvarlarına resmetmiĢtir. Meseleye Türkler açısından 

bakıldığında ilk hayvan figürleri, M.Ö. XVII. asırda, kayalarda ve çeĢitli eĢyalarda 

görülmüĢtür
82

. Bunun yanında hayvanların insanların soylarının dayandığı “hayvan-

atalar” olarak kabul edilmesi, koruyucu güç olduklarına inanılması hayvanın 

biçimine girildiğinde gücüne sahip olunduğuna inanılması gibi inanıĢlar neticesinde 

hayvan üslûbu ortaya çıkmıĢ ve Türklere ait bir üslûp olarak da tarihe geçmiĢtir
83

. 

Ayrıca Türklerin hayvan resimleri ve hayvan mücadele sahnelerini sıkça 

kullanmalarının sebebi hayvan figürlerini tabu (put)olarak görmelerinin yanında, bu 

hayvanların insanlara yardım edebileceklerine dair bir inanıĢın tezahürü olmuĢtur
84

.  

Hunlar, Göktürkler ve Uygurlar döneminde kullanılan bu hayvan tasvirleri 

yerleĢik düzenin, bir ziraat kültürünün olmamasından kaynaklanmaktadır. Zira 

Kuzey Asya bir avcı ülkesi olması münasebetiyle konusu hayvan mücadelesi olan bu 

hayvan üslûbu, halkın günlük yaĢamı içerisinde yer alan avcı kültüründen doğduğunu 

tahmin etmek zor değildir. Mesela, Hunlar, kendilerini istedikleri yere ulaĢtıran 

atları, onun koĢum takımını ve eyerini bozkırda karĢılaĢtığı hayvan figürleri ile 

bezemiĢtir
85

.At üzerinde göçebe bir hayat yaĢayan topluluğun hareketli bir yaĢam 

içerisinde bulunması onların Ġslâm sonrası stilizasyon sürecinde motiflere de 

yansımıĢtır. Motiflerin geçmiĢini incelediğimiz zaman çok hareketli olan rûmî 

motifinin kuzeydeki avcı kültürü içerisinde geliĢtiğini ve bu kültürün etkilerini 

taĢıdığını, rûmîye nazaran daha durgun ve durağan olan hatâyî üslûbunun ise 

güneyde yerleĢik düzene sahip ziraatçı kültür çevresi içerisinde geliĢtiğini ve bu 

kültürün etkilerini taĢıdığını görürüz
86

. Göçebe kültüründe hareketlilik ne kadar 

makul ise yerleĢik düzen içerisinde hayatını sürdüren topluluk içinde hayatın durağan 

olması o derece normaldir.  Hayvan figürlü bezemeler Türklerin Ġslâm‟ı kabul 

etmesinden sonra bir müddet daha yoğunluğunu hissettirse de zamanla terk 

edilmiĢtir. Ġslâm‟ın orta Asya‟ya girmesi ile figürlü süsleme faslı kapanmasına karĢın 
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Ġslâm‟ın henüz girmediği Tarim havzasında
87

 duvar resmi tüm zenginliği ile devam 

etmiĢtir. 

Termez‟in 15 km. kuzeyindeki Balalık Tepe‟deki Ģato ve duvar resimleri V. ve 

VI. yüzyıl Orta Asya duvar resminin örnekleri, Semerkant‟ın kuzeyindeki Afrasiyab 

Sarayı VI. - VII. yüzyıl örneği, ayrıca VarahĢa ve Ġslâm öncesinin en ünlü 

örneklerinin bulunduğu Pencikent saray resimleri de V.-X yy. duvar resimlerinin 

örneklerindendir
88

. Duvar resmi, hiçbir ülkede orta Asya‟daki kadar bol görülmez. 

Çok zengin örneklere sahip Doğu Türkistan‟dan baĢka Mançurya‟dan Horezm‟e 

kadar uzanan bölge dâhilinde duvar resimleri vardır. Milattan önceki asırlardan 

baĢlayıp XIII. yüzyılın ikinci yarısına kadar devam eden Orta Asya duvar resminin 

erken devrini tek bir etnik gruba ait kılmak, tek bir dine ve kültür ortamına mal 

etmek elbette yanlıĢ olacaktır. Orta Asya duvar resminde, Sasâni devri Ġran‟ı hariç, 

KuĢan, Soğd, Tohar, Çinli, Tibetli hatta Part devri Ġranlısının katkılarının olduğu ne 

kadar gerçekse, IX. yüzyıl ve sonrasına ait Orta Asya duvar resminin de hemen 

hemen tamamen Türklere ve özellikle Uygurlara ait olması da o derece gerçektir
89

. 

Türk san‟at tarihine ait bu en erken resim örneklerinin uygulama Ģekillerinden 

bazıları sivri uçlu bir aletle çizme usulüyle kazınarak yapılırken bir kısmı süt, bitki 

özsuları ve balık yağı gibi hayvansal yağlarla karıĢtırılan doğal toprak boyalarla
90

 

meydana getirilmiĢlerdir.            

Batı Türkistan san‟atçıları Ġslâm‟la tanıĢma sonrasında, yeni dinin kuralları ile 

çatıĢmayacak, Ġslâmi anlayıĢa uyacak Ģekilde kendilerini figürsüz süslemeye adapte 

etmeye çalıĢmıĢlar, yeni eserler ortaya koymuĢlardır
91

. Her zaman yeniliğe açık olan 

insanoğlu bulunduğu her durumda kendi hayat düzeni, dini ve sosyal çevresini ifade 

eden örneklerden bir süsleme anlayıĢı geliĢtirmiĢ, kendi kimliğine yakıĢanı 

uygulamaya ve yaĢatmaya çalıĢmıĢtır. Ancak, san‟at eserleri toplumun sosyal 

yöneliĢleri ve ihtiyaçlarından oluĢtuğu için devirlerin, sosyal ihtiyaçların, duygu ve 
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düĢüncelerin değiĢmesi ile birlikte san‟atın ve tezyînâtın yapısı ve görüntüsü de 

değiĢime her zaman tabi olmuĢtur. S.K.Yetkin, Hippolyte Taine (1828 –1893) ‟nin 

bir san‟at eserinin doğuĢ sebeplerini, ırk, çevre ve ân diye üç grupta sınıflandırdığını 

nakleder. Irk ve çevre yukarıdaki Ģartlar çerçevesinde ortaya çıkarken, “ân” ın ise her 

san‟atçı neslinin, kendisini takip eden nesil üzerindeki tesiri olarak açıklamıĢtır
92

.   

II.2.1. Hun 

Hunlar, en eski Türkler olarak bilinirler. Tarihe göçebe bir kavim olarak 

geçmiĢler, Orta Asya kavimlerini ilk defa bir bayrak altında toplayarak siyasi, 

kültürel birlikteliği sağlamıĢlardır. Farklı bölgelerde dağınık bir halde bulunan Orta 

Asya kültürlerinin birleĢmesi ve kaynaĢmasıyla, MÖ III. yüzyılın sonlarından 

baĢlayıp, MS III. yüzyılın sonlarına kadar devam eden yaklaĢık beĢ asırlık Büyük 

Hun Devletinin kültürü oluĢturulmuĢtur
93

. Hun Türkleri dönemine ait herhangi bir 

yazılı belge veya edebîbir metin bulmak mümkün değildir. Bu dönemin eserleri 

günümüze ulaĢmadığı içinbu konuda fikir yürütmek de imkânsızdır
94

. Ancak Pazırık, 

ġibe, Berel, Tula gibi bölgelerdeki arkeolojik kazılardan çıkan bulgularda Hunların, 

çevre ülkelerle olan iletiĢimleri ve neticesinde o ülkelerin kültür ve zevklerinin 

Hunların günlük hayatınayansımasının izleri görülür. Çin ve Ġran‟ın bu alanda bir 

miktar katkısının var olduğu da bir gerçektir. Öyle ki, Orta Asya‟nın çok eski 

kültürlerine ait hayvan mücadele sahneleri Ġran ve Çin‟in katkılarıyla eski 

karakterlerini kaybetmeksizin sürdürülmüĢ, bunlarla ortak bir üslûp oluĢturulmuĢtur. 

Ancak burada kullanılan esas konu ve teknik Hunlara aittir
95

. 

YerleĢik hayata geçmemiĢ olan Hunlar, göçebe bir hayat tarzına sahiptir. 

Resim ve bezeme gibi görsel san‟atlar da göçebe kültüründe zengin değildir. Çünkü 

sözü edilen san‟atlar için mi‟mari istikrarın olması gereklidir. Göçebe san‟atı 
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genellikle basit ama çarpıcı grafik Ģekiller, tezyinî motifler, armalar ve sembollerle 

sınırlıdır
96

.  

Dolayısıyla, Hunların süsleme zevkleri, süslemeden ziyade atalarının tabiatüstü 

kuvvetlere karĢı eğilimlerine ve inançlarına dayanmaktadır. Orta ve Ġç Asya„nın 

çeĢitli yerlerinde Hun Devri‟ne ait olduğu kabul edilenav kültürü ve sembolizminin 

kullanıldığı kaya resimlerinde, tekerlekli çadırlar, süvariler, at tasvirleri, dağ keçisi, 

geyik, kurt vb. çeĢitli mitolojik ve sembolik anlamlara sahip hayvan örnekleri dikkat 

çekmektedir. Bunun yanındaHun san‟atçıları yırtıcı hayvanların antilop, geyik, 

koyun, keçi, inek nadiren deve gibi çift tırnaklı hayvanlara saldırma sahnelerine 

rağbet göstermiĢler, birçok yerde aynı temaları tekrar etmiĢlerdir. Çünkü bu 

hayvanları ölüm ve hayatın kaynağı olarak benimsemeleri inançları gereğidir. Dinî 

inançlara ve günlük hayata iĢaret eden bu tasvirlere ilaveten, damgalar veya yazılara 

benzer farklı iĢaretler de tasvirler içerisinde görülmektedir
97

.   

Hunların kayalara yaptıkları hayvanlara ait çizgisel tasvirler aynı zamanda Hun 

resim san‟atının öncüsü olarak da kabul edilmiĢtir
98

.   

II.2.1.2. Göktürk (550–745) 

Hun devrine ait önemli eserler genelde Katanda, Pazırık, ġibe, Berel,Tula gibi 

bölgelerde ve daha çok toprak altındaki kurganlardan çıkmasına karĢın,Göktürklere 

ait eserler toprak üzerindeki yazıtlar, heykeller ve sunaklardır
99

. Ayrıca Göktürklere 

ait en önemli kaynak günümüze kadar ulaĢmıĢ olan Göktürk kitabeleridir. Bu 

kitabelerin çözümlenmesi ile birlikte döneme ait pek çok bilgi elde edilmiĢtir. 

Göktürklerin bulundukları yaĢam alanlarını ve eĢyalarını süslediklerini hem 

arkeolojik kazılar neticesi ortaya çıkan materyallerde, hem de kitabelerden 

görebiliyoruz. Kutadgu Bilig ve KaĢgarlı Mahmut‟un eserlerinde “bedizlig 

ev”“bezeglig saray”yani süslü ev, süslü saray tabirleri geçerken
100

, Orhun 
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abidelerinde heykellere “bediz”, heykel yapan ustaya da “bedizci” denildiğini buraya 

ilave etmek gerekir
101

.  Göktürk kitabelerinde sık tekrar edilen sözlerden biri “evi 

bezemek” iĢidir. Evlerin süslenmesine önem verildiği bu devirde Kültegin, bir ev 

yaptırdığından, bu evin içine ve dıĢına görülmemiĢ süs vurdurduğundan
102

, Çin 

kağanının sarayına ait ressam ve bedizcilerin getirilerek onların evin içini ve dıĢını 

tezyînât ve resimle süslediğinden kitabelerinde bahsetmektedir
103

. Bunların dıĢında 

Orta Asya‟daki Göktürk beylerinin kılıç ve kadeh ile and içme merasimlerinin 

tasvirleri saray duvarlarında yer aldığı, Türklerin türeyiĢ efsanesi veya Burkan 

dininin muhafız alp mabutlarınınellerinde bayrakla resmedildiği, ölülerinin mezarları 

üzerine de evler yaptıkları bu evlerin duvarlarına ölünün resimlerini çizdiklerine dair 

bilgiler bulunmaktadır
104

. Çizgi üslûbunun bu dönemde de hâkim olduğu, bu nedenle 

kaya resimlerinin de oldukça geliĢmiĢ olduğu yukarıda geçen bilgilerden 

anlaĢılmaktadır. Yine, Hunlardan beri görülen kaya resimleri bu dönemde de fazla 

bir değiĢikliğe uğramadan devam ettiği, bu tarz resimlerin Güney Sibirya, 

Yakutistan, Orhon ve Tula nehirleri bölgesinden Moğolistan, Kazakistan ve 

Kırgızistan ve hatta Türkmenistan„a kadar çok geniĢ alanlara yayıldığı 

bilinmektedir
105

. 

Büyük bir imparatorluk kuran Göktürkler‟in dönemine tarihlendirilen 

Afrasiyab Sarayı  (VI.-VII. yy.), ve Pencikent‟teki mabedin (VII. ve VIII. yy.) duvar 

süslerinin yanında, Kurikan‟da ata binmiĢ kiĢilerin resmedilmesi kaynaklarda 

zikredilen örneklerdir. Bunun yanında Türk hükümdarlarına tahta çıkarken hediye 

edilen kuğu, ördek gibi kuĢların resimleri VII. ve VIII. yüzyıl Türkistan saraylarının 

ve mabetlerinin duvarlarında çok görülen ve Göktürk dönemi süslemeciği hakkında 

bizlere fikir veren hayvan tasvirleridir
106

. 
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II.2.1.3. Uygur (745 – 1337) 

Göktürk devletinin hem maddi hem de manevi mirasına sahip olmuĢ olan 

Uygurlar‟ın, Göktürk döneminde yerleĢtikleri bölgelerde kaldıkları için Uygur 

kültürünün birçok unsuru Göktürk kültürüyle benzerlik göstermektedir
107

.  M.S.762 

yılında Maniheizmi resmi din olarak kabul eden ve Mani dininin felsefesi gereği 

resimle çok meĢgul olan Uygurlar gerek yazma kitaplarda minyatür olsun, gerek 

mi‟mari eserlerdeki resim ve figürler olsun tezyînât açısından oldukça mükemmel 

eserler ortaya çıkarmıĢlardır. Duvar resminin çok uygulandığı Uygurlarda resim 

san‟atı genelde grafik temayüllü olup resimler iç içe çizgiler çizilerek uygulanmıĢtır. 

Resimlerin bünyesinde yazıları da uyumlu bir Ģekilde kullanan Uygurlu san‟atçıların, 

ressam olduğu kadar aynı zamanda iyi bir hattat oldukları da bilinen bir gerçektir
108

. 

Uygur resim san‟atının genel karakterinde var olan Ġç Asya Türk San‟atının 

etkisi Büyük Ġskender ile birlikte gelen Helenistik üslûbun, ıĢık-gölge ile hacimleri 

ortaya çıkarma tekniği ile bir müddet sekteye uğrar. Ancak daha sonra tekrar Orta 

Asya'nın Ġç Asya'dan devraldığı üslûp devam eder. Bahse konu bu üslûp, özellikle 

kaya resimlerine dayanan çizgi tarzının hâkim olduğu üslûptur. Çizgileri daha sonra 

boyalarla renklendiren Uygurlu san‟atkârlar önceleri taklit eserler vermiĢlerdir. 

750 yılı sonrası dönemde ise insan resmi yapmak, yani portre san‟atı ilk defa 

Uygur duvar resimleriyle baĢlar
109

. Bu resimlerde kendi resimlerini çizdirmek 

isteyen kiĢiler ve Uygur Ģehzadelerinin resimleri çok gerçekçi olarak 

canlandırılmıĢtır. Uygurlarda duvar ressamlığı ile kitap ressamlığının aynı üslûpta
110

 

olduğu görülürken, farklılık yalnızca nispetlerde yani ölçülerindedir. Ressamlar 
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duvar ya da kâğıda tasarladıkları resimleri kalemle 
111

 ya da, sincap kıllarından 

müteĢekkil fırçalarla
112

 yaptıklarına dair görüĢler vardır. 

B.Ögel‟e göre, Uygur devri, baĢlangıç ve olgunlaĢma devri diye ikiye ayrılır
113

. 

BaĢlangıç dönemi Budist Gandhara ve Çin üslûbu ile bir birlikteliğin meydana 

geldiği dönemdir. Bu devre ait en önemli eser Kumtura mabedindeki Buda‟nın 

ölümünü tasvir eden resimdir. OlgunlaĢma dönemi ise IX. yüzyıl sonlarına doğru 

baĢlar ve X., XI. ve XII., yüzyıllarda tam bir olgunluk dönemine girer. Klâsik Uygur 

resim üslûbu ise IX. yy‟da baĢlar ve XIII. yüzyıla kadar varlığını devam ettirir. XV. 

yüzyıla kadar devam eden dönemde ise yabancı tesirler artar ve klâsik üslûp 

kaybolur.  

Tun-Huang, Kızıl, Kumtura, Sengim, Hoço, Sorçuk, Tumsuk, Bezeklik, Tufan, 

Toyuk, Murtuk, Hami, Kara-Hoto, Yar-Hoto‟da ve BeĢ-Balık‟daki gibi 
114

Uygurlara 

ait en eski duvar resmi kalıntılarının yanında, duvarlarındaki süslemelerden kinaye 

Bezeklik adı verilen bölge içerisinde kalıntıları günümüze ulaĢmıĢ pek çok duvar 

resimleri bulunmaktadır.  Eski Türkçede süslemeye “bezek” denildiğinden daha önce 

bahsetmiĢtik. 1905 yılında bulunan Uygur mabetlerindeki bu duvar resimleri kalem 

iĢi san‟atı açısından günümüze kadar ulaĢan güzel ve temiz örneklerdir
115

. Çul ve 

Sarıg‟ta bulunan mabetlerdeki resimler ise harap olmakla birlikte renk konusunda 

fikir verebilecek durumdadır. Genelde canlı ve parlak doğal boyaların kullanıldığı bu 

duvar resimlerinin renkleri, Uygur öncesi kullanılan açık maviye yakın mor, açık 

pembe, açık sarı ve açık kahve renklerdir 
116

. 

Uygur medeniyetinde duvar resimleri duvara iki üç kat alçı ve mermer kireci 

karıĢımı bir sıva yapıldıktan sonra bunun üzerine resimler iĢlenirdi
117

. Ya da üzerine 

resim yapılacak duvar saman, ot elyafı ve deve tersi ile hazırlanan harçla tamamen 

sıvanır, bunun üzerine ince bir kireç tabakası çekildikten sonra resmin konusu duvara 
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çizilir ve taze sıva kurumadan toprak boyalarla boyanırdı
118

. Yapılar kerpiç veya 

tuğladan inĢâ edilmiĢ olsun fark etmemiĢ, mutlaka bir sıva yapılmıĢtır.  

Sıva üzeri kalem iĢive fresk tekniği olarak kabul ettiğimiz bu ilk örneklerin 

yanı sıra Uygurlarda deri üzeri
119

 ve ahĢap üzeri kalem iĢi örnekleri de mevcuttur. 

BaĢkent Idikut (Hoço) harabelerinin sur kapı kenarlarında ahĢap üzeri teknikte 

bezenmiĢ boyalı ve yaldızlı tahta parçaları bulunmuĢtur.Bu ahĢap malzeme üzerine 

resim yapıldığı zaman da zemine bir alçı sıva tabakasının uygulandığı 

görülmüĢtür
120

.  

Uygur Ģehirlerinden kalan duvar resimleri ve minyatürlerde dinsel ve 

mitolojik konular iĢlenmiĢ savaĢ tasvirleri fazlaca yapılmamıĢtır
121

. Bu tasvirler IX. 

XII. yüzyıllar arasında Doğu Türkistan Ģehirlerindeki birçok binaları ve özellikle 

tapınakları süslemiĢtir. 

Uygurlar, Budizm, Maniheizm ve Ġslâm gibi üç dinin çerçevesi içerisinde 

güzel eserler vermiĢlerdir.  Ġslâm öncesi dönemde yer alan tasvirlerinde din adamları, 

vakıfçılar, süvariler, müzisyenler prens ve prensesler gibi dinî kimliği olan figürlerin 

yanında, sembolik çiçek tasvirleri ve hayvan tasvirleri, günlük yaĢantı ile ilgili 

sahneler, çeĢitli destan ve efsaneler yer alır. Ġslâm‟ın gelmesiyle tasvirlerdeki figürler 

zamanla ortadan kalkarak yerini tabiat resimlerine bırakmıĢtır
122

. Bu dönemde 

eserlere çerçeve yapma temayülü ortaya çıkmıĢ, mağaraların tavanları kitabelerle 

kaplanmıĢ, çiçeklerle süslenmiĢtir.  Çin tesiri ile ortaya çıkmıĢ olan çiçek tezyînât 

üslûbunu kullanan Uygular, o dönemde Hıtaylarla çok yakın iliĢki içerisinde 

bulunmuĢlardır
123

. Günümüzde Hatâyî adı verilen stilize çiçek motiflerinin yaygınlık 

kazanmasına muhtemelen bu dönemdeki yakınlık sebep olmuĢtur.  

Türk kültür ve san‟atında, hayvan üslûbunun oluĢmasında bozkır kültürü ne 

kadar belirleyici bir unsur olmuĢsa, bitki üslûbunun oluĢmasında da yerleĢik hayata 
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geçiĢ, o ölçüde belirleyici olmuĢtur
124

. Türklerin diğer kültürlerle kaynaĢma süreci 

Göktürklerle baĢlamıĢ Uygurlarla tamam olmuĢtur. Bununla birlikte, Uygur 

medeniyetinin etkileri çevre milletleri derinden etkilemiĢtir. Bir yandan doğu Asya 

milletleri, Hıtaylar ve Moğollar, diğer yandan Müslüman Türkler Uygur 

medeniyetinin tesiri altında kalarak Uygurların varisi olmuĢlardır
125

. Öyle ki, VIII. ve 

IX. yüzyıl Abbasi mi‟mari eserlerinde süslemelerin dikkat çekici Ģekilde arttığı ve 

zenginleĢtiği görülmektedir. Bunda Orta Asya tezyînâtının fonksiyonu büyüktür. 

Çünkü bu yüzyıl içerisinde Orta Asya‟da Ġslâm egemenliğinin daha istikrarlı hale 

geldiği, bölge halklarından Ġslâm‟ı kabul edenlerin çoğaldığı da bir gerçektir. Bunun 

neticesinde Orta Asya süsleme geleneği Mezopotamya‟ya kadar uzanmıĢ, Samarra 

yapıları bu üslûpta süslemelerle bezenmiĢtir
126

.  

II.2.1.4. Karahanlı (840-1212) 

Karahanlılar tarihte Ġslâm‟ı kabul eden ilk Türk devletidir. Türklerin Ġslâm‟la 

tanıĢması neticesinde, Türklerin kültür ve toplum hayatında önceki dönemlerden 

daha büyük değiĢiklikler meydana gelmiĢtir. Bunlardan biri ve en önemlisi Ġslâm‟ın 

getirmiĢ olduğu canlı tasvire olan mesafesidir. Bu mesafe neticesinde canlı tasvir 

yapma iĢi azalırken süsleme açısından bir eksiklik oluĢmamıĢ, figürün yerini Ġslâm 

san‟atçısının stilize ettiği motifler almıĢtır. Ġslâm san‟atçıları, natüralizmden her 

zaman uzak durmayı tercih ederken aynı zamanda plastik unsurların üslûplaĢmasını 

sağlamıĢ ve mücerret Ģekillere aĢırı bağlılık göstermiĢlerdir
127

. Tasvir yasağı 

neticesinde Karahanlılar, Doğu Türkistan‟da Çin‟den öğrendikleri oymalı ve sırlı 

duvar kaplamaları tekniğini, Ġslâm mi‟marisinde baĢarıyla uygulamıĢlardır
128

. Bu 

uygulama, ibadet mekânlarını yani câmileri,  tezyin etme ihtiyacı açısından Türk 

geleneği ile Ġslâm arasında bir ahengin oluĢmasına da vesile olmuĢtur.  Ġslâm sonrası 

Türk mi‟marisinde çininin kullanılmaya baĢlaması XI. yüzyılda Karahanlılar‟la 
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baĢlarken
129

 bunun yanı sıra, Karahanlılar‟ın Tirmiz‟in dıĢında inĢâ ettikleri sarayda 

bulunan divanhanenin süslenmesine büyük özen gösterdikleri, duvar, paye, tonoz 

yüzeylerinde süsleme unsuru olarak tuğla ve alçıyı kullandıkları görülmektedir. Bu 

yapıda farklı Ģekillerde tasarlanan tuğlalardan otuz çeĢit geometrik süsleme Ģeması 

oluĢturulduğu bilinmektedir. Oyma tekniğinin uygulandığı alçı yüzeylerde de 

geometrik, bitkisel ve figüratif unsurlar içeren çok zengin bir program söz 

konusudur. Buradaki alçılarla, Samerrâ Abbâsî saraylarında bulunanlar arasındaki 

benzerlik ayrıca dikkat çekicidir. Özellikle zemini stilize nebati kıvrımlarıyla 

donatılmıĢ çerçeveler içindeki hayvan ve kanatlı aslan tasvirleri bulunan figüratif 

süsleme unsurlarının, Türk saray mi‟marisinde baĢtan beri kullanıldığını 

göstermektedir
130

. Öyle ki,  ejder, aslan, kurt, tuğrul, kartal, doğan gibi varlıkların 

tasvirleri ve temsilleri tasvir yasağına rağmen hemen terk edilmemiĢ Karahanlılar‟ın 

yanı sıra daha sonraki Müslüman Türkler, hatta Selçuklular tarafından bir süre daha 

kullanılmıĢtır
131

. Tirmiz sarayındaki figürlü süslemeler bu devamlılığa ait önemli bir 

örnektir.  

Karahanlılar‟dan, günümüze dini mi‟maride figürsüz duvar resmi tarzında 

gelebilmiĢ örnekler yoktur.  Bulunan örnekler günümüze kadar ulaĢmıĢ olsa da 

bunlar, sivil yapılardaki figürlü tasvirlerdir. Türkler zaten Müslüman olduktan sonra 

tasviri ve figürü ibadethanelerinden kaldırmıĢlardır. E.Esin,  motifler konusunda, “ 

Ġslâm san‟atının kahramanları binalardır. Bu binaları süslemek arzusu mücerret 

san‟atı ilerletti
132

” sözüyle, nakıĢların geliĢmesinde dini yapıların büyük rolü 

olduğuna iĢaret etmiĢtir.  San‟atkârların eserleri, ibadethanelerde nakıĢ ve tezyînât 

olarak görülürken hükümdar sarayları ve ayân evleri bundan müstesnâ tutulmuĢtur. 

XI. yüzyılda Karahanlılar‟ınbaĢkent Semerkant‟taki sarayında bulunan duvar 

resimlerinin 2000 yılındaki keĢfinden sonra, Karahanlılara ait ilk defa elbiseleri, 

silahları ve atlarının koĢumları üzerinde zarif ayrıntılar bulunan, farklı sosyal 

tabakalardan erkek ve kadın resimlerine ait örnekler ortaya çıkartılmıĢtır. Ayrıca bu 
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örneklerde hem yabani hem de evcil hayvanların ve o dönem insanlarının hayal 

dünyasında yaĢayan mitolojik varlıkların tasvirleride bulunmaktadır
133

.  

 Ġslâm dönemi san‟atı içerisinde çalgı, eğlence tasviri ile birlikte en erken av 

sahnesi Suriye‟deki Kasrü‟l-Hayrü‟l-Garbi sarayının resimlerinde görülür
134

. Elbette 

az da olsa Ġslâm‟ın tesiri altında kalmayan ve fazla umursamayan ressamlarla 

birlikte, bunların alıcıları ve hayranlarının bulunması sebebiyle, bu mekânlarda bu 

türlü resimler bulunmaktadır
135

.Ayrıca Abbasi sarayında Alman ve Hollandalı 

ressamların bulunduğu ve bunların bu tür iĢler yaptıkları da bilinmektedir
136

. 

Karahanlıların Semerkant‟ta bulunan kale kalıntılarında, yaklaĢık 2,6 x 1,6 m 

ebadındaki elinde ok ve yay tutan Türk savaĢçının tasviri, dansçılardan oluĢan küçük 

insan figürleri, silahlı süvarili küçük at figürlerine ait parçalar çıkartılmıĢtır. Hırbet‟el 

Mefcer‟de (VIII. yy.) Kusayr-u Amrâ‟da (VIII. yy) ve Cavsak-ul Hakânî(IX. yy) gibi 

saraylarda benzer farklı örnekleri bulunmakla birlikte aynı geleneğin yaĢayıĢını 

Gaznelilerin LeĢker-i Bazâr Sarayı (XI. yy) ‟nda görmekteyiz. Saraydaki insan 

figürleri sultanın muhafız alayını temsil ettiği söylenebilir. Bu arada, Abbasi Halifesi 

Mansur‟un Bağdat Ģehrini inĢâ ettiği zaman surlarının üstüne süs ve heybet için, 

yüzden fazla, ellerinde kargı ve kılıç, tunçtan insan figürleri koydurduğu, dönemin 

âlimi Ġmamı Azâm Ebu Hanife‟nın ise, bu figürler için itiraz etmediği, Ģehre zinet ve 

heybet verdiği için mubah gördüğü rivayet edilmektedir
137

. 

Tirmiz Sarayı süslemelerinin kompozisyonları ise esas itibariyle fantastik 

hayvanlardan meydana gelmektedir. Sarayın bitkisel süslemelerinde renklere yer 

verilmiĢtir. Stilize yapraklı bitkisel süslemelerin çoğunda turuncu ve kırmızı renkte 

goncalar bulunmakla birlikte, bu desenler tahrirlenerek tasarıma belirginlik 

kazandırılmıĢtır. 
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Semerkant ve Buhara‟da XI. ve XII. yüzyıllardaki ressamların (kalemkârların,  

nakkaĢların) hayatı hakkında bizce hemen hemen hiçbir Ģey bilinmemektedir. Fakat 

Afrasyab Ģehrinde yeni yapılan keĢiflerden sonra, Karahanlıların, resimde (kalem 

iĢinde) söz sahibi oldukları gözler önüne serilmiĢtir
138

. 

Türk mi‟marisinde câmi, türbe ve kervansaraylarda bulunan taç kapıların daha 

tezyînâtlı bir Ģekilde yapılması Karahanlılar‟la birlikte baĢlamıĢ, Türk devletleri de 

egemenliklerini götürdükleri her yere bu sistemi götürmüĢlerdir
139

.  

II.2.1.5. Gazneli (963 - 1186) 

Bugünkü Afganistan bölgesinde hüküm süren Gazneli san‟atı,  Ġslâm‟dan 

sonraki Asya Türk san‟atının önemli devirlerinden ikincisidir. Bu devir içerisinde 

inĢâ edilen dinî ve sivil yapılardaki bezemeler renkli alçı sıva ve sırlı tuğlanın yanı 

sıra kesme taĢ ve mermerle sağlanmıĢtır
140

. Bu durum, Gazneliler‟in taĢı yoğun 

olarak kullanan Anadolu Selçuklu San‟atı ile yakın iliĢki içerisinde olduğunu 

göstermektedir
141

.  

Bölgedeki mi‟mari yapıların pek çoğu ya Moğol, HarzemĢah ve Guriler‟in 

saldırıları neticesinde yıkılmıĢ ve terk edilmiĢ olmasından dolayı,ya da kerpiç ve 

tuğladan inĢâ edilen binaların tabiat Ģartlarına dayanamamasından günümüze ulaĢan 

fazla bir eser bulunmamaktadır.  

Büst Ģehri yakınlarında inĢâ edilen LeĢker-i Bâzâr Sarayı dönemin en önemli 

yapılardan biridir ve sarayın eyvan bölmeleri alçı sıvayla ve tuğla bezemeyle zengin 

biçimde kaplanmıĢtır. Süslemenin yapıldığı yüzey aĢağıda freskli bir süpürgelik, 

yukarıda ise kabartmalı bir alan olmak üzere iki bölümden oluĢmuĢtur. Bu 

tezyînâtdüzeninde üst kısımdaki alçı kaplı yüzeylerde insan tasvirli süsleme 

unsurlarına yer verilmezken, ileriki dönemlerde özellikle Selçuklu devri san‟atında 

parlak geliĢmeler gösterecek olan rûmî motiflerin kullanıldığı görülür. Buna karĢılık 

                                                 
138

 KAREV, Yuri, Semerkand Kalesindeki Karahanlı Duvar Resimleri: Ġlk Rapor ve Ġlk Ġntibalar, çev. 

Ahmet Gedik, Ali Fuat Baysal, Ġstem 18, Konya 2011,s. 113-160. 
139

 CEZAR, Mustafa, Anadolu Öncesi Türklerde ġehir ve Mimârlık, Ġstanbul 1977,s.291. 
140

 BLAĠR Sheila, BLOOM Jonathan,”Gazneliler ve Guriler”, Ġslâm Sanatı ve Mi‟marisi, Markus 

Hattstein-Peter Delius, Ġtalya 2007,s.335. 
141

 ÇORUHLU, YaĢar, Türk Ġslâm Sanatının ABC‟si, Ġstanbul 2000,s.28. 



32 
 

 
 

alt kısımdaki resimlerle kaplı yüzeyde ise, Gazneliler devri kültürüne ıĢık tutması 

açısından önem taĢıyan bir dizi insan figürü bulunmaktadır. Mekânın niteliğini 

yansıtan ve burada geçerli teĢrifat düzenini belgeleyen figürler, geleneksel Türk 

kıyafetleri giymiĢ, baĢları hâleli, sağ ellerinde omuzlarına dayalı gürzler tutan saray 

muhafızlarına aittir. Koyu renkli bir zemin üzerine tahta doğru yönelmiĢ vaziyette 

resmedilen bu figürlerin farklı renklerdeki kaftanları, kemerleri ve silâhları 

ayrıntılarıyla belirtilmiĢ, aralarına da kartal veya Ģahin tasvirleri yerleĢtirilmiĢtir
142

. 

Tempera tekniğiyle yapılmıĢ olan
143

 bu figürlerin benzerlerine bir yandan Doğu 

Türkistan'daki Uygur duvar resimlerinde, öte yandan Türkler'in etkin olduğu Sâmerrâ 

Ģehrinin freskolarında rastlanmaktadır
144

. 

LeĢker-i Bâzâr Sarayı duvar resimleri,  özellikle Budist Türkler arasında pek 

yaygın olan duvar resmi geleneğinin buradaki yansımasıdır. Öte yandan LeĢker-i 

Bâzâr Sarayı duvar resimleri bir Ġslâm hükümdarının sarayında insan figürüne yer 

veriliĢinin tek örneği de değildir
145

. Sarayda Firdevsi‟ye tahsis olunan dairede tarihi 

ve hayali resimler, av ve cümbüĢ hatıraları, harp sahnelerinin bulunduğunu 

kaynaklardan öğreniyoruz
146

.Muhammed b. Abdülcebbâr el-Utbî'nin nakillerine 

göre, Sultan Mahmut‟un Gazne'de yaptırdığı ve günümüzde hiçbir izi kalmayan bir 

baĢka önemli eser, Arûs-i Felek Câmii‟dir
147

.  Câmi, ağaç direkler üzerinde düz çatılı 

bir yapı olmakla birlikte bazı kaynaklarda kemerlerin de varlığından söz edilerek 

ağaç aksam üzerinde kırmızı, altın ve lacivert renklerin kullanıldığı zengin bezemeler 

bulunduğu anlatılmaktadır
148

.  

Günümüze kadar gelebilmiĢ bu döneme ait çok fazla bir eser bulunmamakla 

birlikte, elde ettiğimiz pek çok bilgi arkeolojik buluntulardan sağlanmaktadır. 
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Yapılan bu arkeolojik kazılar neticesinde ortaya çıkan durum Orta Asya duvar 

resminin daha ziyade kervan yolları üzerinde geliĢme gösterdiği yönündedir
149

.   

BaĢlangıç devrinden itibaren incelemeye çalıĢtığımız Orta Asya duvar resimleri 

için bir genelleme yapmak istediğimizde; 

1- Orta Asya resminin erken devri için dikkat çeken atlı kültürün ve hayvan 

üslûbunun yani göçebe yaĢamın güçlü bir Ģekilde bu resimlere yansıdığı, 

2- Uygur devri resimlerinde ise, Mani dininin yanı sıra Buda dini ile ilgili 

konuların iĢlendiği böylece duvar resimlerinde de her zamanki gibi dinî yönün ağır 

bastığı ve yansıdığı görülür.  

II.2.2. Selçuklu Dönemi 

II.2.2.1. Büyük Selçuklu (1040-1157-1308) 

Türklerin Müslüman olması ile birlikte Karahanlı, Gazneli döneminin mi‟mari, 

tezyinî ve el san‟atları alanındaki geliĢmeleri Selçuklu hâkimiyeti sahasında daha 

geniĢ uygulama imkânı bulmuĢtur. Selçuklular, Uygur resim san‟atından ilham 

alarak yeni bir üslûp ortaya koymuĢlardır. Selçuklu eserlerinde görülen kırmızı 

zemin, kenar tezyînâtı gibi özellikler; kırmızı, koyu mavi ve sarı renklere gösterilen 

rağbetle birlikte kiĢileri paralel çizgiler üzerinde sıralama tarzıyla oluĢturulan düzen 

Uygur resim geleneğinin bir devamıdır
150

.  Dolayısıyla Uygur resim san‟atının 

etkileri, gerek Büyük Selçuklu gerekse Anadolu Selçukluları‟nın duvar ve kitap 

resimlerinde açıkça görülür. 

Büyük Selçuklular mi‟mari süslemelerinde, Abbasi ve Gazneli mirasını 

devralarak geliĢtirmelerinin yanı sıra, Abbasiler döneminde henüz silinemeyen 

Sasâni gelenekleri ve bölgesel san‟atları bu dönemde topluca değerlendirerek ortak 
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bir üslûp oluĢturmuĢlardır
151

. Bu üslûp, Azerbaycan yoluyla Anadolu‟ya kadar 

ulaĢmıĢtır. 

Ġslâmi devirlerde Türk figürlerinin geliĢtiği çevreler Büyük Selçuklular ve 

Anadolu Selçukluları olmuĢtur. Büyük Selçuklular‟ın Rey sarayında ve Isfahan gibi 

merkezlerde duvarları süvari kabartmaları ile süsledikleri bilinmektedir. Rey 

Ģehrinde XII. yüzyıl duvar kalıntılarında bulunan saray sahnelerindeki insan figürlü 

stukoların içleri nebati motiflerle tezyin edilmiĢlerdir
152

. 

Ġklim ve coğrafi Ģartlar nedeniyle Ġran‟da stuko, tuğla ve kerpiç malzemeyi 

kullanan B.Selçuklular mi‟mari tezyînâtı da bu malzemelerle yapmıĢlardır. Tuğlanın 

en önemli özelliği, hem inĢâatta hem de süslemede kullanılan bir malzeme 

olmasıdır
153

. Bu itibarla Selçuklular sırlı ve sırsız tuğlanın diziliĢinden pek çok 

geometrik tezyînâtı mi‟mari yapılarına uygulamıĢlardır.  

II.2.2.2. Anadolu Selçuklu ve Beylikler Dönemi (1075-1308) 

Büyük Selçuklu dönemi, Orta Asya‟dan gelen akımı kendi kültürü içerisinde 

harmanlayarak Anadolu‟ya geçiĢi sağlayan Türk san‟at kronolojisinde önemli bir 

devredir. XI. yüzyıl sonunda Anadolu'yu TürkleĢtirmeye baĢlayan Selçuklular, kökü 

Abbasilere (Samarra), Gaznelilere ve Ġran‟da büyük Selçuklulara uzanan mirası 

Anadolu'ya yayarlar
154

. Bu miras, Anadolu Selçuklu san‟atı için önemli bir kaynak 

olmuĢtur. Ayrıca, Asya san‟at geleneklerini canlı tuttukları gibi Anadolu‟ya komĢu, 

Bizans, Ġran, Mezopotamya, Suriye, Azerbaycan, Kafkasya san‟at ortamı ile de bir 

iliĢki içerisine girmiĢlerdir 
155

. Ancak süsleme alanında, Anadolu Türk San‟atında 

doğu etkileri diğerlerine göre daha baskın ve daha belirgindir. Gazne ve LeĢker-i 

Bâzâr Sarayı figür san‟atı ile Kubadabad Sarayı tezyînâtı arasındaki yakın 
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benzerlikler bu etkileĢmeyi açıkça gösterir
156

. Hatta Talas vadisi Ak-Tepe Ģehrinde 

1962 yılında yapılan arkeolojik kazılarda X. ve XII. yüzyıla ait ev süslemesi ve 

burada bulunan tezyînâtın Anadolu‟da Selçuklu ve Osmanlı erken devri süslemeleri 

ile yakınlık ve benzerlikler göstermesi bu konuyu açıklama açısından dikkat çekici 

bir unsurdur
157

.  

Beylikler dönemi san‟atı için, Anadolu Selçukluları ile Osmanlı san‟at 

devreleri arasında kısa süren fakat temel üslûp özellikleri bakımından farklı 

geliĢmeler gösteren bir dönem diyebiliriz. Her bir Beylik san‟at alanında ayrı 

özellikler göstermiĢ, bazı bölgelerde Selçuklu geleneği sürerken bazı bölgelerde yeni 

arayıĢlar, denemeler ve uygulamalar ortaya çıkmıĢtır. Ancak sonunda Osmanlı 

san‟atının esaslarını hazırlayan geliĢmeleri meydana getirmiĢtir. S.K. Yetkin‟e göre, 

Osmanlıların da ilk yapılarını içine alan, Selçuklular‟ın yapı ve tezyînât san‟atlarına 

bir takım yenilikler getiren bu devir san‟atını gözden geçirmeksizin büyük Osmanlı 

san‟atını anlamağa imkân yoktur
158

. 

Selçuklu san‟atından Osmanlı san‟atına geçiĢi sağlayan bu dönem siyasî ve 

sosyal tarihin çalkantılı olması, Moğol istilası sonucu Anadolu'daki yönetimin çok 

baĢlı olması gibi nedenlerden dolayı Beylikler devri san‟atı için kesin bir baĢlangıç 

tarihi vermek mümkün değildir
159

.  

Anadolu Selçukluları‟nın mi‟maride ve tezyînâtta kullandıkları ana malzeme 

taĢ, çini ve ahĢaptır. Her üç malzeme fiziki olarak oldukça sert ve dayanıklı olan 

malzemelerdir. Selçuklu eserlerinde süsleme genelde yapıların dıĢ tezyînâtında yani 

portaldedir
160

. GösteriĢli ve abartılı süsleri olan bu giriĢ kapılarında san‟atçı taĢı 

tercih ederken iç mekân tezyînâtında kubbe, pandantif, duvar ve mihrap gibi unsurlar 

sırlı tuğlalar ve mozaik çini ile kaplanmıĢtır. Ġlk örneklerde tuğla süsleme hâkim 

olmuĢ, ancak kısa bir süre sonra sırlı tuğla ile çininin dâhil edilmesi ile yapılarda 
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renkli bir süsleme tarzı ortaya çıkmıĢtır
161

.  Mihrapta çiniyi tercih eden 

A.Selçukluları minberde çini malzemeyi kullanmamıĢlar genelde ahĢap malzeme 

tercih edilmiĢtir. Bu tercihin sebebinin de muhtemelen minberin orijininin ahĢap bir 

malzeme yani hurma kütüğü
162

 olmasından kaynaklanmaktadır. Aksi halde kubbe ve 

mihrap gibi birimlerde kullandığı çini malzemeyi minberde çok daha kolaylıkla 

kullanabilirdi. Kubbeler kasnaklar ve tonozlar tamamen çini ile kaplânmadan tuğla 

veya sırlı tuğla ile farklı geometrik desenlerle de tezyînât yapılmıĢ, bazen da 

sıvanarak kalem iĢi ya da malakâri ile tezyin edilmiĢtir
163

. 

Anadolu Selçukluları‟nın baĢta baĢkent Konya‟da Selçuklu Sarayı olmak üzere 

günümüze ulaĢan eserlerde taĢ ve çini tezyînât haricinde sıva üstü, ahĢap üstü, deri 

veya bez üstü kalem iĢi tekniğinde hiçbir örnek ulaĢmamıĢtır. F.Sarre eserinde
164

, 

Charles Texier‟in, Konya'da sultan saraylarının kalıntılarını gördüğünü, bunun 

Ġstanbul'daki eski saraylara benzediğini kaydederek, Konya'da bulunduğu sıralarda 

üzeri nakıĢlarla süslenmiĢ ve Konya saraylarından koparılmıĢ ahĢap kaplamalardan 

söz eder. Bu boyalı ahĢap kaplamaların nakıĢlarında altın yaldız kullanıldığını, ahĢap 

üzerindeki stalâktitli korniĢlerin XVI.- XVII. yüzyıllarda Osmanlı saraylarında, 

örneğin Topkapı Sarayı Bağdat KöĢkü'nde görüldüğünü belirtir. Sarayın ahĢap 

tavanında renkli resimlerin bulunduğunu
165

 da bizlere aktaran Sarre, diğer bir tavan 

parçasının XVII. yüzyıl örneklerine benzediğini, bu nedenle bu nakıĢlı ahĢap 

parçalarının Osmanlı onarımlarıyla geliĢtirilen Alâeddin Sarayı‟na ait olabileceğine 

dikkat çeker. Bugün Charles Texier‟in çizdiği resimlerin
166

 yalnızca 

reprodüksiyonlarını görebilmekteyiz. S.Ünver de 1907
167

 tarihine kadar ortada olan 

Alâeddin KöĢkü‟nün mukarnaslı konsol altlarının alt duvarları üzerine kırmızı ve sarı 
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renkte murabbalar olduğunu ve bunlarında sıva üzeri resimlerle süslü olduğunu 

bildirir
168

. Diğer yandan Kubadabad Sarayı kazılarında elde edilen buluntularına 

dayanarak, Gazne ve LeĢker-i Bâzâr Sarayı figür üslûbunun XIII. yüzyılda Anadolu 

Selçuklu saray tezyînâtında yaĢamağa devam ettiği söylenebilir
169

. 

C.Nemlioğlu, Anadolu‟da görülen ilk Selçuklu kalem iĢi örneğinin Konya 

BeyĢehir yolundaki Kızılören Han‟ın (1207) mihrap niĢinin üzerinde basit üslûpta 

kırmızı çizgilerle renklendirilmiĢ olarak bulunduğunu söylerken
170

,A.S.Ülgen, 

benzer renklerin ve üslûbun yaklaĢık yirmi yıl sonra inĢâ edilen Divriği Ulu Câmii
171

 

ve Dârü‟Ģ-Ģifâsı‟nda (1228-1229) görülmektedir
172

 diye ifade eder. 

Orta çağ Hıristiyan mi‟marisinde kiliselerin sıvasız olan taĢ duvarlarını 

kapatmak için üzerlerine nakıĢlı halılar örtülmüĢ, sonraki dönemlerde dinî öğeler 

kullanılarak kutsal kitabın metinleri tasvir edilmiĢtir
173

. Oysa XII. yüzyıldan itibaren 

kaplamasız alanlardaki tüm duvar yüzeyleri tamamıyla sıvanmıĢtır. Bu usûl hem 

mekânı sakin göstermiĢ, hem de üzerine kolay ve istenilen renk ve vasıfta bir 

tezyinât yapma imkânı sağlamıĢtır
174

. Hristiyanların aksine bu yapılarda dini öğeler 

kullanılmaksızın tezyinât stilize motiflerle yapılmıĢtır. 

Anadolu Selçukluları ve Beylikler devrinden bize intikal etmiĢ kalem iĢi 

tezyinâtının örneklerini Afyon Ulu Câmii (1272-1277),Sivrihisar Ulu Câmii (1274), 

BeyĢehir EĢrefoğlu Câmii(1296-1299) Kastamonu Kasaba Köyü Mahmut Bey 

Câmii(1366), gibi ahĢap üzeri tezyinâtta buluruz. Bu yapılarda bulunan örnekler 

bizlere dönemin renk ve üslûbu hakkında fikir vermektedir. 
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Dönemin kalem iĢlerinde kullanılan renkler; aĢı boyası, kahverengi, beyaz, 

mavi ve tonları, sarı, siyah gibi tabii malzemelerden elde edilen ana renkler ve 

onların karıĢımlarıdır. Boyama tekniği ise ıĢık- gölge değerleri verilmeden sadece tek 

boyutlu olarak aynı kalınlıkta ve aynı tondaki boya yüzeye sürülmesi ve motifin 

ortaya çıkması için de kenarlarına siyah tahrir çekilmesidir
175

. AhĢap malzeme ile 

yapılmıĢ binalarda rutubetin etkisiyle kerestenin kısa zamanda bozulmamasını 

sağlamak için, ağaç damarlarını ve sularını canlı tutmak aynı zamanda güzel 

göstermek için kontrast renklerle boyanmıĢtır
176

. NakıĢhâne veya Nigârhâne denilen 

tezyinât atölyeleri kuran Selçuklular
177

 bu atölyelere değiĢik beldelerden ve özellikle 

1225 Moğol istilasından sonra Ġran‟dan pek çok san‟atkâr getirmiĢtir. Yönetim, 

iktidarını pekiĢtirmek amacıyla yapılacak olan büyük mi‟mâri yapılar için 

ustalıklarını Ģöhretiyle duyurmuĢ san‟atçıları Ġslâm dünyasının her tarafından ve 

Anadolu‟nun çeĢitli bölgelerinden baĢkente toplamıĢtır
178

. Ortaçağ Selçuklu 

san‟atının üretildiği kent ortamında bu üretimi teĢvik eden ve yönlendiren Sultan ve 

emirlerin istekleriyle BaĢkent Konya birinci derecede san‟at merkezi olmuĢ
179

, pek 

çok mi‟mari yapı tezyin edilmiĢtir. Buna rağmen Konya Selçuklu yapılarında ve 

eserlerinde nakkaĢ, neccâr, ressâm ve resm gibi imza sadedinde ifadelerin 

bulunmadığı görülmüĢtür
180

.Ancak devrin önde gelen nakkaĢları Kaluyan ve 

Aynüddevle‟nin yanısıra ġeyh Bedreddin YavaĢ-ı NakkâĢ el-Mevlevi, Ahmed 

NakkâĢ Hıl‟atî, ve NakkâĢ Abdülmü‟min el-Hoyî olduğu kaynaklarda 

zikredilmektedir
181

. NakıĢhâneler rûmîler, hatâyîler, münhaniler ve geometrik 

Ģekillerle
182

 tasarladıkları ve kullandıkları desenleri bir daha tekrar etmeden 

mükemmel derecede kompozisyonlar oluĢturmuĢlardır. Bu kompozisyonlarda 
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kullanılan motiflerin yanında, insan, hayvan ve fantastik yaratıkların çok az olmakla 

birlikte resmedildiği de görülür. Selçuklu ve Bizans kültürünün her an yan yana 

yaĢamıĢ olması ve dolayısıyla ikisi arasında birtakım alıĢveriĢlerden kaynaklanan 

sebeplerle insan ve hayvan figürleri yaptıkları bilinirken,  F.Sarre, onların basit 

usulde olduklarını, çünkü çok güzel motifler uygulayan bu kiĢilerin figürleri de 

mükemmel iĢlemesi gerektiğini, ancak iğreti durduklarını belirtir
183

.   Bu dönemde 

motif konusunda soyutlama ve üslûplaĢtırma sürerken Türk tezyînâtının önemli bir 

unsuru olan hayvan üslûbunda bu özellik kendini açıkça belli eder. Selçuklu 

san‟atçısının elinde yüksek bir üslûp seviyesine ulaĢan rûmîler, taĢ, ahĢap, çini gibi 

her alanda baĢarılı bir Ģekilde kullanılmıĢtır. Bu dönem rûmîleri, klâsik Osmanlı 

dönemine nazaran daha tombul ve spiral görünümlü olmakla birlikte detayları daha 

fazladır. Motiflerin, özellikle rûmîlerin bünyeleri açıktan koyuya doğru tonlamalı 

olarak renklendirilmiĢtir Bu üslûp erken dönem Osmanlı kalem iĢitezyînâtında da 

çok fazla yer bulacaktır. Diğer taraftan sekiz-on iki kollu yıldızların yanı sıra 

tabloların kenarlarında yalın, aynı zamanda iplik tarzında geometrik geçmeler ve 

düğümler kullanılmıĢtır. Aynı zamanda bu geçmelerle müstakil tablolar 

oluĢturulmuĢtur. Bu tarzda kullanılan motif örgüsü Osmanlılar tarafından da hüsnü 

kabûl görmüĢtür.Geçmlerin daha girift ve karmaĢık tarzda olanları, yazı ve rûmî 

motifle kompoze edilmiĢtir. Buna ait örnekleri Edirne Murâdiye Câmii‟nin doğu 

yöndeki kemer içinde bulunan tabloda görmek mümkündür. 

Arap tezyînâtından da etkilenmiĢ olan Selçuklular
184

 bütün Ġslâm dünyasında 

görüldüğü gibi geometrik kompozisyonları, Anadolu coğrafyasında sonsuz çe-

Ģitlemeler halinde denemiĢtir.En karmaĢık sistemleri, tuğla örgülerinde, taĢ ve çini 

eserlerde uygulamıĢlardır
185

.  
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Ġslâm sonrası büyük geliĢme gösteren ve mi‟maride çok kullanılan alçının 

süsleme malzemesi olarak Anadolu‟da yaygınlaĢması da Beylikler devrinde 

olmuĢtur
186

.  

Selçuklu mi‟marisinde görülen zemin tezyînâtlı celî yazılar müfredat ve 

mürekkebat bakımından olduğu kadar bilhassa istif anlayıĢı açısından XV. ve XVI. 

yüzyıl celîlerine kaynak olmuĢ ve elde edilen bu yeni anlayıĢ XIX. yüzyıla kadar 

devam etmiĢtir
187

. E.Barın‟a göre Anadolu Selçukluları, yazıyı gözün görebileceği, 

okuyabileceği ölçüde ve lüzumlu yerde kullanmıĢlar, Arap ve Ġran mimârilerinde 

olduğu gibi uzaktan sadece bir süs etkisi yapan yüksekliği ve uzaklığı yönünden 

okunamayan yazıları kullanmamıĢlardır. Ġstiflerde güzelliği, sadelik ve bütünlükte 

aradıkları görülürken, Osmanlılarında bu estetik görüĢü aynen devam 

ettirmiĢlerdir
188

. 

II.2.3. Osmanlı Dönemi 

II.2.3.1. Osmanlı Erken Dönemi 

Osmanlı erken dönemi tezyînâtı bir aĢama, bir geçiĢ süreci içerisindedir. Orta 

Asya‟dan süzülerek gelen Türk tezyînâtına Anadolu Selçukluları‟nın ilave etmiĢ 

olduğu pek çok güzellik Osmanlı Beyliğine tevarüs etmiĢtir. Bu mirası en güzel 

Ģekilde değerlendiren ve kendi döneminin getirdiği yeniliklerle ilavelerde bulunan 

Osmanlılar, Anadolu Selçukluları‟nın tezyînât malzemesi olarak tercih ettiği tuğla ve 

çini kullanımı azalmıĢtır. Özellikle dâhili tezyînâtta çiniyi fazlaca kullanan Anadolu 

Selçukluları‟nın aksine Osmanlı erken döneminde bu malzemelerden yavaĢ yavaĢ 

vazgeçilmiĢ ve çini kullanımı zamanla azalmıĢtır
189

. Bursa yapılarında Edirne‟ye 

göre daha fazla kullanılan çini tezyînât,incelemiĢ olduğumuz erken dönem 

EdirnecâmilerindenMurâdiye Câmii‟nde mihrap ve mihrap sofası duvarlarında 
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görülürken, Üç ġerefeli Câmi avlusundaki iki adet pencere üzerinde 

bulunmaktadır.Eski Câmi‟de ise hiç görülmez. 

Bu dönemde azalan çini tezyînâta karĢılık duvar yüzeyleri ve kubbe içleri 

tamamen kalem iĢi süsleme ile tezyin edilmiĢtir. Selçukluların tamamen çini veya 

tuğla ile kapladığı kubbeyi, özellikle erken dönem câmilerinde, Osmanlılar kalem iĢi 

tezyînâtla kaplamıĢlardır. Bu dönemde kubbeler, oldukça yoğun bir kompozisyonla, 

içerisinde hiç boĢ yer kalmayacak Ģekilde tezyin edilmiĢlerdir. Bunun birinci sebebi; 

Bizans mi‟marisinin yoğun fresko veya mozaiklerle bezenmiĢ yapıları yanında 

Selçuklu ve Beylikler döneminin çini ya da nakıĢlarla bezeli örnekleri Osmanlı 

yapıları için ilham kaynağı olması
190

,ikinci sebebi ise yeni arayıĢlar içerisindeki 

mi‟mari yapılardaortaya çıkan oran bozukluklarının tezyînât ile giderilmeye 

çalıĢılmasıdır. Zira Osmanlılar ilk dönemden beri câmimi‟marisinde geniĢ ve 

engelsiz bir kapalı mekân tasarımına kafa yormuĢlar, her fırsatta bu problemi 

çözmeye çalıĢmıĢlardır. Selçuklu yapılarında örtü sistemi olarak kubbe oldukça az 

kullanılmıĢ, hatta kubbe yapılmıĢ olsa da birçoğu dıĢarıdan külahla örtülerek 

gizlenmiĢtir. Beyliklerde ise kubbe içten ve dıĢtan görünecek biçimde inĢâ edilmiĢtir. 

Özellikle câmilerde büyük iç mekânın mümkün olduğu kadar tek bir kubbe ile 

örtülmesi için aranan çareler neticesinde kubbelerin kasnaklarla yükseltilmesi çözüm 

olarak görülmüĢtür. Böylece yüksek kubbeli bu mekânlara ıĢık sağlamak için 

cephede bulunan pencerelere ilaveten kubbe kasnaklarına da pencereler 

açılmıĢtır
191

.Duvarlardan kubbelere geçiĢ, Doğu ve Ġslâm kaynaklı Türk üçgeni
192

 

veya mukarnaslı tromplarla sağlanmıĢtır
193

. Bizans uygulaması olan pandantif
194

 bu 

dönemde çok fazla rağbet görmemiĢtir. IĢığın ve akustiğin hesaplândığı bu sistemde 
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öncelîk, ibadethane için kullanıma elveriĢli mekân elde etmektir. Erken dönem 

câmileri bir arayıĢ ve geliĢim sürecinde olduğu için ölçüler fazla büyümüĢ, 

dolayısıyla mi‟maride oranların uyumu bozulmuĢtur. Bunun neticesinde yapılarda 

yoğun bir süsleme programı uygulanmıĢtır. Daha sonraki dönemlerde mi‟marinin 

olgunlaĢmasıyla tezyînât programında da sadeleĢmeye gidilmiĢ, erken dönemde 

uygulanan yoğunluk zamanla terk edilmiĢtir. Mi‟marideki geniĢ ve engelsiz mekân 

sorunu çözümüyle birlikte Osmanlımi‟marisi hem mi‟mâride hem de tezyînâtta kendi 

klasiğini oluĢturmuĢtur.  

Ġlk dönem Osmanlı mi‟marisindeki tezyînâtlarda Selçuklu motiflerinde 

kullanılan sekizgen motifler azalmaya baĢlarken, altıgen motiflerin, yıldızların sayısı 

artmaya baĢlar
195

. Bu motifler genellikle ahĢap üstü teknikte tercih edilmiĢ, sıva üzeri 

kalem iĢlerinde yıldız motifleri çok fazla uygulanmamıĢtır. Sıva üstü tezyînât 

bağlamında XIV. yüzyılın ortalarında Uzak Doğu geleneklerine bağlı manzara 

tasvirleri
196

 ve Orta Asya inançlarına göre, yeraltı ve gökyüzü yolculuğunda vasıta 

olduğuna inanılan hayat ağacı tasvirleri
197

 yayılmaya baĢlamıĢtır. Ġç tezyînât 

kompozisyonlarında bitki motiflerinin çeĢitlendiği ve arttığı açıkça görülürken, 

motiflerde natüralist üslûba doğru bir yöneliĢin varlığı da dikkat çekicidir
198

.  

Kompozisyonlar içerisinde çok Kullanılan Motiflerden olan geçmeler ve 

düğümler,devrin karakteristik özelliklerindendir. Bugeçmeli ve düğümlü tasarımlar 

Selçuklulardan Osmanlıya tevarüs eden teyînât anlayıĢınınizleridir. Pek çok 

geometrik motifin çıkıĢ noktası da tabiatıyla düğüm motifidir. Hesap hatası 

yapmadan hendese ilminin ortaya koymuĢ olduğu ilkelere uygun olarak bu sistemin 

sembolize edilmesidir. Bu örnekleri kalem iĢi süsleme bakımından zengin 

koleksiyona sahip olan erken Osmanlı yapısı Edirne MurâdiyeCâmii‟nde görebiliriz.  

Erken dönem Osmanlı Câmilerinde Timûri devri (Semerkant-Tebriz-Herat) 

tezyînâtının karakterleri baskın rol oynamıĢtır. Bu üslûp Tebriz‟den Ali b. Ġlyas Ali 
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(NakkaĢ Ali) tarafından Anadolu‟ya taĢınmıĢtır
199

. Timûr (1336-1405), uzun seferler 

sonucunda ele geçirdiği bölgelerdeki âlimleri, sanatkârları, ustaları kendi merkezi 

Semerkand‟da toplamıĢ, elde edilen ganimetleri Ģehri ve civarını mâmur hale 

getirmek için kullanmıĢtır
200

. Timur baĢkent Semerkant‟ta kurduğu merkeze 

Hindistan, Ġsfahan, Azerbeycan‟dan taĢ ve heykel ustaları, ġiraz‟dan mozaik ustaları, 

Suriye‟den dokuma, cam iĢleme ustaları gibi çok sayıda sanatkâr 

getirmiĢtir
201

.NakkaĢ Ali de Anadolu‟dan Mâverâünnehir‟e götürülmüĢ 

san‟atçılardan biridir. NakkaĢ Ali, bu merkezde uzun yıllar Ġran ve Orta Asya‟lı 

sanatçılarla beraber çalıĢmıĢ, Timurlu sanatını öğrenmiĢ ve sonunda Bursa‟ya geri 

dönmüĢtür
202

.Semerkant‟taki kazanımlarını Anadolu san‟atıyla birlikte yorumlamıĢ 

ve bir üslûp ortaya koymuĢtur. Hacı Ġvaz PaĢa‟nın mi‟marlığında Bursa YeĢil Câmii 

ve Türbesi‟nin nakıĢlarını yaptığı (1424)bilinen
203

 NakkaĢ Ali‟nin, Edirne‟deki bazı 

eserlerin, kendisi ya da öğrencileri tarafından tezyin edildiğine
204

,  hatta Edirne Eski 

Câmii‟nin taĢ minberinde çalıĢtığına dair bir takım rivayetler söz konusudur
205

. 

  Timurlu devri karakterlerini Anadolu‟ya tevzi eden NakkaĢ Ali‟nin baĢlattığı 

Bursa mektebi, daha sonra NakkaĢ Ali‟nin öğrencisi “Bursalı Safîtarafındandevam 

ettirilmiĢ, pek çok san‟atkâr yetiĢtirilmiĢtir. Edirne Murâdiye Câmii nakkaĢı olduğu 

tahmin edilen Bursalı Safî‟nin Timurlu etkisi altında kaldığı Abdüllâtif Çelebi 

tarafından ( öl.1491-1582), tezkiresinde ifade edilmektedir
206

.  
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BaĢkent Semerkant‟ı kültür ve sanat Ģehri hâline getiren Timur
207

, 1402 Ankara 

SavaĢı ile Osmanlıları siyasi yönden etkilediği gibi, kültürel yönden de etkilemiĢtir. 

Erken dönem tezyînât anlayıĢında belirtilen etkiler devam ederken ardından benzer 

bir durumla tekrar karĢılaĢılmıĢtır. Timur‟un Anadolu‟dan sanatçılar götürmesi gibi, 

Yavuz Sultan Selim‟in de Çaldıran‟da (1514) ġah Ġsmail‟i yendikten sonra 

Azerbaycan‟dan Ġstanbul‟a üç bin sanatkâr getirdiği rivayet edilmektedir
208

. 

Dolayısıyla Timurla baĢlayan Tebriz ekolünün etkileri, Osmanlı coğrafyasında daha 

uzun süre devam etmiĢ vetezyînâtın geliĢim sürecine de damga vurmuĢtur. Bu 

etkileĢimde Türk ve Ġran sanat eserlerindeki duygusallık ve hayalin
209

 ortak nokta 

olması süreç içerisinde ayrıca bir etken olarak görülebilir. S.Mülayim sözü edilen 

Ġran etkilerinin Safevilerle birlikte, sanat geleneğinde bir daha birleĢmemek üzere 

Anadolu‟dan ayrıldığını söyler
210

. 

Tezhip san‟atı ile de çok yakınlık gösteren kompozisyonların kullanıldığı
211

, 

Tebriz, Herat, Semerkant tezyînât ekollerinin etki ettiği Osmanlı Erken Dönem 

kalem iĢlerinde tasarlanan desenlerin motifleri iri ve karmaĢıktır. Sözkonusu bu 

özelliğe ait örneklerirûmî motiflerde görmek mümkündür. Desen içerisindeki 

rûmîler, birbirleri ile yapıĢık vaziyette ve aynı zamanda tek bir rûmî formuna 

dönüĢtürülmüĢtür. Bunun yanında, renkli Ģeritler veya düğüm motifleriyle birlikte 

yine yapıĢık vaziyette bulunan örnekleri de devrin kalem iĢlerinde görebiliyoruz. 

Rûmîler sade, hurde, dilimli ve dendanlı olarak kullanılırken, motif bünyelerinde 

abartı derecesinde detaya kaçan görüntüler vardır. Dilimli rûmîlerde,  rûmîlerin 

boyları uzatılmıĢ, karın kısımları bir testere diĢi gibi sivri Ģekilde dilimlenmiĢ, bu 

dilimlerin her birinin iç kısımları münhanilerle ĢekillendirilmiĢtir. Dendanlı 

rûmîlerde, motifin dıĢ hatları dendanlı biçime dönüĢtürülmüĢ yalınlıktan 

çıkartılmıĢtır. Ayrıca rûmîlerin iç bünyeleri hiç boĢ kalmamıĢ, münhanilerle 

doldurulmuĢ ve renklendirilmiĢtir. Tüm bunların yanında bazı rûmî motiflerinin 

kenar kısımlarında yarım nebati yaprak motiflerinin ilave edildiği ilginç örneklerde 
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bulunmaktadır. Ayrıca ifade etmek gerekir ki, tüm rûmî motiflerin 

renklendirmelerinde renkler, üç veya dört kademe halinde tonlamalı olarak 

uygulanmıĢtır.  

Diğer yandan hatâyî grubunun çiçeklerinde ve yapraklarında bulunan 

kıvrımlar, vazoda çiçek buketleri veya üslûplaĢtırılmıĢ çiçek tasvirleri de bu 

dönemde görülen ilginç tasarımlardır. Günümüzde “Baba NakkaĢ üslûbu” diye 

bilinen kıvrım yapraklar ve hatâyîler devrin nebati kökenli motifleridir. 

Osmanlı süslemesinde, erken dönemdeki desenler simetri esasına 

dayalıdır
212

diyebiliriz. Ancak pek çok desen, simetrik olmakla beraber desenler 

üzerinde yapılan küçük esprilerle simetrileri bozulmuĢtur. Rûmî, hatâyî vb. 

motiflerle yapılan tasarımlarda görüldüğü gibi, natüralist üslûpta yapılmıĢ tasvirlerde 

de bu uygulamayı görmek mümkündür. 

Erken Osmanlı mi‟mari tezyînâtının bir özelliği de iç mekânlar renkli 

kompozisyonlarla daha somut bir dünyayı tasvir ederken, sonraki yıllarda 

duvarlardaki tabiat tasvirleri yerini soyut motiflere bırakmıĢtır. Ancak birkaç yüzyıl 

sonra, önceki minyatür-resim karıĢımı tasvirlerin aksine daha doğal ve gerçekçi bir 

biçimde doğa görünümlü tasvirlere yeniden bir dönüĢ olmuĢtur
213

. Mesela, Fetihten 

sonra inĢâ edilen Topkapı Sarayı‟na çok güzel tezyînât yapılmıĢ, Venedik‟ten 

Ġstanbul‟a gelen Bellini, Sarayın bazı odalarının duvarlarını nakıĢlarla tezyîn 

etmiĢtir
214

.  

Devrin meĢhur üstâdlarından Baba NakkaĢ, aynı zamanda iyi bir fresk ressamı 

olmasının yanında, bir baĢka meĢhur nakkaĢ da, Konya Mevlana Türbesi‟ni 1471-

1512 yılları arasında tezyin eden Halebli Abdurrahman Efendi‟dir. Diğer yandan dinî 

mi‟mari yapıların içerisinde yer alan duvar ve kubbelerde, kalem iĢitezyînâtı olarak 

kabul ettiğimiz pek çok yazı örnekleri bulunmaktadır. Mi‟mâri yapılarda bulunan bu 

yazılar, kâğıda oranla daha kalıcı malzemeler üzerinde bulunmaları sebebiyle hem 

                                                 
212

 DEMĠRĠZ, Yıldız, age.,  s.35. 
213

 BAĞCI, Serpil, “Osmanlı Mimârisinde Boyalı NakıĢlar”, Osmanlı Uygarlığı, C.II, Ġstanbul 2002, 

s.739. 
214

 ÜNVER, A. Süheyl, “Selçuklarda ve Osmanlılarda Resim, Tezhip ve Minyatür”, “Türk Tarihinin 
Ana Hatları” Eserinin Müsveddeleri No,11, Ġstanbul 1934, s.15. 



46 
 

 
 

yapının, hem de yazının geçmiĢini de takip edebilme açısından önemlidir. Câmiler 

baĢta olmak üzere, tekkeler, türbeler, medreseler, sebiller, çeĢmeler ve benzeri 

yapılarda bulunan yazılar, verdiği mesajların yanında mekâna ruh ve manevi bir 

anlam katar. Bir portredeki yüz hatları ve göz ifadelerinin taĢıdığı anlam kadar, 

dinîmi‟marideki yazıların anlamı vardır
215

. Mekânı hem maddi, hem de manevi 

olarak zenginleĢtirip tezyin eden yazılar, aynı zamanda geçmiĢten gelen en güzel 

örnekleri ile hattatlara çalıĢmalarında istifade edebildikleri ilham kaynağı bir 

mektep
216

 olmuĢtur.  

Dini mi‟mâride tezyînât ögesi olarak motif ve desenlerin kullanılmasının 

yanında bir baĢka önemli unsur da yazıdır. ZiraKuran‟ın güzel yazı yoluyla tespit ve 

yayılmasında büyük rol oynayanyazınınĠslâm‟da özel bir yeri vardır
217

.  Hüsn-i Hat 

olarak ta nitelendirilen yazı özellikle dini mi‟mârinin vazgeçilmezidir. Çünkü 

mi‟mâri yapılar hat sanatının önemli uygulama alanlarından birisidir. ĠnĢa, tamir ve 

usta gibi yapının belgesi niteliğindeki kitabelerin yanında, yapının içinde ve dıĢında 

mekânı tezyin etmek için de kullanılan yazının, Ġslâmın ilk devirlerinden itibaren 

mimâride hep yer bulduğu görülmektedir. Asırlardır hep iç içe olan mi‟mâri ve yazı 

sanatı tekâmüle giden süreçte birlikte olmuĢlar, yazı, san‟at olma yolundaki 

adımlarını mi‟mâri uygulamalarda atmıĢtır
218

. Diğer yandan Ayet, Hadîs-i ġerîf, 

Esmâ-i Hüsnâ, Kelime-i Tevhîd, Besmele, Çâr-yâr ve dua gibi tamamlayıcı ve 

hatırlatıcı metinler, özellikle abidevi eserlerin cephe ve iç mekân düzenlemelerinde 

kubbe, kuĢak, mihrap, pandantif, alınlık gibi mi‟mari öğelerde kullanılmıĢtır. Dini 

kaynaklardan, nakĢedilmek üzere seçilen bu yazıların,ayetlerin temel özelliği 

kısa,özlü ve net olmaları,kısaca Kurân‟ın özeti olmalarıdır
219

.Uygulamalardaki 

metinler büyük oranda Arapça olmakla birlikte, Farsçanın da kullanıldığı yerler 

olmuĢtur. Edirne Muradiye Câmii ile yavaĢ yavaĢ Türkçe kitabelere giriĢin yanı sıra, 
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kitabelerde manzum ifadeler ve ebcet hesabıyla tarih düĢme geleneği de 

baĢlamıĢtır
220

. 

Erken dönem mi‟mari tezyînâtının yoğun ve karmaĢık olan tasarımlarında, 

motifler arasına ilave edilen yazı kartuĢları sayesinde yazı, müzeyyen alanın hemen 

her bölgesine dağıtılmıĢtır. Ayrıca bu kartuĢlar içerisinde ve kompozisyonun diğer 

bölgelerinde istifleri oldukça ilginç olan yazılar mevcuttur. Devrin karakteristik 

özelliklerini en güzel Ģekilde yansıtan bu yazılar çoğunlukla celî kûfî ve sülüs 

yazılardan müteĢekkildir. Söz konusu bu yazılar içerisinde önemli bir yer bulan kûfî 

yazı, yazma ve yapma kûfî diye iki bölüme ayrılmıĢtır
221

. Yazma kûfî, el ve kalemle 

yazılıp harfler arasında ve uçlarında farklı süsleme elemanlarının olmadığı, 

bünyesinde eğri çizgilerin ve yuvarlak kısımların olduğu bir yazıdır. Yapma kûfî ise 

el ve kalemle yazılmayıp, cetvel gibi çizim aletleri ile çizilerek yazılan, resmedilen 

yazılardır. Yapma kûfi, aynı zamanda kûfî celîsi diye de bilinmektedir. Harflerin ve 

Ģekillerin tezyînâta uygun olması sebebiyle Türk hattatlarının mimârlık eserlerini 

güzelleĢtirmek için en çok kullandıkları kûfî celîsi, Osmanlıların Bursa‟daki 

mimârlık eserlerinde Ģaheserlerini meydana getirmiĢtir
222

. Kûfî yazı Fatih devrinden 

sonra yerini tamamen celî sülüs‟e terketmiĢtir
223

. 

Karahanlılardan sonra Büyük Selçuklu, Anadolu Selçuklu, Beylikler ve 

Osmanlı Dönemi mi‟mari eserlerinde en yoğun kullanılan yazı türü celî sülüstür
224

. 

Celî sülüs yazıya tek baĢına Celî de denilmektedir
225

.  

Celî sülüste harflerin anatomisinde keskin ve sert görünüĢler tamamen 

kaybolup onun yerini düz ve eğri çizgiler almıĢtır. Bu nedenle Celî, satır nizamında 

olduğu gibi dairevi ve beyzi tarzlarda en güzel kompozisyonların meydana 

getirilebilmesine elveriĢli bir yazı türü olduğu için mi‟mari eserlerde kullanımı, diğer 
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yazılara göre daha çok tercih edilmiĢtir
226

. Müsennâ istifler, tuğralar, kuĢak yazıları 

daima celî sülüsle yazılmıĢtır.  

Erken dönemde nakĢedilen ve yazı zemininin genelde helezon rûmîlerle tezyîn 

edildiği celî uygulamalar, Anadolu Selçuklu eserlerinde de devam etmiĢ, fakat 

bunların yanında zeminleri müzeyyen olmayanlar da yazılmıĢtır
227

. Anadolu 

Selçuklularının son dönemlerine kadar azalarak devam eden süslü zeminler Fatih 

dönemiyle birlikte tamamen kaldırılmıĢ, yazılar oldukça sade bir zemin üzerine 

uygulanmıĢtır. Kitabeler açısından Fatih Dönemi için en önemli özellik yazının 

tezyînâttan arındırılmasıdır. Edirne Üç ġerefeli Câmii‟den sonra inĢâ edilen ilk sultan 

câmii olan Fatih Câmii‟nin inĢâ kitabesinde bu özellik görülür
228

.  

Konumuz olan erken dönem Edirne eserlerinde, Selçukluların celî sülüs etkileri 

sürerken kûfî yazı da zaman zaman celî sülüsle beraber aynı kompozisyonda olmayı 

sürdürmüĢtür. Farklı bir özellik olarak öne çıkan celî-sülüs kûfî hattının birlikte, iç 

içe aynı zamanda iki ayrı satır halinde kullanılması yazı sanatında bir Beylik özelliği 

olarak dikkat çekmektedir
229

. Bursa YeĢil Câmii ve Türbesi, Edirne Eski Câmii, 

Edirne Murâdiye, Edirne Üç ġerefeli Câmii‟lerinde farklı malzemeler üzerinde 

görülen bu yazı üslûbu, XV. yüzyıl ilk yarısından, sonuna kadar devam eder. Aynı 

döneme ait özgün kalem iĢlerinde de örneklerini görmek mümkündür
230

. 

T.Burckhardt, müsennâlarla girift yazı ve istiflerin oluĢturulmasını Moğol sanatının 

bir etkisi olarak değerlendirmektedir
231

. Bursa YeĢil Külliyesi ve Edirne Murâdiye 

gibi câmilerin tezyînâtında çalıĢan ustaların Bursalı NakkaĢ Ali b. Ġlyas Ali ve onun 

öğrencileri olduğu bilinmesi, Ali b.Ġlyas Ali‟nin en önemli özelliğinin de Timur 

dönemi Tebriz üslûbunu Anadolu‟yla ilk tanıĢtıran kiĢi olması bu yazı üslûbunun da 

Tebriz etkili olduğunu ortaya koymaktadır
232

. 
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Öte yandan Edirne‟nin fethinden sonra, Edirne‟deki mi‟mari eserlerde 

kullanılan yazıların, yazının geliĢmeğe ve Fatih devri öncesi Osmanlı celîsinin 

Ģekillenmeye baĢladığı hazırlık dönemi yazıları olarak görülür. Her ne kadar celî 

yazının geliĢimine ait ilk örnekler Bursa‟daki tarihi binalarda ise de bu eserlerin 

Edirne‟nin fethinden sonra Bursa‟da yapıldığı göz önünde bulundurulursa, yazının 

Edirne‟de geliĢtiği düĢünülebilir. Zira sanatın saray çevresinde geliĢtiği ve 

sanatkârların sarayda toplânması bilinen bir gerçektir
233

. 

Bu dönem de Osmanlı öncesi mi‟mari yapıların hiçbirinde görülmeyen 

müsennâ kompozisyonların üç çeĢidi uygulanmıĢtır. 

1-Yazının bir kısmının sağdan sola, diğer kısmının da soldan sağa ve birbirleri 

üzerinde tam veya yarım halde geçmesi ile meydana getirilmiĢtir. Ġlk örnekler Edirne 

Eski Câmi minber kapısında, Bursa Cem Sultan Türbesi‟nde, Bursa YeĢil Türbe 

mihrabında, Edirne Murâdiye Câmiikalem iĢlerinde görülür. 

2- Edirne Üç ġerefeli Câmi kapı yuvası üzerinde bulunan ve sağ taraftaki 

yazının aynısının sol tarafa ters olarak yazılması gibi müsennâ istifler, sonraki 

dönemlerde de kullanılmıĢtır.  

3- Edirne Murâdiye Câmii kalem iĢlerinin bir kısmında görüldüğü gibi sağdan 

sola devam eden yazının aynısının üst satırda ters olarak yer alması ve dikey 

harflerin uzantılarının her iki satırı birbirine bağlamasıyla meydana getirilmiĢtir
234

. 

Ayrıca bu tip istiflerde aynı metnin müsennâsı kullanıldığı gibi, farklı metinlerin 

müsennâları ve bunlarda bulunan uzun harflerin karĢılıklı birleĢtikleri örnekler de 

mevcuttur.  

R.M.Meriç‟in, yazıların düz satır halinde yazılmayıp istif edilmesi, cemiyet, 

tesanüd ve inzibat fikirlerini anımsattığı ve mütekâmil bir zevkin eseridir
235

 diye 

vurguladığı istifli ve müsennâ yazılar bu dönemde fazlaca tercih edilmiĢtir. Müsennâ 

kompozisyonlar, Celî sülüsün istife en uygun yazı türü olması sebebiyle hattâtların, 
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yeni arayıĢlarını denedikleri ilk farklı uygulamalardır. II. Murad döneminin en 

görkemli yapısı olan Üç ġerefeli Câmi, taç kapısındaki mihrabiyeler üzerine oval 

formda çalıĢılmıĢ müsennâ celî sülüs istifi bu açıdan önemlidir
236

.  

Erken dönem Osmanlı mi‟marisinde kullanılan yazılar arasında ta‟lik yazı da 

bulunmaktadır. Ancak bu yazıların ölçüleri tam yerine oturmamıĢ ve oldukça ibtidai 

görünümdedir. Konumuz olan câmilerde orijinal olarak bulunmamasına karĢın 

Edirne Dârü‟l-Hadîs Câmii‟nde ve Selçuk Hatun Mescid‟i kitabelerinde 

bulunmaktadır
237

. 

Erken Dönem Edirne Câmileri olan, Eski Câmi, Murâdiye Câmii ve Üç 

ġerefeli Câmi‟nde bulunan yazıların hattatları hakkında teferruatlı bir bilgi 

bulunmamaktadır. Ancak Edirne Üç ġerefeli Câmi yazılarının, Yahya es-Sûfi‟ye ait 

olduğu tahmin edilmektedir
238

. 

XVIII. ve XIX yüzyıllarda zirveye ulaĢmıĢ olan hat sanatı, Osmanlı mi‟mari 

eserlerinde de, mi‟mari ile birlikte kullanımının en güzel ölçüsünü bulmuĢ ve 

geliĢiminin son aĢamasına varmıĢtır. Yazı mi‟mariyi tanımlamıĢ, taĢtan inĢâ edilen 

yapıya ruh ve anlam vermiĢ, hattâ o olmadan yapıda eksik bir Ģeyler varmıĢ hissini 

verdirecek kadar mi‟mari tasarımda önemli rol oynamıĢtır. Yazı, mi‟maride yapı ve 

malzeme gibi önem kazanmıĢtır. Osmanlı mi‟marisinde yazı, bezeme ile boğulmadan 

mekânsal özellikleri ile kendini göstermektedir. Ġç ve dıĢ mekânda kullanılan yazılar 

ise malzemeyi yumuĢatmakta, ĢeffaflaĢtırmakta ve ona kozmik anlamlar 

vermektedir
239

. 

Desen ve yazı özelliklerini incelediğimiz ve Osmanlı nakkaĢhâne üslûbunun 

oturmaya baĢladığı XV. yüzyıl, aynı zamanda kalem iĢlerinin de erken devri
240

olarak 
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anılmaktadır. Dönemin motiflerinde kullanılan baĢlıca renkler ise siyah, beyaz, 

kırmızı ve lacivert renklerdir
241

.  

II.2.3.2. Osmanlı Klâsik Dönemi 

Osmanlıların,  Ġstanbul‟un fethi ile baĢlayan klâsik döneminde, erken 

dönemdeki arayıĢ heyecanının yerini, belli kurallara uyulan, yerleĢik bir san‟at akımı 

ortaya çıkmıĢtır.  Bu dönemde ehl-i sanatın saray çatısı altında birleĢerek bir meslek 

loncası oluĢturmasına önderlik eden devrin meĢhur üstadlarından Baba NakkaĢ‟tır 

(ö.1525). 

Fetih sonrası dönemin bilinen nakkaĢları, baĢta Baba NakkaĢ olmak üzere, 

Konya Mevlâna Türbesi‟ni 1471-1512 yılları arasında tezyin eden Halebli 

Abdurrahman Efendi ve Ġstanbul Eski Saray‟da duvar tezyînâtı uygulayan ġeyh 

Mustafa (ö.1564)‟dır.ġeyh Mustafa‟nın aynı zamanda su ile karıĢtırılmıĢ kuru 

boyalarlatezyînât yaptığı bilinmektedir
242

. 

Fatih devrinden itibaren nakıĢhanenin gücü hissedilir boyutlardadır. Ehli Hiref 

defterlerindeki bilgilere göre saray nakıĢhanesinde iki yüz kiĢiye yakın san‟atkâr 

çalıĢmakta ve bunlar kolektif halde tezyînât üretmektedirler
243

. NakkaĢhanenin 

koordinesiyle oluĢan bir üslûp birliği neticesinde, bu dönemde kompozisyonlar daha 

sade ve dengelidir. Süslemeler göz hizasında değildir. Tavanda, kubbede veya 

duvarların göz hizasının üzerindeki bölümlerinde uygulanmıĢtır. Renkler daha olgun 

olup, zeminlerde açıklı koyulu maviler ve lacivertler tercih edilirken, desenlerde 

kiremit kırmızısı, sarı ve beyaz ön plândadır. 

Kalem iĢlerinde baĢta rûmîler olmak üzere geleneksel stilize motifler tercih 

edilirken, Ġslâm san‟atında önemli bir yeri olan, Selçuklu, Beylikler ve erken dönem 

Osmanlıların da çok sevdiği geometrik motifler ise nadiren kullanılmıĢtır. XVI. 

yüzyılın ortasından baĢlayarak Osmanlı süsleme san‟atlarının simgesi haline gelen 
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natüralist bitki motiflerine ilk devirlerde çok az yer verilmiĢtir
244

. Eserlerde rûmî, 

hatâyî, bulut, çintemani gibi motiflerin çok değiĢik çeĢitleri kullanılmıĢtır. En zengin 

ve en güzel örneklerin verildiği XVI. yüzyıl Osmanlı san‟atında kalem iĢitezyînâtı da 

devrin üslûbunu oluĢturmuĢ ve gayet sade bir biçimde mi‟marideki yerini almıĢtır. 

 XVI. yüzyılın ikinci çeyreğinden itibaren etkili olan Sazyolu üslûbu Kılıç Ali 

PaĢa(1581) ve Atik Valide Câmii (1583) tezyînâtında ortaya çıkar. Bu üslûp özellikle 

ahĢap üzeri tezyînâtta kullanılmıĢtır. OlgunlaĢma devri olan XVI. yüzyıl ve ikinci 

yarısından sonra güçlü bir çiçek üslûbu, yüzyılın sonuna kadar etkin bir Ģekilde 

devam eder
245

. Sazyolu üslûbunun üstadı, ġahkulu (ö. 1556), aynı zamanda bir Ģair 

olup “Tebrizli Penâhi” namıyla maruftur. II. Beyazıt zamanında Tebriz‟den 

Amasya‟ya (1515) gelmiĢ
246

, ġehzade Sultan Ahmet‟le tanıĢmıĢtır. Kanuni 

döneminin BaĢ NakkaĢı olan ġahkulu, Safevi tezyînâtüslûplarını Anadolu‟ya taĢıyan 

XVI. yüzyılın en önemli san‟atkârı olarak bilinmiĢtir
247

.Bu dönemde ġahkulu‟nun 

etkisi ile NakĢî(Ahmed), Sâ‟î (Mustafa), ve Nigârî (Galatalı NakkaĢ Haydar Reis) 

gibi pek önemli nakkaĢlar yetiĢmiĢtir
248

.  Diğer yandan ġahkulu‟ndan sonra dönemin 

en güçlü NakkaĢbaĢısı olan Karamemi‟nin üslûbu mi‟mari yapıların pek çoğunda 

görülmektedir. Karamemi kendine münhasır bir kiĢiliği olan ve Osmanlı tezyînâtına 

çift helezon sistemini getiren, çiçeği natüralist üslûba dönüĢtüren özellikle natüralist 

üslûbu baĢlatan bir san‟atkârdır. Desenlerinde lale, gül, sümbül ve menekĢe gibi 

kokulu çiçekleri, bahar dalı tasarımlarını kullanan san‟atkâr negatif tarzda 

uygulanmıĢ hatâyîlerden de asla vazgeçmemiĢtir. Kanuni zamanında, Osmanlı çiçek 

ve bahçe kültürünün çok parlak bir dönemi yaĢanmıĢ
249

, çiçek kültürü özellikle bu 

dönemde daha fazla geliĢmiĢtir. Dolayısıyla, ahĢap ve mermerde bile Karamemi‟nin 

çiçek motiflerini görmek mümkündür. Edirne Selimiye Câmii‟nde de izleri 
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bulunan
250

 Karamemi‟nin üslûbu, daha detaylı ve daha ince olduğu için genelde sivil 

mi‟maride tercih edilmiĢtir.  

XVI. yüzyıl ortasından itibaren egemen olan Sinan yapılarının süslemesinde 

birkaç istisna dıĢında sadelik ve ağırbaĢlılık vardır. Kalem iĢleri daha çok mi‟mari 

elemanların sınırlarını belirtmede kullanılmıĢtır. Tezyînâtta Kullanılan Motifler ve 

yapıdaki yerleri için belirli kriterlere ve programlara uyulmuĢtur.  BoĢluk korkusu 

olmayan bir süsleme anlayıĢı hâkimdir. Süslemeler mi‟mariye asla baskın çıkmazlar. 

Kubbe merkezinde genellikle uç kısımları geometrik örgülü bir tezyînâtla istifli 

dairevi bir yazı yer alır. Bu yazının çevresi, rûmî ya da hatâyî desenli bordürlerle 

çerçevelenmiĢtir. BaĢlıkların uzantıları kubbe eteğine kadar devam eder ve buralarda 

beyaz zemin üzerinde rûmî tezyînâtlı Ģemseler ya da değiĢik formlarda madalyonlar 

yer alır. Ayrıca, bütün bu tezyînâtta daha kalıcı ömrü olan malakâri tezyînât tercih 

edilmiĢtir
251

. Pencerelerin üzerinde yine yarım Ģemse tarzında süslemeler bulunur. 

Sinan devri sıva üstü kalem iĢlerinde kullanılan renkler siyah, mercan ve sülyen 

kırmızısı, oksit sarı, kobalt mavi ve yeĢildir.  

XVI. yüzyıl için en güzel örnek kalem iĢi tekniklerinin hemen hepsinin 

örneklerinin bulunduğu Kadırga Sokollu Mehmet PaĢa Câmii(1571)‟dir. Câmi, 

Sinan'ın en güzel eserlerinden biri sayılır. 

XVII. yüzyılın ikinci yarısından sonra siyasi ve ekonomik açıdan zayıflayan 

Osmanlı imparatorluğunda san‟at da gerilemeye baĢlar. XVI. yüzyılın güçlü nakıĢ 

san‟atı içerisinde ezilen XVII. yüzyıl nakkaĢı, XVI. yüzyılın basit tekrarından ileri 

gidememiĢtir. Klâsik Osmanlı bezemeleri yeni Avrupai anlayıĢla boyanmaya baĢlar. 

Bu anlayıĢta renkler tonlanırken, BeĢiktaĢ Sinan PaĢa örneğinde olduğu gibi Ģemse 

motifleri de istiridye görünümüne dönüĢür. XVII. yüzyıl baĢlarından itibaren batı 

kültürüne yönlendirilen san‟atın hamisi ve koruyuculuğunu yapan Osmanlı, Türk 

süsleme tarzında değiĢikliğe gitmiĢtir. XVIII. yüzyıl rokoko ve barok üslûplu kalem 

iĢleri, 1750‟lerden sonra klâsik desenlerimizeegemen olmuĢtur. 
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II.2.3.3. Batı Etkili Dönem 

Hristiyan mi‟marisinde en çok önemsenen konu, yapının fonksiyonelliğinden 

ziyade ihtiĢamı ve etkisidir
252

. Dolayısıyla süsleme ve dekorasyon daha fazla ön 

plâna çıkmıĢtır. Batı etkilerinin hissedildiği XIX. yüzyılda yeniden yoğun bir 

süsleme programı ile karĢı karĢıya kalan Osmanlı câmimi‟marisinde kalem iĢlerinin 

yerini duvar resmi niteliğindeki süslemeler almaya baĢlamıĢtır. Duvar resimleri 

teknik bakımdan batı san‟atındaki “fresklere”  benzemez. YaĢ sıva üzerine değil, 

kuru sıva üzerine yapılır.  Yapılar genellikle kalem iĢi boyama tekniği değil, 

yağlıboya tekniği ile bezenmiĢtir. Geç dönem Osmanlı san‟atında Ġstanbul‟da ortaya 

çıkan duvar resimleri XVIII. yüzyıl ortalarından baĢlayarak XIX. yüzyıl sonlarına 

kadar belirli bir geliĢme çizgisi gösterir. I. Abdülhamit döneminde mi‟mari 

süslemede görülen manzara tasvirleri III. Selim döneminde giderek çoğalır
253

. Varak 

kaplanmıĢ çerçeveler ve korniĢler, yine resimlerin yer aldığı çerçeveler bu dönemde 

inĢâ edilen yapılarda görülürken, özellikle câmiler, süsleme bakımından döneminin 

saraylarını andırmaktadır. Dolmabahçe Sarayı‟nın (1842-1853)muâyede salonunda 

görebildiğimiz mermer taklidi duvar süslemeleri ve diğer mi‟mari dekorların 

benzerlerini, dönem içerisinde inĢâ edilen câmilerin duvarlarında ve kubbe içi 

süslemelerinde de görebiliyoruz
254

.Pek çok yapının duvar ve tavanları Ġstanbul‟dan 

Boğaziçi ve Haliç manzarası görünümleri, ırmak, köĢk, köprü vb. insan figürü 

kullanılmayan doğa kesitleridir. Hatta Bahriye Nazırı Hasan PaĢa (1770-1789) inĢâ 

ettirdiği köĢkün duvarlarına Tunus ve Cezayir Ģehir manzaralarını resmettirmiĢtir
255

. 

Bu tasvirlerde perspektif denenmiĢ, renklerin açık koyu dereceleri kullanılmıĢ, ıĢık-

gölge denemelerine giriĢilmiĢtir
256

.  

XVII. yüzyılın ortalarına doğru Barok stilinde kullanılan doğru çizgilerden 

meydana getirilen süslemeye karĢı tepki olarak “Rokoko”doğmuĢtur. Eğri çizgili 
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hatları olan motiflerde Rokoko, Baroktan daha ince ve Ģekillerin kıvrımları daha zarif 

bir stildir. 

Osmanlı Barok çağında, klâsik motifler yerine akant yaprakları, deniztarağı, 

istiridye ve benzeri yabancı motiflerin yanında bereket boynuzu, dolmadalar, kenger 

yaprakları, girland, fiyonk, “c”, “s” kıvrımları gibi motifler de kullanılmıĢtır. 

Natürmortlar da bu dönem tezyînâtının vazgeçilmezlerindendir. XVII. yüzyılın 

baĢlarından itibaren Lale devriyle beraber çiçek dolu vazolar, meyve çanakları, 

devrilmiĢ Ģekilde tasvir edilen sepetler, karpuzlar, av sahneleri, yırtıcı hayvanlar bu 

duvar tasvirleri için konu olmuĢtur. Bu tezyînâtlarda tasvir edilen çiçekler; tabiatta 

bulunan çiçek çeĢitlerinden ziyade, lale, gül, sümbül, karanfil, menekĢe, kasımpatı, 

papatya, nergis ve mine gibi günlük yaĢantıda çevremizde bizlerle beraber olan 

türlerdir
257

.Bunların yanında Ali Üsküdari‟ye ait, incir, üzüm, hurma vb. meyve 

resimleri de yine XVII. yüzyıl duvar tezyînâtının örneklerindendir. Bu yüzyılın 

sonlarına doğru hem renkler hem de motifler değiĢmiĢtir. Motiflerçiçek demetleri, 

çiçek sepetleri,kurdeleler ve aĢırı yüzeyden fırlayan kenger yapraklarından 

oluĢur.Renk skalasında siyah ve gri renkler ağırlık kazanır. 

XVIII. yüzyılda, geleneksel tezyînâtın yerini almıĢ olan duvar resimleri, 

figürsüz manzara resmi ve mi‟mari tasvirlerden oluĢmuĢtur. Bu resimlerin Ġstanbul 

köĢklerinde görülmesi ve âyanlar tarafından imparatorluk coğrafyası içerisinde 

yayılmaya baĢlaması I.Abdülhamit dönemine (1774-1789) rastlar
258

. Abdülmecit 

döneminden(1839-1861) sonra da duvar resimleri yağlıboya tekniğinde üretilmeye 

devam eder. 

 XIX. yüzyıl içerisinde erken dönem tezyînâtında görülen minyatür resim 

karıĢımı bir anlayıĢ bazı yapılarda duvarları süslemiĢtir. Minyatür tarzı bu resimler 

duvar resmi ile kalem iĢi arasında karma bir üslûp olarak uygulanmıĢtır. Bu 

tasvirlerde Ġstanbul‟un köprüleri, câmileri, evleri, türbelerinin yanı sıra tramvay, tren, 

buharlı gemi, top, gibi araçlar, masa, sandalye gibi ev eĢyaları, Bayezid Kulesi, 

Haliç, manzarası görülmektedir. Bu örneklerden olan Merzifon'daki Kara Mustafa 
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PaĢa Külliyesi'nin avlu Ģadırvanının kubbe içinde, kalem iĢini andıran ve halk resmi 

diye de adlandırılan bu üslûptaki tasvirler 1875 tarihli “Zileli Emin” imzasıyla 

uygulanmıĢtır
259

.  Anadolu'daki câmilerde baĢta manzara olmak üzere, her konuda 

duvar resimleri büyük bir coĢkuyla iĢlenmiĢtir. Ancak Ġstanbul câmilerinde figürsüz 

manzara tasviri de olsa, resimli süslere pek cesaret edilememiĢtir. Tasvirler 

genellikle duvarlara, tavanlara, tavan eteklerine kubbeli mekânlarda kubbe ve kemer 

içlerine, pandantiflere uygulanmıĢtır. Bu süslemeler genel olarak kartuĢlara ayrılmıĢ 

vaziyette kullanılmıĢtır. Bu kompozisyonların ortak özelliği doğa ve mi‟mari tasvirli 

duvar resimlerinin, barok ve rokoko üslûbu motiflerle birlikte kalem iĢi tekniğiyle 

uygulanmasıdır. Anadolu‟da her devirde tezyînât üslûbu da değiĢmiĢtir. Halk refah 

düzeyine göre evlerini tezyin ettirmiĢtir. Ancakcâmi ve evlerde Kullanılan Motifler 

farklıdır. Câmilerde kullanılan tertip evlerde kullanılmamıĢtır. Bu da Osmanlı 

san‟atkârının bir hassasiyetidir. KöĢk, kasır, kule, ev, yalı, Galata Kulesi, Beyazıt ve 

Kız Kulesi, Sultan Ahmet Câmii, Topkapı Sarayı ya da Ģehir panaroması gibi 

mi‟mari tasvirlerin yanında ağaç, tepe, köprü, deniz, göl, dere gibi tabiat tasvirleri 

sivil mi‟maride görülür. Öte yandan Mekke, Medine ve klâsik câmimi‟marisi 

tasvirleri de genelde dini yapıların duvarlarını süslemiĢtir.  

  XIX. yüzyıl Osmanlı sivil mi‟marisinin örnekleri olan saraylar ve konaklarda 

aĢırı yüklü bir süsleme anlayıĢının olması, Ġslâm san‟atı hakkında Batı san‟at 

çevrelerindeki yanlıĢ bilgiden kaynaklanmaktadır
260

. Saray çevresinde pek çok 

yabancı san‟atçının çalıĢtığı bu dönemde Batılı san‟atçılar yapmıĢ oldukları 

mi‟maride ve süslemede Ġslâm San‟atının, bezeme nitelikli bir san‟at olduğu 

düĢüncesiyle gereği düĢünülmüĢ, batı resim ve teknikleri bilinçli
261

 bir Ģekilde 

uygulanmıĢtır. Saray duvarlarını süsleyen bu resimlerin yanında Ġtalyan saraylarının 

duvarlarını kaplayan imitasyon mermer Marmorino‟yu da görmek mümkündür
262

. 

  XIX. yüzyıl sonu ve XX. yüzyıl baĢlarında batı etkisine karĢı bir alternatif 

olarak millî akımların ortaya çıktığını görürüz.  Bu dönem yapılarında klâsik kalem 

iĢlerinden ve motiflerden vazgeçilmiĢ, tavan ve kubbelerde yağlıboya ile geleneksel 
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motifleri çağrıĢtıran motifler uygulanmıĢtır. Ancak onların pek de iyi sayılamayacak 

kopyaları niteliğinde bezemeler yapılmıĢtır. Bu çeĢit bezemeleri, Aksaray Valide 

Câmii'nde (1871), Yıldız‟daki Hamidiye Câmii'nde (1885) bulabiliriz.  

  XX. yüzyıl içerisinde kalem iĢitezyînâtı konusunda büyük bir hareketlilik 

yaĢanmıĢtır. Bunlar yeni yapılan mi‟mariyi tezyin etmeden çok eskilerin 

yenilenmesi, tamir, bakım iĢleridir. Ancak bunlar kendi dönem tezyînâtına uygun bir 

üslûp bütünlüğü içerisinde değil hepsi birbirine benzeyen, sadece bir Ģeyler yapmak, 

renklendirmek için yapılmıĢ motifsiz, amaçsız tezyînâtlardır. Bu onarımlarda 

uygulama farklılıklarından dolayı tezyînâtların hiçbir özelliği yoktur
263

. Bu üslûpta 

uygulama yapılan Geç dönem Osmanlı yapılarında görülen renk türü de siyah ve gri 

tonlamadır. Bu anlayıĢta yine vazolara yerleĢtirilmiĢ motifler, farklı boyama 

yöntemiyle renklendirilen “c” ve “s” kıvrımları, göze çarpar
264

.  

 Batıdan gelen biçimler Türkiye‟nin geleneksel kültüründe var olmayan aynı 

zamanda fikrî plânda üretilmesi mümkün olmayan bir düĢünce, teknik ve beğeninin 

ürünüdür. 

 II.2.3.3.1. Barok 

XVII. ve XVIII. yüzyıllarda Avrupa‟da resim, heykel ve mi‟mari benzeri tüm 

san‟at dallarında etkili olan; genel olarak simetriye karĢı asimetriyi, geometrik 

biçimlere karĢı eğri biçimleri (münhani), durağanlığa karĢı hareketi ön plâna çıkaran 

bir tarzdır. Kelime anlamı Portekizce‟de gayri muntazam incilere verilen “barcoco” 

isminden veya barok san‟atın öncülerinden olan Ġtalyan ressam Federigo 

Baroccio'nun (öl. 1612) soyadından alındığı sanılmaktadır
265

. 

Süslemelerde yoğun bir Ģekilde, altın yaldızın, “s” ve “c” formlarının, istiridye 

kabuğu motiflerinin ĢiĢkin ve kabarık biçimlerin yer aldığı bu dönemde san‟atçılar 

eserlerine kırık, zikzak, girintili-çıkıntılı bir biçim vererek bir hareket 
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sağlamıĢlardır
266

. Hareketli figürlerin yanında ıĢık-gölge oyunlarının da kullanıldığı 

bu üslûpta, büyük boyutlu tablolarla olduğu kadar, sarayların, kiliselerin ve diğer 

mi‟mari yapıların duvarları resimlerle süslenmiĢtir. Resim, mi‟mariyi tamamlayan 

bir öğe haline gelmiĢ, mi‟marîde hiçbir dönemde olmadığı kadar çok süslemeye yer 

verilmiĢtir
267

. Avrupa saray ve kiliselerin kubbeleri oval olup, kubbe içi resimlerinde 

sanki kubbenin mi‟mari yapısı göğün sonsuzluğuna açılmıĢ gibi boyanmıĢ, 

meleklerin, insanların uçtukları ve gökyüzüne yükseliĢleri resmedilmiĢtir
268

. 

Tasvirlerde derinlik vardır. Kırmızı, kahverengi ve tonlarının kalın fırça vuruĢlarıyla 

kullanıldığı resimlerde
269

 dini ve mitolojik konular, portreler, manzaralar, günlük 

yaĢam iĢlenmiĢtir. Rönesans‟ın ağırbaĢlı, aĢırılıktan azade ve mantıklı bir yaklaĢım 

tarzına karĢın, sürekli bir hareket, aksiyon ve sonsuzluk hissi veren Barok üslûpta 

hayal gücünü zorlama ve büyüleme, kısaca izleyenleri etkileme esprisi vardır. 

XVI. yüzyıl sonunda Avrupa'da doğan ve XVIII. yüzyıl ortalarına kadar devam 

eden bu üslûp XVIII. yüzyıl sonrasında Osmanlı mimârîsini ve san‟atını da 

etkilemiĢtir. III. Ahmet devrinden sonra yaygınlaĢan ve XIX. yüzyıl baĢlarına kadar 

süren dönem içerisinde Barok tarzda câmiler, saraylar, çeĢme ve sebiller 

yapılmıĢlardır. Nûr-u Osmaniye Câmii Ayazma Câmii,III. Ahmet ÇeĢmesi, 

Dolmabahçe Sarayı gibi yapılar barok üslûbun örnekleridir. 

II.2.3.3.2. Rokoko 

XVIII. yüzyılın ortalarına doğru, Barok san‟atın takipçisi ve düz hatlara bir 

tepki olarak Fransa da doğduğu kabul edilen rokoko, Fransızca “rocaille” 

kelimesinden türetilmiĢtir
270

. Rokoko baĢlı baĢına yeni bir mi‟mariüslûp olmayıp, 

Barok süsleme Ģekillerinin çok fantastik bir geliĢmesidir
271

. Deniz kabuklarının 

kıvrık Ģekilleriyle, duvar ve tavanları süslemiĢtir. Barok üslûbun ağır plastik 

süslemelerinin yerini bunlar almıĢtır. Tavan yüzeyinde narin dallar, zarif çiçek 
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Ģekilleri, deniz kabukları arasından çıkan seyrek girlandlar halinde neĢeli, hareketli 

bir süs Ģekli meydana getirirler. Ġç hacimler, insanın aklını ĢaĢırtacak bir süsleme 

san‟atının ihtiĢamı içinde parıldar. Rokoko, hafif ve ince bir görünüĢe sahip 

yuvarlaklaĢtırılmıĢ çizgiler ve özentili biçimlerle oluĢturulan, bir süsleme 

anlayıĢıdır
272

.Genelde açık pastel renklerin tercih edildiği Rokoko üslûpta krem 

rengin yanında pastel tonlarda pembe ve mavi renkler kullanılmıĢ, iç mekânlar ayna 

ve ıĢıklarla ferah tutulmuĢtur. 

XIX. yüzyıl içerisinde Osmanlı san‟atında da etkileri görülen Rokoko, 

Osmanlılar tarafından Avrupa‟dan gelen Ģekliyle aynen taklit edilmemiĢtir. Batı 

motiflerinin üzerinde bir takım değiĢiklikler uygulandıktan sonra kendi zevk-i 

selîmine uygun Türk rokokosu denilen bir üslûpgeliĢtirilmiĢtir
273

. Bu tarz süslemeler 

Topkapı Sarayı külliyesi içerisinde özellikle I.Mahmut döneminde yapılan veya 

tamir edilen mi‟mari yapıların tezyînâtında saksı formları, bunların içlerinden çıkan 

çiçekler, çiçekli vazolar, kurdeleli çiçekler ve “c” ve “s” kıvrımlı süslemeler 

görülmektedir. Bunun yanında Dolmabahçe, Yıldız ve Beylerbeyi Sarayları‟nda da 

rokoko örnekler bulunmaktadır. Özellikle Dolmabahçe Sarayı‟nın muâyede salonu 

kemerlerinde rokoko üslûbunda kalem iĢi süslemeler göze çarpar
274

. 

II.2.3.3.3. Ampir 

Yunan ve Roma üslûplarından ilham alan
275

 ve XVIII. yüzyıl sonları ile XIX. 

yüzyılın ilk yarısında bütün Avrupa'ya yayılan ampir üslûbu
276

, XVIII. yüzyıl 

baĢlarında Türk san‟atında önce bezemelerde kendisini göstermiĢ, daha sonra 

mi‟maride hâkim olmaya baĢlamıĢtır. Barok san‟atın Osmanlı ülkesine biraz geç 

girmesi gibi ampir de Türk San‟atına XIX. yüzyılın birinci yarısının sonlarına doğru 

yerleĢmiĢtir. Böylece Türk San‟atı da Avrupa ve Amerika'da yaygın olan bu 

cereyana kendini kaptırmıĢ, Balyan ailesinden mimârlar bu san‟at akımının 

Ġstanbul'daki uygulayıcıları olmuĢtur. Türk ampir üslûbu, Osmanlı Devleti'nde çeĢitli 
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sahalarda yenilikler yapılmasının gerekli görüldüğü zamanda, III. Selim (1789-

1807), II. Mahmud (1808-1839] ve Abdülmecid (1839-1861) dönemlerinde 

benimsenmiĢ ve âdeta devletin resmî üslûbu haline gelmiĢtir. Bu mi‟mari akımın 

XIX. yüzyıl baĢlarından baĢlayarak II. Mahmud yıllarında geliĢtiği söylenebilir.  

Türk Ampiri 1808‟den 1874‟e kadar devam etmiĢtir. Ancak bu Avrupa 

ampirinde bulunan üslûplaĢmıĢ hayvan ve insan suretlerinin bulunmadığı farklı bir 

üslûptur. Canlı figürler yerine çiçek ve yapraklar konularak tamamen bir Türk üslûbu 

ortaya çıkmıĢtır
277

. 

Topkapı Sarayı Hünkâr Sofası‟nın büyük kubbeli mekânında iç süsleme bu 

dönemde moda olan üslûpta yenilendiği gibi, XVIII. yüzyıl ortalarında yapılmıĢ 

olmakla beraber "III. Selim odası" olarak tanınan odada ampir tarzı dekorasyonun 

izleri görülür. Sarayın harem bölümünde, antik baĢlıklı payelerle ayrılmıĢ duvar 

yüzeylerinde tamamen Batı üslûbunda manzara resimleri yer almıĢtı. Bu köĢk, konak 

ve yalıların en büyük özelliklerinden biri, yerli azınlıklardan ustalar ve Batı 

ülkelerinden gelmiĢ çok sayıdaki ressamlar tarafından yapılan duvar ve tavanlarında 

kalem iĢi veya boyama nakıĢlar arasında manzara resimlerine geniĢ ölçüde yer veril-

mesidir
278

. Bunlar Türk san‟atında XIX. yüzyıl içinde hâkim olan ampir üslûbu 

yüzyılın sonlarında karma (eklektik) bir üslûba yerini bırakmıĢtır.  

II.2.3.3.4. Eklektik 

Türkçe‟de “eklemek-takmak” anlamına gelen Eklektik, değiĢik san‟at 

üslûplarından alınan biçimlerin farklı bir anlayıĢ ve tasarım içerisinde yeni bir eserde 

kullanılmasıyla ortaya çıkan üslûba verilen isimdir
279

. Gotik tarzdan Hint 

mi‟marisine kadar her Ģeyi karıĢtıran ve Avrupa‟yı sarmıĢ olan Eklektik üslûp,  

Osmanlı Devri Türk San‟atında,  XIX.  yüzyılın sonlarına doğru Sultan Abdülaziz 

döneminde (1867-1876) etkili olmuĢtur. Bu üslûbun özelliği, Ġslâm san‟atlarından 
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alınmıĢ olan bazı motif ve unsurlarla,  çeĢitli Batı san‟atlarından alınan biçimlerin 

kaynaĢtırılarak tek bir yapıda uygulanmıĢ olmasıdır
280

. 

II.2.4. Cumhuriyet Sonrası Dönem 

Cumhuriyet devrinin ilk 25 yılında kalemkârlık daha ziyade eski eserlerin 

restorasyonları ile devam etmiĢtir
281

. Daha sonraki dönemlerde inĢâ edilen câmilerin 

mi‟marisindeki üslûpsuzluk, iç mekânı tezyin eden kalem iĢlerine de tesir etmiĢ, 

vasıfsız örnekler ortaya konmuĢtur.  

Cumhuriyet sonrası dönemde özellikle dini mi‟maride yapılan tezyînâtlar 

klâsik dönem Osmanlı tezyînâtlarının bir tekrarı niteliğindedir. Barok-Rokoko, 

Ampir ve Eklektik gibi XVIII. ve XIX. yüzyılda hızla değiĢen üslûplardan 

Cumhuriyet dönemi kalem iĢitezyînâtında uygulama ihtiyacı duyulmamıĢtır. Yeni 

inĢâ edilen pek çok dini yapının süsleme kompozisyonları klâsik üslûbun farklı 

tasarımlarından oluĢan bir tarzda uygulanmaktadır. Bu yapılarda klâsik mi‟marinin 

detaylarına dikkat edilmediği için tasarımlarda daha yoğun bir desen programı 

uygulanmıĢtır. Öte yandan klâsik Osmanlı câmimi‟marisinin taklitleri sürerken son 

dönemlerde klâsik ve modern mi‟mari çizgilerin etkili olduğu yeni yapılar inĢâ 

edilmektedir. Bu eserlerin tezyînâtları da yapıya özgü tasarımlarla müzeyyen olup,  

Bilkent Doğramacı Câmii ve Karacaahmet‟te bulunan ġakirin Câmii‟lerinde bu 

örnekleri görmek mümkündür. 

Cumhuriyet devrinde nakkaĢhane geleneği ve disiplini olmadığı için gerek 

restorasyonlarda olsun, gerekse eski tezyînâtı kaldırıp yeni bir tezyînât yapılması 

veya yeni tasarımlarda olsun uygulanan desenlerin, istisnalar hariç baĢarılı olduğu 

söylenemez. 

II.2.4.1. Tezyînât Yenileme 

Aslında bu konu kalem iĢitezyînâtının uygulama aĢaması değil onarım ve 

koruma aĢamasındaki var olan bir problemdir. Bu probleme kendi içerisinde hem 
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teknik hem de sosyal bir olay olarak bakmak gerekir. Olayı sosyal boyutuyla 

incelersek bunları; 1-Bilinçli bir Ģekilde yenilenen tezyînâtlar, 2- Bilinçli bir Ģekilde 

yok edilerek yenilenen tezyînâtlar,3- Bilinçsizce yenilenen tezyînâtlar diye 

sınıflandırabiliriz. Teknik açıdan ele aldığımızda;4- Mecburen yenilenen tezyînâtlar 

diye isimlendirebiliriz. 

1- Bilinçli bir Ģekilde yenilenen tezyînâtlar; bu onarımlar olumlu olan 

yenilemelerdir. Yenileme iĢlemi tamamen eski kompozisyona, renklere sadık 

kalınarak yapılan yenilemelerdir. Ġnce bir iĢçilik istediği için bu yenilemeler oldukça 

masraflı ve zordur. Tarihten gelen mirası geleceğe aktarabilmek için yapılması 

gereken bu iĢlemdir. 

2-  Bilinçli bir Ģekilde yok edilerek yenilenen tezyînâtlar ki; bunlar tezyînâtı bir 

Ģekilde orijinalinden saptırmak suretiyle yok etmiĢlerdir. Ġstanbul DavutpaĢa Câmii 

gibi pek çok yapının tezyînâtlarının üzeri sıva veya badana ile kapatılmıĢlardır. 

 3-  Bilinçsizce yenilenen tezyînâtlar, bu kısımdaki yenilemelerin pek çoğu 

cahil ve iĢten anlamayan insanların yapmıĢ oldukları onarımlardır. Özellikle desen 

bilgisi eksikliğinden ve kaba iĢçilikten kaynaklanan yenilemelerle orijinal motiflerin 

üzerleri kapanmıĢ, motiflerin anatomileri bozulmuĢ ve farklı bir üslûba bürünmüĢtür. 

S.Ünver,“Doğu süslemesi tıpkı Doğu dilerinden birisi gibidir. Nasıl ki yabancı bir 

dilden çevirdiğimiz bir metnin sahih olmasını ister ve bunda çok hassas davranırsak 

süsleme örneklerinde bu titizliği göstermeli ve bunun neresi benzememiĢ gibi indî bir 

mülâhaza ile gülünç bir mütalâa yürütülmemelidir282” diye bir tespitte bulunur. Bu 

bağlamda yenilenen tezyînât ne eski, ne yeni olmuĢtur. Ġkisi arasında ortaya çıkan 

melez bir süsleme ortaya çıkmıĢtır. Bu durum hâlâ günümüzde devam ede gelen bir 

problemdir. Ġstanbul ġehzâde Câmii‟ni örnek olarak gösterebiliriz. 

4-  Mecbûren yenilenen tezyînâtlar; bu tür tezyînâtlar genelde sel, deprem veya 

yangın gibi doğal afetler sonucu yıkılan ve zarar gören yapıların tamamen teknik 

nedenlerle yenilenmesi gereken yapıların tezyînâtlarıdır. Bu tür yapıların tezyînâtları 

da yenilendiği devrin üslûbuna göre Ģekil almıĢtır. Zaman zaman bu Ģekilde tezyin 
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edilmiĢ pek çok yapı bulunmaktadır. Ġstanbul Fatih Câmii ve Çırağan Sarayı‟nı 

bunlara örnek verebiliriz. 

Diğer yandan bir Sinan eseri olan Süleymaniye‟nin kubbesinde görüldüğü gibi 

klâsik tezyînâtının üzerine Barok tarzda resimlerin iĢlenmesi, toplumdaki sosyal 

hareketliliğin ve arzunun bir neticesidir. Toplumun içerisinde değiĢim ve yenilik 

isteyen gruplar veya akımlar her zaman olmuĢtur. Elbette maddi ve siyasi 

menfaatlerinde göz ardı edilemeyeceği durumlar da vardır. Böyle hareketli bir 

atmosfer içerisinde herkesin, kendi hissesince bir Ģeyler yapmak istemiĢ olması da 

kaçınılmazdır. Klâsik bir yapıya barok bir tezyînât yapmak, muhtemeldir ki böyle bir 

aklın ürünüdür. Laleli Câmii‟ndeki gibi bunun zıddı olan örneklerde görülmektedir. 

Oysa her Ģey aslı ile kaimdir, yenilemede asıl olan orijinalin korunmasıdır. Çünkü 

asıl olan-orijinal- parçalar, gelecek nesillere aktarılacak bilgi ve belge niteliği 

taĢıdığından önemlidir. 

II.2.4.2.  Taklit Kompozisyonlar     

Klâsik Osmanlı kalem iĢitezyînât örneklerini taklit etmek geleneğin yaĢatılması 

açısından belki münasip görülebilir. Ancak geçmiĢle bağları kopartmadan çağın 

gereklerine uygun yeni tasarımlar yapılması da bir gerekliliktir. Günümüz dini 

mi‟maride uygulanan nakıĢlarda iĢçilik ve desen açısından güzel örnekler 

bulunmakla birlikte bunlardan birinin veya her ikisinin kötü biçimde uygulandığı 

malumdur. Mi‟marinin günün Ģartlarına uyarak teknolojinin her türlü nimetlerinden 

faydalandığı bir ortamda tezyînâtı birebir kopyalayarak günümüz yapılarına 

uyarlamak en büyük problemlerden birisidir. Bu kopyalamanın kötü biçimde olması 

ikinci bir problemi teĢkil etmektedir. Dahası bu problemin kaynağında kalemkârların 

motiflerden bîhaber olmaları yatmaktadır. Yeni bir tasarım yapmak yerine 

kopyalama modeli uygulandığı için bu sorunlar ortaya çıkmaktadır. Sultan Ahmet 

Câmii‟nin kubbe tezyînâtını Anadolu‟nun herhangi bir köyüne götürüp 

uyguladığımız zaman, bu fiil kötü bir taklitten öteye geçmeyecektir. Çünkü nakkaĢ 

tasarımını Ġstanbul‟da ve Sultanahmet Câmii gibi büyük hacimli bir câmi için 

yapmıĢtır. Anadolu‟nun küçük bir kasabasında inĢâ edilen bir câmiye buna benzer 

nakıĢların uygulanması hem etik hem de estetik açıdan uygun olmadığı aĢikârdır.   
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II.3. KALEMĠġĠ UYGULAMALARI 

II.3.1. Teknikler 

II.3.1.1. Sıva Üzeri Kalem ĠĢleri 

Türk tezyînât tarihi içerisinde en eski örneklerini alçı ve mermer kireci ile 

sıvanmıĢ
283

 duvarlara nakĢedilen Uygur duvar resimlerinde gördüğümüz sıva üstü 

kalem iĢleri, geçmiĢte en çok uygulama alanı bulduğu gibi günümüzde de en çok 

kullanılan bir tekniktir. Mi‟mari eserlerimizin tamamına yakınında tatbik edilmiĢtir.  

Sıva üzeri kalem iĢi tekniğinde sıva zemin, kireç ile badana yapılır veya alçı ile 

kaplânır. NakıĢların uygulanacağı alanlar ölçülere göre taksimatı yapılarak kâğıtlar 

üzerinde taslakları hazırlanır. Çizimleri yapılan bu taslaklar iğne ile üzerleri tek tek 

delinerek uygulamaya hazır kalıp hâline getirilir. Daha sonra kömür tozu, eskiz 

kâğıtlarının üzerine hafifçe bastırılarak siyah tozun kâğıt üzerindeki deliklerden 

zemine geçirilmesi sağlanır. Bu iĢleme “silkeleme”denir. Zemine geçirilen desenler 

uygun fırça ve boyalarla kestirme diye tabir edilen yani sıva üzerine uygulanan 

kömür tozlu desen boya ile çizgi halinde renklendirilir. Ardından bu çizgilerin içleri 

farklı renklerle doldurulur. Renklendirme iĢlemi tamam olduktan sonra tahrirleri 

çekilerek kalem iĢi uygulaması tamamlanır.  

Sıva üzeri yapılan duvar resimleri ya da kalem iĢleri kendi içinde “fresko” ve 

“secco” diye iki ayrı teknikte uygulanmaktadır
284

. Fresko, yaĢ sıva üzerine tezyînâtın 

uygulandığı bir teknik iken secco, kuru sıva üzerine uygulanan bir tekniktir
285

. Bu 

tekniklerin avantajlarının yanında dezavantajları da bulunmaktadır. Uygulama 

açısından kuru sıva pratiklik kolaylık sağlarken, uzun ömürlü ve dayanıklı olması 

açısından da yaĢ sıva tercih edilmiĢtir. 

Sıva üzeri kalem iĢi tekniğindetezyînâtın uygulanacağı alan, kalın ve ince 

olmak üzere iki kat sıva ile kaplânır ve bu alanın kuruması beklenir. Sıva kuruduktan 
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sonra bezeme iĢlemi yapılır. Bu teknikte boyalar yüzeyde kaldığı için hafif kazıntı ve 

dökülmelerde motifler bozulabilir. Diğer yandan kuru zemin üzerine uygulandığı için 

süslemede altın varak kullanılabilir. Secconun freskoya karĢı avantajı,uygulamada 

kısa zamanda çok iĢ yapabilme imkânı olmasıdır. 

Freskoda ise, resim yapılacak duvar önce ıslatılır. Ġyi yıkanmıĢ dere kumu ve 

sönmüĢ kireçten ibaret kalınca bir sıva harç tabakası yüzeye çekilir. Bu tabaka iyice 

kuruduktan sonra ikinci bir harç vurulur. Boyalar bu ikinci harç tabakası daha yaĢken 

sürüldüğü için san‟atkâr bir günde ne kadar yer iĢleyebilecekse duvarı o kadar 

kısımlara ayırır ve o gün iĢleyebileceği kadar yeri astarlamakla yetinir. Bu nedenle 

uygulama uzun süreli ve zahmetlidir. Aynı zamanda fresko yaĢ sıva üzerine iĢlendiği 

için altın uygulama imkânı yoktur. Bu teknikte yalnızca kireç zeminle tepkimeye 

(reaksiyon) giriĢmeyen boyalar kullanılır
286

. Fresko tekniğinde boyanın yaĢ sıva 

katmanı kadar derinliğe nüfuz etmesinden dolayı kalıcılığı secco tekniğine göre daha 

fazla olur. 

Diğer yandan hakkında detaylı bir bilgiye sahip olamadığımız ancak Osmanlı 

mimârisinin, iç mekân yüzeylerine horasan harcı ile uygulanan nefaset sıvası diye bir 

sıvanın varlığı bilinmektedir
287

. Söz konusu bu sıva, inĢâat sürecinde yapılara 

uygulanan kaba ve ince sıva üzerine, yüzeyi tezyînâta uygun bir hale getirmek için 

ince bir tabaka halinde çekilmiĢ sıvadır. Günümüzde kullanılan alçı perdahının bir 

benzeri olan ve devrinin Ģartları içerisinde tatbik edilen bu teknikle yüzey hem daha 

düzgün hale getirilmiĢ, hem de tezyînât zemininde krem renkli zemin elde edilmiĢtir. 

Örneğini Bursa Ulu Câmii iç mekân yüzeyinde gördüğümüz bu sıvanın, kireç 

badanasına göre daha kalın bir tabakaya sahip olması, tıpkı fresk tekniğindeki gibi 

boyaların, derinlemesine nüfuz etmesini bu itibarla tezyînâtın yüzeyde uzun süreli 

kalıcılığını sağlamıĢtır.  

Dayanma süresi en az olan kalem iĢi tezyînât sıva üzeri kalem iĢleridir. Sıva 

üzeri kalem iĢi süslemelerinin uzun süreli dayanıklılığı, uygulandıkları zeminin 

dayanma süresi ve çevreden etkilenme süresine bağlıdır. Özellikle kuru sıva 
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üzerindeki süslemelerin örtü sistemindeki arızalar neticesi su alarak dökülmesi çok 

görülen bir vakıadır.  Deprem, yangın, ıslanma, nem, rutubet gibi etkenler, sıva üstü 

kalem iĢlerinin dayanma gücünü azaltan etkenlerdir. Sözü edilen etkilere karĢı güzel 

koruma sağlandığı takdirde sıva üstü  kalem iĢlerinin ömrünün uzaması 

sağlanacaktır.  

II.3.1.2. AhĢap Üzeri Kalem ĠĢleri 

Uygur medeniyetine ait Karahoça kalıntılarında bulunan yaldızlı ve boyalı 

tahta parçaları Türk san‟atı tarihi içerisinde ahĢap malzeme üzerine yapılmıĢ kalem 

iĢlerinin en eski örnekleri kabul edilirken
288

 Anadolu‟da bulunan en erken ahĢap üstü 

kalem iĢi örneği Göçeli Câmii‟nde olduğu ifade edilmektedir
289

. Yapım tarihi kesin 

olmamakla birlikte 1206 yılında inĢâ edildiği tahmin edilen Göçeli Câmii‟nin AhĢap 

tezyînâtı, yapının tavanını oluĢturan ahĢap parçalar üzerinde bulunur. Bununla 

birlikte Afyon Ulu Câmii (1272), Sivrihisar Ulu Câmii (1275), EĢrefoğlu Câmii 

(1299), Kasaba Köyü Mahmut Bey Câmii‟ni (1366) ahĢap üzeri kalem iĢi tekniğinin 

Anadolu‟da bulunan ve günümüze kadar ulaĢabilmiĢ en eski örnekleri arasında 

sayabiliriz. Anadolu Selçuklu ve Beylikler dönemi mi‟marisinde çok tercih edilen 

ahĢap üstü kalem iĢi tekniği, sıva üstü kalem iĢi tekniğinden sonra Osmanlı 

san‟atında sevilerek uygulanmıĢtır. Osmanlı dönemine ait en erken örnek Bursa II. 

Murad Türbesi(1451) ahĢap saçağında görülmektedir. Türbede bulunan bu saçak, 

Kasaba Köyü Mahmut Bey Câmii tavan kiriĢleri üzerindeki gördüğümüz geometrik 

desenli ahĢap yüzeydeki çökertmeli ve kabaralı örneklerin, Osmanlı san‟atı içerisinde 

ilk ve mükemmel uygulamasıdır
290

.  

AhĢap üstü tekniğinde hem sırlama (lâke) iĢlemi yapıldığı için hem de, nem ve 

rutubetle fazla teması olmayan dıĢ etkilerin tesirine kapalı yerlerde kullanıldığı için 

400-500 yıllık orijinal örnekleri vardır. Bu örneklerin pek çoğu hiç restore edilmeden 
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günümüze kadar gelebilmiĢlerdir
291

. Selçuklu ve Beylikler döneminin ahĢap yapılı 

câmilerinin tavan, kiriĢ sütun, konsol gibi ahĢap müĢtemilata uygulanan örnekler, 

Osmanlıların kubbeyi tercih etmesiyle câmilerde, özellikle klâsik dönemde hünkâr 

mahfili tavanları, müezzin mahfili tavanları, kapı ve pencere kanatları gibi belirli 

mekânlarda kullanılmıĢtır. AhĢap üzeri kalem iĢi uygulamaları, özel yerlerde olması 

ve göz mesafesine yakın olması sebebiyle desenleri gayet ince, zariftir. Altın varak 

özellikle alçı veya farklı boya karıĢımları ile kabartılmıĢ detaylarda bolca 

kullanılarak bir tezhip hassasiyeti ile çalıĢılmıĢtır. AhĢap üzeri kalem iĢi çalıĢma 

tekniği ve desenlerin incelîği bakımından çok zor ve ince ustalık isteyen bir tekniktir. 

Atölyelerde önce tezgâh üzerinde parçalar halinde hazırlanan ahĢaplar kullanılacağı 

yerlere özenle ile monte edilmiĢlerdir.  

Bu teknikte ahĢabın kendi dokusuna, doğrudan bir iĢlem yapılmaz ve ahĢap 

üzerine macun çekilmek suretiyle sadece fon gibi zemin malzemesi olarak 

kullanılır
292

. Macun, klâsik dönemde Osmanlı yağı denilen kaynamıĢ bezir yağı, 

Ġngiliz beziri ve üstübeç, bazen bir miktarda mürdesenkle (doğal kurĢun oksit) belirli 

oranlarda karıĢtırılarak hazırlanır, ahĢabın dayanıklılığını sağlamak ve düz ve 

pürüzsüz bir zemin oluĢturmak için kullanılırdı
293

. Öte yandan gürgen veya ceviz 

malzeme üzerine önce sülyen astar, ardından zemin boyası sürülmek suretiyle yine 

zemin rengi ve dayanıklılığı sağlanabilir. Ayrıca zeminde kullanılan bezirle karıĢım 

yapılan sülyen boya, ahĢapta ve deride kurtlanmayı da önler.    

Desenin uygulanacağı yüzey uygulamaya hazır hale getirildikten sonra zemin 

üzerine hazırlanan desen kalıpları geçirilir, tasarlanan renkler ve desenler fırça 

yardımıyla ve boyalarla tatbik edilir.  

AhĢap üzeri tekniğinde, zemine uygulanan desenler renklendirme ve tahrir 

aĢamasından sonra üzeri ince bir sır tabakası ile kaplânır. Sırlama iĢlemiyle 

desenlerin ve malzemenin doğal afetler ve kasti tahribat olmadığı sürece dıĢ 
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etkenlere karĢı korunması sağlanır
294

 ve tezyînâtın uzun süre dayanıklılığı muhafaza 

edilebilir. Sırla kaplama iĢlemi geçmiĢte inceltilmiĢ Osmanlı beziri veya Ģapla 

kestirilmiĢ yumurta akıyla yapılırken, günümüzde vernik gibi kimyasal malzemelerle 

uygulanmaktadır. AhĢap üstü kalem iĢlerinde kullanılan boyaların muhteviyatına 

baktığımız zaman, geçmiĢte genellikle bağlayıcı madde olarak kazein denilen 

kreması alınmıĢ sütün asit ilavesiyle çöktürülerek elde edilen bir protein veya Arap 

zamkının sudaki çözeltisi, ya da sirke ve yumurta ile hazırlanan bir karıĢım 

kullanılmıĢtır
295

. Ancak bu organik bağlayıcıların bakteri ve mantar saldırılarına 

karĢı zayıf olmaları sebebiyle nemli ve rutubetli ortamlarda bağlayıcı özelliklerini 

kaybedebilme riskleri de bulunmaktadır. Buna karĢın günümüzde su bazlı ve tutkallı 

boyalar tercih edilen malzemelerdir. 

AhĢap üstü kalem iĢleri, sivil ve dinî mi‟maride tavan göbekleri, kapı ve 

pencere kanatları, minberler, vaaz kürsüleri, pervazlar, sundurmalar gibi pek çok 

alanda kullanılmıĢtır. Ancak ahĢap üstü kalem iĢleri sadece ahĢap malzemenin 

üzerinin motif ve renklerle süslenmesi ile değil, aynı zamanda kündekâri, çıtakâri ve 

aynalı tavan gibi farklı kesim ve çatma teknikleri ile veya ahĢap çıtaların yardımıyla 

oluĢturulan desen kurgusu neticesinde değiĢik tarzda süsleme elemanı olarak da 

görülmektedir. Örnek vermek gerekirse müzeyyen, küçük ahĢap parçalarının 

birbirlerine geçmeli Ģekilde monte edilmesiyle oluĢturulan kündekâri örneğini 

RüstempaĢa Câmii‟nde, yine nakıĢlı küçük ahĢap parçalarının düz ahĢap zemin 

üzerine monte edilmesiyle oluĢturulan aynalı tavan(kartuĢlu) örneğini Atik Valide 

Câmii‟nde görebiliriz. AhĢap zemin üzerine çıtalarla üçgen, dörtgen gibi farklı 

geometrik formlarla yapılmıĢ çıtakâritezyînât her türlü tavan kaplamalarında 

kullanılırken, ahĢap zemin üzerine eğri kesim çıtalarla yapılmıĢ ĢiĢhane, ĢiĢe 

tavanlar
296

genellikle sivil mi‟mâri yapılarda görebiliriz. 
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Ġstanbul‟da en erken ahĢap üstükalem iĢi örneklerini XV. yüzyıl dönem 

özelliklerini taĢıyan Küçük Ayasofya Câmii‟nde görürüz. Döneminin karakteristik 

özelliği Baba NakkaĢ üslûbunda uygulanan bu tasarımlar aynı zamanda bir geleneğin 

de iĢaretidir. Osmanlı san‟atkârının NakıĢhâne disiplini içerisinde aldığı eğitim 

neticesinde, Osmanlı süsleme san‟atında, XV. yüzyılda baĢlayan ve özellikle XVI. 

yüzyılın ikinci yarısından, yüzyılın sonuna kadar yapılan kompozisyonlarda metot 

hep aynı olmuĢtur
297

. Motif, tasarım ve teknik açıdan beraberlik gösteren bu 

çalıĢmaların bir merkezden yani nakkaĢhaneden yönetildiği izlenimi oldukça 

güçlüdür
298

. 1550 ile 1585 yılları arasında dönemin en güzel ahĢap üstü kalem iĢi 

örnekleri dikkat çekerken, bu örnekler genellikle câmilerin özel yerlerinde ve mahfil 

tavanlarında yerden 2-3 m yükseklikte tatbik edilmiĢlerdir. Ayrıca, bazı motiflerin 

kabartılmıĢ yüzeylerine yapılan altın varak, bu tezyînâtlarda kullanılan en önemli 

malzemedir.  

XVI.  yüzyıl klâsik üslûbûnun ardından, Ankara Hacı Bayrâm-ı VelîCâmii 

(1427-1428), Hacı Musa Câmii (1432), Zincirli Câmii (1687), Ağaçayak Câmii 

(1705) gibi XVIII. yüzyıldan  sonra inĢâ edilen veya daha önce inĢâ edilmiĢ olup, bu 

dönemde tezyin edilen bazı câmilerin tavanlarında, sütunlarında, mahfil altlarında, 

minber ve mihraplarında ahĢap üstü kalem iĢleri kullanılmıĢtır. Bu dönemin 

özelliklerini taĢıyan tasarımlar, kendine has renk ve desenleriyle farklılık 

göstermektedir. Benzer tasarımları Konya ġerafettin Câmii(1636)‟nde de görmek 

mümkündür. 

AhĢap üstü kalem iĢlerinin bulunduğu sivil mi‟mariye ait erken örnekleri 

görebilmemiz mümkün değildir. Maalesef ahĢap saray ve konakların zaman 

içerisinde tahrip olması, yıkılması, yangınlarla veya sosyal Ģartların getirdiği 

değiĢikliklerle yok olması neticesinde günümüze kadar ulaĢamamıĢtır. Bilinen 

örnekler ise son dönemlerde inĢâ edilen ve barok ve rokoko örnekli yapılardır. 
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Diğer yandan, ahĢap üzeri kalem iĢi terimiyle eĢdeğerde kullanılan   

“Edirnekâri”  üslûbunu klâsik ahĢap üzeri tekniği ile karıĢtırmamak lazımdır. AhĢap 

üzeri lâke tekniği, Osmanlı‟da XVII. yüzyıl öncesine kadar çok fazla örnekleri 

görülmeyen bir tekniktir. Oysa ahĢap üzeri olarak tarif ettiğimiz teknik 

Ġmparatorlukta bu tarihten çok önce kullanılmaktaydı. Edirnekâri üslûptaki eserlerin 

XIV. yüzyıldan beri yapıldığına dair bilgiler
299

bulunmakla birlikte, XVII-XIX. 

yüzyıllar arasındaki dönemdeortaya çıktığı ve tüm Anadolu‟ya yayılan bir ekol 

olduğu
300

 çoğunluk tarafından ifade edilen bir görüĢtür. Çok eski tarihlerden beri 

kullanılagelen kalem iĢitezyînâtını, Edirneli sanatçılar, Avrupa etkisi, yerel ve 

geleneksel yöntemleri harmanlayarak yeni bir üslûp otaya koymuĢlardır. Zamanla 

geliĢen bu üslûpEdirne dıĢına çıkarak Anadolu‟ya yayılmıĢtır. Bursa, Ġstanbul ve 

Diyarbakır gibi Ģehirlerde hatta Erzurum‟da bile uygulanmıĢtır
301

.Bu üslûpta, 

natüralist çiçek, yaprak, meyve motifleri, kurdeleli veya vazolu buketlerin yanısıra, 

barok ve rokoko motifler kullanılmıĢtır
302

.  

Kutu, sanduka ve çekmece gibi gündelik kullanılan ahĢap eĢyalar lâke ustaları 

tarafından yazılar ve nakıĢlarla süslenip, sedef, fildiĢi, bağa gibi malzemelerle de 

süslenmiĢtir
303

. Bunların haricinde halk tipi mitolojik ve folklorik konulu tasvirlerin 

bulunduğu defter, kitap kapları, cep ve koyun kuburları, kuburlu hokkalar, her çeĢit 

rubu‟ tahtası, menĢur mahfazaları, cilbentler, kalemdanlar, yaylar, yazı takımı, kutu, 

divitler, duvar saatleri mahfazası, çekmece, kavukluk, altlık gibi günlük kullanılan 

lâke eĢyaları da üretilmiĢtir
304

. Edirnekâri üslûbunun birtakım mi‟mari ve gündelik 

kullanım elemanlarını süslemesinde motif olarak genelde çiçeklerin uygulanması, 
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muhtemelen Edirne‟nin çiçek konusunda özel bir yerinin olmasından
305

 

kaynaklanmaktadır. 

Diğer taraftan Edirnekâri denildiği zaman sadece yukarıda sözünü ettiğimiz ve 

lâke tekniği ile uygulanmıĢ ahĢap üzerine boya ile nakıĢların yapılması 

anlaĢılmamaktadır. Aynı zamanda cilt sanatımızda, mukavvaların üzerlerine vernikli 

astar geçirilmek suretiyle boya ile nakıĢ, buket ve çiçeklerin iĢlendiği, ardından 

bunların üzeri yeniden lâk ile kaplânarak imal edilen lâke kitap ciltleri de Edirnekâri 

üslûp diye tanımlanmaktadır. 

Sonuç olarak, gerek ahĢapta, gerekse ciltte kullanılanlâke tekniğine, XVIII. 

yüzyıldan itibaren Edirnekâri denmesinin sebebi, bu tür eserlerin Edirne‟de ortaya 

çıkması ve burada çokça yapılan eserlerin diğer bölgelerde yapılanlara nispeten çok 

daha güzel olmasından
306

kaynaklanmaktadır. 

II.3.1.3. Deri ve Bez Üzeri Kalem ĠĢleri 

Deri ve bez üzeri kalem iĢlerikubbeler, mahfil tavanları, mahfil ahĢap 

sütunlarının kemerler arasındaki ön yüzleri ve maksure gibi alçak tavanlı kısımlarda, 

ahĢap malzemenin zamanla çatlayıp çirkin görüntü verebilme ihtimalinden dolayı 

san‟atkâr tarafından, bunların tavanlarına veya yüzlerine deri, bez gibi maddeler 

kaplânarak üzerleri süslenmiĢtir
307

. Ayrıca bunların zayıf bir madde olması 

nedeniyle, daha uzun ömürlü kalabilmelerini sağlamak için cilalı, yağlı boya tarzında 

mukavim bir malzeme ile desteklenmesi de ihmal edilmemiĢtir.  

Tekniğin uygulanma Ģekli daha önceki bahsedilen tekniklerle aynı olup, ahĢap 

konstriksüyon üzerine çakılan kaplama tahtaları üzerine deri veya keten bezinin 

gerilerek bir tuval teĢkil etmesi sağlanır. Daha sonra, sıva üstü ve ahĢap üstü kalem 

iĢi tekniklerinde tarif ettiğimiz uygulama tatbik edilir. Kullanılan boya 

malzemesigenellikle minerallerden elde edilen inorganik boyalar, su bazlı 

                                                 
305

 ÜNVER, A. Süheyl,“Edirne‟de Mimâri Eserlerimizdeki Tabii Çiçek Süslemeleri 

Hakkında”,Vakıflar Dergisi, S.V,Ankara 1962, s.17. 
306

 ÖZTÜRK, Ġsmail, “Edirne‟de Geleneksel Sanatlar, Edirnekari ve Edirne Kırmızısı”, Edirne; 
Serhattaki Payitaht, Ġstanbul 1998,s.489. 

307
 ÜLGEN, A.Saim,  “XVI.Yüzyılda Türk Mi‟marisinin Ġç Dekoru Nasıl Vücud Buldu?”, 

Milletlerarası I.Türk Sanatları Kongresi, Ankara 1962, s.397. 



72 
 

 
 

boyalardır
308

.  GeçmiĢte yapılan uygulamalarda, ahĢap üzerine sarkıntı yapmaması 

için az bükümlü ipten dokunmuĢ kalın bir bez gerilir, sonra üstübeç, kitre zamkı, 

keten yağı ve segatif
309

 ile hazırlanan ince bir karıĢımla yerinde terbiye edilerek 

emiciliği giderilirdi. Sözü edilen malzemelerle terbiye edilen bez muĢamba özelliği 

kazanarak
310

 mukavemeti sağlanırdı. 

Kalem iĢlerinde bez ya da deri malzemenin tercih edilme sebepleri,teknik 

nedenlerle süslemenin yapılacağı alanın tezyînâta uygun düzgün bir satıh 

olmamasıdır. Diğer neden ise nakkaĢın tasarımında sınırsız ve zorlamasız bir alan 

istemesi, tezyînâtın çıta vb. eklemelerle bölünmeden yekpare bir özellik kazanması 

içindir. Bez(tual)  ve deri üstü kalem iĢleri de yine ahĢap gibi atölyelerde ince bir 

iĢçilik sonucu tezgâh üzerinde imal edilerek ilgili yere monte edilmiĢtir. Atölyelerde 

bez veya deri üzerine yapılan nakıĢlı parçalar ahĢap tavan kaplaması üzerine 

yapıĢtırma ve çivileme suretiyle tatbik edilmiĢtir. Çivi baĢları ise sonradan 

kapatılmıĢtır
311

. 

Deri üzeri kalem iĢleri, XVI. XVII. yüzyıl da örnekleri görülmekle birlikte 

XVIII. ve XIX. yüzyıllarda daha çok kullanılmıĢtır. Ġstanbul Kılıç Ali PaĢa 

Câmii(1580-81) müezzin mahfil tavanında, Eminönü Yeni Câmii (1589-1663) 

Hünkâr Kasrı baĢoda kubbesinde ve Takkeci Ġbrahim Ağa Câmii(1591-92) 

kemerlerinde bu teknikte yapılmıĢ kalem iĢlerinin günümüze kadar ulaĢmıĢ olan 

örnekleri vardır. Öte yandan, ahĢap konstriksiyon üzerine gerilen keten bezi üzerine, 

boya ile tezyînâtın yapıldığı bu tekniğe ait en erken örneklerin, XI. yüzyıla tarihlenen 

Batı Tibet bölgesindeki Budist mabetlerinde bulunduğuna dair bilgiler mevcuttur
312

.   
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II.3.1.4. TaĢ Üzeri Kalem ĠĢleri 

TaĢ ve mermer üzeri kalem iĢleri tekniği, sıva üstü kalem iĢlerindeki 

uygulamanın aynısıdır. Ġyi tesviye edilen küfeki taĢ zemine sürülen özel bir 

badana(sülyen boya) üzerine yapılır. Kullanılan boya malzemesi su bazlı, tutkallı ve 

yağlı boya türündendir. Sıva üzeri uygulamaya nazaran daha çok itina ve özen 

isteyen aynı zamanda fazla vakit alan zor bir tekniktir
313

.Mermer üstü çalıĢmalarda, 

boyanın yanısıra altın varak da kullanılmıĢtır. Bu tekniğe ait erken örneklere 

Anadolu Selçuklularına ait M 1206 tarihli Konya BeyĢehir yolundaki Kızılören 

Han‟ın mihrap niĢindeki taĢın üzerindeki kırmızı çizgiler görülür
314

. Osmanlı 

dönemine ait örnekler, XVI. yüzyıl baĢlarında Sultan Selim Türbesi‟nde, Ġstanbul 

Rüstem PaĢa Câmii kapı üstü konsollarında, Kadırga Sokullu Mehmet PaĢa Câmii 

cümle kapısı konsol ve tavanında, Edirne Selimiye Câmii kemer altlarında 

görülmektedir. 

Rüstem PaĢa ve özellikle Kadırga Sokullu Mehmet PaĢa Câmii‟lerindeki taĢ 

üstü tezyînât yakın mesafede oldukları için oldukça müzeyyen olup, Kadırga Sokullu 

Mehmet PaĢa Câmii örnekleri günümüze kadar bozulmadan gelen nadide 

örneklerdendir. Osmanlımi‟marisinde, taĢın özellikle dıĢ etkilere karĢı dayanıklı bir 

malzeme olması sebebiyle çeĢme, mezar taĢı, kitabe gibi dıĢ alanlarda taĢ üstü kalem 

iĢitezyînât kullanılmıĢtır.  

II.3.1.5. Malakâri 

Malakâri, kalem  iĢi teknikleri içerisinde uygulaması ve malzemesi farklı olan 

bu teknik, farklı özelliklerine rağmen kalem iĢi olarak değerlendirilmiĢtir. Malakâri 

isminden de anlaĢılacağı gibi çeĢitli malzemeler üzerine alçı malzeme kullanılarak 

mala ile yapılan bir süsleme tekniğidir. Alçı san‟atı (gypsoplastie) aslında Türk 

orijinli bir san‟attır. Ġslâm öncesi dönemlerden günümüze ulaĢan Orta Asya 

kalıntılarında alçı ile yapılmıĢ eserlerin izlerini görebilmek mümkündür. Ġslâm 
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sonrası dönemde, Abbasi halifesinin Türkler için kurdurmuĢ olduğu Samarrâ 

Ģehrinde alçı ile yapılmıĢ çok güzel örnekler bulunmaktadır. Hatta Mısır‟da Türk 

hâkimiyeti kuran Tolunoğlu Ahmet buraya alçı ile oyma iĢlerinde mahir ustalar 

getirtmiĢ, bu sayede alçı iĢleri Mısır yoluyla Kuzey Afrika‟ya oradan da Ġspanya‟ya 

kadar uzanmıĢtır
315

.  

Mi‟maride zevkle kullanılan alçı ve malakâri tekniğinin Anadolu örneklerini 

erken dönem bazı Osmanlı yapılarında görmek mümkündür. Beylik devri yapılarında 

görülmeye baĢlayan
316

 malakâri örnekleri XIV. XV. yüzyıllardami‟maride kullanımı 

Osmanoğlu, Karamanoğlu ve Candaroğlu gibi beyliklerin tezyînâtında tercih 

edilmiĢtir. Bu dönemlerde ve sonrasında alçı malzeme ve malakâri süsleme san‟atına 

da rağbet artmıĢ
317

, sivil ve dinîmi‟mari eserler Bursa Murâdiye örneğinde olduğu 

gibi, hücreler, ocaklar ve pencereler alçıdan oyma iĢlerle süslenmiĢtir. XVI. XVII. ve 

XVIII. yüzyıllarda klâsik Osmanlı mi‟marisinde de kullanımı devam etmiĢ olan 

malakâri tekniği, XIX. yüzyıl tezyînâtında kalıp yöntemi (kartonpiyer) Ģeklinde 

tatbik edilmiĢtir
318

. Ancak kubbe gibi alanlarda malakâri tekniğini uygulamak 

mümkün değildir. 

Malakâri tekniği genelde rûmî motiflerle uygulanmakta olup, hendesî örnekleri 

de vardır. Bunlara ait örnekler Erken dönem Selçuklu ve Osmanlı mi‟mâri 

eserlerinde görülmektedir.  

Tekniğin tezyînâta kattığı değer, motiflerin renkten ziyade alçı kabartmalarla 

ortaya çıkartılması ve bu kabartmaların dokusu ile ıĢık-gölge efekti yapılmasıdır. 

Bunun yanında sıva üzerindeki tezyînâtta bulunan renklerin zamanla solması, 

motiflerin badana ile kapatılması gibi etkilere karĢın daha kalıcı bir özelliğe de sahip 

olmasıdır. 

Malakâri tekniği kendi içerisinde üç bölüme ayrılmıĢtır. 
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1-Sade malakâri,   2-Müzeyyen malakâri,   3-Hatları yuvarlatılmıĢ malakâri,  

Malakâri iĢleminde tezyînâtın uygulanacağı düz sıva üzerine 3-5 mm 

kalınlığında alçı sıva çekilir. Bu yaĢ sıva düzeltilerek üzerine diğer kalem iĢi 

uygulamalarında olduğu gibi hazırlanan desen kalıpları silkelenir ve zemine geçirilir. 

Özel bıçaklar sayesinde bu desenler alçı, henüz taze ve yumuĢak iken kesilir. Zemin 

kaldırılır. Yüzeyde kabartma olarak kalan motiflerin zeminleri çeĢitli boyalar ile 

renklendirilir. 

Desenlerin kesimleri, malakârinin farklarını ortaya koyar. Yani malakârinin 

çeĢitleri, kesim tekniği ile alakalı olup isimlendirmeleri de bu Ģekilde olmuĢtur. Alçı 

zemin üzerindeki motifler iç bünyeleri detaylandırılmadan zemine eğimli bir Ģekilde 

kesilirse sade malakâri, buna ilaveten motiflerin iç bünyeleri detaylandırılıyorsa 

müzeyyen malakâri, kesme iĢleminde motiflerin kenarları yuvarlatılarak kesiliyor ise 

buna da hatları yuvarlatılmıĢ malakâri denmektedir. Topkapı Sarayı Bağdat 

KöĢkü‟nde XVII. yüzyıla ait sade malakâri örnekleri bulunmaktadır. 2-3 mm 

kalınlığında, oldukça ince uygulanan sade malakâriler, mekân yüksekliği ile de 

orantılıdır. Müzeyyen  malakâri ve hatları yuvarlatılmıĢ malakâride yöntem, taĢ 

oyma iĢçiliğinde olduğu gibi detaylı bir Ģekilde kesilir.  Müzeyyen malakâriler 7-8 

mmveya 1 cm kalınlığında olup, detayları ayrıyeten kesilmektedir. XVI. ve XVII 

yüzyıl mihrap minber motiflerinde detaylı olarak kullanılmıĢtır. Malakâri çoğu 

zaman yaygın olan kalem iĢi tekniği ile birlikte uygulanırken kullanılan renkler de 

genelde mercan, aĢı kırmızı, kobalt mavi, firûze ve yeĢildir.  

Motiflerin malakâri tekniğinde yapıldığı gibi yazılarında bu teknikte 

uygulandığı örneklerde vardır. Anadolu‟da bilinen en erken malakâri yazı örneği 

Konya Beyhekim Mescidi giriĢindeki sol odanın duvarındaki yazı kuĢağındadır
319

. 

GeçmiĢte “malakâri” terimi yerine “sıvacıkâri” terimi de kullanılmıĢtır. 
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II.3.2. Motifler 

Tarih boyunca süsleme ögeleri, dönemlere göre farklılık gösterse de hemen 

hemen her dönem kendi klasiği içerisinde, motif-desen kurgusunu uygulamıĢtır. 

Uygurlardan beri süregelen duvar tezyînâtında Türkler,müslüman olduktan sonra 

portreye karĢı bir duruĢ sergilemiĢler, geçmiĢte yapılan canlı insan ve hayvan 

tasvirlerini tarihî süreç içerisinde hem kendi kültürü, hem de Ġslâm kültürü içerisinde 

gayet baĢarılı bir Ģekilde eriterek kendi motiflerini oluĢturma baĢarısını 

göstermiĢlerdir. Bu geçiĢ sürecinde canlı tasvirler zaman zaman kullanılsa da, bir 

stilizasyon süreci içerisinde tamamen soyutlanmıĢ, müĢahhas örnekler 

mücerretleĢmiĢtir. Atlar, kuĢlar, geyikler canlılıklarını kaybederek çizgisel bir form 

hâline dönüĢmüĢ ve asli hüviyetlerini kaybederek simgesel motiflere dönüĢmüĢtür. 

Hatta bu stilizasyon süreci sadece canlı figürlerle sınırlı kalmamıĢ, tabiatta bulunan 

çeĢitli çiçek formları kökeni belli olmayacak Ģekilde stilize edilerek hatâyî dediğimiz 

üslûbu doğurmuĢtur
320

.  

II.3.2.1. Rûmî 

Türk süsleme san‟atlarında kullanılan önemli motif türlerinden birisidir. Sözlük 

anlamı Anadolulu demek olan rûmî‟nin, isim olarak motife yansıması XVI. yüzyılda 

Gelibolulu Mustafa Ali‟nin Meva‟idü‟n-Nefais fi Kava‟idi‟l-Mecalis adlı eserinin 

nakkaĢlar bölümünde geçer ve bu en eski kaynaktır
321

. BaĢlangıcından günümüze 

kadar, taĢ, çini, ahĢap, kumaĢ ve kitap san‟atları gibi, bütün süsleme alanlarının 

vazgeçilmez bir öğesi olan rûmî motifi, XI. yüzyıldan itibaren Anadolu Selçuklu 

Türkleri tarafından tüm süsleme unsurlarında uygulanmasından dolayı Selçûkî diye 

de anılmıĢtır. Selçûkî adı aynı zamanda Anadolu‟dan ilhamla kullanılmıĢtır
322

. 

Günümüze gelen en erken örneğini, Uygur Türkleri'ne ait, IX., X. yüzyılda yapılmıĢ 

olan, Bezeklik fresklerindeki bir su canavarının kanadında görebiliriz
323

. Bu Ģekil, 

daha sonraki yüzyıllarda, süsleme san‟atlarımızda çok sık rastlayacağımız bir klâsik 

rûmî formunun aynen uygulanan örneklerine kaynak teĢkil eder. Rûmî motifin 
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menĢei nedir? ġeklindeki bir soruya, ileri derecede stilize edilmiĢ hayvan biçimleridir 

demek doğru olacaktır. Çünkü Orta Asya Türklerinde asırlar boyu süren hayvan 

üslûbunun var olduğu bilinen bir gerçektir.  Bitkisel kökenli olduğuna 

dairtartıĢmalar, XIX. yüzyıl sonunda Batılı san‟at tarihçilerinin yanlıĢ 

yorumlamalarından ibarettir
324

. 

Erken örnekleri daha tombul ve durağan iken zamanla değiĢime uğramıĢ, 

yapıları daha ince ve hareketli bir görünüme kavuĢan rûmî motifler, san‟atkâra 

tahayyülüne bağlı olarak kendi kural ve kaideleri içerisinde her türlü kompozisyonda 

ve her türlü malzeme üzerine uygulama imkânı verir. Rûmî motifler serbest tarzda 

uygulanabildiği gibi farklı motiflerle birlikte de kullanılabilir. Yalın, hurde, sarılma, 

dilimli gibi türleri bulunan ve Türk tezyînât san‟atları içerisinde en çok uygulanan 

motif olan rûmî, hareket kabiliyeti oldukça esnek olduğu için, ister siyah-beyaz 

negatif uygulamalarda olsun, ister renkli formalarda olsun kalem iĢi tekniklerinin 

hepsinde uygulanma alanı bulmuĢtur.  

Sıva üzeri kalem iĢi tezyînâtına ait Anadolu‟da bulunan en eski rûmî motifi ve 

düzenlemesi, Divriği Ulu Câmii mihrap önü kubbesi ve hünkâr mahfelinin 

batısındaki tonoz üzerindeki örneklerdir
325

. 

II.3.2.2. Hatâyî 

Kısaca, stilize edilmiĢ bitkisel kökenli çiçeklere verilen isimdir diyebiliriz. 

ÇıkıĢ kaynağıUzak Doğu kökenli olan Hatâyîler, Osmanlı san‟atında özellikle XVI. 

yüzyılda yüzlerce değiĢik örnekleri görülen kompozit çiçeklerdir
326

.Çoğu kez asılları 

belli olmayacak Ģekilde stilize edilerek bütün süsleme alanlarında kullanılmıĢtır. En 

erken örnekleri Maniheist Uygur duvar resimlerinde görülen
327

 hatâyîler, Budizm‟e 

ait eserlerde de kullanılmıĢ, saflığın ve temizliğin sembolü olarak kabul edilen
328

aynı 
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zamanda bir nilüfer çiçeği olan, Lotus motifi de bu üslûb içerisinde 

değerlendirilmiĢtir.  

Hatâyî motiflerine bir motif olarak değil bir üslûp olarak geniĢ pencereden 

bakmak motifler arasındaki geçiĢ geniĢliği sağlamak açısından uygun olacaktır. 

Çünkü pek çok çiçek motifi farklı isimlerle ve farklı konumlarda 

değerlendirilmektedir. Bu üslûba XV. yüzyılda Baba NakkaĢ‟ın yumuĢak ve kıvrımlı 

yaprakları bulunan çiçekler etki ederken, XVI. yüzyılda ġahkulu‟nun keskin ve 

kıvrak hareketli çiçekleri damga vurmuĢtur. Kanuni‟nin baĢ nakkaĢı olan Karamemi 

ise farklı bir yaklaĢım getirerek çiçekleri, bahar dallarını, nergisleri, karanfil ve 

laleleri natüralist üslûpta tezyînâta uygulamıĢtır. XVIII. yüzyıl içerisinde barok ve 

rokoko üslûplarının egemen olmasıyla klâsik süsleme üslûplarından uzaklaĢan ve 

stilizasyondan gerçekçiliğe doğru yol alan çiçekler neticede “ġükûfe” tarzını ortaya 

çıkarmıĢtır
329

. Ancak bu yeni üslûp oldukça sade çizgi ve görünüĢüyle Türk 

rokokosu adı altında meĢhur olarak rağbet görmüĢ, baĢta mi‟maritezyînât olmak 

üzere pek çok alanda kullanılmıĢtır. Natüralist çiçekler, bu dönemde özellikle kapı, 

pencere, dolap kapakları gibi mi‟maride ahĢap üzeri tezyînâtın en çok tercih edilen 

motifi olmuĢtur. Hatâyî motifleri Selçuklularda çok az kullanılırken, Beyliklerde 

biraz artmıĢ, XVI. yüzyıl Osmanlı devrinde ise çok fazla kullanılmıĢtır
330

. 

II.3.2.3.  Bulut 

Saray nakıĢhanesine II. Bayezid döneminde girmiĢ olan bulut motifinin 

kaynağı da Uzak Doğu kökenlidir.  XV. asırda Çin kültürünün etkisiyle tezyînâtımıza 

giren motife bu itibarla Çin bulutu adı verilmiĢtir. Timûri Herat döneminde çok 

Kullanılan Motiflerinden olması nedeniyle Herat ekolünün etkisi de göz ardı 

edilemez. XV. ve XVI yüzyıllarda en yaygın biçimde kullanılan motifin kaynağı, 

mitolojik simurg ve ejderhanın kızgınlık halinde burunlarından çıkan buharın 

ifadesi
331

  veya Çin inançlarında göklerin koruyucusu ve hâkimi ejderlerin sembolleri 

olarak yorumlanmıĢtır
332

.Bulut  motifinin ilk örneği Bursa Murâdiye II. Murad türbe 

                                                 
329

 KURFEYZ, Nilüfer, Tezhip, Ġstanbul 2003, s.8. 
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saçağında görülür 
333

. Sıva üzeri kalem iĢitezyînâtta çok fazla kullanılmayan bulut 

motifinin ahĢap ve deri üzeri tekniklerde uygulanmıĢ örnekleri yoğun Ģekilde 

bulunmaktadır. 

II.3.2.4.  Münhani   

Kelime manası “eğri” demek olan “münhani” XIII. ve XV. asırda Türk 

tezyînâtında kullanılan bir motiftir. Selçuklu dönemi süslemesinde çok yaygın 

kullanılması nedeniyle Süheyl Ünver tarafından Selçuklu münhanileri ismi 

verilmiĢtir
334

.Genel yapısı ve ana hatlarındaki kavisleri nedeniyle rûmî motifine çok 

benzer. 

Belirli bir hat takip etmeden simetri düzeni içerisinde kendi baĢına müstakil bir 

tarz oluĢturan münhanilerin, rûmî ve hatâyîlerle aynı form içerisinde birlikte 

kullanımı söz konusu değildir.  Aslında hendesi motifler dıĢında, Türk motiflerinin 

çizimi eğrilerle oluĢturulduğu için her motif içerisinde münhanileri görebiliriz. 

Selçuklu etkilerinin sürdüğü erken dönemde tezhiplerdeki kadar çok olmasa da 

kalem iĢlerinde münhani örneklerini bireysel olarak görmek mümkündür. 

II.3.2.5.  Zencerek 

A.Süheyl Ünver, geçmeler hakkında, “pek çok noktaların farklı kullanılması ve 

bu noktalardan da çok farklı Ģeritler oluĢturulmasıyla meydana gelen bir süsleme 

unsurudur335”ifadesini kullanır. Tüm motif çeĢitleri ile birlikte, ortak kompozisyonlar 

içerisinde uygulanabildiği gibi müstakil tablo olarak da uygulanan geçmeler aynı 

zamanda birbirleri ile ulama yapılarak bordürler oluĢturulabilir. Bunun yanında 

tabloyu çevreleyen veya tablolar arasında geçiĢi sağlayan bir öge olarak da 

kullanılabilir. Türk san‟atında pek çok çeĢidi olan geçmelerin en güzel ve en zengin 

örnekleri, tezyînâtta bir kere yaptıklarını asla bir daha tekrar etmeme gibi özelliği 

olan Anadolu Selçuklu san‟atkârlarının eserlerinde görebiliriz. 
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Osmanlı erken dönemine aitkalem iĢlerinde, özellikle Edirne 

MurâdiyeCâmii‟nin duvar tezyînâtında çok güzel ve çok karmaĢık geçmeler 

mevcuttur. Düğüm olarak da adlandırılan ve üç nokta ile oluĢturulan en küçük 

örnekten, onlarca noktadan müteĢekkil Ģemse tarzında çok büyük örneklerini 

görebildiğimiz bu geçmeler erken dönem tezyînâtının en belirgin özelliklerindendir. 

XV. yüzyılda pek çok örneği görülen örgüler XVI. yüzyılda yerini zengin hatâyi 

motiflerine bırakmıĢtır
336

. 

II.3.2.5.  Geometrik 

Genelde kâinatın sonsuzluğunu simgelediği iddia edilen ve Ġslâm san‟atı 

içerisinde özel bir yeri olan geometrik desenler; dikdörtgen, kare, üçgen daire, 

poligon ve yıldızlar gibi birçok yalın formların birleĢmesinden meydana 

gelmektedir
337

. Anadolu Selçukluları döneminde oldukça rağbet gören bu motifler 

Osmanlı döneminde de kullanılmıĢlardır. Diğer motif grupları ile birlikte ortak 

kompozisyon oluĢturdukları gibi, kendi baĢına müstakil uygulamaları da görülebilir. 

Deseni tamamlamak için hesap hatası kabul etmeyen bu sistem dâhilinde diğer 

motiflerle oluĢturulan ortak kompozisyonların baskın motifi her zaman geometrik 

motiflerdir. 

Süslemenin en eski ve en temel unsuru olduğu kabul edilen geometrik Ģekillere 

hemen her kültürde rastlanmaktadır. Türk san‟atındaki geometrik tezyînâtın bir 

kısmının Ege-Akdeniz çevresinden, diğer bir kısmının ise Ġslâm öncesi Türk 

inançlarından gelmiĢ olduğu düĢünülmektedir
338

. Geometrik kompzisyonlar özgün, 

tutarlı ve sürekli bir tezyînât unsuru haline gelmesi Karahanlı ve Büyük Selçuklu 

döneminde geliĢmiĢ olduğu görülmektedir. Mısır Suriye ve Irak‟ta güçlü ve kararlı 

örnekler veremeyen bu geliĢme XI. ve XII. yüzyıllarda Horasan-Ġran Bölgesinden 

baĢlayıp Azerbaycan yoluyla Anadolu‟ya ulaĢmıĢtır
339

. Öte yandan, geometrik 

tezyînâtın, Anadolu haricindeki bütün Ġslâm ülkelerinde kullanıldığı ve Anadolu‟ya 
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öncü olabilecek kadar eski tarihli bir kronolojiye sahip olduğu bilinmektedir. 

Böylece, Arap tezyînâtından da etkilenmiĢ olan Selçuklular
340

 geometrik 

kompozisyonları, Anadolu coğrafyasında sonsuz çeĢitlemeler halinde denemiĢ, en 

karmaĢık sistemleri, tuğla örgülerinde, taĢ ve çini eserlerde uygulamıĢlardır
341

.  

XV. ve XVI yüzyıllarda büsbütün kaybolmayan, daha çok ahĢap ve mermer 

malzeme üzerinde uygulanana geometrik tezyînât, kapı ve pencere kanatları, 

Ģebekeler, korkuluklar gibi diğer mimâri ögeler üzerinde varlığını devam ettirmiĢtir. 

II.3.3. Malzemeler   

Kalem iĢi sanatının uygulandığı zemin malzemesi haricinde kullanılan ana 

malzemeler, fırça, boya, altın, miksiyon, vernik, eskiz kâğıdı, kömür, çırpı ipi ve 

sopadan oluĢur. Bunların dıĢında yardımcı malzemeler de bulunabilir. 

II.3.3.1. Fırça 

Kalem iĢitezyînâtı, isminden de anlaĢıldığı gibi fırça ile yapılan bir san‟attır. 

Dolayısı ile bu san‟atı yönlendiren ve bu san‟atı değerlendiren özelliklerden biri de 

fırçalardır. Fırçanın tarihi geçmiĢini C.E.Arseven kısaca Ģöyle açıklar: “Samur 

denilen hayvanın kıllarından yapılmıĢ olan ve sulu boya ile ince yağlıboya resimlerde 

kullanılan bu nevi fırçalara Fransızcada (Pinceau) ve domuz kılından yapılmıĢ olan 

sert fırçalara (Brosse) denir. Türkçe fırça tabiri bu iki çeĢiti de ifade ettiği cihetle 

bunları tüy fırça veya kıl fırça diye ayırmak münasip olur. NakıĢ resimleri yapan 

ressamların ve müzehhiplerin resim çizmek için kullandıkları ise tüyden yapılmıĢ 

fırçalardır
342

. Geleneksel san‟atlarımızda kullanılan fırçalar, samur, kedi, ve güvercin 

tüyü veya at kuyruğu gibi tamamen tabii kıllardan yapılmıĢtır. Minaytür için üç aylık 

beyaz kedinin ense tüyünden fırça yapılırken
343

, diğer san‟atlarda kullanılan 

fırçaların malzemeleri de yapılacak iĢin incelîğine ve büyüklüğüne göre değiĢiklik 

göstermektedir.   
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Günümüzde tabii samur fırçalarla beraber bir tür esnek liften imal edilen 

fırçalar da kullanılmaktadır. Atalarımız“Kem âlât ile kemalât olmaz.”demiĢlerdir. 

Dolayısıyla kalem iĢitezyînâtta da fırçanın hem kullanımı hem de malzeme olarak 

önemli bir yeri vardır.  Kalem iĢi için her tür ve ebatta fırçalar kullanılır. Ancak 

kullanılan fırçaları, kullanım durumlarına göre üç madde halinde tasnif edebiliriz. 

1- Renk fırçası; tezyînâtta, motiflerin iç bünyelerinin renklendirilmesi bu 

fırçalar ile yapılır. “5-6-7-8” gibi,farklı numaralı samur fırçalar tercih edilir.  

2- Yassı kıl fırça; düz çizgilerin ve cetvellerin çekilmesi yassı fırça ile yapılır. 

“6-8-10”vb. numara fırçalar kullanılır. 

3- Tahrir fırçası; motifler renklendirildikten sonra kenarlarına tahrir çekilmesi 

icap ettiğinden bu iĢlemi de “12-14” vb. numara samur fırça ile yapmak mümkündür. 

Bahsedilen fırçaların haricinde pek çok farklı cinste ve numarada fırçalar da 

kullanılır. Tahrir ve renklendirme iĢlemlerinde kullanılan fırçaların genelde yumuĢak 

olması tercih edilmektedir. 

II.3.3.2. Boya 

Klâsik kalem iĢitezyînâtında kullanılan boyalar diğer geleneksel 

san‟atlarımızdaki gibi toprak boyalardır. Ancak günümüzde organik boyaları elde 

etmek pek mümkün olmazken, bunların yerini tutan kimyasal boyalar 

kullanılmaktadır. Bu kimyasal boyaların pigmenti az olduğu için içerisine toprak ve 

oksit boyalar konularak pigmenti artırılır. Böylece solma, bozulma, renk atması gibi 

zamanla oluĢan deforme süreleri uzatılır. Kimyasal boyalar su bazlı ve sentetik 

olmak üzere iki çeĢittir. Su bazlı, tutkallı boyalar guaj, akrilik, kazein tutkalı 

boyalardır. Sentetik boyalar ise yağlı boya cinsinden olan boyalardır. Boyalarda renk 

olarak Ġngiliz çiviti, oksit kırmızı, oksit sarı, krom yeĢili en çok kullanılan renklerdir. 

Zemin için çok temiz bir beyaz renk veren ve örtme gücü olan üstübeç kullanılır. 

Haricî boyalarda kullanılan üstübeç esas itibariyle kurĢun karbonat olan bir pigment 

olup, boyanın hızla kurumasına da neden olur.  
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II.3.3.3. Altın 

Altın varak, tirĢelerin
344

 arasına konularak dövülmek suretiyle inceltilen ve 

sigara kâğıdından daha ince bir yaprak hâline getirilmiĢ altına denir
345

.      

Altın varağın yapılıĢını Arseven Ģöyle açıklar; “Önce külçe altın alınarak 

haddeden geçirilir, 1 mm kalınlığında ince bir Ģerit haline getirilerek 3-4 cm 

uzunluğunda parçalara bölünür. Ayrıca 10 cm uzunluğunda ince güderi parçalar 

hazırlanır. KesilmiĢ altın parçalarından her birinin arasına bu güderilerden konarak, 

her güderinin üstüne elenmiĢ ince toz kireç serpilir. ĠĢlem 50-60 kat yapıldıktan sonra 

daha büyük bir deri parçasına sarılarak dip taĢı denilen bir mermer tomruk üzerine 

konularak, özel bir tokmakla birkaç gün dövüldükten sonra istenen özelliklere sahip 

altın varak elde edilir. Çok ince altın varak elde etmek için en az on bin kez dövmek 

gerekir. Bu altın varaklar deste kâğıdı adı verilen ince kâğıtlar arasına konarak onar 

onar desteklenir346
” . 

GeçmiĢte parlaklığından dolayı müzehhiplerin ve hattatların en çok 

beğendikleri ve kullandıkları altın, yukarıda bahsettiğimiz 5,5 x 10,5 cm ebadında ve 

bir defterde on adet bulunan yerli altın varaklardır
347

. Oysa günümüzde altın 

varakların Almanya, Fransa, Ġtalya ve Uzak Doğu ülkelerinde fabrikasyon imalatı 

yapılmaktadır. Altın varaklar kullanım esasına göre iki çeĢittir. Birincisi, fırça ile 

sürülmek suretiyle kullanılan altın, diğeri ise yapıĢtırmak suretiyle kullanılan transfer 

altındır. 

Tezhipte kullanılan altın varaklar, Arap zamkı veya süzme bal
348

 ile ezilerek 

bir kâse içerisine süzülür ve daha sonra jelâtinli su ile sıvılaĢtırılarak istenilen zemine 

fırça yardımıyla uygulanır. Ardından istenildiği takdirde mühre ile de parlatılabilir. 

Kalem iĢlerinde kullanılan varaklar ise genelde yapıĢtırma usulü ile kullanılan 

transfer altın adı verilen varaklardır. Bu varakların uygulanacağı zemine miksiyon, 
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tutkallı su ya da yumurta akı sürüldükten sonra tava gelmesi beklenir ve üzerlerine 

varaklar tabaka halinde yapıĢtırılır. Fırçanın kullanılmadığı bu teknikte parlatmak 

için mühre de kullanılmaz. Altın kalem iĢitezyînâtın hemen her tekniğinde 

kullanılmıĢtır. Özellikle göz temasına yakın olan ve genelde atölyelerde imal edilerek 

monte edilen ahĢap, bez ve deri gibi malzemeler üzerinde ziyadesiyle tercih 

edilirken, sıva üzeri kalem iĢlerinde yazılar hariç, çok fazla tecih edilmemiĢtir. 

Çünkü pahalı bir malzeme olan altının, çok geniĢ uygulama alanları olan sıva üzeri 

kalem iĢlerinde kullanılması elbette maliyeti artırmaktadır. Bunun yanında, sıva 

zeminin her zaman için kolay bozulmaya müsait olması, göz temasından uzak olması 

da etki eden unsurlardır. 

Varak altınların ayarı 12 karat‟tan (ayar) baĢlayıp 24 ayara kadar yükselir. 

Altının ayarı (karatı) yükseldikçe rengi de "orange" tabir edilen hafif kızılımsı bir 

renge döner. Altın varaklar bir defter içerisinde ve yaklaĢık 25 yapraktan 

oluĢmaktadır. Ölçüleri ise 8 x 8 cm‟dir. Orijinal altının yanında bir de imitasyon 

altınlar vardır. Bu altın taklitleri ezilmeden sadece yapıĢtırma (transfer) olarak 

kullanılmaktadır. Ölçüleri 16 x 16 cm ebadındadır. Varak altına göre kalitesiz ve 

kalın bir malzemedir. Varak altın çeĢitleri ve ayarları Ģöyledir: 

  

 1) Beyaz altın (12 ayar) 

 2) YeĢil altın (18 ayar) 

 3) Sarı altın (22-23 ayar) 

 4) Kırmızı altın (23 ayar) 

 5) Duble kırmızı altın (24 ayar) 

 6) Ġmitasyon altın ( 8 ayar) 

 

 Eserde uygulanacak kompozisyona göre her bir rengin tercih edilebilmesi 

mümkündür. Ancak A.Süheyl Ünver, yeĢil altının rutubetli yerlerde kaldığı zaman 

tazeliğini kaybettiğini, içerisindeki gümüĢün tesiri ile de karardığını ve 

donuklaĢtığını, beyaz altın‟ın (gümüĢ) ise makbul ve güzel olmadığını söyler
349

. 

                                                 
349

 ÜNVER, A.Süheyl, “Türk Tezyînâtında Halkariye Dair”,Arkitekt,No.10-11, Ġstanbul1939, s.7. 
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II.3.3.4. Miksiyon 

 Altın varağın uygulama yapılacak yüzeye tutunmasını sağlamak için ince bir 

tabaka halinde fırça ile zemine sürülen sıvı bir malzemedir. 

 Miksiyonlar iki çeĢittir: 

 1-Su bazlı miksiyon; buna aynı zamanda süt miksiyonda denir. Ġnceltme iĢlemi 

için su kullanılır. Genelde imitasyon altın yapıĢtırmak için kullanılır. Kuruma süresi 

15-30 dakika arasında değiĢebilir. Bu süreyi hızlandırmak için içerisine 1/3 oranında 

su ilave edilebilir. Kuruma süresi karbonel miksiyona göre daha kısa sürelidir. 

 2-Solvent bazlı miksiyon; Charbonel miksiyonun(charbonnel mixiono dorer 

lefranc), inceltilmesi tiner, neft veya terebentin ile sağlanır. Genelde orijinal altın 

varakların yapıĢtırılması için kullanılır. Karbonel mikisyonların kuruma süreleri 3-

6,12-24 saat gibi farklılıklar gösterir. 

 Charbonel miksiyonu kullanım esnasında zemine nüfuz ettiğini görebilmek 

için, içerisine 1/10 oranında sarı renkli sentetik boya katılır. 

II.3.3.5. Vernik 

Vernik, bünyesinde renk verici boyar madde bulunmayan, Ģeffaf olması 

nedeniyle ahĢabın doğal görünümünü kapatmayan, dekoratif bir görüntü veren, 

yağmur, güneĢ, mantar, küf, atmosfer Ģartları, darbe, aĢınma gibi etkilere karĢı ahĢabı 

koruyan, kuruduğunda sert bir saydam film hâline gelen reçine çözeltisidir. 

Verniğin geleneksel bileĢimi kuru yağ, reçine ve tiner ya da solventtir. AhĢap 

verniği, parke verniği, dolgu verniği, çatlatma verniği, yat verniği, daldırma verniği 

gibi, malzeme ya da tekniğine göre değiĢik çeĢitleri bulunur. 

Vernikler reçine, yağ, boya maddesi ve eriticisiyle yapıldığı takdirde, atmosfer 

Ģartlarına oldukça dayanıklı, su ve kimyevî maddeler gibi ortam Ģartlarına elveriĢli, 

kullanma sahası geniĢ olan vernik türleri elde edilmiĢ olur. 
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Verniğin eski Mısırlılar, Çinliler ve Hintliler tarafından MÖ 600'lü yıllardan 

beri kullanıldığı bilinmektedir. Avrupa'da kullanılmaya baĢlaması ise XVII. yüzyıla 

rastlar
350

. 

II.3.3.6. Kömür 

Motifi, zemine geçirmede (silkelemede) kömür tozu kullanılır. Kömür tozunun 

elde edilmesinde ıhlamur, söğüt ve çırası olmayan çam gibi ağaçlar tercih edilir. Ġsmi 

geçen ağaçlar bir öbek halinde toplânarak yakılır, ateĢ iyice tavına geldiği zaman 

yani iyice harlayıp köz kıvamında canlı iken üzeri kumla kapatılarak söndürülür. 

Söndürme iĢleminde su ve benzeri maddeler kullanılmaz. Havayla teması kesilen 

ateĢ yaklaĢık yirmi dört saatte kendi söner. AteĢi sönen kömürleĢmiĢ odun parçaları 

önce iri parçalara daha sonra da dövülerek toz hâline getirilirler. Toz hâline gelen 

kömür ince bir elekten geçirilerek elenir. Ardından Amerikan bezi, patiska gibi bir 

bez içerisine konarak ağzı sıkıca bağlanır. Bu iĢlemlerden sonra toz çıkını kullanıma 

hazır hâle gelir.  

II.3.3.7. Kâğıt 

Tasarım ve uygulama safhalarında eskiz kâğıdı dediğimiz pergament kâğıt, 

yani tasarım ön taslağı için kullanılan çok hafif yarı saydam kâğıtlar
351

 kullanılır.  

Eskizler yarısaydam, üzerinde genellikle kurĢun kalemle çalıĢmalar yapılan, 

silmelere karĢı mukavimli, 70 X 100 cm ebatlarında olan kâğıtlardır. Bunun yanında 

aydınger adı verilen saydam kâğıtlar da kullanılır.   

                                                 
350

 http://www.msxlabs.org/forum/kimya/369016.html, EriĢim Tarihi 20.05.2010. 
351

 HASOL, Doğan, “Eskiz Kâğıdı”, Ansiklopedik Mimârlık Sözlüğü, Ġstanbul 1995, s.158. 
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III. EDĠRNE OSMANLI ERKEN DÖNEM CAMĠLERĠ KALEM ĠġĠ 

ÖRNEKLERĠ VE ANALĠZLERĠ 

III.1.  EDĠRNE ESKĠ CAMĠĠ 

ESER ADI     : Eski Câmi 

BULUNDUĞU YER      :   Sâbuni Mahallesi, 23 Pafta, 405 ada, 3 parsel 

BUGÜNKÜ DURUMU   : Restore edilmiĢ, ibadete açık  

ĠNCELENDĠĞĠ TARĠH  :   Ağustos 2008-2010 / Temmuz 2011 

ĠNġÂ TARĠHĠ                  :  Mûsa Çelebi (805/1403)  - Çelebi Sultan Mehmet    

                                               (816/1414)                

BANĠSĠ        : Emir Süleyman-Mûsa Çelebi, Çelebi Mehmet 

MĠMÂRI        :  Konyalı Hacı Alâeddin ve kalfası Ömer b.Ġbrahim
352

 

NAKKAġI        : Bilinmiyor 

III.1.1.Tarihçe 

Edirne‟de bulunan Osmanlı mi‟marisinin günümüze kadar gelmiĢ olan en eski 

ve abidevi yapısı olan Eski Câmi‟nin (F. 1) tarihlendirilmesinde farklı görüĢler 

bulunmaktadır. B.Karamağaralı, Câmide iki bânî ve bir imza kitabesi bulunduğunu, 

Onur Oral ise,  iki inĢâ, iki de tamir kitabesinin  var olduğunu söyler
353

. Yapıya ait 

kitabelerde
354

 bulunan ifadelerin metni, okunuĢu ve anlamı Ģöyledir (F. 2): 

 

                                                 
352

 SÖNMEZ, Zeki, BaĢlangıcından 16.Yüzyıla Kadar Anadolu Türk Ġslâm Mimârisinde Sanatçılar, 
Ankara 1995, s.388. 

353
 KARAMAĞARALI, Beyhan, “Edirne Eski Câmiin Kitabeleri ve Mi‟marimizdeki Yeri”, Vakıflar  

 Dergisi, C.9, Ankara 1971,s.332; ONUR, Oral, Edirne Türk Tarihi Vesikalarından Kitabeler, 

 Ġstanbul 1972, s.111. 
354

 TÜFEKÇĠOĞLU, Abdülhamit, Erken Dönem Osmanlı Mi‟marisinde Yazı, Ankara 2001,s.112. 
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Câminin giriĢ kapısı üzerinde bulunan kitabenin: 

Metni: 

 قال انُثٙ عهّٛ انسلاو  يٍ تُٙ لله يسجذا تُٙ الله نّ تٛتا فٙ انجُح1)   

 . ايش تعًاسج ْزا انجايع انششٚف انسهطاٌ انًؤٚذ انًجاْذ    

 انًشاطة يُصٕب انهٕاء قاْش الاعذاء َاشش انعذل ٔالاحسا2ٌ)   

 عهٙ اْم انذَٛا انسهطاٌ اتٍ انسهطاٌ انسهطاٌ غٛاث انذَٛا     

ٔانذٍٚ يحًذ تٍ تاٚضٚذ خاٌ خهذ الله سهطاَّ ٔأضح عهٗ انعانًٍٛ تشْاَّ 3)   

 فٙ يُتصف شٕال سُّ ست عشش ٔثًاًَائّ             

 

OkunuĢu: 

1)  “Ḳâle'n-Nebiyyü ‘aleyhi's-selâm men benâ li'llâhi mesciden bena'llâhü lehû 

beyten fi'l-cenneti emera bi- ‘ımârati hâẕe'l-câmi‘ i'ş-şerîf es- sulṭânü'l-müeyyed el-

mücâhid” 

2) “el-Murâbıṭ manṣubu’l-livâi ḳahiru’l-a’ dai nâşiru’l-‘adli ve’l-iḥsan ‘ala 

ehli’d-dünya es-sultan ibnü’s-sultan es-ṣultan gıyaṣü’d-dünya” 

3)  “ve’d-din Muḥammed bin Bayezid Ḫan ḫalleda’llahü sulṭanehu ve evdaha 

‘ale’l-‘alemine burhânehu fi muntasıfı şevvâl seneti sitte ‘aşera ve semâni mieh” (F. 

2/a) 

Anlamı: 

1-2-3)   “Peygamberimiz –selam ona olsun- Ģöyle buyurdu: “Her kim Allah için bir 

mescid yaparsa, Allah da ona Cennet‟te bir ev inĢâ eder”. Bâyezid Han oğlu (Allah 

tarafından) desteklenmiĢ sultan, mücahid, marâbıt, (sınırlara) bayrak dikmiĢ,  

düĢmanları kahreden, dünya ehline iyilik ve adalet dağıtan, sultan oğlu sultan, din ve 

dünyanın yardımcısı, sultan Mehmed-Allah, yönetimini devamlı kılsın ve delilini 

alemlere açıklasın-, 816 yılının ġevval ayı ortalarında bu mübarek câminin 

yapılmasını emretti” 



89 
 

 
 

Câminin batı kapısı üzerinde bulunan kitabenin: 

Metni: 

 

 قال انُثٙ عهّٛ انسلاو ارا ساٚتى انشجم ٚتعاْذ انًسجذ1)   

 فاشٓذٔا نّ تالاًٚاٌ تصذ٘ تعًاسِ ْزا انجايع انعضٚض يعًاسا2)   

 حسٛثا افتخاس انصذٔس انحاج علا انذٍٚ داو عضِ انعايم عًش تٍ اتشاْٛى3)   

OkunuĢu: 

1)  “Kâle‟n-nebiyyü „aleyhis-selâm, iẕâ raeytümü‟r-racüle yete„ahedü‟l-mescide” 

2)  “FeĢhidû lehü bi‟l-imani taṣaddâ bi „imârati hâẕe‟l-câmi‟ i‟l-„azizi mi„mâran”  

3) “Hasiben iftiḫâru‟s-sudûr. el-Hâc „Alâüddîn dâme „ızzühü el-„âmil „Ömer bin 

Ġbrâhim” (F. 2/b) 

Anlamı: 

1-2)   “Selam üzerine olsun Peygamberimiz Ģöyle buyurdu: “Bir kimseyi mescid inĢâ 

etme hususunda ahitleĢtiğini gördüğünüzde, o kiĢinin imanlı (mü‟min) olduğuna 

tanıklık edin” 

3) “Gönüllerin iftiharı Hacı Alaaddin –izzeti devamlı olsun-, Ġbrahim oğlu usta 

Ömer, bu Ģerefli Câminin inĢâatı sayesinde mümtaz bir mimâr olarak ün yaptı” 

Câminin 1166/1752  tarihli tamir kitâbesinin: 

Metni: 

     (1

     (2

(3
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     (4

     (5

     (6

     (7

     (8

     (9

   (10

   (11

   (12

   (13

   (14

 

OkunuĢu: 

1)   “Şehr-i yāri bahr-ü ber Şāhinşeh-i ālī eser” 

2)   “Padişāh-i heft-kişver hasr-ü ḳarb ve ba ‘īd” 

3)   “Ebul ḫayr Sulṭan gaẓī a’zām-ı cümle mülûk” 

4)   “Feyẓ-i hak ẓıll-ı ilâhī maẓhar-ı lüṭfī mecīd” 

5)   “Ser nihāl secde olmuşken minārāt-i ḳubāb” 

6)   “Her birin iḥyāya haṣr-i himmeti oldu resīd” 

7)   “Bani-i sānī selef âsrının mecmu-una” 
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8)   “Eyledi bunca ibadetḫāneye sa’y-i mezīd” 

9)   “Minber-i arş-i muaẓẓamda ḫātīb-i kudsiyān” 

10)   “Hutbe-ḫān olup disûn kim o câmii ül-ḫayr sa’īd” 

11)  “Câmi-i aḳdām atīḳ ma‘bed-i ‘ālī maḳām” 

12)   “Şöyle bī muḥkem bina oldu ki misl-ü nâ-şenīd” 

13)   “ ‘Abd-i ahḳar ‘Örfi dâî dedi tarīḫini” 

14)   “Yaptı eski Câmi’i Maḥmud Hān kıldı cedīd”355
 (F. 2/c) 

Anlamı: 

1)  “Büyük eserlerin Ģâhı,denizlere hükmeden” 

2)  “Dünyanın yedi kıtasına hakim padiĢah ve kullarına yakın sultan” 

3)  “Cümle mülklerin büyüğü hayır seven sultan gazi” 

4)  “Allah‟ın bereketi,ilahi gölge,lutfuna nail olan kul” 

5)   “Minareler kubbeler baĢtanbaĢa hepsi yere kapanmıĢlar secdeye gelmiĢlerdi” 

6)   “Herbirinin ihyası onun himmeti ve vakfı yetiĢti” 

7)   “Bütün eserleri yapan onların kurucusu” 

8)   “Birçok ibadethaneyi çalıĢmaları ile çoğalttı” 

9)   “Hatip olan melekler arĢın dünyanın büyük minberinde” 

10) “Hutbe okuyarak bu uğurlu ve hayırlı câmi için dediler ki;” 

11) “Bu Câmi-i Atîk makamların en yükseğine sahip bir mabettir” 

                                                 
355

 ONUR, ORAL, Edirne Türk Tarihi Vesikalarından Kitabeler, Ġstanbul 1972,s.83. 
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12) “Öyle sağlam bir bina oldu ki benzeri yoktur” 

13) “Ben hakîr kulun olan Örfi Daî câminin tarihini söyleyerek” 

14) “Mahmud Hân Eski Câmii yepyeni yaptı dedim” 

Câminin 1282/1865  tarihli tamir kitâbesinin: 

 

Metni: 

(1

(2

(3

(4

(5

(6

(7

(8

(9

(10

(11

(12
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OkunuĢu: 

1) “Câmi-i ‘irfān-i ‘iffet faḫr-i tāc-ı salṭanat” 

2)  “Zînet-i eyvān-ı devlet şehr-yār-ı mülk-i dīn” 

3)  “Sa‘yini dergāh-ı elṭāfında meşkûr eylesün” 

4)  “Nīce āsāra muvaffaḳ ḳıldı rabb-ül ‘âlemīn” 

5)  “Eyledī ḫoşnûd rûḥ-u vāḳıfı bu ḫayr ile” 

6)  “Tāc-i ḫān durduḳça dursun ya rabbi o şah-ı güzīn” 

7)  “Ḥażret-i ‘Abdül‘azīz ḫān ki cihānın ẕâtıdır” 

8)  “İ‘tiḳadı pāk îmânı ḳavî ‘ahdi metīn” 

9)  “İşte ez cümle biri sulṭan Meḥemmed Câmi‘i” 

10) “Pek ḫarāb olmuş idi yaptırdı gâyet dil-nişīn” 

11) “Eyledim târîḫi eyle iz‘ân nüzhet-i ‘āleme” 

12) “Ḳıldılar bu ma‘bedi tecdīd imâm-ül-müslimīn”356
 (F. 2/d) 

 

Anlamı: 

1) “Padişahlık tacının övüncü tertemiz görgülerin camisi ” 

2)  “Devlet yapısının süsleri, din mülkünün efendisi” 

3)  “Lütuflar kapısında çalışmalarını meşkûr eylesin ” 

4)  “Âlemlerin rabbi birçok esere onu muvaffak kıldı.” 

                                                 
356

 Câminin Sultan I. Abdülaziz devrinde tamir edildiğini belirten bu kitabe, yakın zamana kadar 

Edine Müzesi‟nde iken, günümüzde (2011) eski yerine konulmuĢtur. 
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5)  “Bu güzel işiyle vakfedenin ruhunu hoşnut eyledi.” 

6)  “Padişahımızın saltanatı sürdükçe o han da sürsün.” 

7)  “Abdülaziz han hazretleri ki bu cihanın özel kişisidir.” 

8)  “İnancı temiz imanı kuvvetle sözü sağlam ” 

9)  “İşte her şeylerden arınmış Sultan Mehemmed Camii ” 

10) “ Gönüllere tahat kuran padişahımız, harab olan camiyi yeniden yaptırdı. ” 

11) “Binanın yapılış tarihini âleme söyledim var, sen düşün  ” 

12) “Müslümanların imamı bu mabedi yeniledi ” 

 

Câminin minber kapısı üzerinde bulunan kitabenin: 

Metni: 

(1 فٙ اٚاو اسهطاٌ الاعضى يحًذ اتٍ تاٚضٚذ اتٍ يشاد اتٍ أسحاٌ حهّذ الله        

        يهكّ ٔعضِ         

OkunuĢu: 

1) “F’i eyyâmi’s-sulṭâni’l-a‘zam Muḥammed ibn Bâyezīd ibn Murâd ibn Orḫan 

ḫalleda’llâhü mulkehu ve ‘ızzehû” (F. 4) 

Anlamı: 

1) (Minber)“Murad Hân‟ın oğlu Bâyezid‟in oğlu, Sultânu‟l-Âzam Mehmed‟in –

Allah yönetimini ve Ģerefini ebedi kılsın- zamanında (yapılmıĢtır)” 

 Eski Câmi‟nin inĢâsı için kaynaklarda, Emir Süleyman Çelebi 

(doğ.1377/öl.1411) tarafından 805/1403 yılında tesis edildiğini, Ġsâ Çelebi (doğ. 
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1380 / öl. 1406)
357

 ve Mûsa Çelebi (doğ. ../ öl.1413) zamanında devam ettiğini, 

nihayet Çelebi Sultan Mehmet (doğ.1382 / öl.1421)  tarafından 816/1414 tarihinde  

tamamlandığına dair bilgiler bulunmaktadır
358

.  Dergâh kapısı üzerindeki kitabesinde 

ve minber kapısının üzerindeki kitabede
359

 Çelebi Mehmet‟in adı zikredilmektedir. 

Evliya Çelebi‟ye göre yapının ilk banisi Mûsa Çelebi‟dir. Ancak Rifat Osman, 

Osman Peremeci, Badi Efendi gibi tarihçiler de eseri Süleyman Çelebi‟nin (1403) 

baĢlattığını
360

 Çelebi Mehmet‟in de binayı tamamladığını söylerler. B. Karamağaralı, 

tüm bu iddiaların kaynağının Hıbrî Efendi olduğunu, kitabelerde Süleyman 

Çelebi‟nin de Mûsa Çelebi‟nin de isimlerinin anılmadığını, hattâ kuzeydeki portalde 

bulunan bânî kitabesinde câminin Çelebi Mehmet tarafından tamamlanmasının değil, 

yapılmasının emredildiği Ģeklinde kayıt olduğunu söyler. Karamağaralı, “ancak 

Çelebi Mehmed'in de Edirne'yi Mûsa Çelebi'den 1413‟te aldığı bilinmektedir. Bu 

câminin bir seneden az bir zamanda yapılması düĢünülemez. Bundan dolayı Hibrî 

Abdurrahman Efendinin verdiği haberin doğruluğunu kabul etmek durumundayız” 

diye bir ilavede bulunmaktadır
361

. Netice itibariyle, Mûsa Çelebi‟nin 1413‟ te 

öldürülmesi ve câminin de 1414‟te tamam olması, yapının fetret dönemi içerisinde 

inĢâsı, peyderpey devam eden eserin Mûsa Çelebi zamanında büyük ölçüde bitmiĢ 

olduğunu, tamamlanması için Çelebi Mehmet tarafından emir verildiğini ve yapının 

tamamlandığını göstermektedir. BeĢir Çelebi
362

 bu süreyi II. Murad‟a kadar uzatır ve 

                                                 
357

 TartıĢmalı olan bu isimlerin içerisine Süheyl Ünver, Ġsa Çelebi‟yi de ilave etmiĢtir (ÜNVER, A. 

Süheyl, “600 Sene Sonra Edirne‟mizin Müstesna Manası 1362-1962”, Arkitekt, No.307, Ġstanbul 

1962,s. 68). 
358

 ASLANAPA, Oktay, Edirne‟de Osmanlı Devri Abideleri, Ġstanbul 1949,s.7; SELEN, Hamit Sadi, 

“Yazma Cihannüma‟ya Göre Edirne ġehri” Edirne, Edirne‟nin 600.Fetih Yıldönümü Armağanı,  
Ankara 1993,s.307; EYĠCE, Semavi, “Edirne” TDVĠA, C.10, Ġstanbul 1994, s.435; KURAN, 

Aptullah, A Spatial Study of Three Ottoman Capitals: Bursa, Edirne and Ġstanbul, Muqarnas, an 
Annual on Islamic Art and Architecture, S.13, Leiden 1996,s.120. 

359
 KARAMAĞARALI, Beyhan, “Edirne Eski Câmiin Kitabeleri ve Mi‟marimizdeki Yeri”, Vakıflar 
Dergisi, S.IX, Ankara 1971,s.334; TÜFEKÇĠOĞLU, Abdülhamit, Erken Dönem Osmanlı 
Mi‟marisinde Yazı, Ankara 2001,s.113. 

360
 Rifat OSMAN, Edirne Evkâf-ı Ġslâmiyye Tarihi Câmiler ve Mescidler, Ankara 1999, s.60;  

PEREMECĠ, O.Nuri, Edirne Tarihi, Ġstanbul 1940,s.54; AYVERDĠ, E.Hakkı, “Erken Osmanlı 
Mi‟marisi”, Osmanlı Mîmârisinde Çelebi ve II. Sultan Murad Devri, C.II. Ġstanbul 1972, s.150;  

ÖZENDES, Engin, The Second Ottoman Capital Edirne, Ġstanbul 1999,s.19; MERĠÇ, Rıfkı Melül, 

“Edirne‟nin Tarihi ve Mi‟mari Eserleri Hakkında”, Türk Sanatı Tarihi AraĢtırma ve Ġncelemeleri, 
S.1,Ġstanbul 1963,s.506. 

361
 KARAMAĞARALI, Beyhan, “Edirne Eski Câmiin Kitabeleri ve Mi‟marimizdeki Yeri”, Vakıflar 
Dergisi, S.IX, Ankara 1971,s.334. 

362 “Ġbtida Emir Süleyman merhum Yıldırım Han‟ın büyük oğludur, bir gece vakıasında Sultan-ı 

Enbiya (s.a.v)‟yı gördü, ayttı(söyledi), “ Ya Süleyman benim için ümmetime bir câmi-i Ģerif bina 
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“câminin bakıyyesini ol tamam edip, evkafını tayin eyledi”der. Muhtemeldir ki, 

câminin kuzey cephesinde tuğla ve taĢ malzeme ile inĢâ edilmiĢ olan son cemaat 

mahalli ile kuzeybatı yönünde bulunan çift Ģerefeli minâre II. Murad dönemi 

yapısıdır.  

 Câminin ismi önce, Çelebi Sultan Mehmet tarafından Emir Süleyman‟dan 

mülhem Süleymaniye Câmii diye isimlendirilmiĢ, daha sonra Ulu Câmii denilmiĢ, 

Üç ġerefeli Câmi‟nin yapılmasından sonra da Eski Câmi, Câmi-i Atîk ismi ile Ģöhret 

bulmuĢtur
363

. Evliya Çelebi ise Seyahatnamesinde Birinci Mehmet Câmii ismini 

zikreder
364

. 

 Eski Câmi, aynı zamanda Edirne‟nin kale duvarları dıĢında inĢâ edilen ilk 

sultan câmisidir. Türk câmi mimârîsinin mekân geliĢmesinde çok mühim bir 

merhaleyi teĢkil eden ve Edirne Eski Câmi‟de uygulanan plân, birçok esere ilham 

verdiği gibi, değiĢik ölçülerde aynen tekrarlanmıĢtır. Bu plân Selçuklulardan gelen 

Ulu Câmi tipinin son merhalesidir. Câmi aynı zamanda klâsik Osmanlı câmilerinin 

Ģemasını da bir nüve halinde taĢımaktadır
365

. Osmanlı dönemi Türk mi‟marisinin 

                                                                                                                                          
eyle” dedi, Emir Süleyman dahi emredip câmi-i Ģerifin resmini peydaettirip, mübarek temelin 

kazdılar,ve mihrabı Ģerifin yerine koydular,Ol mahalde karındaĢı Musa Çelebi askeri ile gelip Emir 

Süleymanı basıp Emir Süleyman kaçıp bir köye düĢtü,etraki  melain taifesi Musa Çelebi‟ye 

yaranmak için Emir Süleyman‟ın baĢını kesip Ģehit ettiler,bade Musa Çelebi ol köyün halkına 

katliam buyurdular,Andan Emir Süleyman ruhu için câmii yaptırmaya baĢladı ve kaçan temeli 

yeryüzüne çıktı, Musa Çelebi‟nin küçük karındaĢı Çelebi Sultan Mehmet ol vakit ki babaları 

Yıldırım Han‟ı Timurlenk alıp gitmiĢ idi. Sultan Mehmet babasının meyyitin alıp getirip Bursa‟da 

defneyledi, ba‟de kendi namına sikke kazdırıp ve hutbe okutup andan askeri ile karındaĢı Musa 

Çelebi‟nin üzerine azm eyledi,iki karındaĢ ceng-i azm edip ahiril emr Musa Çelebi münhezim olup 

kaçarken alel gafle kendi kullarından biri urup Ģehid eyledi,Rahmetullahi aleyh,biraderleri emri 

bertaraf olduktan sonra müstakil padiĢah olup Emir Süleyman ruhu için câmii yaptırmaya 

baĢladı,…..ol esnada Sultan Mehmet Han Hazretleri Dârül Karar‟a rıhlet eyledi, Rahmetullah 

aleyh, zira müddeti saltanatı kalil idi, ondan sonra oğlu sultan Murad Han cülûs edip, câmiin 

bakıyyesini ol tamam edip evkafını tayin eyledi, Eski Câmii ġerif dokuz tabakadır,  dokuz feleke 

iĢarettir ve dört direktir ve dört mezhebe iĢarettir, ve taĢrası beĢ tabakadır, beĢ vakit namaza 

iĢarettir, andan üç Ģerefeli câmiin anlar bina eyledi”, (BeĢir ÇELEBĠ, Târih-i Edirne Hikaye-i BeĢir 
Çelebi, s.8-10). 

363
 Rifat OSMAN, Edirne Rehnümâsı,  Edirne 1994, s.43; ÖRĠK, Nahit Sırrı, Anadolu‟da Yol 
Notları-Kayseri, KırĢehir, Kastamonu-Bir Edirne Seyahatnamesi, Ankara 1941,s.41; 

GÖKBĠLGĠN, M.Tayyip, “Edirne” TDVĠA, C.10, Ġstanbul 1994, s.429; GURLĠTT, Cornelius, 

Edirne‟deki Yapılar, çev. Mustafa ÖZER, Edirne 2006,s.13. 
364

 Evliya Çelebi, Seyahatnâme, Zuhûri DanıĢman Derlemesi, Ġstanbul 1970,C.5, s.309. 
365

 KARAMAĞARALI, Beyhan, “Edirne Eski Câmiin Kitabeleri ve Mi‟marimizdeki Yeri”,Vakıflar 
Dergisi, S.IX, Ankara 1971,s.335.    
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“çok kubbeli ulu câmiler” tipinin bir örneği
366

 olan Eski Câmi, 49,50 x 49,50 m 

ölçülerinde kare plânlı bir yapıdır. 

 Birçok hususta Bursa Ulu Câmii‟ni (1396-1400) örnek aldığı açıkça görülen
367

 

yapı, dört iri ayak üzerine oturmuĢ ve dokuz kubbe ile örtülmüĢtür (Plân.1). 

Kubbelerin yapılıĢı orijinaldir, takriben 13 m çapında ve tamamen yarımküre 

biçiminde olan kubbelerin geçiĢ sistemleri ve dıĢtan kasnakları da farklıdır. Kuzey 

giriĢle mihrap ekseni üzerinde bulunan üç kubbeden,  E6 Kubbe eksedra
368

, E5 

Kubbe mukarnas ve E4 Kubbe, yani mihrap kubbesi Türk üçgeni geçiĢlidir. E4 

Kubbe, dıĢtan sekizgen kasnaklıdır ve diğerlerine nazaran daha büyüktür. Yanlarda 

bulunan kubbelerin geçiĢleri pandantif olup, kubbe kasnakları dıĢtan silindiriktir. 

Kubbe kasnaklarının dıĢarıdan yuvarlak olması da ilk Osmanlı devirlerine ait bir 

özelliktir
369

.Kubbelerin kasnaklarla yükseltilme nedeni, yüksek kubbeli mekânlara 

ıĢık sağlamak amacıyla, cephedeki pencere sıralarına ilaveten kasnaklara da pencere 

açılması fikridir. Bu üslûp, Beylikler döneminin mi‟mari özelliğini yansıtır. Eski 

Câmi kubbelerinde bulunan pencere dizileri aydınlatmaya olan ihtiyaç vesilesiyle 

ihdas edilmiĢlerdir
370

. 

 Kuzey giriĢte bulunan kubbede (E6 kubbe), sekiz köĢeli bir aydınlık feneri 

vardır. Ayaklar 5.65 m yükseklikte ve alçak denilebilecek bir seviyede olmasına 

rağmen bunların üzerine 12.50 m‟lik kemerler geldiği için câmi oldukça yüksek 

görünmektedir
371

. Bu kalın filpayeler sade ve kuvvetli Ģekillerle mekân tesirini 

artırmıĢtır. Ayrıca kalın filpaye tercihini, bölgedeki deprem riskinden kaynaklanan 

bir kullanım
372

 olarak yorumlamak mümkündür. Dokuz kubbe ile örtülü câmi 

içerisinde yalnız dört paye bırakılmıĢ olması, bu yapının Osmanlı mi‟marisinde 

                                                 
366

 EYĠCE, Semavi, “Edirne” TDVĠA, C.10, Ġstanbul 1994, s.435. 
367

 TANMAN, M.Baha, “Edirne‟de Erken Dönem Osmanlı Câmileri ve Özellikle Üç ġerefeli 

Hakkında”,Edirne Serhattaki Payitaht, Ġstanbul 1998,s. 330.  
368 Câmilerde yarım kubbelerin iki ya da üç yanında küçük yarım kubbelerle yapılan eklemeler. 

HASOL, Doğan, Ansiklopedik Mimârlık Sözlüğü, Ġstanbul 1995, s.151. 
369

 AYVERDĠ, E.Hakkı, YÜKSEL, Ġ.Aydın, Ġlk 250 Senenin Osmanlı Mimârisi, Ġstanbul 1976, s.50. 
370

 ÖNGE, Yılmaz, “Erken Osmanlı Dönemi Osmanlı Türk Sanat ına Genel Bir BakıĢ (1300-1453) ve 

Hacı Bayram Veli Türbesi”, IV. Vakıf Haftası, Ankara 1987,s.40. 
371

 AYVERDĠ, E.Hakkı, age. s.153;VGM ArĢiv Belgeleri,No.3. 
372

 TANMAN, M.Baha, age. s. 328. 
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mekânın birleĢtirilmesi yolundaki ilk hamlesi hissini vermektedir
373

. T.Cansever‟in 

tarihin en muhteĢem mi‟mari örneklerinden biri olarak kabul ettiği
374

 Bursa Ulu 

Câmii ile karĢılaĢtırıldığı zaman Eski Câmi‟de kubbe çaplarının yaklaĢık 3 m kadar 

arttığı, örtü sistemini taĢıyan ayak sayısında azalma olduğu, on iki ayaklı bir 

sistemden dört ayaklı bir sisteme dönüĢtüğü
375

 görülmektedir. Bu tercih sonucunda 

yapı Bursa Ulu Câmii‟ne göre daha ferah, daha geniĢ ve daha toplu bir iç mekâna 

kavuĢmuĢtur. Yapının kapladığı alan ise içeriden 2.116 m
2
 dir

376
.  

 Ġki adet minaresi bulunan câminin, kuzey doğu yönündeki tek Ģerefeli olan 

minare, orijinal minaredir ve diğerine göre kısadır. Ġki Ģerefeli olan minare ise Sultan 

II. Murad zamanında kuzey batı köĢesine eklenmiĢtir ve iki merdivenlidir. Câminin 

üç kapısı vardır ve doğudaki kapı pencereden bozmadır
377

. 

 Câmi, 1748 tarihindeki yangında ve 1752 tarihindeki depremde çok zarar 

görmüĢtür
378

. Depremde mihrabın üstündeki, sağ ve solundaki kubbeler tamamen 

yıkılmıĢ olduklarından I.Mahmud‟un (1730-1754) emriyle 1753 yılında yeniden 

tamir ve inĢâ edilmiĢlerdir
379

. 

 Edirne‟de bulunan tarihî câmiler arasında, Eski Câmi yazısı ile meĢhurdur. Zira 

yazılar Eski Câmi‟nin dıĢ cephesi de dâhil olmak üzere yapının her biriminde 

bulunmaktadır. Payelerde ve duvarlarda Bursa Ulu Câmii‟ne benzer iri yazılar varsa 

da onun kadar eski olmadığı ve kubbe, duvar, paye gibi alanları kaplayan bu iri 

yazıların mekân tesirini bozduğu da pek çok san‟at tarihçisi tarafından ifade 

edilmektedir 
380

. Ayrıca Bursa Ulu Câmii‟nin celî yazıları, Ġstanbul‟un geçen asırdaki 

                                                 
373

 ASLANAPA, Oktay, Edirne‟de Osmanlı Devri Abideleri, Ġstanbul 1949,s.7. 
374

 CANSEVER, Turgut, Kubbeyi Yere Koymamak, Ġstanbul 2007, s.55. 
375

 CAN, Yılmaz-GÜN, Recep, Ana Hatlarıyla Türk Ġslâm Sanatları ve Estetiği, Ġstanbul 2006,s.231. 
376

 Rifat OSMAN, Edirne Evkâf-ı Ġslâmiyye Tarihi Câmiler ve Mescidler, Ankara 1999, s.63. 
377

 VGM ArĢiv Belgeleri, Eski Câmii,3 No‟lu Belge; Rifat OSMAN, age., s.63. 
378

 ASLANAPA, Oktay, age. s.7.   
379

 Rifat OSMAN, age., s.63; ASLANAPA, Oktay, age.s.7; PEREMECĠ, O.Nuri, Edirne Tarihi, 
Ġstanbul 1940,s.54.  

380
 AYVERDĠ, E.Hakkı, Osmanlı Mî‟mârisinde Çelebi ve II. Sultan Murad Devri,(1403-1451),C.II, 

Ġstanbul 1972,s.154.  ASLANAPA, Oktay, “Edirne‟de Türk Mi‟marisinin GeliĢmesi” Edirne, 
Edirne‟nin 600.Fetih Yıldönümü Armağanı, Ankara 1993,s.224. 
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en usta hattatları ġefik Bey, Abdülfettah Efendi ve Kadıasker Efendiler tarafından 

yazıldığı 
381

 için Eski Câmi ile mukayese dahi edilemez.  

 Edirne‟de, bünyesindeki celî yazıları ile Eski Câmi kadar yazı yönünden 

zengin ikinci bir câmi yoktur. Câmii‟nin, orijinalinde olmayan ancak XVIII. 

yüzyıldan XX. yüzyıla kadar aralıklarla yazılmıĢ olduğu bilinen bu yazıların san‟at 

kıymeti de, mahalli olmaktan ileri değildir. Ayrıca yazıların hattatları konusunda 

detaylı bir bilgi yoktur. ÇeĢitli kaynaklarda, Kâtipzade Mustafa, Hacı Hattat Mustafa 

Efendi, Cezayirli Hasan Hoca, San‟atkâr Osman Efendi gibi farklı birkaç isim 

zikredilmektedir
382

. 

 Rifat Osman, “Hattât Mustafa Efendi‟nin yazıları gibi yazılardan birkaç tanesi 

iĢe yarasa da onların da özensiz yapılan badana tamirlerinde zarar gördüğünü, 

bunlardan birinin de kıble duvarı sağ kısmında bulunan Abdullah Vefâyi‟ye ait 

“Allah” ve “Vâhid” yazılarının olduğunu
383

 kaydeder. Ayrıca bu özensizliğin 

yanında Hattât Hayri
384

 isimli bir kiĢinin bir dönem (1316/1898) Edirne câmilerine 

yayılan kalitesiz yazılarıyla hemen hemen câmilerin tamamının ve özellikle Selimiye 

Câmii‟nin duvarlarını da doldurduğu, güzelliği bozan müdahelelerinin olduğu
385

 

görülmektedir. Ayrıca “Hayri” imzasını kullanan bu zat, tamir ettiği câmilerin 

yazılarını bozduğu gibi, bazı yazıların imzalarını kaldırdığı ve kendi imzasını 

koyduğunu Rifat Osman, Badi Efendi‟den nakleder.
386

  E.H.Ayverdi, müezzin 

mahfelinin bulunduğu filpayede
387

 (E3 Filpaye) bulunan tuğra istifli bir yazının 

Kâtipzade Mustafa‟ya ait iken, imzasının 1316/1898 yılında yapılan tamirde 

                                                 
381

 DERMAN, M.Uğur, “Edirne Hattatları” Edirne, Edirne‟nin 600.Fethi Yıldönümü Armağanı 
Kitabı, Ankara 1993,s.319. 
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 EYĠCE, Semavi,“Edirne‟de Selimiye”,Sanat Dünyamız, C.6, S.17, Ġstanbul 1979, s,15. 
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silindiğini
388

 ifade etmiĢtir. Eski Câmi‟deki büyük tuğralı besmelenin Mevlevi 

derviĢlerinden San‟atkâr Osman Efendiye
389

 ait olduğunu söyleyen A.S. Ünver, 

câmide bulunan birkaç adet tuğradan hangisi olduğu konusunda herhangi bir bilgi 

vermemiĢtir. 

 Rifat Osman, Edirne Rehnümâsı adlı eserinde; Cezayirli Hasan Hoca 

imzasıyla, filpâyelerde yer alan kûfî yazıların da san‟at açısından hiçbir kıymeti 

olmadığını açıklarken
390

, Z. Sönmez, Cezayirli Hoca Hasan‟la birlikte, Mustafa 

Tevfik Efendi ve Sultan II. Abdülhamit‟in ismlerini de sayar
391

. O.N.Peremeci, câmi 

içerisinde meĢhur hattatların yazılarının var olduğunu iddia eder
392

 ancak isim 

zikretmez. Muhtemeldir ki, zikredilen bu yazılar Edirne müzelerine taĢınan ve 

buralarda muhafaza edilen levhalar olmalıdır.  

 Edirne Eski Câmii ile Bursa Ulu Câmii arasındaki ortak yönlerden biri de 

duvar yüzeylerindeki “vav” harfleridir. Bu harf zâhirinden öte, iĢaret ettiği remzler 

açısından önemli görülmüĢ ve bu yüzden pek çok câminin duvarlarını süslemiĢtir. 

“Vav” harfi tek, çift, müsennâ ve murabba gibi pek çok çeĢidi ile yazılmıĢtır.“Vav” 

harfinin ebced hesabında rakam değeri altıdır. KarĢılıklı yazılan iki vav harfi iki adet 

altı rakamını yani „altmıĢ altı‟yı gösterir. Bu sayı, “Allah”lafzının ebced hesabındaki 

toplam rakamsal değeridir.  Allah adı diğer Esmâ-i Hüsnâ‟yı temsil ettiğinden en 

büyük isimdir. Bazı tasavvuf ehlince“Ġsm-i Âzam” olarak da kabul edilmiĢtir (F. 

109). 

 Çifte vav, yine ebced hesabı ile on ikiye karĢılık gelirken On iki rakamı da, on 

iki imama iĢarettir. KarĢılıklı dört vav harfi ise, bir nasihat teĢkil eden “ittekul vavat” 

sözüne atfen yazılmıĢtır. Hadîs-i ġerîf gibi görülen ve birçokmi‟mari eserde yer alan 

bu söz, mûteber hadis kitaplarında yer almamaktadır
393

. Kelam-ı kibar olarak 
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değerlendirmek en doğrusudur. Kısaca “vav” harfi ile baĢlayan dört kavrama dikkat 

çeker. Bunlar “vakıf, vekâlet, vesayet ve velayet” tir
394

. 

 E.Hakkı Ayverdi, (1285-1868) tarihinde yazılanların üzerine (1310-1892) 

yılında bir tamir daha yapıldığını hatta yazıların ehemmiyeti olmadığı için metinleri 

nakletme ihtiyacı bile hissetmediğini söyler
395

. Pek çok kez üzerinde değiĢiklikler 

yapılan bu yazı katmanları hakkında bilgiyi Kasım 1998 tarihinde, Cihat Yılmaz 

tarafından kaleme alınarak Vakıflar Genel Müdürlüğüne sunulan raporda 

görmekteyiz. Bu rapora göre, “câmi beden duvarları ile sütunlarında son dönem 

hattatlarımızca büyük ebatta çeĢitli sülüs ve kûfî yazıların yazıldığı, hatta birbiri 

üzerine kapatılmak suretiyle yapıldığı, raspa neticesi ortaya çıkmıĢtır. Birbirini 

kapatmıĢ vaziyette bulunan yazı örneklerinin hepsinin görülebilmesi için üstte 

mevcut olanın pozitif, altta mevcut olanların da aynı yer ve zemin üzerinde 

negatifolarak çalıĢılması”396
istenmektedir. Nitekim bugün câminin bazı alanlarında 

bu farklı yazıların ve istiflerin kat kat yazılmıĢ olduğunu görmekteyiz (F. 3).  

 Sıva ve taĢ gibi yüzeylere fırça ile uygulanan herhangi bir tezyînâtın veya 

yazının zamanın Ģartları içerisinde kolaylıkla kaybolma ve tahrip olma ihtimalinin 

her zaman var olduğu bir gerçektir. Bu itibarla duvar ve filpâye yüzeylerinde 

bulunan, özellikle detaylar konusunda hassas olan yazıların da zaman içerisindeki 

onarımlarda ehil olmayan kiĢilerce bozulmaları ve kayıpları da elbette olmuĢtur.  

 TaĢ üzerine ajur tekniği ile iĢlenmesi sebebiyle orijinalliğini kaybetmeyen ve 

câminin minber kapısı alınlığında bulunan kitabe istisnadır. Müzeyyen zeminli 

metnin yarısı sağdan sola ve diğer yarısının da soldan sağa doğru istiflendiği görülür. 

Ayrıca istifin üst kısmına, Beylik dönemi özelliği olarak kûfî metin ilave edilen
397

bu 

kitabe, diğer yazılar arasında farklı bir ayrıcalığa da sahiptir. Söz konusu bu tasarım, 

Osmanlı dönemi kitabelerinde ilk defa görülen bir uygulamanın numûnesidir (F. 4)  

                                                 
394

 ÖZCAN, Ali Rıza,  “Müsenna Yazılar”  Hat ve Tezhip San‟atı, Ankara 2009,s.214, 
395

 AYVERDĠ, E.Hakkı, Osmanlı Mî‟mârisinde Çelebi ve II. Sultan Murad Devri,(1403-1451),C.II, 

Ġstanbul 1972,s.154. 
396

 VGM ArĢiv Belgesi, Eski Câmi,4 No‟lu belge, 
397

 GÜNÜÇ, Fevzi, “Anadolu Selçuklu Dönemi Celi Sülüs Yazısının Beylik Dönemine Etkileri”, Hat 
ve Tezhip Sanatı,  Ankara 2009, s.54. 
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 Câmi, 2000‟li yıllara gelinceye kadar iri çiçek ve perde motiflerinin bulunduğu 

XVIII. yüzyıl tezyînâtına sahiptir (F. 5). Pek çok kaynak, tezyînâtın da yazılar gibi 

nispetsiz ve zevksiz olduğundan bahseder. R.Osman “Câminin kubbe ve duvarlarına 

yapılan ve tiyatro perdelerini andıran nakıĢlar affedilir cinsten değildir. Minber ve 

mihrap süslemeleri mahvedilmiĢtir.Duvarlarda süslemelerin güzelliği değil kalabalık 

vardır
398

,” diye eleĢtirmiĢtir.Benzer eleĢtiriler O.Aslanapa‟nın farklı eserlerinde de 

görülmektedir. Aslanapa, eserlerinden birinde, “üst kısımlarında kalan duvar sahaları 

insana azap veren çok çirkin barok dekorlar ve perde Ģekilleri ile adeta sıvanmıĢ, 

mihrap da bu zevksizliğe kurban gitmiĢtir. Bunların temizlenmesi mekân tesirini çok 

değiĢtirecektir399” tespitinde bulunurken, diğerlerinde “Eski Câmi ilk orijinal abidevi 

yapıdır, içeride sonradan yapılan zevksiz Barok dekorlar atmosferi bozmaktadır400” 

ve“Daha yukarılarda ise duvar çirkin barok kalem iĢleri ve perde motifleri ile 

barbarca sıvanmıĢ401”, gibi eleĢtirilerde bulunmuĢtur.  

 1752 depremi sonrasında onarım gören câmiye o dönemin yaygın tezyînât 

anlayıĢının bir gereği olarak iĢlenmiĢ olan
402

bu kalem iĢitezyînâtı, içeriğinde keçi 

kılı, saman, alçı, taĢ tozu gibi malzemelerin bulunduğu harçla sıvanmıĢkubbe ve 

duvar yüzeylerine, Ġtalyanların uyguladığı bilinmektedir
403

. 

 Y. Demiriz, 1973 yılında yaptığı çalıĢmalarda,“yapıda orijinal kalem iĢleri 

yoktur,kalem iĢleri bulunduğuna dair bilgimiz vardır”derken
404

, 1998 tarihli bir baĢka 

makalesinde,“yapılan çalıĢmalar sonucunda, dokuz kubbeden altısında bulunan en 

erken bezemelerin, XVI. yüzyıl ikinci yarısının özelliklerini taĢıdığını, diğer iki 

                                                 
398

 Rifat OSMAN, Edirne Evkâf-ı Ġslâmiyye Tarihi Câmiler ve Mescidler, Ankara 1999,s.64. 
399

 ASLANAPA, Oktay, Edirne‟de Osmanlı Devri Abideleri, Ġstanbul 1949,s.7.   
400

 ASLANAPA, Oktay, Osmanlı Devri Mi‟marisi -Orhan Gaziden BaĢlayarak Sonuna Kadar 
PadiĢahlara Göre GeliĢmesi-, Ġstanbul 1986,s.17. 

401
 ASLANAPA, Oktay, “Edirne‟de Türk Mi‟marisinin GeliĢmesi” Edirne, Edirne‟nin 600.Fetih 
Yıldönümü Armağanı, Ankara 1993,s.224. 

402
 KUYULU, Ġnci, Akdeniz‟de Ġslâm San‟atı Erken Osmanlı San‟atı Beyliklerin Mirası, Ġzmir 

2000,s.184. 
403

 CEZAR, Mustafa, Anadolu Öncesi Türklerde ġehir ve Mimârlık, Ġstanbul 1977s.185. 
404

 DEMĠRĠZ, Yıldız, Osmanlı Mi‟marisinde Süsleme-Erken Devir 1300-1453,Ġstanbul 1979. 
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kubbede de 1753 yılındaki tamir sırasında yapılmasına baĢlanan fakat 

tamamlanamadan bırakılan kalem iĢleri izlerine rastlandığını”iddia etmektedir
405

.  

 Vakıflar Genel Müdürlüğüne ait 1998 tarihli belgede,câminin kubbe ve 

duvarlarında 1986-1987 yılında yapılan onarımlar esnasında kubbelerdeki orijinal 

kalem iĢi süslemelere ulaĢıldığı ve bunların röleveleri çıkartılarak bir kubbenin (E8 

Kubbe) kalem iĢleri orijinaline göre yenilendiği
406

 (F. 6) belirtilmektedir. Diğer 

belgelerde 1990 Eylül ayında araĢtırılması için uzmanlara yer teslimi yapılarak 

kubbelerde, raporda geçen tabirle, çok az miktarda kalem iĢi araĢtırmasına 

baĢlandığı
407

ifadesi yer almaktadır.Câminin iç yüzeyi yukarıda bahsedilen 

malzemeler kullanılarak kalın bir sıva tabakası ile kaplândığı için, onarım sırasında 

sökülen sıvaların altından daha eski yazı ve kalem iĢleri ortaya çıktığı da 

belirtilmiĢtir
408

. 

 Uzun yıllar devam eden çalıĢmaların ve raspaların sonucunu Kasım 1998 

yılında câmide yapılan incelemenin ardından câmi hakkında ayrıntılı bir rapor 

hazırlandığını görmekteyiz. Buna göre; 

 a- Yapının XV. yüzyıl tezyînâtının Ģekil ve renk olarak basit örneklerinden az 

da olsa raspa neticesi pandantif ve kemerlerde bulunduğu, 

 b- Mevcut barok tezyînâtın, kubbenin tuğla olması, üzerinde üç kat sıva 

bulunması ve geçirdiği depremden dolayı bir hayli harap hâle geldiği, 

 c- Yapılan sıva raspası esnasında alt sıva kademesinde klâsik Osmanlı 

dönemine ait tezyînât örneklerine rastlandığı,  

 d- Bu örnekler ve daha önceki ihalede bulunan örnekler üzerinde yapılan 

inceleme ile büyük ihtimalle Mimâr Sinan‟ın Selimiye Câmii‟nin inĢâsı esnasında 

tasarladığı tezyînât için o dönem ustalarınca bir eskiz çalıĢması teĢkil edecek tarzda 

her kubbede ayrı dönem ve renkte tezyînât uygulaması yapıldığı, 

                                                 
405

 DEMĠRĠZ, Yıldız, “Edirne Câmilerinde Kalem iĢleri”, Edirne Serhattaki Payitaht, Ġstanbul 1998,s. 

377. 
406

 VGM ArĢiv Belgesi, Eski Câmi, ĠnĢ. Müh. Ġbrahim GENÇ tarafından.10.03.1998 tarihli rapor. 1 
No‟lu belge, 

407
 VGM ArĢiv Belgesi, Eski Câmi, Mimâr, N.Cansen KILIÇÇÖTE tarafından. 27.11.1990 tarihli 
rapor. 1 No‟lu belge, 

408
 VGM ArĢiv Belgesi, Eski Câmi, 22.01-/8 sayılı, imzasız bilgilendirme notu.3 No‟lu belge, 
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 e- XIX. yüzyıl sonları itibarı ile benzer câmilerde de rastladığımız, Ģimdiki 

barok tezyînâtın uygulandığı, 

 f- Eser her ne kadar Osmanlı ilk devri mi‟marisine ait ise de tezyînî yönden 

çeĢitli devir ve örneklerini içerdiği, 

 g- Câminin çok kubbeli olması ve tezyînât yönünden bir biri ile simetri arz 

etmediği, gibi çok değiĢik ve aynı zamanda ilginç bilgileri C. Yılmaz‟ın Kasım 1989 

tarihli raporundan öğreniyoruz
409

. 

 Câmi içerisine ahĢap üzeri tezyînâtların bulunduğu müĢtemilatlardan kadınlar 

mahfeli 1612 yılında, hünkâr mahfeli ile müezzin mahfeli de 1762 yılında,yapıya 

sonradan ilave edilmiĢtir. Kadınlar mahfelini Filibeli Ramazan Ağa isminde bir kiĢi 

yaptırmıĢtır
410

.Harîme sonradan ilave edilen bu yapıların üzerinde, 2007 yılında 

yapılan onarımlardaki raspa neticesi “Edirnekâri”  tarzında kalem iĢitezyînâtortaya 

çıkmıĢtır
411

. 

 Çelebi Mehmet devri eseri olan câmide, Selçuklu mi‟mari eserlerinde tezyînât 

unsuru olarak kullanılan çininin bulunmaması ve tezyînâtta ağırlığın kalem iĢlerine 

verilmesi dikkat çekicidir
412

. Eski Câmi‟nin duvarlarındaki tezyînâtı “Boyacı Baba” 

namında bir zatın yaptığına dair bir rivayet
413

 bulunmakla birlikte bu kiĢi hakkında 

herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. Câmimi‟marisinin esas unsurlarından olan mihrap 

ve minber taĢ malzeme ile inĢâ edilmiĢtir. Mihrabın çok fazla tezyin edilmediği, 

ancak minberin, taĢ tezyînâtı ile bu dönemin olduğu kadar, tüm Osmanlı mi‟marisi 

içerisinde tek sayılabilecek bir minber olduğu bilinmektedir
414

. Minberin her bir 

parçasının tezyînâtının farklı olmasının yanında merdivende bulunan on basamak da 

farklı tasarımlarla tezyin edilmiĢtir. Minberin bu derece tezyin edilmesi, saltanat 

mücadelelerinin ardından hükümdarlığı elde eden Çelebi Mehmet‟in saltanatının ilk 

                                                 
409

 VGM ArĢiv Belgesi, Eski Câmi, Genel Müdürlüğün,23.10.1989 tarih ve ABĠYAB/ABĠġB. 22.00 / 
6730 (89) sayılı emri gereği, Tezyini Kontrolör, Cihat Yılmaz tarafından kaleme alınan 1989 
tarihli rapor. 4 No‟lu belge, 

410
 Rifat OSMAN, Edirne Rehnümâsı,  Edirne 1994, s.43; Rifat OSMAN, Edirne Evkâf-ı Ġslâmiyye 
Tarihi Câmiler ve Mescidler, Ankara 1999, s.63. 
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 VGM ArĢiv Belgesi, Eski Câmi,6 No‟lu belge, 
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yıllarında yapılmıĢ olmasının bir etkisi olabileceği gibi, bir hükümdarlık alameti 

olarak da düĢünmek mümkündür (F. 133,135).  

 Eski Câmi, mi‟mari özellikleri ve tezyînâtı dıĢında bir takım özelliklere de 

sahip olmuĢtur. GeçmiĢte, câminin önündeki abdest musluklarından kıĢ mevsiminde 

hususi bir tertibatla sıcak su akıtılmıĢ olması
415

, namaz vakitlerinde cemaat safları 

arasınıncâmi mütevellisi tarafından, mevsimine göre gül, sümbül, nergis ve zambak 

gibi çiçeklerle donatılması
416

devrin yenilikleri olarak değerlendirilmektedir. Hacı 

Bayram Veli‟nin üzerinde konuĢma yaptığı söylenen vaaz kürsüsü ve mihrabın 

sağında, minber yönünde Kâbe‟den getirilen Rükn-i Yemânî
417

 taĢının bulunması da 

(F. 93) geçmiĢte olduğu gibi günümüzde decâmiye ayrı bir kutsiyet kattığı
418

 

bilinmektedir. 
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III.1.2. Edirne Eski Câmii Harîm Örtü Sistemi Kalem ĠĢi Örnekleri 

III.1.2.1. E1 Kubbe 

Katalog Nu.   : 1 

ÖrnekNu.    : 1 

Fotoğraf Nu.   : 7 - 11  

Çizim Nu.    : 1,2 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: E1 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, 

Uygulama Tekniği   : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢtır.  Tezyînât kubbe 

merkezinde, orta kısmında, kubbe eteğinde, kubbe kasnağında, pandantiflerde ve 

kemerleredir. Kubbe aynı zamanda 5 kademeli, 18 taksimatlı bir tezyînâta sahiptir 

(F. 7). 

 1. Kademe:   Kubbe merkezinde bulunan göbek aynı zamanda kompozisyonu 

oluĢturan rûmîlerin saplarının çıkıĢ kaynağıdır. Düğüm hareketlerinin bulunduğu orta 

merkezdeki bu dairenin dıĢ kısmında kapalı formlarla kompoze edilen dendanlar, 

kahverengi ve yeĢille renklendirilmiĢtir. Rûmîlerin sapları üzerinde noktalar 

bulunmaktadır. On sekiz taksimatlı geometrik biçimin uç noktalarından devam eden 

tasarım, kubbe merkezinden kubbe eteklerine doğru dağılmaktadır (F. 8). 

 2.  Kademe:   Kubbedeki nakıĢlar kubbenin 1/3‟ünü kapsayacak boyuttadır. 

Tamamen rûmî motiflerle oluĢturulmuĢ bir tasarımdır. Merkez dairedeki saplardan 

dağılan rûmîler alttan üstten geçmeler yapmak suretiyle kapalı formlar 

oluĢturmuĢtur. Formların içerisinde iri, tepelik tarzında rûmîler bulunmaktadır. 

Kapalı formların uçlarında tekrar iri, tepelik tarzı rûmîler bulunurken kompozisyon 

sencîde rûmîlerle son bulmuĢtur. Saplar siyah tahrirli,açık yeĢil renkli, motifler 
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kahverengi, beyaz, açık yeĢil ya da koyu yeĢil, beyaz, kırmızı renklerle tonlamalı 

olarak uygulanmıĢtır.  

 Sözü edilen bu tezyinî alan ince bir Ģeritle sınırlandırılmıĢtır. ġerit, siyah zemin 

üzerinde beyaz ve açık yeĢil renkle tonlamalı olarak renklendirilmiĢ tepelik tarzı 

Ģekillerin, uç uca dizilmesi ile oluĢturulmuĢtur (Ç. 1). 

 3. Kademe:   Aynı renklerin ve motiflerin kullanıldığı bu kısımda otuz altı adet 

dendanlı motiflerin uçlarında tığ deseni bulunmaktadır. Dendanlar arasında daha 

küçük tığlar vardır. Bu desenler, kubbe ortasında bulunan ana göbek 

kompozisyonunu tamamlar (F. 9), (Ç. 2). 

 4.  Kademe:    Ġçerisinde dört adet pencerenin de bulunduğu kubbe eteğinde 

servi, meyve ağacı (zeytin ağacı veya elma olabilir) ve vazolu Ģemseler münavebeli 

olarak yerleĢtirilmiĢtir (F. 10). 

 5. Kademe:   Kubbe kasnağında, (pencerelerin ve ağaç minyatürlerinin alt 

kısmı) yan yana eklenmiĢ yatay baklava dilimli ve bugün somaki diye adlandırılan 

ebrulu biçimler yer almaktadır. 

 Pandantif: Kubbeye geçiĢte mi‟maribir eleman olan pandantiflerin alt uçlarında 

topraktan çıkan doğal bir ağaç biçimlemesi dikkati çeker.  

  

 Kemer: Kemerlerde de kubbe kasnağında olduğu gibi ebrulu biçimli, bu yüzyıl 

üslûbuna ait olan somaki taĢ bezemeleri münavebeli olarak bulunmaktadır (F. 11). 

  

 Değerlendirme 

  

 Kompozisyon merkeze sanal gelen doğruların çok tekrarlı tasarım anlayıĢıyla 

hazırlanmıĢtır. Rûmîler yalın olmakla birlikte iç bünyeleri iĢlenmiĢ, bazılarının 

üzerine ek kanatlar ilave edilmiĢtir. Diğer taraftan taksimatlar arasına yerleĢtirilmiĢ 

münhanilervardır. Bu münhaniler muhtemelen rûmîlerin bozulmuĢ Ģeklidir. Sapları 

birbirine bağlayan agraflar oval Ģeklinde olması gerekirken, usule aykırı Ģekilde 

dikdörtgen biçimde iĢlenmiĢtir. Agraflarda bulunan bu yanlıĢlık, onarımlar esnasında 
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yapılan hatalardan kaynaklanmıĢtır. Tasarımda kapalı formlar oluĢturulmuĢ ancak 

zeminleri renklendirilmemiĢtir. 

Ağaç ve çiçek desenleri dönemin tezyînât anlayıĢının bir eseridir. Bu motiflerin 

zemin kısmında girintili-çıkıntılı Ģekiller vardır. Bu uygulamanın, ağaçların zeminine 

toprak görüntüsü verilmek gibi bir kaygıyla yapıldığı tahmin edilmektedir  

Kubbe eteklerinde bulunan ağaç ve vazolu çiçek desenleri klâsik tasarım üslûbuna 

çok uymaz. Bu tarzın benzer örnekleri XVIII. yüzyıldan sonra yapıldığı bilinen 

Balkanlardaki câmilerde mevcuttur. 
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III.1.2.2.  E2 Kubbe   

Katalog Nu.   : 1 

Örnek Nu.    : 2 

Fotoğraf Nu.   : 12-18  

Çizim Nu.    : 3-6 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: E2 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢtır. Tezyînât kubbe 

merkezinde, kubbe orta kısmında, kubbe kasnağında ve kemerlerdedir. Kubbe aynı 

zamanda 5 kademeli, 16 taksimatlı bir tezyînâta sahiptir (F. 12). 

 1.  Kademe:  Kubbe merkezindeki daire içerisinde on iki kollu yıldızdan oluĢan 

geometrik bir tasarım bulunmaktadır. Sistem olarak bir önceki kubbenin aynısıdır (F. 

13), (Ç. 3). 

 2.  Kademe:  Ana zeminin tuğla kırmızısı ile renklendirildiği geniĢ kubbe 

göbeğinin nakıĢları kubbenin 1/2‟sini kapsayacak boyuttadır. Kompozisyon, on altı 

taksimatlı rûmî ve hatâyî motiflerin merkeze sanal olarak gelen çok tekrarlı bir 

tasarımdır. Motiflerin baĢlangıç uçları merkez dairenin dıĢ çizgisinden itibaren kubbe 

eteği yönüne doğru uzanmaktadır. Saplar altlı –üstlü olarak geometrik bir görüntü 

oluĢturmasından hemen sonra rûmî tepelik formuna dönüĢürken aynı zamanda siyah 

zeminli kapalı formlar oluĢmuĢtur. Kompozisyonun ana motifi rûmî olmakla birlikte 

aralara hatâyîler de yerleĢtirilmiĢtir. Rûmîlerin oluĢturduğu kapalı formlar içerisine 

merkezsel hatâyîler, formlar arasına ise yönlü hatâyîler yerleĢtirilmiĢtir. Beyaz renkli 

hat üzerinde hareket eden motiflerde, rûmîlerin ve hatâyîlerin içleri, açık yeĢil ve 

mercan kırmızı renkle çalıĢılmıĢtır. Ayrıca bu tasarımda rûmîlere iç bünye 

uygulanmamıĢtır (F. 14) , (Ç. 4). 
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 3.  Kademe:  GeniĢ kubbe göbeğinin dıĢına, merkezdeki geometrik dairesel 

formun benzeri burada bordür Ģeklinde tatbik edilmiĢtir. Beyaz zemin üzerinde siyah 

çizgilerle oluĢturulan bu bordürün içerisinde on iki kollu yıldız tam olarak değil, 

karĢılıklı yarımĢar olarak uygulanmıĢtır. Geometrik motifli bordür, 2. kademedeki 

tezyînâttan tığlara geçiĢi sağlar (F. 15) , (Ç. 5). 

 4.  Kademe:  Tamamen rûmî motiflerden oluĢan otuz adet tığ motifinde, genel 

kompozisyon içerisindeki aynı renkler kullanılırken, hatâyîler tercih edilmemiĢtir. 

Rûmîler hurdelenmiĢ, iç bünyeler uygulanmıĢ hatta bu iç bünyelere gölge bile 

katılmıĢtır. Uçlarında kısa çizgileri de bulunan bu tığ motifleriyle birlikte geniĢ 

kubbe göbeğinin tasarımı tamamlanmıĢtır (F. 16). 

 5.  Kademe:   Kubbe kasnağında, pencerelerin altından kubbeyi tamamen saran 

ve hurde rûmîlerle tasarlanmıĢ geniĢ bir bordür mevcuttur. Beyaz zemin üzerine 

oturan bu bordürün bünyesindeki kapalı formlar hurde ve sade rûmîlerle 

oluĢturulmuĢ ve iç kısımları siyah renkle doldurulmuĢtur (F.17-18).Kubbe 

kasnağında bulunan bu geniĢ bordür kuĢağının üzerinde uçları merkeze yönelik yine 

hurde rûmî motiflerle düzenlenmiĢ tığlar bulunur (Ç. 6).  

 Pandantif:  Pandantiflerde herhangi bir tezyînât yoktur. Muhtemelen yapılan 

araĢtırmalarda bir Ģeyler bulunamadığı için boĢ bırakılmıĢtır. 

 Kemer: Somaki taĢ bezemelidir. 

 Değerlendirme 

Bu hatâyîler oldukça iptidaidir ve konuĢlanma yerleri de farklıdır. Zira bu 

hatâyîlerin kendilerine ait özel bir çıkıĢ menbaı ve hattı olması gerekirken burada 

rûmî motifler üzerine monte edildikleri görülmektedir. Rûmîler ise yalın 

kullanılmakla birlikte, dendanlı olarak da kullanılmıĢtır. Hatta münhanili tarzda 

dendanlı kullanıldıkları da görülmektedir. 

Genel yapı içerisinde münhaninin ağırlığı hissedilirken motiflerin çok yoğun 

olması ve çok karmaĢık geçiĢlerin bulunması dönem özelliği olarak dikkat 

çekmektedir 
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III.1.2.3. E3 Kubbe 

Katalog Nu.   : 1 

ÖrnekNu.    : 3 

Fotoğraf Nu.   : 19-24  

Çizim Nu.   : 7-9 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: E3 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Geometrik  

Uygulama Tekniği   : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢtır. Tezyînât kubbe 

merkezinde, orta kısmında, kubbe kasnağında ve kemerlerdedir. Kubbe aynı 

zamanda 6 kademeli, 8 taksimatlı bir tezyînâta sahiptir (F. 19). 

 1. Kademe:  Kubbe merkezindeki daire içerisinde sekiz köĢeli yıldızın 

çevresinde oluĢan geometrik geçmelerden müteĢekkil bir kompozisyon 

bulunmaktadır (F. 20) 

 2. Kademe:   Önceki örneklerde bulunan sistemin aynen tekrarı olan kubbedeki 

nakıĢlar, kubbenin 1/2‟sini kapsayacak boyuttadır. Sekiz taksimatlı rûmî motiflerin 

merkeze dik olarak gelen çok tekrarlı bir tasarımla kompoze edilmiĢtir.Sistem 

merkezde bulunan daire formunun dıĢından baĢlayarak kubbe eteğine doğru uzanır.  

Rûmîler hurdeli ve dendanlı olmakla birlikte iç bünyeleri iĢlenmiĢtir. Ġri tepeliklerin 

hemen alt kısmında yer alan agraflar usule aykırı Ģekilde dikdörtgen biçimde 

iĢlendiği tasarımda, kapalı formlar oluĢturulmuĢ, ancak zeminleri 

renklendirilmemiĢtir. Rûmî dalları açık yeĢil renkli; motifler kahverengi, beyaz, açık 

yeĢil ya da koyu yeĢil renklerle kademeli bir biçimde tonlamalı olarak uygulanmıĢtır. 

Bu alanın iç ve dıĢ kenarları siyah zemin üzerinde küçük yuvarlak Ģekillerin 

bulunduğu ince bir bordürle sınırlandırılmıĢtır (F. 21),(Ç. 7). 
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 3. Kademe:   Dairevi rûmî kıvrımlarından sürgit tarzında kompoze edilmiĢ bir 

bordürden oluĢmaktadır. Ġç içe geçmiĢ dalların üzerlerinde iç bünyeleri iĢlenmiĢ yalın 

rûmîler seyrek olarak yerleĢtirilmiĢtir. Bir kısım boĢluklar ise kanatlarla doldurularak 

denge sağlanmaya çalıĢılmıĢtır (F. 22). 

 4. Kademe:   Önceki bordürden daha az et kalınlığı olan siyah renkli ve ikili 

zencerekten oluĢmaktadır (F. 22). 

 5. Kademe:   Ana kompozisyonun dıĢ kenarını ve tığların eklendiği bölümü 

oluĢturan bu bordür, üçüncü kademedeki bordürden daha kalındır. Desen olarak 

tamamen rûmî motiflerden müteĢekkil kapalı formların yan yana dizilmesi ile 

kompoze edilen desende her iki form arasında dönem özelliği taĢıyan düğümler 

bulunmaktadır. Motifler burada da tonlamalı olarak renklendirilmiĢtir. Bordürün dıĢ 

kenarındaki üçgen dendanların uçlarına eklenen kısa çizgilere beyaz renkli tepelik 

formu ilave edilmek suretiyle altmıĢ dört adet tığ deseni oluĢturulmuĢtur (F. 23). (Ç. 

8). 

 6. Kademe:   Kubbe eteğinde bulunan dört adet pencere arasında yer alan ve 

kubbe merkezine yönlü tığlar bulunmaktadır. Bu tığların deseni, merkezde bulunan 

bir agraf ve bunun içerisinden geçen ve uçlarında iç bünyeli rûmîler bulunan simetrik 

bir rûmî dalından oluĢmuĢtur. Tığ desenlerinin altında kubbeyi tamamen kuĢatan 

bordür ise simetrik düzende devam eden agraf ve tepelik yoğunluklu, kapalı formu 

oluĢturan rûmîlerin hurde rûmîlerden oluĢturduğu bir kompozisyona sahiptir (F. 24), 

(Ç. 9). 

 Pandantif: Bu kubbeye ait pandantiflerde herhangi bir tezyînât yoktur. 

Muhtemelen yapılan araĢtırmalarda bir Ģeyler bulunamadığı için boĢ bırakılmıĢtır. 

 Kemer, somaki taĢ bezemelidir. 

 Değerlendirme 

 Desen tasarımı ve motiflerin oldukça karmaĢık olduğu gözlemlenmektedir.Ġri 

motiflerin yanında çok küçük motiflerin bulunması kompozisyon dengesini 

bozmuĢtur. Tasarımda iri hurde rûmîler kullanılırken, tepeliklerin yapısında aslından 
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uzaklaĢtığı görülmektedir. Kubbe göbeğinde bulunan geometrik, geçmeli 

kompozisyon güzel olmakla birlikte dönüĢ noktalarında bozuk çizimler 

bulunmaktadır. 
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III.1.2.4.  E4 Kubbe   

Katalog Nu.   : 1 

Örnek Nu.    : 4 

Fotoğraf Nu.   : 25–32 

Çizim Nu.    : 10–12 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: E4 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî, Geometrik 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢtır. Tezyînât kubbe 

merkezinde, orta kısmında, kubbe eteğinde, kubbe kasnağında, Türk üçgenlerinde ve 

kemerlerdedir. Kubbe aynı zamanda 4 kademeli,16 taksimatlı bir tezyînâta sahiptir 

(F. 25). 

 1. Kademe:   Kubbe merkezindeki daire içerisinde sekiz köĢeli yıldız ve bu 

yıldızdan geliĢen ve içerisi düğüm motifleri iĢlenmiĢ olan geometrik geçmelerden 

müteĢekkil bir kompozisyon bulunmaktadır (F. 26), (Ç. 10). 

 2. Kademe:  “ Ġhlâs Sûresi”nin bulunduğu yazı kuĢağını oluĢturan bu alan 

tamamen yenidir ve XIX. yüzyıl ile tarihlenmektedir. Yazı, barok süslemeden bir 

hatıra olarak muhafaza edilmiĢtir. (F. 27). Bu tasarımda kırmızı zemin üzerinde geniĢ 

bir bant halinde sülüs hat bulunmaktadır. Bu hattın içerisinde bulunan elif ve lam 

gibi harflerin uçları yukarıya doğru uzatılarak merkez daire içerisindeki geometrik 

geçmeye bağlanmıĢ ve bu suretle yazıya dönem özelliği verilmeye çalıĢılmıĢtır (F. 

28) Mustafa NakĢî (1209/1795–96) - Ömer Hayrani (1318/1897–98) isimli ve tarihli 

iki adet imza vardır.  Yazının metni, okunuĢu ve anlamı Ģöyledir: 
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Metni: 

 

ُْ ِٓ ثٌغَّدِْ َّ ُِ ثلِله ثٌغَّدْ ْـ  دِ

ٌَ ثلُله ؤَدَضٌ  ًْ ىُ َّضُ* لُ ُْ ٍَِّضْ * ثلُله ثٌصَّ ٌٌَضْ * ٌَ ُّ ُْ ُْ َّىُٓ ٌَّوُ وُفٌُثً * ًٌََ ًٌََ

*ؤَدَضٌ

صضق ثلله ثٌعظُْ ًدٍػ عؿٌٌو ثٌىغُّ ً بحغِز عٍِ طثٌه ِٓ ثٌشجىضّٓ  

 

OkunuĢu: 

“Bismillāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm. Ḳul hüvallāhü eḥad. Allāhü’ṣ-Ṣamed. Lem yelid ve 

lem yūled. Ve lem yekün lehū küfüven eḥad. ṣadaḳallāhü’l-‘aẓīm ve belleġa 

rasūlühü’l- kerīm ve bi ḥurmeti ‘ala ẕālike mine’ş-şāhidīn419” 

Anlamı: 

1. De ki: “O, Allah'tır, birdir, tektir. 2. Allah Samed'dir. (Her Ģey O'na muhtaçtır, o, 

hiçbir Ģeye muhtaç değildir.) 3. Ondan çocuk olmamıĢtır. Kendisi de doğmamıĢtır 

(kimsenin çocuğu değildir). 4. Hiçbir Ģey O'na denk ve benzer değildir. Yüce olan 

Allah Ģüphesiz doğru söylemiĢtir. Onu kerim olan Peygamberimiz (a.s) bize 

ulaĢtırmıĢtır. Biz de bu duruma Ģahit olanlardanız”. 

 3.  Kademe:  Kubbedeki nakıĢlar, kubbenin tamamının kapsayacak boyuttadır. 

On altı taksimatlı rûmî ve hatâyî motiflerle, merkezden eteğe sanal doğrularla gelen, 

yoğun Ģemse ve kartuĢlu, aynı zamanda çok tekrarlı bir tasarımdır (F. 29).Ġç kenarı 

                                                 
419Kur‟an-ı Kerim, Ġhlâs,112/1-4. 
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geometrik zencerek, dıĢ kenarı sarmal bir zencerekle sınırlandırılmıĢ olan bu alanda 

tezyînât kartuĢlar halinde meydana getirilmiĢtir. 

Turkuaz zeminli formların deseni devir üslûbunda hatâyîlerden oluĢurken, açık yeĢil 

zeminli formların desenleri de tamamen rûmîlerden oluĢturulmuĢtur. KartuĢ 

içlerindeki buket tarzındaki hatâyî motifleri dönem tezyînâtına ait üslûptur (F. 30). 

(Ç. 11) 

 4. Kademe:   Kırmızı zeminli ve yazı aralarında rûmî motiflerin de 

serpiĢtirildiği sülüs hatla Hadîs-i ġerîf‟in uygulandığıyazı kuĢağından 

oluĢmaktadır(F. 31).Yazının metni, okunuĢu ve anlamı Ģöyledir: 

Metni: 

ّْؾِ َّ لَعَضَ دِظِوْغِ ثلِله دَضَّب صَطٍُْعَ ثٌشَّ َّجعَزِ عُ ْٓ صَََّ ثٌْفَجْغَ ِـِ جَ َِ  

ِٓ  وَجَٔشْ ٌَوُ وَإَجْغِ َّ صََِّ عَوْعَضَْْ ّْغَرٍ صَجَّزٍعُ ًَعُ  دَجَّضِوٍ 

 

OkunuĢu: 

“Men ṣalli el-fecr fī cemā‘at, ẟümme ḳa’de bi-ẕikri’llāh ḥattā teṭli‘a’ş-şemsi, ẟümme 

ṣalli rek‘ateyni kānet lehū ke’ecri ḥaccetin ve ‘umretin tāmmetin420” 

 

Anlamı: 

 “Hz. Peygamber (sav) Ģöyle buyurmuĢtur: “Kim sabah namazını cemaatle kılar, 

sonra güneĢ doğuncaya kadar oturarak Allah‟ı zikreder, sonra iki rekât namaz (iĢrak 

namazı) kılarsa, ona makbul tam bir hac ve bir umre sevabı verilir”. 

   

  Kubbenin mimâri bir ögesi olan Türk üçgenlerinin bütün alanları, tamamen 

dolu olarak uygulanmıĢtır. Üzerinde bulunan üçgen tablolar içerisine hatâyî ve rûmî 

motifler münavebeli olarak yerleĢtirilmiĢ, kenarları bordürle çevrilmiĢtir. Hatâyîler 

                                                 
420

 Hadîs-i ġerif, Tirmizî, Salât 59,Tirmizî, Deavât, 9. 
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devir üslûbunu yansıtırken, rûmîler dönem motif karakterlerine benzetilmeye 

çalıĢılmıĢtır (F. 32). (Ç. 12). 

Türk üçgenlerinin üzerleri her bir üçgen, bir tablo olmak üzere mermer taklitli, ebrûli 

biçimlerle renklendirilmiĢtir. Yine bu üçgenlerin içlerine daire formları 

yerleĢtirilmiĢ, daire formlarının içerisi ise, ebruli biçimlerin yanı sıra geometrik ve 

basit hatâyî motiflerle tezyin edilmiĢtir(Ç. 13). Pencere altlarında bulunan tablolarda 

ise1/2 simetrisinde basit formlardan müteĢekkil rûmî kompozisyon bulunmaktadır (F. 

32)
421. 

 Pandantif : Bu kubbede pandantif yerine,kubbeye geçiĢler Türk üçgenleri ile 

sağlanmıĢtır.     

 Kemer :  Somaki taĢ bezemelidir. 

  

 Değerlendirme 

 Merkezde bulunan dairesel göbeğin dıĢ kısmındaki  “Ġhlâs Sûresi”nin 

bulunduğu yazı kuĢağı ve kubbe eteğinde bulunan yazı kuĢağı, XIX. yüzyıl ile 

tarihlenmektedir. Her iki yazı da orijinal olmadığı gibi devir üslûbuna da uygun 

değildir. GeçmiĢ dönemdeki barok süslemeden bir hatıra olarak muhafaza 

edilmiĢtir.Merkezdeki yazı ile aynı özellikleri taĢıyan 4.kademedeki yazıda, Metin 

dört defa tekrar edilmiĢtir.  

 Kubbe içerisindeki tezyînâtın orijinal olmadığı bilinmektedir. Bu tasarım, devir 

üslûbuna yakın olabilecek Ģekilde tamamen yenilenmiĢtir.   

 

   

 

                                                 
421

Kubbede bulunan kalem iĢleri tamamen muhdesdir. Zira R.Osman,”1751 yılındaki depremde 

mihrabın üstündeki bu kubbe ile bunun sağ ve solundaki kubbelerin tamamen yıkıldığını, 1753 

yılında yeniden inĢâ edildiklerini “ söyler. (Rifat OSMAN, Edirne Evkâf-ı Ġslâmiyye Tarihi 

Câmiler ve Mescidler, Ankara 1999, s.63). Dolayısıyla bu kubbelerde bulunan tezyînât orijinal 

olmayıp orijinal örneklerden uyarlanmıĢtır. 2011 yılında câminin tezyînâtını yapan Sinan usta ile 

yaptığımız görüĢmede bu olay hatırlatılmıĢ ve cevaben restorasyon esnasında câminin temellerine 

kadar inildiği ve buradan çıkan hafriyattan eski örneklerin bulunduğu ve bu bulgulara göre 

kompozisyonun tanzim edildiğini ifade etmiĢlerdir. 
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II.1.2.5.   E5 Kubbe   

Katalog Nu.   : 1 

Örnek Nu.    : 5 

Fotoğraf Nu.   : 33–42 

Çizim Nu.    : 13–16 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: E5 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî, Geometrik 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢtır. Tezyînât kubbe 

merkezinde, orta kısmında, kubbe eteğinde, kubbe kasnağında, mukarnaslarda ve 

kemerlerdedir. Kubbe aynı zamanda 6 kademeli,8 taksimatlı bir tezyînâta sahiptir (F. 

33).  

 1.  Kademe:   Kubbe merkezindeki daire içerisinde sekiz köĢeli yıldız ve bu 

yıldızdan geliĢen ve dıĢarıya doğru beĢ sıra halinde dağılan geometrik motifli bir 

daire formu bulunmaktadır. Haleler halinde dağılan bu sekiz köĢeli yıldız, 

2.kademedeki sekiz taksimli rûmî biçimli kompozisyon ve baĢlık kısmındaki, altmıĢ 

dört adet tığla ana kompozisyonun özünü oluĢturmaktadır (F. 34).  

 2.  Kademe:   Merkezdeki 8 köĢeli yıldızın düz ve keskin çizgilerinin aksine bu 

bölümde merkezdeki yıldızın uçlarından devam ettiği varsayılan, kırmızı münhani 

çizgiler desenin ana kompozisyonunu oluĢturmuĢtur. Merkez dairenin dıĢ çizgisinden 

baĢlayan ve üzerine motif eklenmemiĢ, bazen eğriler, bazen de dairesel kaval kepçe 

biçimlerinden meydana gelen kartuĢ Ģemseler halinde dıĢarıya doğru uzanmıĢ olan 

bu kırmızı hattan, Ģemseler sayesinde renk ayrımları elde edilmiĢ ve uç kısmına 

rûmîler eklenerek son bulmuĢtur. Sekiz taksimatlı geometrik sistemin içinden 

meydana gelmiĢ rûmî biçimler yine hendesiye uygun tasarlanmıĢtır. Ġç bünyeleri 

iĢlenmiĢ rûmîlerin bir kısmının içi kırmızı, beyaz ve yeĢil ile doldurulmuĢ olduğu 
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görülür. YeĢil renkle doldurulanlar ayrıca kırmızı ile tekrar tahrirlenmiĢtir. Desen 1/8 

taksimatında tekrar edilirken, kendi içerisinde 1/16 simetrisinde ayrıca tekrar 

edilmiĢtir. Merkezdeki sapların çıkıĢ noktalarını incelediğimizde görmüĢ olduğumuz 

bu sistematik düzenlemeyi döneme ait özellikler içerisinde sayabiliriz (F. 35) , (Ç. 

14). 

  3.  Kademe:  Siyah zemin üzerinde içleri dairesel biçimli ince bordürün 

ardından, zemin rengi üzerinde sadece dıĢ hatları belirtilmiĢ, kenarları tahrir edilmiĢ 

sülüs hatlı yazı kuĢağı bulunmaktadır (F. 36). Bu yazı kuĢağı normal bir bordür 

kalınlığındadır. Mükerrer yazı aralarında, rûmîli düğüm motifleri eklenmiĢtir. Hadîs-i 

ġerîf‟in nakĢedildiği kuĢaktaki metnin, okunuĢu ve anlamı Ģöyledir (F. 37); 

Metni: 

ًُ ثٌضَّذَِّْجسِ لَا صَلَارَ ثِلاَّ دِذُعٌُعِ ثٌْمٍَْخِ َّ ًَثَوْ ٌَثسِ  ًُ ثٌصٍََّ ٍَْْوِ ثَْـعَ ِّ عَ  لَجيَ ثٌنَّذَ

OkunuĢu:  

“Ḳāle’n-nebiyyü ‘aleyhi efḍalüṣ-ṣalavāti, ve ekmelü’t-taḥiyyāti, lā ṣalāte illā bi-

ḥużūri’l-ḳalbi 422” 

Anlamı: 

“Peygamber buyurdu ki, Salatü selamların en üstünü ve en mükemmeli onun üzerine 

olsun. Namaz kalp huzuru iledir.” 

 4.  Kademe:  Orta büyük göbeğin en dıĢ kısmındaki bordürün bünyesinde rûmî 

motiflerle oluĢturulmuĢ otuz iki adet kapalı form Ģeklinde yan yana sıralanmıĢ desen 

mevcuttur. Hatâyî ve rûmîlerin tahrirleri açık yeĢil renkle iĢlenirken rûmîlerin iç 

kısımlarına pembe renkle münhaniler yapılmıĢtır. Bordürün dıĢ kısmında üçgen 

dendanlara agraflar ve münhanilerden oluĢturulmuĢ döneme ait olmayan bir üslûpta 

altmıĢ dört adet tığ eklenmiĢtir(F. 38). 

                                                 
422 Hadîs-i ġerif, Tirmizî, Deavât, 9. 
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 5.  Kademe:  Sekizgen bir kaideye oturan kubbenin eteklerinde bulunan 

bordürün içinde tepelik motiflerinin birbirleri ile bağlı bir Ģekilde sıralanmıĢtır. 

Dendanlı, tığlar halinde oluĢturulan bordür üst kısmı, tepelik ve agraf biçimlerinin 

çeĢitlerinden meydana gelmiĢ küçük tığlarla ĢekillendirilmiĢtir (F. 39) , (Ç. 15). 

 6.  Kademe:  Kubbe kaidesinin yan duvar yüzeylerinde, dört adet pencerenin 

pervazlarında, hepsi birbirinin aynı olan rûmî motifli Bağdat ekolü hurdeli rûmîler
423

 

tarzında uygulanmıĢ bordürler ve pencere kemeri üzerinde rûmîlerle müteĢekkil 

simetrik siyah zeminli baĢlık biçimli Ģemse motifleri bulunmaktadır. Söz konusu 

pencerelerin sağ ve sol taraflarında, aynı zamanda mukarnaslarla duvarın birleĢme 

yerlerinde üçgen köĢebent tarzında 1/2 simetrisinde, kırmızı ve siyah rengin öne 

çıktığı iri rûmî motiflerle dendanlı desen oluĢturulmuĢtur (F. 40) . Kubbe kaidesinin 

en alt kısmı diğer kubbelerde benzerleri bulunan siyah zeminli, üzeri noktalı ince 

Ģeritle sonlandırılmıĢtır (F. 41). 

 Pandantif: Kubbeye geçiĢin mukarnaslarla sağlanmıĢ olduğu bu kısımda zemin 

rengi, toprak ve kirli beyazdır. Tüm mukarnasların üzerlerinde kırmızı, siyah ve 

beyaz renkle iĢlenmiĢ negatif üslûpta simetrik rûmî ve hatâyî motifler mevcuttur. 

Selçuklu dönemi çini mihraplarda bulunan motiflerle benzerlik gösteren bu 

tasarımlarda döneme ait düğüm örnekleri de bulunmaktadır (F. 42) , (Ç. 16). 

 

 Kemer: Somaki taĢ bezemelidir. 

 

 Değerlendirme 

  Desende bulunan rûmîler, anatomik yapıları itibariyle diğer kubbelerde 

bulunan tasarımlardan farklıdır ve erken dönem Anadolu rûmî biçimlerini hissettirir. 

Mukarnasların yan kısımlarında yer alan üçgen desenlerde bulunan rûmî motiflerin 

leke değerlerinde ve anatomik yapılarında bozukluklar vardır. 

                                                 
423

 M.Semih ĠRTEġ ile 22.07.2012 tarihinde yapılan görüĢmeden, 
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III.1.2.6. E6 Kubbe 

Katalog Nu.   : 1 

Örnek Nu.    : 6 

Fotoğraf Nu.   :43- 73 

Çizim Nu.    : 17-22 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: E6 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢtır.  Tezyînât kubbe 

merkezinde, orta kısmında, kubbe eteğinde, kubbe kasnağında, eksedralar ve 

kemerlerdedir. Kubbe aynı zamanda 4 kademeli,16 taksimatlı bir tezyînâta sahiptir 

(F. 43). 

 1.  Kademe:  1/16 simetrisinde bir kompozisyon uygulanan, sekiz kasnaklı 

ortası fenerli kubbe birbirinden farklı Ģemselerle tezyin edilmiĢtir (F. 44). Sekizli 

tonoz kubbenin fener etrafı ve eteğinde yeĢil zemin üzerine 1/2 simetrisinde rûmî 

motifli yarım Ģemse uygulanırken, bunların arasında kalan kısımlara 1/2 simetrisinde 

beyaz zemin üzerine içleri hatâyî motifli, yeĢil zemin üzerine rûmî motifli Ģemseler 

uygulanmıĢtır. Tonozun eklemlerine isabet eden boĢluklarda yine iri tepelik formuna 

benzeyen Ģemse benzeri formlar eklenmiĢtir. Tüm Ģemselerin çevresi beyaz renkle 

tahrirlenerek formlar oluĢturulmuĢtur (F. 45).Bu tasarımda, Simetri eksenine teğet, 

üzeri kırmızı noktalı beyaz renkli Ģeritler kullanılmıĢtır. ġemselerin iç ve dıĢında 

rûmî -hatâyî motifler kullanılmıĢtır. Rûmîler birbirlerinden farklı altı yedi karakter 

sergiler. Bunların farklı biçimli iç hurdeleri yalın münhaniler halinde olduğu gibi, 

bazen yaprak biçimleri ile de tasarlanmıĢtır.  Rûmî motiflerin yapısında bu 

farklılıklar olurken bir kısım Ģemsede bulunan hatâyî buketleri rûmîlere nazaran daha 



122 
 

 
 

az bozulmuĢ olup en azından leke değerlerinde fazla bir problem görülmemektedir. 

Diğer yandan hatâyîler dönem üslûbuna uygun tasarlanmıĢtır (F. 46,47) , (Ç. 17). 

 2.  Kademe:  Sekizgen kubbe kasnağının her bir yüzü, yazı aralarında dairevi 

rûmî kıvrımların serbest olarak dolaĢtığı, sülüs ve kûfî hatla yazılmıĢ kartuĢlarla 

donatılmıĢtır. Kubbe kasnağında bulunan yazıların metni, okunuĢu ve anlamı 

sırasıyla Ģöyledir
424

; 

Metni: 

 A1)لا إلـُ إلا ٍْ الحٕ الكْٔو لا تأخرِ سي٘ ّلا ىْو لُ ما في الشناّاتالله

 (A2  ْثوّّ  ثلله   ًثلدنىغًٌظوغ ثٌفذشجء عٓ صنيَ ر ثٌصلا إ 

 A3)  ّما في الأزض مً ذا الرٖ ٓشفع عيدِ إلا بإذىُ ٓعله ما بين   

 A4)  ثٌٍيُ ّج ِٓ ثٔؼي ثٌمغآْ ًثٔعُ عٍِ ثٌعذجص دجٌىغَ ًثلاتمْنجْ

 A5) أٓدَٓه ّما خلفَه ّلا يحٔطٌْ بشٕء مً علنُ إلا بما شاء ّسع

  (A6ْوضجدجٌِلٌصج ثلدؤِنين عٍَ وجٔش ثٌصلار إ    

 A7)   نسسُٔ الشناّات ّالأزض ّلا ٓؤّدِ حفظَنا ٍّْ العلٕ العظٔه

ّظوغـْيجثسمو ؤْ ِـججضثلله ِنع ممٓ ؤظٍُ ًِٓ   (A8 

OkunuĢu: 

 

A1)  “Allāhü lā ilāhe illā hüve’l-ḥayyü’l-ḳayyūm, lā te'ḫuẕühū sinetü’v-velā nevm, 

lehū mā    fi’s-semāvāt” 425  (F. 48)    

A2)  “İnne’ṣ-ṣalāte tenhā ‘ani’l-faḥşā’i ve’l-münkeri ve leẕikru’llāhi ekber” 426      

(F. 49)    

                                                 
424

 2008 yılında yaptığımız ziyarette bulunmayan bu yazılar, 2009 yılındaki restorasyonda yeniden 

ortaya çıkartılmıĢtır. 
425Kur‟ân-ı Kerîm, Bakara, 2/255. 
426 Kur‟ân-ı Kerîm, Ankebût, 29/45. 
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A3)  “vemā fi’l-‘arḍ, men ẕelleẕī yeşfe‘u ‘ındehū illā bi’iẕnih, ya‘lemü mā beyne”    

(F. 50)   

A5) “Allahümme yā men enzele’l-ḳur’ān ve en’ame‘ale’l-‘ibād bi’l-keremi ve’l-

itmīnān” (F. 51)    

A5) “eydīhim vemā ḫalfehüm, velā yuḥīṭūne bi şey'in min ‘ilmihī illā bimā şā’ 

vesi‘a”(F. 52) 

A6)   “İnne’ṣ-ṣalāte kānet ‘ale’l-mü'minīne kitāben mevḳūta”427 (F. 53)  

A7)  “kürsiyyühü’s-semāvāti ve’l-‘ard, velā ye’ūdühü ḥıfẓuhümā, ve hüve’l‘aliyyü’l- 

‘aẓīm” (F. 54) 

A8)  “Ve men eẓlemü mimmen mene‘a mesācida’llāhi en yüẕkera fīhe’s-mühū” 428 

(F. 55)  

 

Anlamı: 

 

A1)  “Allah'ın mescitlerinde onun adının anılmasını yasak eden ve onların yıkılması 

için çalıĢandan kim daha zalimdir” 

A2)  “Allah kendisinden baĢka hiçbir ilah olmayandır. Diridir, Kayyûm‟dur. Onu ne 

bir uyuklama tutabilir, ne de bir uyku. Göklerdeki her Ģey” 

A3)  “Muhakkak ki namaz, insanı hayâsızlıktan ve kötülükten alıkoyar. Allah'ı 

anmak (olan namaz) elbette en büyük ibadettir” 

A4)  “Yerdeki her Ģey onundur. Ġzni olmaksızın onun katında Ģefaatte bulunacak 

kimdir? O kulların önlerindekileri ve” 

A5) “Ey Kur‟an‟ı indiren ve kullar üzerine iyilikle ve ihsanla nimetlendiren 

Allah‟ım” 

A6)  “Arkalarındakileri (yaptıklarını ve yapacaklarını) bilir. Onlar onun ilminden, 

kendisinin dilediği kadarından baĢka bir Ģey kavrayamazlar” 

A7)   “Muhakkak ki namaz, mü'minlere belirli vakitlere bağlı olarak farz kılınmıĢtır” 

A8)  “Onun kürsüsü bütün gökleri ve yeri kaplayıp kuĢatmıĢtır. (O göklere, yere, 

bütün evrene hükmetmektedir.) Gökleri ve yeri koruyup gözetmek ona güç gelmez. 

O Azim olan Allah, yücedir, büyüktür” 

                                                 
427 Kur‟ân-ı Kerîm, Nisa, 4/103. 
428 Kur‟ân-ı Kerîm, Bakara, 2/114. 
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 3. Kademe: Yazı kuĢağının hemen alt kısmında bulunan alanda 1/2 

simetrisinde kenarları dendanlı üçgen tasarımlar kubbe kaidesinin köĢelerinde ve  

yönleri aĢağıya dönük olarak uygulanmıĢtır. Burada iki tür tasarım bulunmaktadır. 

Münavebeli olarak sıralanan tasarımlardan biri rûmîli bir kompozisyona sahip olup, 

düğümlü motifleri, münhanili üslûpta dendanlı rûmîleri ve hurdelenmiĢ rûmîleri 

görmek mümkündür. Ġkinci tasarım ise hatâyîlerle kompoze edilmiĢtir.Devrin hatâyî 

motifleri ve buketleri bulunur.YeĢil, koyu yeĢil, kırmızı ve pembe gibi renklerin 

tercih edildiği, bunun yanında motiflerin tek kademeli tonlama ile renklendirildiği 

görülmektedir (F. 56,57) , (Ç. 18).  

  Pencere altlarına ve üç eksedra arasına geniĢ bir kuĢak Ģeklinde Selçuklu taĢ ve 

çinilerinde örneklerini çokça gördüğümüz siyah, kırmızı ve açık yeĢil renklerden 

oluĢan geometrik motifle kompoze edilmiĢ bir kartuĢ yerleĢtirilmiĢtir. Bu geometrik 

kartuĢlar ,çarkıfelek tarzında altılı yıldız biçimlerinden meydana gelmiĢtir (F. 58) , 

(Ç. 19). Bu kartuĢun üst kısmı ve pencere çevresinde de yine dönem tezyînâtının en 

önemli özelliği olan dendanlar içinde geçmelerden oluĢan pervazuygulanmıĢtır. 

Dördüncü yüzeyde, -kubbenin kıble istikametindeki duvarda- celî sülüs istifli Kur‟ân  

ayetinin  yazılı olduğu bir kartuĢ vardır       (F. 59)
 429

. KartuĢda bulunan yazının 

metni, okunuĢu ve anlamı Ģöyledir:  

Metni: 

ًِ ُّ لُ ٍُّْهِ ََِجٌِهَ ثٌَّيُ ٍُّْهَ صُؤْصِِ ثٌْ ْٓ ثٌْ صَشَجءُ َِ   (B1   

OkunuĢu:  

 

B1) “Ḳuli’llāhümme mālike’l-mülki, tü’ti’l-mülke men teşā’”430
 

 

                                                 
429

 Onarım esnasında bozuk Ģekilde yenilenen yazının altında “Mücahit” veya “Muhammed” olarak 

okunabilecek bir imza ve 1430 tarihi vardır. Ancak, bu tarih miladi 1430 yılı değil, hicri 1430 

olmalıdır. Çünkü hicri 1430 tarihi, miladi 2009 yılını iĢaret eder ki, câmi bu tarihte onarımdadır. 

2008 yılındaki ziyaretimizde bulunmayan bu yazılar daha sonra ortaya çıkmıĢtır. Ayrıca yazı, 

devrinin özelliklerini gösteren bir yazı olmadığı için bu tarihi miladi olarak değerlendirmemiz 

mümkün değildir. 
430 Kur‟ân-ı Kerîm, Âl-i Ġmrân, 3/26. 
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Anlamı: 

 

B1)    “De ki: "Ey mülkün sahibi olan Allah'ım! Sen mülkü dilediğine verirsin”  

 

 Söz konusu bahsettiğimiz bu alanın hemen yanı baĢında bulunan ve kubbeye 

geçiĢi sağlayan Kubbe kaidesinde bulunan dört adet eksedranın her biri farklı 

tasarımla oluĢturulmuĢtur. Bunlardan, güneydoğu köĢede bulunan dört taksimatlı 

olup, merkezden dağılan bir sisteme sahiptir (F. 60). Ġç içe kırmızı ve beyaz tahrirli 

dendanların oluĢturduğu kapalı formların içleri, ana kompozisyonun rengi olan 

turkuazla renklendirilmiĢtir. Rûmî motiflerin düzensiz kullanıldığı tasarımda, kırmızı 

renkli rûmî hattı ile beyaz renkli Ģeritlerin oluĢturduğu düğümler görülür. Bu 

düğümler, desen içerisinde kaval kepçe sistemiyle dendanlı Ģekiller alan beyaz renkli 

Ģeritlerin, iri kapalı formların içerisine girmesi ve yine desen içerisinde dolaĢan 

kırmızı rûmî hattıyla birlikte bir düğüm oluĢturduktan sonra yeniden form dıĢına 

çıkmasıyla dikkat çeker. Desen üçlü zencerekle sınırlandırılmıĢtır (F. 61) , (Ç. 20).  

 

 Kuzeydoğu köĢede bulunan eksedra 4 taksimatlı olup,yine  merkezden dağılan 

bir sisteme sahiptir. Çift hatlı zencereklerin düğüm ve dendanla kapalı formlar 

oluĢturduğu tasarımda rûmînin yanı sıra hatâyî motiflerde kullanılmıĢtır (F. 62). Üç 

ġerefeli Câmi‟nin kubbe tasarımları ile benzerlikleri dikkat çeker. YapıĢık rûmîlerin 

yanında, kapalı formlar içerisinde iri hatâyî motiflerin, hurdeli ve münhanili 

rûmîlerin yapıları asli özelliklerini kaybetmiĢlerdir. Hurdeli, dilimli ve münhanili 

rûmîler kademeli olarak renklendirilmiĢtir (F. 63) , (Ç. 21). 

 

 Kuzeybatı köĢede bulunan eksedra tasarımı diğerlerinden farklı olarak üç 

taksimatlıdır (F. 64). Turkuaz zeminli Ģemseler içerisinde, câminin E4 Kubbede 

benzerleri bulunan ve dönem üslûbunu yansıtan hatâyîler mevcuttur. Diğer yandan iri 

ve canlı hurdeli rûmîler de tasarımın iskeletini oluĢturur (F. 65).    

 

 Güneybatı köĢede bulunan dördüncü eksedra beĢ taksimatlı olarak 

düzenlenmiĢtir ve merkezden dağılan bir sisteme sahiptir (F. 66). Merkez geometrik 

bir göbekten dağılan kırmızı, toprak rengi hatlar üzerinde rûmî motifler kullanılırken, 
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yine kırmızı ve beyaz hatlarla düğüm motifleri ve düğüm rozet oluĢmuĢtur. Desenin 

dikkat çeken motifi olan rozet düğümler desenin uç kısmında dendanlarla 

münavebeli olarak kullanılmıĢtır. Desen içerisinde sarı ve kırmızı renklerle yapılmıĢ 

tepelik tarzında, iri motifler ise tamamen asli özelliğini kaybetmiĢ, bir Ģekildir. 

Kompozisyon ince bir pervazla tamamlanmakla birlikte, tümeksedralar içerisindeki 

kompozisyonların çevresi geometrik motifli pervazla sınırlandırılmıĢtır (F. 67). 

 4.  Kademe:  Eksedra ve kemer aynaları arasındaki orta akstan kırık 

pandantiflerin içleri tamamen yeĢil zemin üzerine uygulama yapılan hatâyî motifleri 

ile tasarlanmıĢtır (F. 68). 

  Kemer : Kubbeyi taĢıyan kemerlerin yan yüzeylerinde gerek kuĢak Ģeklinde, 

gerekse kartuĢlar  halinde Kur‟ân-ı Kerîm‟den ayetlerin istiflendiği yazı kartuĢları 

bulunmaktadır. Yazı kartuĢları birbirine geometrik tezyînâtla bağlanmıĢ beyaz 

zeminli kartuĢlar içerisine Nebe‟ Sûresi‟nin bir kısmı sülüs yazı ile yazılmıĢtır. 

Kırmızı zemin üzerindeki kartuĢların üst bölgesi motiflerle doldurulurken alt bölge 

beyaz renkli kûfî ile Nûr ve Âli Ġmrân Sûrelerinden bir miktar yazılmıĢtır.  

KartuĢların içerisindeki yazılar celî sülüs, kartuĢ alt kısımlarındaki yazılar isekûfî 

hatlıdır. Söz konusu ayetler,“ Nebe‟, 1-11; Âl-i Ġmrân,191; Nûr,37,Âl-i Ġmrân,190-

191,Nebe,12-20; Nûr,37;Âl-i Ġmrân, 191-192”,sûrelerinden seçilmiĢ ayetlerdir (F. 69 

-72).Yazıların metni, okunuĢu ve anlamı Ģöyledir: 

 

Metni: 

  (C1 ُْ ِٓ ثٌغَّدِْ َّ ُِ ثلِله ثٌغَّدْ ْـ َْ  *  دِ َـجءٌٌُ َّ َّضَ ُِ *  عَ ِٓ ثٌنَّذَئِ ثٌْعَظِْ ُْ  * عَ ثٌَّظُِ ىُ

  َْ َْ  *  ِـْوِ ُِشْضٍَِفٌُ ٌُّ َْ  *   وََّج ؿََْعٍَْ ٌُّ َّ وََّج ؿََْعٍَْ ًِ ثٌْإَعْضَ ِِيَجصًث  *عُ ُْ َٔجْعَ ؤٌََ

ًْصَجصًث   *  ًَثجًج *   ًَثٌْجِذَجيَ ؤَ ُْ ؤَػْ ُْ ؿُذَجصًج*  ًَسٍََمْنَجوُ ٌَِْىُ  *  ًَجَعٍَْنَج َٔ

ًَ ٌِذَجؿًج    *ًَجَعٍَْنَج ثٌنَّيَجعَ َِعَجشًج*   ًَجَعٍَْنَج ثٌَّْْ
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 C1)   إٌ في خلل الشنْات ّالأزض ّاختلاف اللٔل ّاليَاز لآَٓاتُ 

 * ّعلٙ جيْبَه الرًٓ ٓرنسٌّ الله قٔاما ّقعْدا * لباب ّلٕ الَأ لُأ 

 * ّإقاو الضلاّٗإٓتاءالزناٗ ذنسالله عً ّلابٔع تجازٗ لاتلََٔه زجال

(C2ًَِثلَأعْض ًَثسِ  َّج َّ َْ ِـِ سٍَْكِ ثٌ *عَدَّنَج َِج سٍََمْشَ ىَظث دَجطِلًا*ًََّضَفَىَّغًُ

 *صضق ثلله ثٌععُْ

 (C3ؿَذْعًج شِضَثصًث  ًَدَنَْْنَج ُْ ٌْلَىُ ًَىَّججًج *  َـ َٓ  ًَؤَٔؼٌَْنَج*  ًَجَعٍَْنَج ؿِغَثجًج  ِِ

ُّعْصِغَثسِ َِجء عَجَّججًج  ًََٔذَجصًج *  ثٌْ ًِ * ؤٌَْفَجًـج  ًَجَنَّجسٍ*  ٌِنُشْغِػَ دِوِ دَذًّج  ََ ثٌْفَصْ ٌْ َّ َّ إِ

َْ ِِْمَجصًج ََ ُّنفَزُ ِـِ ثٌصٌُّعِ* وَج ٌْ ٌَثجًج َّ َْ ؤَْـ َّجء َـىَجَٔشْ * َـضَإْصٌُ َّ ًَُـضِذَشِ ثٌ

ٌَثدًج * ثٌْجِذَجيُ َـىَجَٔشْ ؿَغَثدًج ًَؿُِّْغَسِ* ؤَدْ

  (C3ٌْالله ٓرنسٌّ الرًٓ  * ّالأبضاز  الكلْب فُٔ ْٓماتتكلب يخاف 

    * ّالأزض الشنْات خلل في جيْبَه ّٓتفهسٌّ ّعلٙ قٔاماّقعْدا

  * اىضاز مً ّماللظالمين أخزٓتُ فكد الياز  تدخل مً زبياإىو

   (C4   ُْ ِٓ ثٌغَّدِْ َّ ُِ ثلِله ثٌغَّدْ ْـ َّ ِـِ  *دِ ًَثسْضِلَاؾِ إِ ًَثلَأعْضِ  ًَثسِ  َّج َّ سٍَْكِ ثٌ

َّٓجسٍ ًَثٌنَّيَجعِ   ًِ ًٌِِْ ثلأٌْذَجحِثٌَّْْ ًَلُعٌُصًث  * ٌِّإُ َْ ثٌٍّوَ لَِْجًِج  ََٓ طْوُغًُ ََ  ثٌَّظِّ ًَعٍََ

 ُْ  جُنٌُدِيِ
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OkunuĢu: 

C1)   “Bismi’llāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm. ‘Amme yetesā’elūne.   ‘Ani’n-nebe’i’l-‘aẓīmi 

Elleẕī hüm fīhi muḫtelifūne. Kellā seya‘lemūne. ẟümme kellā seya‘lemūne. Elem 

nec‘ali’l-‘arḍa mihāden. Ve’l-cibāle evtāden. Ve ḫalaḳnāküm ezvācen. Ve ce‘alnā 

nevmeküm sübāten. Ve ce‘alne’l-leyle libāsen. Ve ce‘alne’n-nehāre me‘āşen”431(F. 

69) 

C1) “Fî ḫalḳı’s-semāvāti ve’l-‘arḍ. Rabbenā mā ḫalaḳte hāẕā bāṭıla. Sübḥāneke 

feḳınā ‘aẕābe’n-nār 432.  Ricālün lā tülhīhim ticāratün velā bey‘un ‘an ẕikri’llāhi ve 

iḳāmi’ṣ-ṣalāti ve ītā’i’z-zekāti”433 (F. 69) 

C2)  “Ve yetefekkerūne fī ḫalḳı’s-semāvāti ve’l-‘arḍ,rabbenā mā ḫalaḳte hāẕā bāṭıla, 

ṣadaḳa’llāhü‘l-‘aẓīm” (F. 70) 

C3)  “Ve beneynā fevḳaküm seb’an şidādā. Ve ce‘alnā sirācen vehhācen.Ve enzelnā 

mine’l-mu‘ṣırāti ma’en seccācen. Linuḫrice bihī ḥabben ve nebāten.Ve cennātin 

elfāfen. İnne yevme’l-faṣli kāne mīḳāten.  Yevme yunfeḫu fi’ṣ-ṣūri fete’tūne 

efvācen.Ve futiḥati’s-semā’u fe-kānet ebvāben. Ve suyyirati’l-cibālu fekānet 

serāben” (F. 71).  

C3)  “Yeḫāfūne yevmen teteḳallebü fīhi’l-ḳulūbü vel ebṣār.  Elleẕīne 

yeẕkürūna’llāhe ḳıyāmen ve ḳu‘ūden ve ‘alā cünūbihim ve yetefekkerūne fī  ḫalḳı’s-

semāvāti ve’l-‘arḍ. Rabbenā mā ḫalaḳte hāẕā bāṭıla, sübḥāneke feḳına ‘aẕābe’n-nār. 

Rabbenā inneke men tüdḫıli’n-nāra fe ḳad aḫzeyteh, ve mā li’ẓ-ẓālimīne min enṣār” 

(F. 71)434. 

 

C4)  “Bismi’llāhi‘r-raḥmāni’r-raḥīm, İnne fī ḫalḳı’s-semāvāti ve’l-‘arḍı v’aḫtilāfi’l-

leyli ve’n-nehāri le-āyātin li’üli’l-elbāb. Elleẕīne yeẕkürūna’llāhe ḳıyāmen ve 

ḳu‘ūden ve ‘alā cünūbihim” (F. 72). 

 

                                                 
431Kur‟ân-ı Kerîm,Nebe‟,78/1-11. 
432Kur‟ân-ı Kerîm,Âl-i Ġmrân, 3/191. 
433Kur‟ân-ı Kerîm, Nûr,24/37. 
434

Yazılar onarım esnasında düzgün yenilenmemiĢ, hatta Âli Ġmran Sûresi‟ndeki “fekad” ve 

“ahzeyteh” kelimeleri yer değiĢtirilerek “ahzeyteh”,“fekad” Ģeklinde yanlıĢ yazılmıĢtır. 
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Anlamı: 

C1) “Göklerin ve yerin yaratılıĢında, gece ile gündüzün birbiri ardınca gelip 

gidiĢinde selim akıl sahipleri için elbette ibretler vardır. Onlar ayaktayken, otururken 

ve yanları üzerine yatarken” 

C2) “Birbirlerine neyi soruyorlar? Üzerinde anlaĢmazlığa düĢtükleri büyük haberi 

(mi)? Hayır, ileride bilecekler. Yine hayır; ileride bilecekler. Biz, yeryüzünü bir 

döĢek, dağları da birer kazık yapmadık mı?  Sizleri (erkekli-diĢili) eĢler halinde 

yarattık.  Uykunuzu bir dinlenme (sebebi) kıldık. Geceyi (sizi örten) bir elbise yaptık. 

Gündüzü de geçimi temin zamanı kıldık”  

 

C2) “Göklerin ve yerin yaratılıĢı üzerinde düĢünürler. "Rabbimiz! Bunu boĢ yere 

yaratmadın, seni eksikliklerden uzak tutarız. Bizi ateĢ azabından koru" derler.      

   

C2) “Allah'ın, yüceltilmesine ve içlerinde adının anılmasına izin verdiği evlerde 

hiçbir ticaretin ve hiçbir alıĢ veriĢin kendilerini, Allah'ı anmaktan, namazı kılmaktan, 

zekâtı vermekten alıkoymadığı birtakım adamlar buralarda sabah akĢam O'nu tespih 

ederler”  

 

C3) “Ve Allah'ı anarlar. Göklerin ve yerin yaratılıĢı üzerinde düĢünürler. "Rabbimiz! 

Bunu boĢ yere yaratmadın, derler” 

 

C4) “Üstünüze yedi sağlam gök bina ettik. Alev alev yanan aydınlatıcı ve ısıtıcı bir 

kandil yarattık. Taneler, bitkiler, sarmaĢ dolaĢ bahçeler çıkaralım diye yağmur yüklü 

yoğun bulutlardan Ģarıl Ģarıl yağmur yağdırdık. ġüphesiz hüküm ve ayırma günü 

belirlenmiĢ bir vakittir. Bu, sûra üfürüleceği gün gerçekleĢir ve siz bölük bölük 

gelirsiniz. Gök açılır ve kapı kapı olur. Dağlar yürütülür” 

 Doğu-batı aksında olan kemer yüzeylerindeki hatlar ise limonküfü zemin 

üzerinde celî sülüsle yazılmıĢ, boĢluklara tamamen yenilenmiĢ hatâyîler ilave 

edilmiĢtir. Kuzey-güney aksındaki kemer dıĢ yüzeylerinde bulunan bu kûfî ve sülüs 

yazı kartuĢlarının çevreleri helezoni rûmîlerle bezenmiĢken, yazı kartuĢlarının araları 
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devrinin özelliği olan ve farklı renklerle örülmüĢ düğüm motifleri ile birbirlerine 

bağlanmıĢtır (F. 73). Hattatın imzası yoktur.  

Değerlendirme 

 Câmi içerisinde en yoğon yazı ve motif birlikteliğinin olduğu bir kubbedir. 

Farklı tasarımı ve motifleri ile dikkat çeker. Restorasyonlar sonucunda bozulmaların 

olduğu görülmektedir. Mesela, 2.kademede bulunan Ģemselerin iç kısımlarındaki 

dendanlı ve hurdelenmiĢ rûmî motiflerin pek çoğu asli karakterini kaybederek 

münhani Ģeklini almıĢtır. Motiflerin anatomik yapılarında ve leke değerlerindeki bu 

bozukluğun yanında, bu Câmiye ait tezyînâtta ilk defa görülen simetri eksenine teğet, 

üzeri kırmızı noktalı beyaz renkli Ģeritler kullanılmıĢtır. Döneminde ve baĢka 

herhangi bir yerde örnekleri bulunmayan bu Ģeritlerin uçlarına da rûmîye benzer 

farklı Ģekiller ilave edilmiĢtir. ġemselerden birbirine beyzi tarzda geçen bu Ģeritler 

aynı zamanda tasarımı güçlendirmiĢtir. 

 Kubbe tasarımında her türlü tezyînâta ait Ģekli ve motif kullanılmıĢtır.Gerek 

merkez daire formunda olsun, gerek yanlardaki üçgen formlarda olsun yarı stilize 

hatâyîler, goncalar ve merkezsel hatâyîlerden oluĢan ve dönem özelliklerini kısmen 

yansıtan bir kompozisyona sahiptir.  

 Eksedralar üzerinde bulunan kalem iĢlerinde, hurdeli, münhanili, dendanlı 

rûmîler ve düğüm motiflerinin yanında azda olsa hatâyî motifleri de kullanılmıĢtır. 

Söz konusu motif özelliklerinin yanında kompozisyonun ana hatları da dönemin 

anlayıĢına uygundur. 

 Bu kubbenin tasarımında, genel olarak rûmî motiflerden ziyade hatâyî motifleri 

baskın motiftir ve dönem üslûbuna uygun tasarımlardır. Rûmî motifler ise yine 

tonlamalı olarak renklendirilmiĢtir.  
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III.1.2.7.   E7 Kubbe 

Katalog Nu.   : 1 

Örnek Nu.    : 7 

Fotoğraf Nu.   : 74 – 81 

Çizim Nu.    : 22–24 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: E7 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢtır.  Tezyînât kubbe 

merkezinde, orta kısmında, kubbe eteğinde, kubbe kasnağında, pandantiflerde ve 

kemerlerdedir. Kubbe, 6 kademeli,16 taksimatlı bir tezyînâta sahiptir (F. 74). 

 1. Kademe:  Kubbe merkezinde beyaz zemin üzerinde siyah renkli on altı kollu 

geometrik Ģeklin, kollarının uçlarında rûmî motifler simetrik kapalı formlar meydana 

getirmiĢtir (F.75). 

2. Kademe:  Tezyînâtın ana motifini oluĢturan rûmîlerin baĢlangıç noktaları 

merkezdeki küçük dairenin dıĢ kenarından baĢlamakta ve kubbe eteklerine doğru 

rûmîlerin kıvrımları ile uzanmaktadır. rûmî hatların baĢlangıç kısmında rûmîler 

bulunmadığı için bu bölgede hatlar, altlı üstlü geçmeler yapılarak aralarda kalan 

boĢluklar kırmızı ve turkuaz ile renklendirilmiĢ ve geniĢ bir kapalı form elde 

edilmiĢtir. Bu hatlar geniĢ bir alana ulaĢtığı zaman üzerlerine iç bünyeleri de iĢlenmiĢ 

rûmîler ve agraflar konulmuĢtur. Tezyînât alanı merkezden uzaklaĢtıkça alan 

geniĢlemesinden dolayı rûmî hatlarından kapalı formlar oluĢturulmuĢ ve bunların 

zeminleri kırmızı ve turkuaz ile renklendirilmiĢtir. Ana zeminin açık toprak rengi 

olması ve üzerinde rûmî hatlarının beyaz olması nedeniyle, bu hatların kenarlarına 

ayrıca bir tahrir çekilme ihtiyacı hâsıl olmuĢtur. 
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 Motiflerin renklendirilmesinde tonlama yapılmamıĢ sadece bazı rûmîlerin içleri 

farklı renkle canlandırılmıĢtır. Bu geniĢ tezyînî alan siyah zeminli üzeri noktalı 

Ģeritle sınırlandırılmıĢtır (F. 76). 

 3. Kademe:   Tepelik formundaki motiflerin ters ve düz olarak yan yana 

sıralanmasıyla oluĢan bir bordür bulunmaktadır. Bordürün dıĢ kenarı geometrik bir 

Ģeritten oluĢan ince bir bordürle kuĢatılmıĢtır (F. 77). 

 4.  Kademe:  Ana kompozisyonun en dıĢını çevreleyen bu alanda ters-düz 

biçime baĢlık desenleri uygulanmıĢtır. Her iki baĢlığın simetrisinde altın sarısı renkli, 

rûmîlerden mürekkep, iki farklı tasarımlı, tığ diyebileceğimiz bir desen eklenmiĢtir 

(F. 78) , (Ç. 22).   

 5.  Kademe:  Ġçerisinde dört adet pencerenin de bulunduğu kubbe eteğinde 

sekiz adet yuvarlak göbek motifleri uygulanmıĢtır. Bu Ģemselerin arasına üçlü servi 

görünümlü, (tuğ da olabilir) minyatürleri münavebeli olarak sıralanmıĢtır (F. 79) , (Ç. 

23).   

 6.   Kademe:   Kubbe eteğinde yine bir Hadîs-i ġerif‟in nakĢedildiği bir yazı 

kuĢağı bulunmaktadır
435

 (F. 79).Yazının metni, okunuĢu ve anlamı Ģöyledir (F. 80); 

Metni: 

ّْضُ ٌٍِويلَجيَ ث ًُ ثٌضُّعَج ثٌَْذَ ًَثَْـعَ ًُ ثٌظِّوْغِ لَاثٌَِوَ ثِلاَّ ثلله  َّٔذِِ ثَْـعَ  

OkunuĢu: 

 

“Ḳāle’n-nebī, efḍalü’ẕ-ẕikri, Lā ilāhe illāllah, ve efḍalü du‘ā Elḥamdülillāh”436 
 

 

 

                                                 
435

 E5/Kubbe‟de bulunan hattın benzeri olan yazı kuĢağında yine harflerin gözleri siyah renkle 

doldurulmuĢtur. 
436

 Hadîs-i ġerif, Nesai ve Ġbn-i Hıbban, Sahih, III,126. 
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Anlamı: 

 

Peygamber (S.A.V) buyurdular ki; “En faziletli zikir, Lā ilāhe illāllah ve en faziletli 

dua Elhamdülillāh”, demektir.  

 Pandantif : Pandantiflerin merkezinde rûmî motiflerle oluĢturulmuĢ 1/4 

simetrisinde ve salbekli oval Ģemse motifleri bulunmaktadır. ġemse formunun 

içerisinde rûmîlerle elde edilen kapalı formların zeminleri ise kırmızı ile 

renklendirilmiĢtir (F. 81) , (Ç. 24).   

  

Kemerler : Somaki taĢ bezemelidir. 

  

 Değerlendirme 

  

 Bu kubbenin de depremde yıkılmıĢ olduğuna dair rivayetler olmasına karĢılık, 

restorasyonu ve tezyînâtı yapan ustalarla yapılan görüĢmelerde böyle bir Ģeyin 

olmadığını ve mevcut tezyînâtın raspa edilerek bulunduğunu ifade etmiĢlerdir. 

Diğer tezyînâtlara benzemesine karĢılık E1 Kubbe tasarımı ile benzerlik gösterir. 

Ana tasarımın dıĢını çevreleyen bordürde bulunan baĢlık desenlerinin merkez 

yönlü olanları zemin rengiyle sınırlı kalırken, dıĢ yönlü olanları kırmızı zeminle 

renklendirilmiĢ ve desene canlılık kazandırılmıĢtır. 

Kubbe eteğindeki yuvarlak göbek motifleri arasına, münavebeli olarak servi 

görünümlü, (tuğ da olabilir) minyatürler sıralanmıĢtır Bu motiflerin zemin kısmında 

E1/Kubbe‟de görüldüğü gibi girintili-çıkıntılı muhtemel toprak zemin deseni 

verilmek gibi bir kaygıyla farklı bir uygulama yapılmıĢtır. Çevresi bordürle 

kuĢatılmıĢ tam daire Ģemselerin içerisinde 1/12 simetrisinde rûmî motiflerle 

tasarlanmıĢ bir desen bulunmaktadır. Bu motifler de tonlamalı olarak 

renklendirilmiĢtir. 

Kubbe eteğindeki hadîs-i Ģerifin metni, kuĢak içerisinde dört kez tekrar edilir. 

Altın sarısı renkle beyaz zemin üzerine siyah renkle tahrirlenmiĢtir. Harflerin 

çevresinde ve aralarında rûmî motifler görünmektedir. 



134 
 

 
 

III.1.2.8. E8 Kubbe 

Katalog Nu.    : 1 

Örnek Nu.    : 8 

Fotoğraf Nu.   : 82 - 87 

Çizim Nu.    : 25,26 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: E8 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢtır. Tezyînât kubbe 

merkezinde, orta kısmında, kubbe kasnağında, pandantiflerde ve kemerlerdedir. 

Kubbe,5 kademeli,16 taksimatlı bir tezyînâta sahiptir (F. 82). 

 1.  Kademe:   Kubbe merkezinde pembe zemin üzerinde kırmızı renkli on altı 

kollu bir yıldız bulunmaktadır.  

 2.  Kademe:   Merkezdeki yıldızın kolları doğrultusunda kubbe eteğine doğru 

uzanan beyaz renkli eğrilerle, genel kompozisyon içerisinde çizgisel ayırım 

oluĢturulmuĢtur. Rûmî motiflerle kapalı form uygulaması yapılmıĢtır. Motiflerin bir 

kısmı tonlama ile yapılırken bir kısmı da tek renkte sabit bırakılmıĢtır (F. 83). 

 3.  Kademe:  Turkuaz zeminli bordür üzerinde aralarında küçük merkezsellerin 

bulunduğu yarı stilize yönlü hatâyîler karĢılıklı çiftler halinde dizilmiĢlerdir. 

Motiflerin renklendirmelerinde tonlamalar yapılmıĢtır. Bordürün kenarlarında siyah 

zeminli üzeri noktalı ince Ģeritler bulunmaktadır (F. 84). 

 4.  Kademe:   Dairenin dıĢ kısmında kırmızı zeminli, münhani ve rûmî motifli 

tığlar bulunmaktadır (F. 85). 
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 5. Kademe: Kubbe kasnağındaki pencere aralarına yönleri kubbe merkezi 

istikametinde olan tığ desenleri yerleĢtirilmiĢtir. Bu desen 4.kademedeki tığların renk 

ve motifleri ile aynen korunarak burada tekrar edilmesiyle oluĢturulmuĢtur. Bu 

kısmın hemen altındaki kuĢakta ise ebruli mermer taklitleri uygulanmıĢtır (F. 86) , 

(Ç. 25).   

 Pandantif : Pandantiflerin merkezinde de yine 1/6 simetrisinde rûmî motifli, 

dairevi Ģemse motifi bulunmaktadır. Rûmîlerin iç bünyeleri iĢlenmiĢ ve tonlama ile 

renklendirilmiĢ olup dairenin dıĢında küçük çizgilerle tığlar oluĢturulmuĢtur (F. 87) , 

(Ç. 26).   

 Kemer : Somaki taĢ bezemelidir. 

  

 Değerlendirme 

 Bu kubbenin kalem iĢleri, aynı zamanda Câmi içerisindeki dönemine ait en 

eski örnek olarak bilinmektedir. 1986-1987 yıllarındaki onarımlarda yapılan zemin 

araĢtırmalarında ilk defa bu süslemeler ulaĢılmıĢ ve rölövesi yapılarak ortaya 

çıkartılmıĢtır. 

 Ana desenin, kubbe merkezinde baĢlayan rûmî ve çizgisel hat, kubbe eteğinde 

bitmiĢtir. Desen de hem rûmîlerle hem de çizgilerle kapalı formlar oluĢturulmuĢ ve 

renk ayırımları elde edilmiĢtir. Formların zeminleri turkuaz ve kırmızı renkle 

doldurulmuĢtur. Bu ana desenin motifi rûmîlerdir. Onarımlarda bozulduğunu tahmin 

ettiğimiz desen karmaĢıktır. Özellikle yapılarında ve sistematiğinde hiçbir esprisi ve 

estetiği olmayan rûmîler oldukça basit usulde uygulanmıĢlardır.  

  Bordürde stilize edilmiĢ iri hatâyî motifleri, tasarımın tek nebati motifleridir. 

Yazı kuĢağı bulunmayan bu kubbenin, tığ Ģeklindeki baĢlık desenleri de yine 

rûmîlerle tasarlanmıĢtır. Ana desene göre daha estetik bir tasarım görülmektedir. 
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III.1.2.9. E9 Kubbe 

Katalog Nu.    : 1 

Örnek Nu.    : 9 

Fotoğraf Nu.   : 88- 94 

Çizim Nu.    : 27-29 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: E9 Kubbe 

Kullanılan Motifler :Rûmî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢtır. Tezyînât kubbe 

merkezinde, kubbe eteğinde, kubbe kasnağında, pandantiflerde ve kemerlerdedir. 

Kubbe aynı zamanda 4 kademeli, 8 taksimatlı bir tezyînâta sahiptir (F. 88). 

 1.  Kademe:   Kubbe merkezinde bulunan daire içerisinde kırmızı renkli altı 

köĢeli yıldız motifi bulunurken, çevresi üçgen biçimli geometrik Ģekille doldurulmuĢ, 

bununda dıĢı yine bir pervazla kuĢatılmıĢtır (F. 89). 

 2.  Kademe:   Tezyînâtın ana motifini oluĢturan rûmîlerin baĢlangıç noktaları 

merkezdeki dairenin dıĢ kenarından baĢlamakta ve kubbe eteklerine doğru rûmîlerin 

kıvrımları ile uzanmaktadır. Rûmî hatların baĢlangıç kısmında rûmîler bulunmadığı 

için bu bölgede dallar altlı üstlü geçmeler yapılarak aralarda kalan boĢluklar kırmızı 

ve siyah ile renklendirilmiĢ ve geniĢ bir Ģemse motifi elde edilmiĢtir. Bu hatlar geniĢ 

bir alana ulaĢtığı zaman uçlarına tepelik formunda hurde rûmîler ve kanatlı iri 

rûmîlerin bulunduğu motifler ilave edilmiĢtir. Tezyînât alanı merkezden uzaklaĢtıkça 

alan geniĢlemesinden dolayı rûmî hatlarından farklı formlar oluĢturulmuĢtur. Ana 

zeminde beyaz kullanılırken, üzerindeki rûmî hatlarda ten rengi tercih edilmiĢtir. 

Motiflerin bir kısmına iç bünyeler ilave edilirken, bir kısmına münhaniler 

eklenmiĢtir. Motiflerin renklendirilmesinde tonlama yapılmamıĢ sadece bazı 
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rûmîlerin içleri farklı renkle canlandırılmıĢtır. Bu geniĢ tezyînî alan siyah zeminli 

üzeri noktalı bordürle sınırlandırılmıĢtır (F. 90-91). 

 3.  Kademe:    Beyaz zemin üzerinde, kırmızı renkli bir hattın(iplik) öne çıktığı 

bu bordürde, iç bünyeleri iĢlenmiĢ rûmîler yan yana bir bağlantı dâhilinde 

sıralanmıĢlar ve kompozisyonu oluĢturmuĢlardır. Bordürün dıĢ kısmında üçgen 

dendanlar bulunmakta ve bu dendanların da uçlarına agraf ve tepelik formlarına 

benzetilmiĢ olan küçük tığlar ilave edilmiĢlerdir (F. 92) , (Ç. 27). 

 4.  Kademe:   Kubbe eteğinde, pencere aralarında bulunan kırmızı zeminli 

bordürde ise aynı yönde ve tek sıra halinde birbirleri ile bağlantılı rûmî motifler 

bulunmaktadır. Bu bordürün hemen alt kısmındaki diğer bordürde beyaz zemin 

üzerinde krem renkli bir çizgi ile birlikte yine aynı renkte iç bünyeleri iĢli rûmîler 

altlı-üstlü geçmeli kıvrımlarla kompoze edilmiĢtir. Tepelik tarzındaki hurdeli rûmî 

formlarının zeminleri siyah renkle doldurulmuĢ ve desene canlılık kazandırmıĢtır (F. 

93) , (Ç. 28).   

 Pandantif : Kubbeye geçiĢ elemanı olan pandantiflerin merkezinde 1/6 

simetrisinde rûmî motifli, dairesel Ģemse motifi bulunmaktadır. Rûmîlerin iç 

bünyeleri iĢlenmiĢ ve tonlama ile renklendirilmiĢ olup dairenin dıĢında küçük 

çizgilerle tığlar oluĢturulmuĢtur (F. 94) , (Ç. 29).   

 Kemer  : Somaki taĢ bezemelidir. 

 Değerlendirme: 

 Kubbe, tasarım açısından E3 Kubbe ile benzerlik göstermektedir. Sadece 

merkezde bulunan hendesi tezyînâtın farklılığı bulunmaktadır. Altı köĢeli yıldızdan 

üretilen bu geçmeli geometrik tasarım gayet güzeldir. Kompozisyon genel görünüĢü 

ve rûmîlerin yapıları itibariyle dönem özelliklerini hatırlatmaktadır.  

 



138 
 

 
 

III.1.3.   Edirne Eski Câmii Harîm Duvar Yüzeyleri Kalem ĠĢi Örnekleri 

III.1.3.1.   Dairesel Göbek Kompozisyonları 

III.1.3.1.1.  Doğu, Batı, Kuzey Güney Duvar 

Yüzeyi 

Katalog Nu.    : 1 

Örnek Nu.    : 10 

Fotoğraf Nu.   : 95 - 97 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Doğu, Batı, Kuzey Güney Duvar Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Rûmî 

Uygulama Tekniği : Sıva Üzeri 

 Güney, doğu ve batı olmak üzere üç yöndeki dairesel göbekler, 20 taksimatlı 

bir tezyînâta sahiptir (F. 95). 

 Câminin doğu batı ve güney olmak üzere üç yönünde bulunan ve birbirinin 

aynısı bir tasarımla sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢ, büyük dairesel göbekler 

vardır.Söz konusu göbeklerin merkezindeki yıldızdan dağılan rûmî kıvrımları, altlı-

üstlü geçmeler yaparak genel kompozisyonun 1/3‟i kadar geniĢlemiĢtir. Bu tasarım 

orta merkezli, on kollu bir yıldızın çıktığı yirmi taksimatlı ve simetrik rûmî ile 

yapılmıĢ kompozisyondur(F. 96). 

 Doğu ve batı duvarlarında karĢılıklı ve güney duvarında ise sağ ve sol 

taraflarda olmak üzere dört defa tekrar edilen bu büyük dairesel göbek tasarımının 

haricinde, yapının kuzey giriĢi üst duvarındaki kompozisyon, diğerlerinden daha 

büyük ve asimetrik tarzda tasarlanmıĢ bir baĢka göbek daha vardır(F. 97). 
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 Değerlendirme: 

 Sözünü ettiğimiz ve birbirinin tekrarı olan dört adet göbekte bulunan geçmeler 

arasındaki küçük alanlar açık yeĢil ve kırmızı ile renklendirilerek merkezde 

çizgilerden oluĢan bir Ģemse görüntüsü vermiĢtir. Renklendirmenin bitiminde 

kıvrımlar üzerine rûmî motifler ilave edilerek yirmi taksimatlı desen oluĢturulmuĢtur. 

Kompozisyon, tasarım ve yoğunluk açısından devrinin özelliklerine yakın hatta diğer 

kubbe nakıĢlarına benzer özellikler göstermektedir. Dairenin dıĢ kısmı yine rûmî 

motiflerle dendanlı bir bordür elde edilmek suretiyle tamamlanmıĢtır  

 Kuzey yönde ve kapı giriĢi üzerinde bulunan dairesel göbek motifi, raspa 

sonrası yenilenmeye çalıĢılmıĢ, fakat baĢarılı olunamamıĢtır. Motifler asli 

özelliklerini kaybetmiĢ, hatların dengesi ve leke değerleri kaybolmuĢtur. Dairevi 

göbeğin dıĢ kenarında bulunan geometrik zencerek motifi erken dönem Anadolu 

etkileri göstermesine karĢın, bugün itibariyle biçimi bozulmuĢtur. 
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III.1.3.2.Yazı Kompozisyonları 

III.1.3.2.1.Doğu Duvar Yüzeyi 

Katalog Nu.    : 1 

Örnek Nu.    : 11 

Fotoğraf Nu.   : 98-104 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Doğu Duvar Yüzeyi 

1) E1 Kubbe Kemeri, Doğu Duvarı 2) E1 ve E2 Kubbe Ayakları Yüzeyi 3) E2 

Kubbe Kemeri, Doğu Duvarı, 4) E3 Kubbe Kemeri, Doğu Duvarı 

Kullanılan Motifler  : Yazı 

Uygulama Tekniği : Sıva Üzeri, Celî Sülüs, Celî Muhakkak 

Metni:  

                                                         ُْ ِٓ ثٌغَّدِْ َّ ُِ ثلِله ثٌغَّدْ ْـ  1) دِ

َْْٔج َِؼْعَعَزُ ثٌْجَسِغَرِ       2) ثٌَضُّ

ًْ َّجءُ ثَُّضِِ وَإَ ْٔذَِْجءِ دَنِِ إِؿْغَثةِْ  2)    عٍَُ

َّج            ْٓ عِذَجصِهِ ثٌْعٍَُ ِِ َّج  َّشْشَِ ثلُله   2)     ثَِّٔ

ُْيلَجيَ ث ًَ ؿََّ ٍَْْوِ  َّٔذِِ صََِّ ثلُله عَ     (3 

 3)    شفجعتي لاىً وذجةغِٓ ثِتي

 َِ َّمَج ًٌَِْ  َِ  3)  دَججِِ   دَْْغَث

 4) طٍذز    – ػدير 
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OkunuĢu:  

1)  “B’ismi’llāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm” (F. 98) 

2)  “E’d-dünyā mezra’atü'l-āḫireti437” (F. 99) 

3)  “Ulemā’ü ümmetī ke’enbiyā’i benī İsrā’il438” (F. 100) 

4)  “İnnemā yaḫşa’llāhu min ‘ibādihi’l-‘ulemā439” (F. 101) 

5)  “Ḳāle’n-nebiyyü ṣallā’llāhü ‘aleyhi ve sellem” (F. 102) 

5)  “Şefā‘ati li ehli kebā’iri min ümmetī440” (F. 102) 

6)  “Maḳām-ı Ḥācı Bayrām-ı Velī” (F. 103) 

7)  “Ṭalḥa – Zübeyr” (F. 104) 

 

Anlamı: 

1)  “Rahman ve Rahîm olan Allah‟ın adıyla” 

2)  “Dünya ahretin tarlasıdır” 

3)  “Ümmetimin âlimleri Benî Ġsrâil'in peygamberleri gibidir” 

4)  “Kulları içinde Allah'tan ancak âlimler korkar”  

5)  “Nebi S.A.V. buyurdu ki;” 

5)  “Benim Ģefaatim, ümmetimden büyük günah iĢleyenleredir” 

6)  “Hacı Bayrâm-ı Velî‟nin makamı” 

7)  “Talha b. Ubeydullah – Zübeyr b. Avvam”
441

 

 Değerlendirme: 

 Câmi harîmindeki yazılar yoğun olarak bu duvarın üzerinde bulunmaktadır. 

Besmele celî muhakkak tarzında yazılırken diğer yazılar celî sülüs tarzında 

yazılmıĢtır. “Ümmetimin âlimleri Benî Ġsrâil'in peygamberleri gibidir” hadîsi-i Ģerîf‟i 

siyah zemin üzerine negatif yazılmıĢtır.  “Benim Ģefaatim, ümmetimden büyük 

günah iĢleyenleredir” hadisi ise tuğra tarzında uygulanmıĢtır. 

                                                 
437

 Hz.Peygamber‟in bir hadisi olduğuna dair bir bilgi yoktur (TATLI, Bekir, Mi‟mari Hadisleri, 
Ankara 2012,s.284). 

438
 Hadis gibi görünse de gerçekle aslı ve alakası yoktur (TATLI, Bekir, Mi‟mari Hadisleri, Ankara 

2012,s.178). 
439 Kur‟ân-ı Kerîm, Fatır Suresi,35/28. 
440 Hadîs-i ġerif, Ebû Dâvûd, Sünnet 23. 
441

 Ġlk müslümanlardan ve AĢere-i  MübeĢĢere 'den olan sahabeler. 
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III.1.3.2.2. Kuzey Duvar Yüzeyi 

Katalog Nu.    : 1 

Örnek Nu.    : 12 

Fotoğraf Nu.   : 105 - 106 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan:Kuzey Duvar Yüzeyi 

1) E3 Kubbe Kemeri Kuzey Duvarı 

2) E9 Kubbe Kemeri Kuzey Duvarı 

Kullanılan Motifler  : Yazı 

Uygulama Tekniği : Sıva Üzeri, Celî Sülüs 

Metni: 

 1) ؿعِْض    - ؿعض 

 2)  عذضثٌغحمٓ

OkunuĢu: 

1)  “Sa‘īd”- “Sa‘d” (F. 105) 

2)  “Abdu‘r-raḥmān” (F. 106) 

Anlamı: 

1)  “Saîd b.Zeyd - Sa‟d b.Ebî Vakkas”  

2)  “Abdurrahman Ġbn Avf
442

” 

  

                                                 
442

 Ġlk müslümanlardan ve AĢere-i  MübeĢĢere 'den olan sahabeler. 
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 Değerlendirme: 

 Saîd b.Zeyd - Sa‟d b.Ebi Vakkas ve Abdurrahman Ġbn Avf‟ın isimleri kuzey 

duvarın sağ ve sol köĢelerine yakın, zemini kırık beyaz renkli duvar yüzeyine, 

dairevi bir formda siyah celî sülüsle istiflenmiĢtir. 
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III.1.3.2.3.    Batı Duvar Yüzeyi 

Katalog Nu.   : 1 

Örnek Nu.    : 13 

Fotoğraf Nu.   : 107 - 111 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Batı Duvar Yüzeyi 

1) E9 Kubbe Kemeri Batı Duvarı 

2) E8 ve E9 Kubbe Ayakları Yüzeyi 

3) E8 Kubbe Kemeri Batı Duvarı 

4) E7 ve E8 Kubbe Ayakları Yüzeyi 

5) E7 Kubbe Kemeri Batı Duvarı 

Kullanılan Motifler  : Yazı 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri, Celî Sülüs,Celî Divânî 

Metni: 

 1)  ثدِ عُذَْْضَر

 2)  ّج ـضجح

ً (3 

 3) ِجشج ثلله

 3) صٌوٍش بمؽفغر ثلديّْٓ ىٌ ثٌؽفٌعطً ثٌغحمز

     4)  ِصطفَ

 5)  ثلله جً جلاٌو  ِشجثلله
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OkunuĢu: 

1)   “Ebā ‘Ubeyde” (F. 107)  

2)   “Yā Fettāḥ”  (F. 108)  

3)   “Vav”  (F. 109)  

3)   “Māşāallāh” (F. 109)  

3)   “Tevekkeltü bimağfirati'l-Müheymini Hüve'l-Gafûru Zü'r-rahmeti” (F.110)  

4)   “Muṣṭafā”  (F. 111)  

5)  “Allāh Celle Celālühū māşāallāh”  (F. 112) 

Anlamı: 

1)  “Ebû Ubeyde b. El-Cerrâh
443

”  

2) “Ey en âdil hüküm veren iyilik kapılarını açan” 

3) “Allah diledi de, oldu” 

3)  “Müheymin olan Allah‟ın mağfiretine dayanıp güvendim ki O, Gafûr‟dur, rahmet 

sahibidir” 

5)  “ġanı yüce olan Allah”  

 Değerlendirme: 

 Câminin batı duvar yüzeyinde celî sülüs müsennâ  “vav” ile çok büyük ebatta 

yazılmıĢ olan Ġsm-i Celâl hattı oldukça dikkat çekmektedir. Peygamber Efendimiz‟in 

ismi olan “Mustafa” hattı, tuğra tarzında, celî divani yazıyla istiflenmiĢtir. Yine bu 

duvarda bulunan “Ya Fettâh” istifi de oldukça muntazamdır. 

 

                                                 
443

Ġlk müslümanlardan ve AĢere-i  MübeĢĢere 'den olan sahabe. 

 



146 
 

 
 

III.1.3.2.4. Güney Duvar Yüzeyi 

Katalog Nu.    : 1 

Örnek Nu.    : 14 

Fotoğraf Nu.   : 113 - 116 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Güney Duvar Yüzeyi 

1) E7 Kubbe Kemeri Güney Duvarı 

2) E4 ve E7 Kubbe Ayakları Yüzeyi  

3) E1 ve E4 Kubbe Ayakları Yüzeyi    

Kullanılan Motifler  : Yazı 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri, Celî Sülüs 

  

Metni: 

ًَثدِضْ            1) ثَلله  

َّرَ  ثِلاَّ دِجثلِله 1)    ًَلَا لُ ٌْيَ  ًَلَا  دَ ًَثلُله ثَوْذَغْ  ًَلَا ثٌَِوَ ثِلاَّ لُله  ّْضُ ٌٍِوِ  ًَثٌْذَ َْ  ثلِله  ؿُذْذَج

ِّ ثٌْعَظُِْ  ثٌْعٍَِ

لزّض  عؿٌي ثلله   -  ثلله جً جلاٌو   (2 

 3)  لزّض عؿٌي ثلله                  

ِّ فَ لَاثٌَِوَ ثِلاَّ ٌَ عٍََِ وُ ًَىُ ّْضُ  ًٌََوُ ثٌْذَ ٍُّْهُ  ًَدْضَهُ لَا شَغِّهَ ٌَوُ ٌَوُ ثٌْ اٍ لَضِّغ   ُْلُله   (3 
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OkunuĢu: 

1)   “Allāh-Vāḥid”(F. 113) 

1)  “Sübḥāna’llāhi ve’l-ḥamdülillāhi velā ilāhe illa’llāhu vallāhu ekber velā  ḥavle 

velā ḳuvvete illā bi’llāhi’l-‘aliyyi’l-‘aẓīm” (F. 114) 

2)  “Allāh Celle Celāluhū” -  “Muḥammed Resūlu’llāh” (F. 115) 

3)  “Muḥammed Resūlu’llāh” (F. 116) 

3)  “Lā ilāhe illā’llāhü vaḥdehū lā şerīke leh lehü’l-mülk ve lehü’l-ḥamd ve  hüve 

 ‘alā külli şey’in ḳadīr” (F. 116) 

Anlamı: 

1)  “Allah tektir” 
444

 

1) “Allah bütün noksan sıfatlardan münezzehtir, bütün hamdler ona mahsustur 

Allah‟tan baĢka ilah yoktur Allah en büyüktür. Güç ve kuvvet ancak Ģanı yüce 

Allah'a mahsustur” 

2) “ġânı büyük Allah,” - “Muhammed Allah‟ın elçisidir” 

3) “Muhammed Allah‟ın elçisidir” 

3) “Allah'tan baĢka ilah yoktur. Onun ortağı da yoktur. Mülk onun, hamd onadır. O‟ 

her Ģeye kâdirdir” 

 Değerlendirme: 

 Ġsm-i Celâl ve Ġsm-i Neb-î gibi yazılar büyük ebatlarda yazılmıĢtır. Bu yazılara 

ilave edilen ve tesbihât içeren yazılar, küçük ebatta dikdörtgen form içerisine sülüs 

hatla yazılmıĢtır. Sıva üzerine siyah renkle uygulanmıĢtır. 

                                                 
444

 Rifat Osman, “Allāh-Vāhid” yazısının Abdullah Vefâyî‟nin hattı olduğunu, ancak onarımlar  

esnasında keskinliğini kaybettiğini söyler (Rifat OSMAN, Edirne Evkâf-ı Ġslâmiyye Tarihi 
Câmiler ve Mescidler, Ankara 1999, s.64). 
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III.1.4. Edirne Eski Câmii Mi’mari Elemanları Kalem ĠĢi Örnekleri 

III.1.4.1. E1 Filpaye 

Katalog Nu.   : 1 

Örnek Nu.    : 15 

Fotoğraf Nu.   : 117 - 120 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: E1 Filpaye 

1) E1 Filpaye Doğu Yüzeyi 

2) E1 Filpaye Kuzey Yüzeyi 

3) E1 Filpaye Batı Yüzeyi 

4) E1 Filpaye Güney Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Yazı 

Uygulama Tekniği  : TaĢ Üzeri, Celî Sülüs, Kûfî, Divânî 

Metni: 

 1 )   ّج ىجصُ

   (1 

 

 

 2)   َّج ؼَفَّجع

ًَعَعَشُ ثٌْجَْٔذَِْإ َّجءُ   3)    ثٌَْعٍَُ

 3)   نمقه نقشي السيد مصطفى   ۱۲۰۹

ُْ                                  4)    َّج دَنَّج
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 4)   لا الُ الا اىت سبحاىو اىٕ نيت مً اظالمين

  دغعه ثٌفمير دـٓ دٌثػ جؼثءع ججعُ  ًثٌعصً ثٌضّّّؼ5ُ)  

OkunuĢu: 

1)  “Yā Hādī” (F. 117) 

1)  “Allāhumme ṣalli ‘alā Seyyidinā Muḥammedin ṣalāten tüncīnā bihā mincemī’i’l-

ehvāli ve’l-āfāt“.  “ Ve taḳdī lenā bihā cemī’a’l-ḥācāt ve tutaḥḥirunā bihā 

mincemī’i’s-seyyi’āt ve terfe‘unā bihā ‘a'la'd-deracāt ve tubelliġunā bihā aḳṣa'l-ġāyāt 

min cemī’i’l-ḫayrāti fi'l-ḥayāti ve ba‘del-memāt ” (F. 117) 

2)  “Yā Ġaffār” (F. 118) 

3)  “El ulemâu,veresetü’l- enbiyâ” (F. 119) 

3)  “ Nemegahû  naḳşî es-Seyyit Mustafa-1209” (F. 119) 

4)  “ Yā  Ḥannān” (F. 120)              

4)  “ Lā ilāhe illā ente sübḥāneke innī küntü mine’ẓ-ẓālimīn” 

5)  “Ḥarrarahū el-faḳīr Ḥasan Ḫāce Cezā’irī cārī ve’l-aṣl et-Tebrīz” 445(F. 120) 

Anlamı: 

1) “Ey hidayet eden, doğru yolu gösteren” 

1) “"Ey Ġlâhımız! Efendimiz Muhammed'e, mübarek nesline ve ehl-i beytine salat 

eyle. Öyle bir salat ile ki, bizi onun hürmetine her türlü tehlike ve afetten kurtar. 

Onun bereketine bütün ihtiyaçlarımızı gider. Onun vesilesiyle bizi günahlarımızın 

kirlerinden temizle. Onun Ģerefine bizi en yüksek derecelere çıkar. Gerek hayatta 

iken, gerekse öldükten sonra bizi hayırlı iĢlerde varılabilecek en uç noktalara ulaĢtır”  

                                                 
445

  Hasan Hoca Cezâirî imzası bulunan bu filpayedeki yazıların bir kıymetinin olmadığıbelirtmektedir 

(Rifat OSMAN, Edirne Evkâf-ı Ġslâmiyye Tarihi Câmiler ve Mescidler, Ankara 1999, s.64). 
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2) “Ey günahları çokça bağıĢlayan” 

3) “Âlimler, peygamberlerin varisleridir” 

3) “NakĢi Seyyid Mustafa 1209 yılında yazdı” 

4) “Ey Rahmetlerin en lâtif cilvesini gösteren”  

4) “Senden baĢka hiçbir ilah yoktur, sen bütün noksanlıklardan münezzehsin,  

muhakkak ki ben nefsime zulm edenlerden oldum” 

5)  “Cezayirli Hasan Hoca tarafından yazılmıştır” 

  

Değerlendirme: 

 Filpayenin doğu yüzeyindeki “Ya Hâdî” celî sülüs istifle, kuzey yüzeydeki “Ya 

Ġaffar”, batı yüzeydeki Hadîs-i ġerîf ve güney yüzeydeki “Ya Hannân” celî sülüs 

istifle, taĢ zemin üzerine siyah renkle yazılmıĢtır. Doğu yüzeydeki “salavât” celî 

divani istifle, güney yüzeydeki “tesbihat duası” ise kûfi istifle, taĢ zemin üzerine 

siyah renkle negatif olarak uygulanmıĢtır. 
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III.1.4.2.   E2 Filpaye 

Katalog Nu.    : 1 

Örnek Nu.    : 16 

Fotoğraf Nu.    : 121 - 124 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: E2 Filpaye 

1) E2 Filpaye Doğu Yüzeyi 

2) E2 Filpaye Kuzey Yüzeyi 

3) E2 Filpaye Batı Yüzeyi 

4) E2 Filpaye Güney Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Yazı 

Uygulama Tekniği  : TaĢ Üzeri, Celî Sülüs, Kûfî, Divânî 

 

Metni: 

ْْ  1)    َّج دُغْىَج

ْْ ػُ ثٌنٌعّٓ عظِ ثلله عنو َّج  2)   عُغْ

 3)   عّغثٌفجعًق عظِ ثلله عنو

(3

       

ْْ  4)     َّج صََّّج

 4)   بشه الله السحمً السحٔه لا حْل ّلا قْٗ الا بالله العلٕ العظٔه

  صدم الله العظٔه
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OkunuĢu: 

1)  “Yā Burhān” (F. 121) 

2)  “Oẟmān-ı Ẕi’n-nūreyn rażıya’llāhu ‘anh” (F. 122) 

3)  “Ömerü’l-Fāruḳ rażiya’llāhu ‘anh” (F. 123) 

3) “Sübḥāna’llāhi ve’l-ḥamdüli’llāhi velā ilāhe illa’llāhu vallāhu ekber velā  ḥavle 

velā ḳuvvete illā billāhi’l-‘aliyyi’l‘aẓīm, ṣadaḳa’llāhü’l- ‘aẓīm ve belleġa rasūlühü’n-

nebiyyü’l-kerīm” (F. 123) 

4)  “Yā Deyyān” (F. 124) 

4) “B’ismi’llāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm. Lā ḥavle velā ḳuvvete illā bi’llāhi’l-‘aliyyi’l ‘ 

aẓīm. ..okunamadı..  ṣadaḳa’llāhü‘l-‘aẓīm” (F. 124) 

Anlamı: 

1) “Ey kullarına delil gösteren, varlığına her Ģey delalet eden” 

2) “Ġki nur sahibi Osman, Allah ondan razı olsun” 

3) “Allah bütün noksan sıfatlardan münezzehtir, bütün hamdler ona mahsustur. 

Allah‟tan baĢka ilah yoktur. Allah en büyüktür. Ġhtiyaçları gideren ve zararları yok 

eden yüce ve güçlü olan ancak Allah'tır. Yüce olan Allah Ģüphesiz doğru söylemiĢtir. 

Onu kerim olan Peygamberimiz (a.s) bize ulaĢtırmıĢtır” 

4) “Ey hüküm veren, hesaba çeken, zelil eden” 

4)  “Rahman ve Rahim olan  Allah‟ın adıyla”, “ Yüce ve büyük Allah‟tan baĢka güç 

ve kuvvet sahibi  yoktur”,  “Yüce olan Allah Ģüphesiz doğru söylemiĢtir”  

   Değerlendirme: 

Filpayenin doğu yüzeyindeki “Ya Burhân” kuzey yüzeydeki “Osman”, 

müsennâ celî sülüs istifle, batı yüzeydeki “Ömer” ve güney yüzeydeki “Ya Deyyân” 

celî sülüs istifle taĢ zemin üzerine siyah renkle yazılmıĢtır. Doğu yüzeydeki 
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“tesbihât” celî divânî istifle, güney yüzeydeki “tesbihât” ise kûfi istifle, taĢ zemin 

üzerine siyah renkle negatif olarak uygulanmıĢtır. Bu yazı, aynı zamanda resimli yazı 

olarak tasarlanmıĢ, harflerden câmi ve minare resimleri yapılmıĢtır.  
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III.1.4.3.   E3 Filpaye 

Katalog Nu.   : 1 

Örnek Nu.    : 17 

Fotoğraf Nu.   : 125 - 128 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: E3 Filpaye 

1) E3 Filpaye Doğu Yüzeyi 

2) E3 Filpaye Kuzey Yüzeyi 

3) E3 Filpaye Batı Yüzeyi 

4) E3 Filpaye Güney Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Yazı 

Uygulama Tekniği  : TaĢ Üzeri, Celî Sülüs, Celî Ta‟lik 

Metni: 

 

 1)   ٚا ستاس انعٛؤب، ٚا غفّاس انزَؤب

 2)   دِلَايِ دَذَشِِ

 3)   شفجعتي لاىً وذجةغِٓ ثِتي

 4)   هو
 

OkunuĢu: 

1)  “Yā settaral uyub, ya gaffar ez-zünub” (F. 125) 

2)  “Bilāl-i Ḥabeşī” (F. 126) 

3)  “Şefā‘ati li-ehli kebā’iri min ümmetī” 446(F. 127) 

4)  “Hüve” (F. 128) 

                                                 
446

 Hadîs-i ġerif, Buhârî, Rikak, 51. 
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Anlamı: 

1)  “Ey ayıpları örten, Ey günahları affeden” 

2)  “Bilal-i HabeĢi” 

3)  “Benim Ģefaatim, ümmetimden büyük günah iĢleyenleredir” 

4)  “O” 

 

Değerlendirme: 

 Filpayenin doğu yüzeyindeki “Ya Settâral uyûb...” celî ta‟lik istifle, kuzey 

yüzeydeki “Bilal-i HabeĢî”, celî sülüs istifle, batı yüzeydeki “Hadîs-i ġerîf” tuğra 

istifle, güney yüzeydeki “Hû” celî sülüs istifletaĢ zemin üzerine siyah renkle 

yazılmıĢtır.  
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III.1.4.4.  E4 Filpaye 

Katalog Nu.   : 1 

Örnek Nu.    : 18 

Fotoğraf Nu.   : 129 - 132 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan :  E4 Filpaye 

1)  E4 Filpaye Doğu Yüzeyi  

2)  E4 Filpaye Kuzey Yüzeyi 

3)  E4 Filpaye Batı Yüzeyi 

4)  E4 Filpaye Güney Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Yazı 

Uygulama Tekniği : TaĢ Üzeri, Celî Sülüs, Kûfî, Divânî 

Metni: 

َِ ثلُله عَنْو      ُثَدٌُ دَىِغْ ثٌَصِّضِّّكْ عَظِ    (1 

 

 (1 

 

 2)    عظِ ثلله عٍَِِ وغَ ثلله ًجو عنو

  شفْع ثًٌو لزّض ِصطفِ  ثلاىِ ًثع بحك صثعُ دمجّو    عٍُْ ّج 3)   

   (4ْْ  َّج ؿُذْذَج

  بشه الله السحمً السحٔه لا الُ الاٍْ زب العسش الهسٓه4)  

  كتبه خيري     صدم الله العظٔه
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OkunuĢu: 

1)  “Ebūbekir e’ṣ-Ṣıddīḳ rażıya’llāhu ‘anh” (F. 129) 

1)“Teḥassantü biẕi’l-mülkü ve’l-melekūtü ve‘taṣamtü biẕi’l-‘izzeti ve’l-‘aẓameti 

ve’l-kibriyā-i ve’l-ceberruti ve tevekkeltü ‘ale’l-ḥayyi’l-leẕī lā yenāmu velā yemūt. 

Rabbiya’llāhu lā şerīke lehū vāḥidün lā ẟāniye lehū ferdün lā miẟle lehū. Velā nidde 

lehü…….” (F. 129) 

2)  “Ali “ kerrema’llāhu veche-rażıya’llāhu ‘anh”(F. 130) 

3) “Yā Alîm, ilâhi, var bi hakkı dāri bekāya, şefi’ ola Muhammed Mustafa (F. 131) 

4)  “Yā Sübḥān” (F. 132) 

4)“Bismi’llāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm,Lā ilāhe illā hüve rabbü’l-‘arşi’l-kerīm, 

ṣadaḳa’llāhu mevlānā el-‘azīm”447, Ketebehū Ḫayrī, (F. 132) 

Anlamı: 

1)  “Ebu Bekir Sıddık” Allah ondan razı olsun” 

1) “Mülk ve melekutun sahibine sığındım, izzet,azamet,Kibriya ve ceberut 

sahibine(Allah) tutundum,uyumayan ve ölmeyen diriye (Allah‟a)  güvendim, 

Rabbim Allah‟tır,O‟nun ortağı yoktur,O, birdir,ikincisi yoktur, O, tektir,benzeri 

yoktur,…….O‟nun dengi,benzeri yoktur,………”okunamadı 

2)  “Allah vechini –yüzünü- mükerrem (Ģerefli) kılsın, Allah ondan razı olsun” 

3)  “Ey, Sınırsız yüce olan, Muhammed Mustafa‟yı Ģefaatçi eyle” 

4)  “Ey kusurun, eksikliğin her türlüsünden her derecesinden münezzeh olan” 

4)  “Esirgeyen ve bağıĢlayan Allah‟ın adıyla. ArĢ-ı kerimin maliki Allah‟tan baĢka 

ibadete layık hiçbir ilah yoktur, Mevla‟mız Allah doğru söyledi,”Hattât; Hayri448” 

                                                 
447Kur‟ân-ı Kerîm, Mü‟minûn, 23/116. 
448

 Bu yazıda da daha önce bahsetmiĢ olduğumuz Hattât Hayri‟nin imzası bulunmaktadır. 
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 Değerlendirme: 

 Filpayenin doğu yüzeyindeki “Ebû Bekir” celî sülüs istifle, kuzey yüzeydeki 

“Ali”, ve batı yüzeydeki “Ya Alîm” müsennâ celî sülüs istifle ve güney yüzeydeki 

“Ya Subhân” celî sülüs istifletaĢ zemin üzerine siyah renkle yazılmıĢtır. Doğu 

yüzeydeki “Tehassantü duası” celî divâni istifle, güney yüzeydeki “tesbihat” ise kûfi 

istifle, taĢ zemin üzerine siyah renkle negatif olarak uygulanmıĢtır.  
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III.1.5.    Edirne Eski Câmi Yapı Elemanları Kalem ĠĢi Örnekleri 

III.1.5.1.    Minber 

Katalog Nu.   : 1 

Örnek Nu.    : 19 

Fotoğraf Nu.   : 133 - 136 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Minber 

Kullanılan Motifler  : Geometrik, Barok, Edirnekâri 

Uygulama Tekniği  : TaĢ Üzeri  

 Minberin yan yüzeylerinde, taĢ üzeri oyma iĢçiliğinekalem iĢi tekniği ile 

renklendirme yapılmıĢtır (F. 133). 

 GiriĢin üzerinde bulunan minber tacında Edirnekâri tarzda yapılmıĢ bir çiçek 

buketi tasviri vardır (F. 134). 

 Minber merdivenlerinde de geometrik motiflerden oluĢan süslemeler taĢ 

iĢlemeciliğinin bir örneğidir (F. 135).  

 Minber külahında XVII. yüzyıl özelliklerini yansıtan barok üslûpta motifler 

bulunmaktadır (F. 136). 

 Değerlendirme: 

 Sıva üzeri kalem iĢlerinin haricinde,câmide bulunan bir baĢka kalem iĢi örneği, 

taĢ minberin farklı yüzeylerinde bulunan tezyînâtlardır. Minberin yan yüzeylerinde 

bulunan ve oyma tekniği ile yapılan geometrik tezyînât fırça ile renklendirilmiĢtir. 

Yüzeyde bulunan bu renkler muhtemelen câminin yangından sonra yenileme 

çalıĢmaları esnasında yapılmıĢtır. Hünkâr mahfili ve müezzin mahfilinde kullanılan 

renklerin aynen burada da kullanılması bunun bir göstergesidir. 
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III.1.5.2. Mihrap 

Katalog Nu.   : 1 

Örnek Nu.    : 20 

Fotoğraf Nu.   : 137 - 138 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Mihrap 

Kullanılan Motifler  : Edirnekâri 

Uygulama Tekniği  : TaĢ Üzeri 

  

 Mihrap, eski fotoğraflarda barok tarzında tezyînâta sahipken, 1998 onarımında 

tamamen temizlenmiĢ ve sade mermer hâlini almıĢtır (F. 137). Diğer yandan 

mihrabın, minbere bakan yan yüzeyinde bulunan “Rükn-ü Irâkî” taĢının çevresine 

“Edirnekâri” üslûpta çiçek buketi uygulanmıĢtır (F. 138). 

 Değerlendirme: 

 Mermerden inĢâ edilen mihrabın yüzeyinde, geçmiĢ dönemlerin aksine 

günümüzde herhangi bir kalem iĢi tezyînâtı yoktur. Kalem iĢinin haricinde oyma 

veya mukarnas Ģeklinde de bir süsleme mevcut değildir. Ön cephe yüzeyinde 

bulunmayan tezyînât, yan yüzeyde sonraki dönemlerde iĢlenmiĢ bir buket tasviri 

bulunmaktadır. 
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III.1.5.3. Hünkâr Mahfeli 

Katalog Nu.   : 1 

Örnek Nu.    : 21 

Fotoğraf Nu.   : 139 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Hünkâr Mahfeli 

Kullanılan Motifler  : Batı Etkili Motifler 

Uygulama Tekniği  : AhĢap Üzeri 

 

 1762 yılında Câmi bünyesine ilave edilen hünkâr mahfelinin yüzeyine, ahĢap 

üzeri kalem iĢi tekniği ile batı etkili motiflerle tezyînât yapılmıĢtır. Tezyînât kafes 

altlarında, sütun baĢlıklarındadır
449

(F. 139). 

 Değerlendirme: 

 Mahfelin kafes altlarında dikdörtgen Ģeklinde oluĢturulan kartuĢların içerisinde 

1/4 simetrisinde rûmîye benzer Ģekiller yapılmıĢtır. Sütun baĢlıklarında ise hatâyî 

motifinin bozulmuĢ Ģekilleri bulunmaktadır. 

 

 

 

                                                 
449

 Câminin ahĢap konstrüksiyonları olan hünkâr mahfeli, kadınlar mahfeli ve müezzin mahfeli 

yüzeylerindeki kompozisyonlarda kullanılan motifler ve renklerin söz konusu erken dönem 

tezyînâtı ile bir bağlantısı yoktur. Tezyînât tamamen XVIII. yüzyıl Edirnekâri üslubunda tanzim 

edilmiĢtir. 1745 yılında meydana gelen yangının ardından 1752 yılında meydana gelen depremde 

câminin pek çok yerinin zarar gördüğü gibi bu kısımlarının da zarar görmemesi düĢünülemez. 

Özellikle 1745 yılında meydana gelen yangında câminin ahĢap olan kısımlarının yanmaması 

mümkün değildir. R.Osman, deprem sonrası yapının 1753 yılında onarıldığını, hünkâr mahfelinin 

de 1762‟de eklendiğini bizlere rivayet etmiĢtir. Dolayısıyla gerek hünkâr mahfeli olsun, gerekse 

müezzin ve kadınlar mahfeli olsun ahĢap müĢtemilatın tezyînâtı tamamen XVIII. yüzyıl devri 

olup, Edirnekâri üslûpta tezyin edilmiĢlerdir. 



162 
 

 
 

III.1.5.4. Kadınlar Mahfeli 

Katalog Nu.    : 1 

Örnek Nu.    : 22 

Fotoğraf Nu.   : 140 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Kadınlar Mahfeli 

Kullanılan Motifler  : Batı Etkili Motifler 

Uygulama Tekniği  : AhĢap Üzeri 

 Mahfelin ahĢap taĢıyıcı sütun kemerlerinin aynalarında Edirnekâri üslûpta çiçek 

buketleri bulunmaktadır (F. 140). 

 Değerlendirme: 

 Yapının aslında olmayan ve 1612 yılında Filibeli Ramazan Ağa tarafındaninĢâ 

ettirilmiĢtir.Kadınlar mahfelinin tezyînâtı, ahĢap üzeri kalem iĢi tekniği ile 

yapılmıĢtır. Ancak tezyînâtlar diğer ahĢap müĢtemilet yüzeyinde görülen tezyînâtla 

benzerlik gösterir.XVII. yüzyıl özellikleri taĢır. 
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III.1.5.5.   Müezzin Mahfeli 

Katalog Nu.   : 1 

Örnek Nu.    : 23  

Fotoğraf Nu.   : 141 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Müezzin Mahfeli 

Kullanılan Motifler  : Batı Etkili Motifler 

Uygulama Tekniği  : AhĢap Üzeri 

 Müezzin mahfeli tezyînâtı, ahĢap üzeri kalem iĢi tekniği ile yapılmıĢtır. 

Müezzin mahfelinin dıĢ yüzeyinde bulunan kafes ve çıtalar üzerinde batı etkili 

tezyînât bulunurken, sütun baĢlıklarında iri hatâyî motifleri yer almaktadır (F.141). 

 Değerlendirme: 

 Tezyînât sonradan ilave edildiği için dönem özelliklerini yansıtmaz. Hünkâr 

mahfelinde bulunan tezyînâta benzeyen Barok-rokoko etkili bir süsleme anlayıĢı 

vardır. 
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III.1.6.   Eski Câmi Son Cemaat Mahalli Örtü Sistemi Kalem ĠĢi Örnekleri 

III.1.6.1. E10 Kubbe   

Katalog Nu.   : 1 

Örnek Nu.    : 24 

Fotoğraf Nu.   : 142 - 143 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: E10 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

  Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢtır. Tezyînât 

kubbe merkezinde ve kubbe kasnağındadır. Kubbe aynı zamanda 3 kademeli, 9 

taksimatlı bir tezyînâta sahiptir (F.142). 

 1.  Kademe:   Son cemaat mahalli giriĢinin üzerindeki kubbenin merkezinde 

dairesel bir form vardır. Formdaki tasarım, harîm E3 kubbe merkezindeki geometrik 

Ģekilden uyarlanmıĢtır. (F. 143). 

 2.  Kademe:   Göbekte bulunan geometrik Ģeklin çevresinderûmî motiflerden 

tasarlanan, dokuz dilimli, uçlarında tığları bulunan dendanlı bir kompozisyon 

mevcuttur.Rûmi motiflerle oluĢturulmuĢ kapalı formun merkezinde mermer taklitli 

dairevi bir Ģekil bulunmaktadır. Bu tasarım kubbe eteklerinde bulunan tasarımların 

benzeridir. 

 3.  Kademe:   Kubbe kasnağında, ikinci kademe tarif edilen desenin tekrarı 

kullanılmıĢtır. Tasarım on iki dilimlidir. Son cemaat mahalli kubbelerinde bulunan 

kalem iĢleri, yapıya sonradan ilave edilmiĢtir.  
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 Değerlendirme:  

 Son cemaat mahalli kubbelerinde bulunan kalem iĢi örnekleri devrine ait 

değildir.Daha sonra yapıldığı anlaĢılan ve devrine benzetilmeye çalıĢılan bu 

tasarımların aynısı Muradiye Câmii son cemaat mahallinde de uygulanmıĢtır. 

AraĢtırmalarda sıva altından herhangi bir tezyînât bulunamadığı için bu desenlerin 

uygulandığı görülmektedir
450. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
450

 Eski Câmi‟nin restorasyonlarında görev yapan Mimar Hasan TURHAN‟la 04.09.2012 tarihinde 

yapılan görüĢmede bu bilgiler teyid edilmiĢtir. 
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III.1.6.2.   E11 - E14  Kubbe   

Katalog Nu.   : 1 

Örnek Nu.    : 25 

Fotoğraf Nu.   : 144 - 145 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: E11 - E14 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri  

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢtır. Tezyînât kubbe 

merkezinde ve kubbe kasnağındadır. Söz konusu kubbe, 4 kademeli bir tezyînâta 

sahiptir (F. 144) 

 1.  Kademe:   Son cemaat mahalli giriĢinin sağ ve solunda ikiĢer kubbenin 

merkezinde dikdörtgen biçiminde uygulanmıĢ tezyînât bulunmaktadır.  

 2.  Kademe:    Söz konusu tablonun çevresi pervazla kuĢatılmıĢtır. 

 3.  Kademe:    Zencereğin dıĢ kısmında, rûmî motiflerle oluĢturulmuĢ dendanlı 

bir çerçeve bulunmaktadır. Desenin paftalarının her birinin ortasında, içi mermer 

taklitli dairevi Ģekiller bulunmaktadır. 

 4.  Kademe:   Etekte yine rûmî motiflerle oluĢturulmuĢ bir kapalı form vardır. 

Bu kapalı formun merkezinde mermer taklitli dairevi Ģekil bulunmaktadır (F. 145). 
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III.1. 7.   Eski Câmi Son Cemaat Mahalli Duvar Yüzeyi Kalem ĠĢi Örnekleri  

III.1.7.1. Güney duvar   

Katalog Nu.    : 1 

Örnek Nu.    : 26 

Fotoğraf Nu.   : 146 - 147 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Güney Duvar 

Kullanılan Motifler  : Yazı 

Uygulama Tekniği  : TaĢ Üzeri, Celî Sülüs 

Metni: 

 1)   ثلله  

 2)       لزّض

OkunuĢu: 

1) “Allāh” (F. 146) 

2) “Muḥammed” (F. 147) 

 Değerlendirme: 

 Son cemaat mahallinin güney yüzeyinde celî sülüs istifli “Ġsm-i Celâl” ve 

“Ġsm-i Neb-î” yazıları Bursa ve Edirne câmilerinde görülen dıĢ cephe kalem iĢi yazı 

uygulaması örneklerindendir. TaĢ malzeme üzerine siyah renkle tatbik edilmiĢtir. 

GiriĢin sağ tarafında Ġsm-i Celâl, sol tarafında ise Ġsm-i Neb-î yer almaktadır.Yazılar 

oldukça büyük boyutta taĢ üzeri kalem iĢi olarak uygulanmıĢtır. 



168 
 

 
 

III.2.   EDĠRNE MURADĠYE CAMĠĠ 

ESER ADI : Murâdiye Câmii 

BULUNDUĞU YER : Murâdiye Mahallesi,144 pafta,319 ada,10 parsel 

BUGÜNKÜ DURUMU : Sağlam, Ġbadete açık 

ĠNCELENDĠĞĠ TARĠH: Ağustos 2008-2010 / Temmuz 2011 

ĠNġÂ TARĠHĠ : 839/1436 

BANĠSĠ : Sultan II. Murad 

MĠMÂRI       : Bilinmiyor 

NAKKAġI                       : Bursalı NakkaĢ Safî 

 III.2.1.Tarihçe 

II. Murad‟ın yaptırmıĢ olduğu Murâdiye Câmii, düzgün kesme taĢlarla inĢâ 

edilmiĢ olup, güney-kuzey ekseninde sıralı iki kubbe, doğu-batı ekseninde yanlarda 

birer kubbe ile kuzeyde beĢ gözlü son cemaat yeri ve kuzeybatıda tek Ģerefeli bir 

minareden meydana gelmektedir. Bulunduğu yer açısından arazi kaymalarına ve 

depremlere uğradığından hemen hemen bütün cepheleri yenilenmiĢtir (F. 148-149). 

Yapının giriĢ kapısı üzerinde bulunan kitabesinin metni, okunuĢu ve anlamı Ģöyledir: 

Metni:  

 تحش الاٚادٖ يشاد ال عثًاٌ      عهت عًاسِ سهطاٌ اتٍ سهطاٌ

 اٌ نًثاَٗ تحكٗ ًْح انثاٚٗ          فاضت تُعًائ ٔالافلاك تغثطٓا 

 عهٙ انذْٕس حشٖ احساٌ سهطاٌ         الله اسال اٌ ٚثفٗ يٕسحح  

 
OkunuĢu: 

 

“Alet‘ ımâratü ṣultâni'bni sulṭân”             /   “Baḥri'l-eyâdî Murâd Âl-i ‘Osmân” 

“Fâḍat bi-nu‘amâi ve'l-eflâk tağbüṭuhâ”   /   “İnne'l-mebânî taḥkî himmete'l-bânî” 

“Allâh’e es'elü en tebḳâ müverraḫaten” / “ ‘Ale'd-dühûri cerâ iḥsâne sulṭân” (F. 150) 
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Anlamı: 

 “Sultan oğlu sultan, faydalar deryası, Osmanoğulları'ndan Murad'ın imareti 

yüce oldu. Nimetler bollaĢtı ve felekler de ona imrendi. Gerçekten binalar, yaptıranın 

gayretini anlatır. Allah'tan, düĢülen "Ale'd-dühûri cerâ ihsân sultân = Sultanın iyiliği 

sonsuza dek devam etsin 839" sözünü tarih olarak dilerim” 451 

 Söz konusu kitabede geçen bu ifadelerden, Câminin Sultan II. Murad 

tarafından 839/1436 tarihinde inĢâ edildiği anlaĢılmaktadır. 

 Murâdiye Câmii‟nin mi‟mârı konusunda bir bilinmezlik ve tahmin söz 

konusudur. Pek çok kaynakta “Mi‟mârı, kesin olarak bilinmeyen” diye bir ibarenin 

varlığı dikkat çekerken, O.N.Peremeci, “Mi‟mârı belli değildir, ancak Üç ġerefeli ve 

Dârül‟hadîs‟in mimârları olması kuvvetle muhtemeldir” diye bir tahminde 

bulunurken
452

 bazı araĢtırmacılar Mi‟mâr ġehabeddîn tarafından yapıldığını ileri 

sürerler
453

. 

 Aslında en büyük belirsizlik ve istifham, yapıyı kimin yaptığında değil, ne 

amaçla yapıldı konusundadır. E.Hakkı Ayverdi, yapıya ait vakfiyenin Ģu an mevcut 

olmadığını, ama Mecdi Efendi‟ye atfen
454

 vakfiyeyi görenler olduğunu söyler. Ancak 

sözü edilen vakfıyyenin varlığı konusunda da herhangi bir bilgi yoktur
455

. Tüm 

bunlara rağmen, yapının hangi amaca yönelik inĢâ edildiği konusunda istifhamlar 

olsa da, kaynaklarda yapının Sultan II. Murad tarafından bir imaret hatta bir külliye 

olarak inĢâ edildiği görüĢü hâkimdir. 

 Evliya Çelebi, “Evvelce câmi diye bina olunmamıĢtı. Sultan Murad, Celalettin 

Rûmî muhabbeti ile bu asitaneyi iki kubbeli bir mevlevihane olarak bina etmiĢti. 

Sonra içinde bir münasebetle kan akınca Sultan Murad, semahane tahtalarını kaldırıp 

                                                 
451

 TÜFEKÇĠOĞLU, Abdülhamit, Erken Dönem Osmanlı Mi‟marisinde Yazı, Ankara 2001,s.224. 
452

 PEREMECĠ, O.Nuri, Edirne Tarihi, Ġstanbul 1940,s.58. 
453

 AKÇIL, N.Çiçek, ÖZER, Cebe,“Murâdiye Külliyesi ”TDVĠA, C.31,Ġstanbul 2006,s.199. 
454

 AYVERDĠ, E.Hakkı, Osmanlı Mî‟mârisinde Çelebi ve II. Sultan Murad Devri,(1403-1451), C. II, 

Ġstanbul 1972, s.405. 
455

 “Vakfıyyesi bilinmeyen câmi için, Mecdî Efendi “ġakayık Tercümesi‟nde, Kazasker Veliyüddin 

imzalı ve 830/1426 tarihli olan bir vakfiyeyi gördüğünü nakleder” (ASLANAPA, Oktay, Osmanlı 
Devri Mi‟marisi Orhan Gaziden BaĢlayarak Sonuna Kadar PadiĢahlara Göre GeliĢmesi, Ġstanbul 

1986,s.54). 
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yerine minber ve büyük yeĢil bir minare yaptırıp câmiye çevirmiĢtir456” derken, 

tarihçi Hıbrî, Sultan II. Murad, “bunu mevlevihane olarak yaptırmıĢ olup, hatta sema 

sırasında Ģerbet akıtılması için musluklar yaptırmıĢ idi. Halen bunlardan bazısı 

durmaktadır. Bir süre sonra câmiye döndürülünce, yanında, ayrı bir mevlevihane 

yaptırmıĢlardır. Söylenilmektedir ki, Sultan Murad Han, Hazret-i Mevlânâ‟yı o yerde 

görmüĢ olduğundan, böylesi benzersiz bir mevlevihane yaptırmıĢtır457
” ifadesini 

kullanır. Cihannüma‟da ise “Sultan Murad‟ın iki kubbesi ve minaresi çini ile süslü 

yüksekçe bir yerde, Mevlevihane olarak yaptırdıkları Câmi-i ġerif‟tir ki, önündeki 

mevlevihane fukarasının ve etrafında olan hanelerin imaretten tayın ve taamları var 

olduğu458
”ibaresi yer alır. Rifat Osman, II. Murad‟ın rüyasında Mevlana Hazretlerini 

gördüğünü ve onun iĢareti ile burayı mevlevihane olarak hatta mevlevihane, imaret, 

çeĢme ve mektepten oluĢan bir külliye olarak
459

 yaptırdığını ileri sürer. Bu görüĢ 

sahiplerinden biri de A.Süheyl Ünver‟dir. Ünver; “II. Murad Üç ġerefeli‟den sonra 

yaptırdığı san‟at harikası Murâdiye Câmii‟ni, mevlevihane olarak kurduğunu söyler 

ama “Burası için farklı rivayetler vardır”  söylemiyle de aynı zamanda farklı 

görüĢlerin var olduğunu kabul eder. S.Ünver‟e göre: 

1-  Sultan II. Murad, rüyasında Hz. Mevlana‟yı görür ve mevlevihane 

kurulmasını emreder ve Murâdiye Câmii, mevlevihane olur, 

2-  Murâdiye inĢâ edildikten altı yıl sonra 1439‟da mevlevihane‟ye 

dönüĢtürülür. Sonra câmi kısmı ayrılarak mevlevihane‟ye bir semahane, bir de 

dedeler için odalar inĢâ edilmiĢtir
460

.  

                                                 
456

 Evliya Çelebi, Seyahatname, Zuhûri DanıĢman Derlemesi, Ġstanbul 1970,C.5, s.314. 
457

 Abdurrahman Hıbrî, Enîsü‟l Müsâmirîn, Edirne Tarihi 1360-1650,çev. R.Kazancıgil, Edirne 

1996,s.24;GÖKBĠLGĠN, M.Tayyib, XV-XVI asırlarda Edirne ve PaĢa Livası, Vakıflar-Mülkler-
Mukâtaalar, Ġstanbul 1952,s.204; ÖNEY, Gönül, Akdeniz‟de Ġslâm San‟at ı Erken Osmanlı San‟atı 
Beyliklerin Mirası, Ġzmir 2000,s.132; TUNÇAY, Rauf,  “Edirne Sanat Eserlerindeki Süslemeler”, 

Türk Kültürü, Türk Kültürünün AraĢtırma Enstitüsü, S.2, 1964,s.224; BAYIK, Atalay, Edirne, 
Ġstanbul 1973,s.36. 

458
 SELEN, Hamit Sadi, “Yazma Cihannüma‟ya Göre Edirne ġehri” Edirne, Edirne‟nin 600.Fetih 
Yıldönümü Armağanı, Ankara 1993,s.307. 

459
 Rifat OSMAN, Edirne Rehnümâsı, Edirne 1994, s.44;AKÇIL, N.Çiçek, - ÖZER, Cebe, “Murâdiye 

Külliyesi”TDVĠA, C.31,Ġstanbul 2006,s.199. 
460

 ÜNVER, A.Süheyl, “Edirne Mevlevihanesi Tarihine GiriĢ”, Edirne Serhattaki Payitaht, Ġstanbul 

1998, s.624; ÜNVER, A.Süheyl, Edirne MurâdiyeCâmii, Ġstanbul 1952,s.11. 
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 Yapının normal bir câmi olarak düĢünülmediğini ileri sürenlerden Y. Demiriz 

“Minberin çoğunlukla sonradan eklenmiĢ olması ve bu yüzden esas süsleme 

programında yer almayıĢını
461

” delil gösterirken, Y.Özbek de, “dıĢ cephede taĢ 

süsleme açısından sade oluĢu, bir tarikat yapısı olarak inĢâ edilmiĢ olmasından 

kaynaklanmıĢ olmalı
462

” görüĢünü ileri sürer. 

 Bu görüĢü destekleyen bir baĢka husus, yapının kitabesindeki metindir. GiriĢte, 

sözünü ettiğimiz kitabede, yapının câmiden ziyade bir imaret olarak inĢâ edildiği, 

çünkü câmi kitabelerinde genel olarak mescid, câmi, câmi-i Ģerif veya “Allah‟ın 

mescitlerini bina edenleri öven Ayet-i Kerîme ve Hadîs-i ġerif metinleri bulunurken 

bu kitabede böyle bir ifadenin olmamasıdır
463

. Ancak Ģunu da ilave etmekte fayda 

vardır. O.Oral, kitabede geçen “imaret” kelimesinin bugünkü anlamda külliye-aĢhane 

anlamında değil, “mâmur etmek”, “imâr etmek” anlamında kullanıldığını beyan 

eder
464

. 

 Kitabedeki anlatımın yanında kaynaklarda da bu istikametteki görüĢlerin 

ağırlık kazanması, baĢlangıçta câmi olarak inĢâ edilmediği düĢüncesini 

güçlendirmektedir.  

  (893-894/1487-1488) tarihli muhasebat defterinde bulunan kayıtlardan; 

 1- Bursa Orhan, Yıldırım, Hüdavendigar, YeĢil gibi önce câmi olarak 

düĢünülmediği hâlde buranın câmi olarak düĢünülmesi ve hatip vazifelisinin 

konulduğu, 

 2- Câminin minaresi çini ile kaplı olması, tamircisinin vazife ve isim tasrihi ile 

gösterildiği, 

 3- Manzumede muvazzaf bir mevlevi derviĢleri kadrosunun varlığı, 

 4- GeniĢ bir imaretin mevcudiyeti, 

 5- Bir ilk mektebin bulunduğu
465

, anlaĢılmaktadır. 

                                                 
461

 DEMĠRĠZ, Yıldız, Osmanlı Mi‟marisinde Süsleme-Erken Devir (1300-1453),Ġstanbul 1979,s.42. 
462

 ÖZBEK, Yıldıray, Osmanlı Beyliği Mi‟marisinde TaĢ Süsleme (1300-1453),Ankara 2002,s.396. 
463

 ÇETĠNTAġ, Sedat, YeĢil Câmi ve Benzerleri Câmi Değildir, Ġstanbul 1958,s.5. 
464

 ONUR, Oral, Edirne Türk Tarihi Vesikalarından Kitabeler, Ġstanbul 1972,s.107. 
465

 GÖKBĠLGĠN, M.Tayyib, XV-XVI. Asırlarda Edirne ve PaĢa Livası, Vakıflar-Mülkler-
Mukataalar, Ġstanbul 1952,s.205. 



172 
 

 
 

 Diğer yandan Ģehrin dıĢındaki bir tepeye inĢâ edilmesindeki tercihin,  öncelîğin 

mevlevihane ağırlıklı, ancak câmi iĢlevi de gören bir külliye olarak düĢünülmesinden 

kaynaklandığı sanılmaktadır. 

 S.ÇetintaĢ, Bursa Orhan Câmii, Murâdiye Câmii ve bunların Edirne‟deki 

çağdaĢlarından olan Edirne Murâdiye Câmii‟nin câmi değil,sosyal hizmetler için 

yapılmıĢ birer sivil mimâri eser olduğunu iddia eder
466

. 

 Geçen asırlarda, Murâdiye Câmii‟ne, Mevlevihâne Câmii 

denildiği
467

,mahallenin Mevlevihâne mahallesi diye anıldığı, hatta “Zaviye-i Murad” 

diye adlandırıldığı bilinmektedir
468

. Bunun yanında yapının duvar yüzeylerinde 

bulunan yazıların metinlerinden mevlevihane geçmiĢi olduğu bir gerçektir. Özellikle 

yapıyla özdeĢ olan ve doğu duvar yüzeyinde bulunan Ģemse kompozisyonu içerisinde 

yer alan Hz. Muhammed ve Hz.Ali odaklı müdevver Çehâr-i yâr-i güzîn tasarımı da 

bizim açımızdan buranın bir mevlevihane olduğunun iĢareti olarak gösterilebilir. Zira 

tarikat odaklı yapılarda bu tür tasarımların olduğu malumdur.  

 Diğer taraftan tarikat yapıları ile tabhaneli/zaviyeli câmiler arasında da somut 

biçimde bir yakınlık vardır. Çok amaçlı olarak kullanılabilen Murâdiye, kıble 

yönünde bulunan ve mihraplı eyvanı, namaz için tahsis edilmiĢken, kapalı avlu ve 

dağılım mekânı olan aydınlık fenerli sofa, semahane görevini yapmıĢ, kuzey duvarı 

boyunca uzanmakta olan fevkani müezzin mahfeli gerektiğinde mutrıp maksuresi 

Ģeklinde kullanılmıĢtır
469

. Mevlevi derviĢlerinin sema ve sefa demlerinde Ģerbet 

içmeleri için lülelerin bulunduğunu S.Ünver nakletmektedir
470

. 

 II. Murad, A.S.Ünver‟in tabiriyle, Edirne‟de 1421-1451 tarihleri arasındaki 30 

yıl içerisinde yeni bir Bursa inĢâ etmiĢtir
471

. Edirne onun devrinde tam bir medeni 

Ģehir çehresini almıĢtır. ġehrin ihtiyacı olan câmi “Üç ġerefeli” nâmıyla Ģehir 

                                                 
466

 ÇETĠNTAġ, Sedat, YeĢil Câmi ve Benzerleri Câmi Değildir, Ġstanbul 1958,s.2. 
467

 ÜNVER, A.Süheyl, “Edirne Mevlevihanesi Tarihine GiriĢ”, Edirne Serhattaki Payitaht, Ġstanbul 

1998, s.624. 
468

 ÜNVER, A.Süheyl, Edirne Murâdiye Câmii, Ġstanbul 1952,s.10. 
469

 TANMAN, M.Baha, “Edirne‟de Erken Dönem Osmanlı Câmileri ve Özellikle Üç ġerefeli 

Hakkında” Edirne Serhattaki Payitaht, Ġstanbul 1998,s. 335. 
470

 ÜNVER, A.Süheyl, age. s.10. 
471

 ÜNVER, A.Süheyl, “Edirne Mevlevihanesi Tarihine GiriĢ”, Edirne Serhattaki Payitaht, Ġstanbul 

1998, s.623. 
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merkezine yapılmıĢ, “Dârü‟l-Hadîs” isminde bir ilim merkezi ve Ģehir halkı için 

“Tahtakale Hamamı” inĢâ edilmiĢ ve bir imaret olarak da “Murâdiye”, Ģehrin biraz 

dıĢında bir tepeye bina edilmiĢtir
472

. Böylece Ģehrin sosyal ihtiyaçları, Ģehirciliğin 

gereği farklı bölgelere kaydırılmıĢtır. Ayrıca, o günlerde büyük geliĢim gösteren ve 

yaĢam tarzıyla Ģehirli kültürünü icra eden Mevleviliğin, yeni kurulan baĢkentte kök 

salması ve bu yolla baĢkent halkının eğitilmesinin sağlanması da hem idare hem de 

siyaset açısından gerekli görülmüĢ olabilir. Kaldı ki, II. Murad‟ın, rakipleri 

Karamanoğullarına karĢı siyasi bir tedbir olarak Konya‟dan meĢhur Cemalettin ve 

Celalettin Çelebi kardeĢleri de Edirne‟ye davet etmesi ve bu Mevlevihâneye iskân 

etmesi de bilinen bir gerçektir
473

.  

 Bu bilgiler ıĢığında, yapının, baĢlangıçta câmi fonksiyonu da olan bir 

mevlevihane olarak düĢünüldüğü ve inĢâ edildiği, zamanla çeĢitli ilavelerle birlikte 

bu alanda eklektik bir manzumenin
474

 ortaya çıktığı görülmektedir. 

 Murâdiye Câmii, Osmanlı mi‟marisine bir yenilik getirmemiĢtir. Plân 

bakımından tabhaneli/zaviyeli, Ġznik ve Bursa‟daki örneklere benzer
475

. Kapısı güzel 

bir sivri kemer içinde yaĢmakla mukarnas yapılmıĢtır
476

. 

 Câmi dıĢtaki sadeliğine karĢın içeride çok kaliteli çinileri ve zengin kalem iĢi 

bezemeleriyle dikkat çekmektedir. Câminin çini mihrabı 3.65 x 6.35 m ebadında 

olup Bursa YeĢil Câmii‟den sonra Osmanlı süsleme san‟atındaki en muhteĢem ve en 

büyük ikinci çinili mihraptır
477

 (F. 151). G.Öney, mihrabın Tebriz özellikleri 

taĢıdığını ve Timûr devri Türkistan, Ġran eserlerinde uygulanan renkli sır 
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 ÜNVER, A.Süheyl, “Edirne Medeniyetimiz ve Tezyini Misalleri” Edirne, Edirne‟nin 600. Fetih 
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 PEREMECĠ, O.Nuri, Edirne Tarihi, Ġstanbul 1940,s.59;ONUR,Oral, Edirne Mevlevihanesi, 
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tekniğindeki çinilerle benzerliğine dikkat çeker
478

.  Renkli sır tekniği ile yapılmıĢ 

olan levha çiniler ve rölyefli çiniler ile yer yer mavi-beyaz çinilerin de 

kullanılmasıyla orijinal bir üslûp ortaya koyar. Kompozisyonu oluĢturan motifler, 

hem bu câminin, hem de Üç ġerefeli Câmi ve Eski Câmi‟nin kalem iĢinde Kullanılan 

Motiflerle benzerlik gösterir. Bu benzerlikler, sözü edilencâmilerin kalem iĢlerinin 

orijinalliğine delalet etmesi açısındanönemlidir. Murâdiye ve ondan 12 yıl sonra inĢâ 

edilen Üç ġerefeli Câmi‟nin süslemeleri birbirine çok benzemelerine karĢın 

birbirlerinin kopyası değildir.Dönemin ve yörenin
479

 özelliğini taĢıyan tezyînâtın 

etkileri Edirne ile de sınırlı kalmayıp Davut PaĢa Câmii‟nde görüldüğü gibi Fatih 

döneminde Ġstanbul‟a da yansımıĢtır
480

.  

 Bunun haricinde mihrap bölümünün doğu ve batı duvarları 2.50 m yüksekliğe 

kadar tamamı mavi beyaz dekorlu altıgen çinilerle kaplıdır. Burada duvar çinilerini 

farklı, mihrap çinileri ve kalem iĢini yapan ustaların farklı olduğu izlenimi vardır. 

Zira Selçuklu mavi-beyaz renkli çini kullanılırken, Timûrlu renk kullanmıĢtır.  

Bunlar, beyaz zemin üzerine küçük mavi çiçeklerden 37 değiĢik örnek gösteren bir 

dekorla süslenmiĢtir
481

.Çinilerin pek çoğunda, desenlerin nakkaĢlar tarafından kalıbı 

hazırlanmadan birer birer çizildiği
482

 rivayet edilirken, bu çini levhalarının aralarına 

firuze üçgen levhalar yerleĢtirilmek suretiyle kompozisyon tamamlanmıĢtır (F. 152). 

Bu çinilerin yapı ile çağdaĢ olduğu hakkında görüĢlerin yanında baĢka bir yapı için, 

belki de Edirne sarayı için hazırlanmıĢ olduğu ve daha sonra buraya 

yerleĢtirildikleri
483

 konusunda görüĢler de bulunmaktadır. Dökülen bazı çinilerin 
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zemin kısımlarında kırmızı renkli kalem iĢlerinin görülmesi ikinci görüĢe delil 

olarakgösterilmektedir
484

.Oysa kırmızı renkli kalem iĢleri, altıgen karo çinilerin 

altından değil, üstteki çini tığların altından çıkmıĢtır. Dolayısıyla altıgen karo 

çinilerin
485

 değil, çini tığ kaplamanın sonraki dönemlerde monte edildiği ihtimali 

fazladır (F.181,182).  

 Yapının bizim açımızdan en önemli özelliği, XV. yüzyıla ait özgün kalem iĢi 

örneklerinin bulunmasıdır. Zaman içerisinde yapılan onarım ve yenilemelerle sıva 

altında kaybolan devrine ait orijinal kalem iĢi örnekleri, ilk defa 1930 senesinde 

E.Hakkı Ayverdi tarafından eyvan kemerinde bulunmuĢtur
486

. Diğer nakıĢlar da bu 

örneğin yardımıyla 1953-1960 yılları arasında yapılan onarımların ardından ortaya 

çıkartılmıĢtır
487

(F. 153). Sıvasının zayıflığı dolayısıyla tamamı ortaya 

çıkartılamamıĢtır. Bugün duvar yüzeyinde, parçalar halinde bulunan kalem 

iĢinakıĢlar, Bursa YeĢil Külliyesi, Edirne Üç ġerefeli Câmii gibi erken dönemin 

anlayıĢ ve üslûbuna ait elimizde bulunan en eski örneklerdendir
488

.  

 Yapının mimârı ve yapılıĢ amacının net bilinememesi gibi nakkaĢı hakkında da 

çok fazla bilgi bulunmamaktadır. Ancak kaynaklarda, yapının nakkaĢı hakkında 1436 

tarihli Murâdiye ile çağdaĢ olan Bursa YeĢil Câmii ve Türbesinin (1424) çinilerinin 

yapımında çalıĢtığı bilinen
489

 “Ali bin Ġlyas Ali” ismindeki san‟atçının aynı zamanda 

Murâdiye Câmii‟nin ilk dönem kalem iĢi tezyînâtında da bizzat çalıĢtığı veya 

Ģakirtlerinin çalıĢtığına
490

 dair bilgiler bulunmaktadır. Bu bilgilere dayanarak biz 

câminin nakkaĢının Ali bin Ġlyas Ali‟nin öğrencisi Bursalı nakkaĢ-Ģair Safîolduğunu 

tahmin ediyoruz. 
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ġunu ifade etmek gerekir ki, Murâdiye Câmii‟nin tasarımında Timurlu 

etkilerinin
491

 varlığı bilinirken, Bursa YeĢil Külliyesi ile Edirne Murâdiye Külliyesi 

arasındaki tezyînât anlayıĢı da her ikisinin ortak noktasıdır. Mehmet Ziya, Bursa 

YeĢil Câmii ve Türbesi (1424) için, “Dâhil ve hâricinde görülen nükûĢ ve tezyinât 

insanı hayrette bırakır,   Zevk-i aĢiyân-ı ma‟rifet bu ma‟betteki ulviyyet ve zerafeti 

tavsif etmekle doyamıyorlar
492

” ifadelerini kullanır. YeĢil Külliyesinin tezyînâtını Ali 

bin Ġlyas Ali‟nin mihrabını Muhammed el-Mecnûn‟nun
493

, kapısını ise yine aynı 

bölgenin ağaç oyma ustası Ali bin Hacı Ahmed‟in iĢlemiĢ
494

 olması, aynı kadronun 

izlerinin Murâdiye Câmii‟nde görülmesi Tebriz, Bursa, Edirne denklemindeki 

tezyînâtı ve anlayıĢı açıkça ortaya koymaktadır. Çünkü ustaların künyeleri ve 

tasarımları bu etkileĢimin açık bir göstergesidir.  

 Pek çok eserde olduğu gibi erken Osmanlı mi‟mari süslemelerinde adı bilinen 

san‟atçı veya san‟atçısı belli eser sayısının nadir olduğu bir gerçektir. Bu 

istisnalardan biri YeĢil Külliyesi tezyînâtında imzası bulunan Ali bin Ġlyas Ali‟dir.  

Böyle özel bir durumda, ismi ön plâna çıkan Ali b.Ġlyas Ali kimdir? Tanımak için 

öncelikle bu Ģahsın kim olduğuna bakmamız netice açısından faydalı olacaktır.   

 Bursalı NakkaĢ Ali (Ali b. Ġlyas Ali)  ismindeki bu zat ġair Lâmi‟nin büyük 

babası olarak bilinir
495

. Timur istilası esnasında Timur‟la birlikte Maveraünnehir‟e 

(Semerkant) gitmiĢ orada Timur‟un kurduğu okullarda nakkaĢlık eğitimi almıĢ, uzun 

yıllar sonunda büyük bir Ģöhret kazanarak tekrar Bursa‟ya dönmüĢtür
496

. 

S.Bağcı,TaĢköprülüzade‟ye dayanarak verdiği bilgilerde, Timur uslûbunu Osmanlı 

san‟atına tanıtan ilk kiĢi NakkaĢ Ali‟dir. NakkaĢ Ali ile Bursa Mektebi kurulmuĢ, 
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Timuri devri (Tebriz-ġiraz-Semerkand-Herat) tezyînâtının karakterleri Anadolu‟ya, 

Edirne‟ye kadar taĢınmıĢtır
497

. 

 Ali bin Ġlyas Ali‟nin üstadlığı ve diğer Tebrizi ustaların desteği ile Bursa Mektebi, 

devrin tezyînât üslûbunu yönlendirmektedir
498

. Bu zaman diliminde Bursa‟da 

yetiĢme çağında bulunan Bursalı Safî adındaki Ģahıs, Bursa‟da NakkaĢ Ali‟nin 

öğrencisi olmuĢtur. Bursalı Safî daha sonraları Ģairliği ve nakkaĢlığı ile meĢhur 

olacak,hatta NakkaĢ Ali‟nin baĢlattığı Bursa ekolünü sürdürerek bu ekolde pek çok 

san‟atkâr yetiĢtirecektir. Safî‟nin nakkaĢlığı konusundaki mahareti, ġair Latifî 

tarafından  “San‟at-ı nakıĢda mânend-i Mânî ve Erjeng-i kâf idi. Her ne tasvir etse 

suret verir idi ve her ne kalem-rev ki tahrir eylese kuĢlar kondurur idi” diye 

nitelendirmiĢtir. ġair Sehî ise, “Üstâd nakkâĢ idi. Resm edip nakĢ ettikte erjeng ânın 

nakĢına hayrân ve Mân-i cebîn tasvirinde sergerdân(periĢan) olurdu” sözleriyle 

takdirini beyan etmiĢtir
499

. 

 NakkaĢ olmakla birlikte aynı zamanda II. Murad devrinin (1421-1451) meĢhur 

Ģairi
500

olan Bursalı Safî, Sultan II. Murad‟ın takdirini kazanmıĢ ve ona yakın 

olmuĢtur.Safî, sultanın sarayında tertip edilen Ģiir meclislerine kabul edildiği, 

huzurda Ģiirler terennüm ettiği yine tezkire kitapları vasıtasıylabilinmektedir
501

. 

Hayatı hakkında çok fazla bilgi sahibi olamadığımız Safî‟nin, doğum ve ölüm 

tarihleri hakkında da herhangi bir bilgi yoktur. 

Bursalı Safî‟yi daha yakından tanımak için, öncelikle, tezkirelerde onun 

hakkında yazılmıĢ bilgilere göz atmakta fayda vardır. Bunlar içerisinde en önemlisi 

daha önce de bahsettiğimiz Fuat Köprülü‟dür. Köprülü, “devrin unutulmayacak bir 
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siması olduğunu, ömrünün sefaletle geçirdiğini, borçtan kendini kurtaramadığını, 

Sultan Murad‟a, vezir Halil PaĢa‟ya, devlet büyüklerine ve zenginlere kaside 

verdiğini, bazen verdiği bu kasidelerden caize alamadığını, otuz yaĢını geçmiĢ 

olmasına karĢın kimseden himaye göremediğini anlatır502
”. Buna ilaveten NakkâĢ 

Bursalı Safî ismini ilk defa fark ettiğimiz “Osmanlılarda NakıĢ Tarihi” isimli 

makalesinde F.Köprülü,  nakkaĢı Ģöyle anlatır; “Edebi menbaların bize bildirdiği en 

eski nakkaĢlardan biri, “Sultan Murad-ı Sanî”devrinde Ģöhret kazanan Bursalı ġâir 

“Safî”dir. Fikir ve sanat meselelerine daima büyük bir alaka gösterdiği cihetle 

zamanında büyük bir inkiĢaf-ı edebi ve fikri hâsıl olan “Sultan Murad” sarayındaki 

sair Ģâirlerle beraber Safî‟ye de teveccüh gösteriyordu. Lakin Ģâirlikle beraber 

nakkaĢlığı da Ģahsında cem eden “Safî”ye karĢı diğer Ģâirler büyük bir husumet 

besliyorlardı. Binaenaleyh küfür söyledi diye ona iftira ittiler ve hapse attırdılar. 

Epeyce bir zaman hapiste kalan Safî, Kazasker “Molla Veliyüddin”‟e ki meĢhur Ģâir 

Bursalı Ahmet PaĢanın babasıdır. Bir kaside gönderdi. Bunun üzerine  “Molla 

Veliyyu‟d-din”meseleyi tahkik etti ve bu küfür isnâdının eser-i hased olduğunu 

anlayarak Ģâiri hapisten kurtardı, "Sehi Bey" nahif ve nazik bir mizaca malik olan 

"Safî‟nin zindan meĢakkatlerine dayanamayarak kurtulduktan pek az zaman sonra 

vefat ettiğini ve Edirne‟de medfûn olduğunu söylüyor. ġâirliği hakkında:“Kasâidi 

latîf ve dil-bezir” ve gazeliyyâtı hoĢ âyende bi-nazîr ve divânı meĢhûr ve ebyâtı ehli 

arasında mezkûrdur”,mütalaasını yürüttükten sonra Ģu iki beyitini naklediyor: 

  “Vâde sine ol cefâkârın nice aldanmayım     

   Kim yemîniyle zemîn-û âsümân-ı titretir 

  Gönlünü câna cefâdan âh kim döndürmedin    

   YaĢım anın gibi seyl oldu ki mermer depredir” 

“Latifî”    Bursalı olduğunu ve  “Sultân Mehmed”  madihlerinden bulunduğunu 

söyledikten sonra: “..amma nakĢ-bend-i    iĢ'âr   ve ressam-ı nazm-ı   ab-dâr  değil 

idi,   eĢ' âri   nukûĢ-ı  hayalâtdan    sâf  ve  sade   ve  renk fegâneden beyaz  ve 

güĢâdedir”.   Bu matla, ânındır: 

                                                 
502

  KÖPRÜLÜ, M.Fuad, Türk Edebiyatı Tarihi, Ankara 2004, s.377. 



179 
 

 
 

“Sünbülden her seher bâda niĢân ısmarlarım      

Bilirim âhir bu sevdâlarda can ısmarlarım”  

ifadesiyle,  kıymet-i Ģâirânesi hakkında tenkidkâr bir mutâlaada bulunuyor.  

ġâir ve nakkaĢ ve ayyaĢ u kalâĢ” bir adam olan ve dîvân tertip ettiği anlaĢılan  

“Safî”nin nakkaĢlığı hususunda gerek  "Sehi"  gerek  “Latîfî”   muttefekan takdiratta 

bulunuyorlar. Sehî: “Üstâd nakkâĢ idi. Resm edip nakĢ ettikte Erjeng ânın nakĢına 

hayran ve Mâni -i çîn tasvirinde ser gerdân” olurdu.  tarzında 

medhkârâne”davrandığı gibi “Latîfî”  de; “Sanat-ı nakıĢta mânend-i Mâni ve Erjeng-i 

sâni idi.  Her ne ki tasvir etse suret verir idi. Her ne servi ki,  tahrir eylese kuĢlar 

kondurur idi.”   Ġfadesiyle Sehî‟nin takdirâtına iĢtirak ediyor.  Lamiî‟nin büyük 

babası Bursalı Ali‟nin, Mavera-ün-nehir'de nakkaĢlık öğrendikten sonra Bursa‟ya 

geldiği ve "Safî”nin yine o sıralarda Bursa‟da yetiĢtiğini düĢünürsek,   "Safî”yi 

NakkaĢ Ali‟nin Ģakirdlerinden addetmemek için hiç bir sebep bulamayız.  AnlaĢılıyor 

ki   “Ali” ile Osmanlı nakkaĢlığında bir   “Bursa Mektebi”   baĢlamıĢ ve Timûriler 

devri nakkaĢlığının secâyâ-yı esâsiyesini” Garp Türkleri arasına nakletmiĢ olan bu 

mektep   “Safî” gibi muakkible devam etmiĢtir. Maa't­ teessüf ne “Ali”nin ne de   

“Safî”nin nakıĢlarından numunelere malik olmadığımız cihetle,   bu mutalaatımızız 

te‟yid ve daha fazla izah edebilecek vesaikten mahrumuz. Yalnız,   “Latifî”nin  

“Safî”  hakkındaki ifadesi onun eserlerinin Timûriler devri nakkaĢlığı te‟siri altında 

kaldığını az çok ima etmektedir.   Mevcudiyeti vesaik-i tarihiyye delaletiyle kat‟i 

surette sabit olan bu “Bursa Mektebi”nin her halde baĢka muakkibler ve Ģakirtler 

daha yetiĢtirdiği muhakkak ise de,  “Safî”nin ancak Ģâirliği itibariyle tezkirelerde 

mezkûr olması,  Ģâirlikle ma‟ruf olmayan Ģâir nakkaĢların unutulduğuna kat‟i bir 

delildir”503.   

F.Köprülü‟nün sözünü ettiği Sehî ve Latîfî tezkirelerinde ise Safî hakkında Ģu 

bilgiler yer alır; 
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Tezkire-i Sehî‟de, “Bursevîdir. Üstâd nakkâĢ idi. Resm edip nakĢ ettikte 

Erjeng504, ânın nakĢına hayrân ve Mâni-i çîn tasvirinde ser gerdân olurdu. Gasâidi 

lâtîf ve dil-pezîr ve gazeliyâtı hoĢ âyende ve bî nazîr ve divanı meĢhûr ve ebyâtı ehl-i 

arasında mezkûrdur. Sultan Murad Hazretlerinin sohbet-i nefîselerine enîs ve meclis-

i Ģeriflerine celîs olup, muvaneset (ünsiyet) kesb etmiĢti. PadiĢah hizmetine kadîm ve 

hemdem nedîm olan Ģairlerden bazı reĢk(kıskanma) idüp, cevf-u (kof) dimağlarına 

hakd (kin) ve hased hulûl ve hâtır kîne kazarlarına(kirlenme) kibir ve nifak yol bulup 

asitane-i saadetten dûr ve hizmet-i musahabetten mehcûr etmek içün “küfür söyledi” 

deyu bir suretle telbîs-ü iblîs idüp haps ittirdiler. Bir nice gün hapis‟te yatup, ol 

zamanda kâd-ı asker olan Molla Veliyüddîn adına bir kaside deyüp gönderüp, ol 

kasidede arz-u hâl eyleyüp, Molla Veliyüddîn ahvale vakıf ve esrâra mükâĢif olup, 

mehr ve eĢfâg gösterüp hapisten ıtlak eylemiĢ. Bu ebyad ol kasîdedendir. 

 “Kâr bahtım kim periĢandır bu gün  Rahmetinden nola ger bulsa nizâm 

Mâh-ı ayĢımdan kaçan kat‟i ola mîğ  Merğ bahtımdan nice dûr ola dâm 

Büktü serv-u kadîmi belden belâ  Tuttu mâh-ı devletim gamdan gumâm 

Her ne bed fi‟l ittim ise âkibet  Aldı benden tâli‟bed intikâm 

Kâh ateĢ –veĢ yerim bisyâr çûb  Kâh hapsoldu bana cây-u makâm” 

Saye perverd ve nazik mizaç olduğundan zindan havasına mütehammil 

olmayıp, çıktığı gibi birkaç günden sonra mizacı munharif olup, Allah emrine vardı. 

Mezarı Edirnede‟dir505”. 

Tezkire-i Latîfî de ise; “ġehr-i Burûsadan hayl-i füsehâdan Sultan Mehmed 

Hân Gazi madihlerindendir. ġa‟irü nakkaĢ ve ayyaĢ u kallaĢ kimesneydi. San‟at-ı 

nakĢde manend-i Mani ve tahrir(ü)tasvirede Erjengi sani idi. Her ne suret ki tasvir 

etse suret virür „aynına döndürürdi ve her ne serv-i sehi ki tahrir etse üstüne kuĢlar 

kondururdı. 

                                                 
504

  Ġranlı düĢünür Mani‟nin kendi yaptığı resimleri topladığı “erteng” adı ile de anılan kitap. 
505

  Edirneli Sehî,“Safî”, Âsâr-ı Eslâftan Tezkire-i Sehî, 1325, s.60. 
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 “Suda resm eylese Ģekl-i habâbı  Togardı beyzasından murg-ı âbı 

 Eğer yazsa hevada suret-i bâz  Kaçaydı hey‟etinden ördek ü kâz 

 Eğer bezm içre yazsa sûret-i Ģem‟ Olurdı üstine pervaneler cem‟ ” 

Ammâ nakĢ-bend-i eĢ‟âr ve ressâm-ı nazm-ı âbdâr degül idi. Dîbâ-yı Ģi‟ri nakĢ-

ı hayalden sâf u sâde ve kayd-ı alâyık-ı nükâtdan âzâde ve küĢâde idi. Ber-vech-i 

hikayet: “ Âlem ki „ayn-ı elem ve mihnet-gede-i gamdur. Âlâm-ı eyyâmun „amme-i 

enâma ûmûm u Ģümûlinden tegafül ü tecahül idüp çarh-ı cevvârun cefa ve cevri 

ancak kendüye muhtass ve münhasır bilür. “La tesübb ü ed-dehr” men‟u nehyinden 

ıgmaz-ı aynidüpdehr-i pür-kahra hicvü hezelle sebb ve zemîn ü zamânda olan cinn ü 

inse kemâl-i hayretinden Ģetm itdükte ve erbâb-ı tasavvuf ıstılahınca dekâyıktan dem 

urup vücûdü‟l-mutlak ve hakîkatül hakâyıka müte‟allik bir beyt demiĢti ve edasında 

hatasın bulupe‟imme-i ülemâ tekfir ve kelaminun muhassalın ve me‟âlin küfre 

iledüp, recm ü ihrak içün fetva virecek bu husus çok hâdiseye ve azîm mübâhaseye 

mütesaddi olupmahbes-hane-i Stanbulda nice rüzgâr mahbûs ve ümîd-i halastan 

nevmid ü me‟yûs olmıĢdı. Ahir Mehmed Han dâr-ı dünyadan saray-ı ahrete müntakil 

ve mürtehil olup zındanileri rûhiyçün kayd-ı habsden ıtlak itdükte bu bahane ile ol 

dahi halâs oldu. 

Ve min-ba‟d eĢârdan ve nâ sezâ güftârdan ağzına bir lafz almaz ve diline 

getürmez olup bakıyye-i ömrüni Ģamt u sükûn ile geçürdi. Ya‟ni “men sumtü 

necâ”ile hemvâre âmil olup tefekküri pîĢe ve ahvâl-i ukbâyı endiĢe idindi506. 

GeniĢ kapsamlı anlatımların bulunduğu bu iki tezkirenin haricinde, 

incelediğimiz diğer tezkirelerde ise NakkaĢ Safî, bir cümlelik kısa ifadelerle tanıtılır. 

KeĢfü'z-Zünûn Zeyli‟nde, “Dîvân-ı Safî Türkî, hüve Safîyüddîn-ül Burseviyyül 

müteveffâ, biedrene sene…507
” ibaresi yer alırken, Sicilli Osmanî‟de, “Bursa‟lıdır, 

asr-ı Murâd Hân Sânî Ģu‟arâsındandır” diye bir kayıt vardır
508

.Tuhfe-i Nâilî‟de ise, 

                                                 
506

  CANIM, Rıdvan, “Safî”,Latîfî Tezkiretü‟Ģ - Ģu‟arâ ve Tabsıratü‟n-Nuzamâ,(Ġnceleme Metin), 
Ankara 2000,s.357. 

507
  Katib Çelebi, “Safî”,KeĢf el-Zünûn Zeyli, C.1, Ġstanbul 1945, s.514. 

508
  Mehmed Süreyya,“Safî”, Sicilli Osmanî, C.3, Ġstanbul 1311, s.231. 
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“Safî Çelebi,NakkaĢ,Çelebi Sultan Mehmet ve Murad-ı Sani devri Ģairlerindendir. 

Edirne‟de medfundur509” diye bahsedilir. 

Safî hakkında edindiğimiz en sarih bilgilerden bir kısmı da Ġ.Erünsal‟a aittir. 

Erünsal, “öncelikle bazı kaynaklarda yer alan ve Safî‟nin yaĢadığı dönemin, Fatih 

dönemi olarak gösterildiğini, ancak bunun yanlıĢ algılamaktan kaynaklandığını ifade 

eder. NakkaĢ Safî‟nin, Atâî‟nin çağdaĢı olduğunu ve Fatih döneminde değil, II. 

Murad devrinde yaĢadığını, Latifi‟nin tezkiresinde yer alan  “Sultan Mehmet Hân 

Gazi mâdihlerindendir” ibaresinin yanlıĢ algılandığı ve bundan kastın Fatih Sultan 

Mehmet değil, Çelebi Sultan Mehmet olduğunu” açıklar. Diğer yandan Erünsal, 

Safînin hayat hikâyesini, yine Safînin divanında bulunan beyitlerle açıklar. Söz 

konusu Safî‟nin,  farklı kiĢilere yazdığı beyitlerinden örnekler vererek,“Safînin 

Bursalı ve NakkaĢ olduğunu, bir müddet –belki hapis sebebiyle- Bursa‟dan ayrı 

düĢtüğünü, vatan hasreti çektiğini, Edirne‟de bulunduğunu ve yaĢadığını, hayatının 

önemli bir bölümünü burada geçirdiğini, zulüm gördüğünü ve adalet istediğini, otuzu 

aĢan yaĢına rağmen hayatında hiç bir bir himayeye mazhar olamadığını, bir takım 

imkânlara ulaĢmak için çalıĢtığını ama buna da nail olamayıp mutsuz bir hayat 

sürdüğünü, ömrünü yokluk ve sefalet içerisinde geçirdiğini, borç yüzünden sıkıntıda 

olduğunu hatta bu yüzden intihar bile etmeyi düĢündüğünü” bizlere aktarır. 

NakkaĢ hakkındaki bu bilgilerin özeti olarak; 

 1- NakkaĢ Safî‟nin NakkaĢ Ali‟nin öğrencisi olduğunu ve Safî‟nin ve NakkaĢ 

Ali ekolünün Timurlu devri karakterlerini Anadolu‟ya tevzi ettiğini,  hattâ Abdüllatif 

Çelebi -Latifî - (1491-1582)‟nin, tezkiresinde NakkaĢ Safî‟nin Timurlu etkisi altında 

kaldığını ifade ettiğini 
510

 

 2- Murâdiye‟de de örnekleri bulunan servi ağaçlarını resmetme konusunda 

NakkaĢ Safî‟nin oldukça mahir olduğunu
511

, 

                                                 
509

  Ġnehanzâde Mehmet Nâil, Tuhfe-i Nâilî, tıpkıbasım, haz. Cemal Kurnaz-Mustafa Tatcı,Ankara       

2001,s.563. 
510

  KÖPRÜLÜ, Fuad, “Osmanlılarda NakıĢ Tarihine Dair”, Ġkdâm, 3 TeĢrîn-i Sânî, Ġstanbul 1921,s.2. 
511

  Latifî, “Saffî”, Tezkiret-ül Latifî, Ġstanbul,1314,s.227. 
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 3- NakkaĢ Safî‟nin II. Murad‟ın sarayında meclislere katıldığını, böylelikle 

hem Edirne‟de bulunduğunu, hem de Sultana yakın bir nakkaĢ-Ģair olduğunu, 

 4- Ayrıca Edirneli tezkire müellifi ve ġair Sehî Bey‟ den de Bursalı Safî‟nin 

Edirne‟de vefat ettiği ve oraya defnedilmiĢ olduğunu
512

görüyoruz. 

Bununla birlikte, daha önce de bahsetmiĢ olduğumuz bilgilerden; 

 1- Timûrlu san‟atı ile erken Osmanlı san‟atı arasında etkiler ve paralelliklerin 

çok olduğunu,  

 2- MurâdiyeCâmii gibi II. Murad döneminde yapılmıĢ eserlerde bulunan 

tezyînâtlar, büyük ölçüde Timûr üslûbunu ve zevkini yansıttığını
513

, 

 3- Câmi tezyînâtının NakkaĢ Ali‟nin kendisi veya Ģakirtleri tarafından 

nakĢedildiğini, 

 4- Murâdiye Câmii tezyînâtının da Bursa‟dan gelen Tebrizli san‟atçılar 

tarafından yapıldığını biliyoruz. 

Devrin tezyînât anlayıĢı, câmi ve nakkaĢ hakkındaki bilgileri yan yana 

getirdiğimiz zaman bu bilgilerin birbirlerini tamamladığını ve sonucunda da 

Murâdiye Câmii‟nin nakkaĢının, “NakkaĢ Safî ” olduğunu görüyoruz. 

Çünkü tezyînât konusunda söz sahibi olan kiĢiler tarafından, sözkonusu 

tasarımlarda Tebriz etkilerinin bulunduğu, Tebriz ekolünü Anadolu‟ya yayılmasını 

sağlayan kiĢinin ise NakkaĢ Ali ve öğrencisi Safî olduğu,buradaki tezyînâtınNakkaĢ 

Ali‟nin kendisi veya öğrencileri tarafından yapıldığıiddia edilmektedir.Tebriz‟de 

eğitim gören NakkaĢ Ali‟nin üslûbunu sürdüren,nakkaĢlığı ile mahir ve meĢhur olan 

öğrencisi Bursalı Safî‟dir.Bursalı Safî ise, aynı zamanda Ģairliği nedeniyle yapıların 

bânisi Sultan Murad‟a oldukça yakın olan bir kiĢidir. AyrıcaNakkaĢ Safî Edirne‟de 

uzun süre yaĢamıĢ ve Edirne‟de vefat etmiĢtir. 

                                                 
512

  KÖPRÜLÜ, Fuad, “Osmanlılarda NakıĢ Tarihine Dair”, Ġkdâm, 3 TeĢrîn-i Sânî, Ġstanbul 1921,s.2. 
513

 BAĞCI, Serpil, “Erken Osmanlı Kalem ĠĢleri Üzerine Bazı Gözlemler”,In Memorian Ġ. Metin 
Akyurt ve B. Devam Anı Kitabı, Ġstanbul, 1995, s.33 - 40. 
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NakkaĢların eserlerine genellikle imza atmamaları ve nakkaĢlar hakkında 

herhangi bir biyografik eserin bulunmaması bu san‟atçılar hakkındabilgi elde 

edilmesini engellemektedir. Zira Bursalı Safî‟nin Ģair olması ve tezkire kitaplarında 

isminin yer alması sayesinde onun ve Murâdiye‟nin tezyînâtı hakkında bize 

çözümleyici bir bilgi sağlamıĢtır. 

Öte yandan;Bursalı NakkaĢ Safî hakkında edindiğimiz bu bilgiler bize aynı 

zamanda Üç ġerefeli Câmi‟nin tezyînâtının da aynı kiĢi ve ekibi tarafından 

uygulandığını da göstermektedir. 

1- Ġki yapının tezyînâtında tasarımlar ve motiflerde benzerliklerin olması,  

2- Her iki yapının Birbirine çok yakın zaman dilimi içerisinde (1436 – 1438) 

inĢâ ve tezyîn edilmesi,  

3- Her iki yapının da bânisinin Sultan II. Murad olması,  

4- Üç ġerefeli Câmi nakkaĢları ve boyacılarının Ġran‟dan getirtilmiĢ olduğuna 

dair rivayetlerin
514

 olması bu zannımızı kuvvetlendirmektedir. 

 Ġlk Osmanlı devrinin sayılı kalem iĢlerinin arasında önemli bir yer tutan 

Murâdiye‟nin günümüze kısmen ulaĢabilmiĢ parçaları, bizlere duvarların ve 

kubbelerin, döneme hâkim zevki tamamen yansıtan renkli kalem iĢleriyle 

süslendiğini
515

göstermektedir. 

 Câminin mihrap bölümü duvarlarını süsleyen çiçekler, çiçekli fidan ve çalılar 

ile ağaçların bulunduğu tasvirlerin benzerleri XV. yüzyıl Timur dönemi ve Türkmen 

devri minyatürlerinde de yer alırken, yine Timur dönemi türbelerinde tabiat tasvirli 

nebati motiflerle manzara örnekleri bulunmaktadır
516

.Ġmarın çok önem kazandığı bu 

dönemde, bağ, bahçe, ağaç, çiçek, köĢk gibi güzelliklerin ön plâna çıktığı 

görülmektedir
517

. Timur Bey ve Uluğ Bey‟in, Semerkand ve mahallelerinde Bağ-ı 

Boldı, Bağ-ı DilgüĢa, NakĢ-ı Cihan, Bağ-ı Çınar, Bağ-ı ġimal ve Bağ-ı BehiĢt gibi 

                                                 
514

 Evliya Çelebi, Seyahatname, Zuhuri DanıĢman Derlemesi, C.5,  Ġstanbul 1970; Rifat OSMAN, 

Edirne Evkafı Ġslâmiyye Tarihi Câmiler ve Mescidler, Ankara 1999, s.53. 
515

 DEMĠRĠZ, Yıldız, “Edirne Câmilerinde Kalem iĢleri”, Edirne Serhattaki Payitaht, Ġstanbul 1998,s. 

377; AKÇIL, N.Çiçek-ÖZER, Cebe, “Murâdiye Külliyesi”TDVĠA, C.31,Ġstanbul 2006,s.199. 
516

 BAĞCI, Serpil, “Erken Osmanlı Kalem iĢleri Üzerine Bazı Gözlemler”,In Memorian Ġ. Metin 
Akyurt ve Bahattin Devam Anı Kitabı, Ġstanbul, 1995, s.34. 
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 ULUÇ, Lâle, Türkmen Valiler, ġirazlı Ustalar, Osmanlı Okurlar, Ġstanbul 2006,s.426. 
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pek çok imaret ve bahçeleri bulunduğu, Bağ-ı DilgüĢa‟dan Firûze kapısına kadar 

yolun iki tarafına ağaçlar, kavak ağacı diktirdiği nakledilmektedir
518

.Dolayısıyla 

Timûri bahçelerinin devrin tezyînât anlayıĢındaetkili olması ağaç, çiçek ve tabiat 

tasvirlerinin tezyînâtta kullanılması bu açıdan dikkat çekicidir. Bu arada Edirne‟de 

bulunan çiçek kültürünü de göz ardı etmemek gerekir.  

 Bu nadide kalem iĢlerini ilginç kılan özelliklerden biri de, üst üste farklı 

dönemlerden birkaç tabakanın bulunmasıdır
519

. Orijinal parçaların pek çoğunun tamir 

görmemiĢ olması ve üzerinde oynanmaması dönem tezyînâtını tanımamıza fırsat 

vermektedir. Ayrıca natüralist üslûpta motiflerin kullanılması tezyînât açısından 

büyük bir yenilik getirmektedir
520

. 

 Câminin tezyînâtında yaklaĢık dört farklı döneme ait tezyînât tabakası görülür. 

Bunlar, eyvan kemerindeki kırmızı zeminli tablo, mihrabın bölümünün doğu, batı ve 

güney yönündeki duvarlarda bulunan kırmızı zeminli yazı kuĢakları, serviler ve 

çiçekler yapıyla yaĢıt olan en eski tezyînâttır ve birinci tabakayı oluĢturur. Murâdiye 

Câmii ilk tabaka kalem iĢlerinin desenleri orijinal olup, mihrap çinilerinde bulunan 

desenlerle büyük uyum içerisindedir. 

 Ġkinci tabaka, güney cephede baĢlayıp, doğu duvarda bir miktar devam eden 

duvar çinilerinin hemen üzerindeki lacivert zemin renkli, celî sülüs istifli yazı 

kuĢağıdır(F. 183,184).   

 Üçüncü tabaka, 3. ve 4. bölümlerde görülmektedir. Bir yazı frizinin parçası ve 

mi‟mari elemanlarından ibaret olan bu parçalar deprem sonrası 1753 yılındaki 

tamirden kaldığı tahmin edilmektedir (F. 237, 238). 

 Dördüncü tabaka ise, mihrabın hemen üstünde bulunan ve XIX. yüzyıl eseri 

olduğunu tahmin ettiğimiz bir mi‟mari tasvirdir
521

(F. 213).Bu mi‟mari eserin bir 
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 AKBIYIK,Hayrunnisa A.,“Timurluların Bilim ve Sanata YaklaĢımları ve Bazı SonDönem 

Sanatkârları”, Bilig,Ankara 2004, S. 30,s.154. 
519

 Elisabetta GASPARINI, Le Pitture Murali Della Murâdiye Di Edirne, Padova 1985, adlı eserinde 

zaviyelerde bulunan nakıĢları dâhil etmez ve tabakaları, üç dönem olarak sınırlar. 
520

 ASLANAPA, Oktay, Osmanlı Devri Mimârisi Orhan Gaziden BaĢlayarak Sonuna Kadar 
PadiĢahlara Göre GeliĢmesi, Ġstanbul 1986,s.53. 
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 AKÇIL, N.Çiçek, - ÖZER, Cebe, “Murâdiye Külliyesi”, TDVĠA, C.31,Ġstanbul 2006, s.199. 
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benzerini Kırklareli Hızır Bey Câmii‟nin(1383) duvarlarında da mevcut olduğunu 

görüyoruz. Bu da bize, o bölgedeki yerel bir nakkaĢın üslûbundan kaynaklandığı 

hissini uyandırmaktadır. A.S.Ünver‟e dayandırılan bir rivayete göre de 1837‟de II. 

Mahmut‟un Edirne‟yi ziyareti nedeniyle tamir ve bakımı yapılan câmiye bu 

nakıĢların yapılmıĢ olduğudur
522

. Bu ziyaret için bir de hünkâr mahfelinin yapıldığı 

bilinmektedir
523

. Her ne olursa olsun câminin ilk inĢâsından itibaren farklı üslûplarda 

pek çok süsleme programına tabi tutulmasıdır. 

 Bu tezyînâtın ögelerinden olan servi ağacının etrafına sarılmıĢ çiçekli dallarla 

süslü motif Bursa Cem Sultan Türbesi‟yle ortak bir tezyînât anlayıĢının göstergesidir. 

Servi, ölümsüzlüğü, ebedi bir hayatın varlığını simgeleyen ve tezyînât sanatımız 

içerisinde çokca kullanılan bir motiftir
524

. Diğer taraftan serbest çiçek buketlerinden 

oluĢan kompozisyonların yanında özellikle vazo içerisine yerleĢtirilmiĢ oval Ģemse 

biçiminde, düzenlenen çiçek buketlerinin benzerlerini XV. yüzyıltezyînâtı bulunan 

Ġstanbul Küçük Ayasofya Câmii (1497)Bursa Cem Sultan Türbesi (1479), Konya 

Mevlana Türbesi‟nde görmekteyiz. Ankara Hacı Bayram Veli Türbesinde (1429) de 

var olan benzer motiflerin orijinal olmadığı,1947 tarihli onarım sırasında Mahmut 

Akok tarafından devrinin örneği olarak nakĢedildiği söylenirken
525

, bu iddianın aksi, 

mezkûr türbenin tamirat esnasında motiflerinin ve yazılarının oynanmadığı, sadece 

renklerinin daha koyulaĢtırıldığı görüĢüileri sürülmektedir
526

. 

 Tebriz etkilerinin yanında, Edirne‟de çiçek ve çiçekçilik kültürünün çok 

geliĢmiĢ olması hatta Edirne‟nin Ġstanbul için bir çiçek üretim merkezi olduğunu 

kaynaklarda görüyoruz. Çiçeğin Edirne için vazgeçilmez bir kültür olduğunu ve daha 

önce de ifade ettiğimiz gibi Edirne câmilerinde saflar arasında vazolara yerleĢtirilmiĢ 

çiçeklerin var olduğunu biliyoruz
527

. XV. yüzyıl çiçek ve vazo içerisindeki çiçek 
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 RENDA, Günsel, “Restorasyon ÇalıĢmalarında Kalem iĢleri ve Duvar Resimlerinin Yeri”, Röleve 
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 ÜNVER, A.Süheyl, Edirne Murâdiye Câmii, Ġstanbul 1952,s.10. 
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 DIEZ, Ernst, Türk Sanatı BaĢlangıcından Günümüze Kadar, Ġstanbul 1946,s.39. 
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tezyînâtını, var olan bir gerçeğin tasvir yoluyla Murâdiye‟nin duvarlarına bir 

yansıması olarak da görmek mümkündür. 

 NakıĢların haricinde, MurâdiyeCâmii kalem iĢlerinde hattatları bilinmeyen ama 

Tebriz etkili, kûfî-celî sülüs beraberliği ile istif edilmiĢ farklı ibarelerle dua ve 

yakarıĢ cümleleri bulunmaktadır. Bunların yanında bâniye, padiĢaha ve devlet 

yönetiminin devamını dileyen duaları da görmek mümkündür. Diğer taraftan, yapının 

doğu ve batı duvarlarını süsleyen haçvari istifle
528

 yazılan Esmâ-i Hüsnâ 

kompozisyonları klâsik dönem yapıları Süleymaniye ve ġehzade Câmii‟lerinde de 

kullanılmıĢtır. 

 Yapıya ait eski fotoğraflarda câminin, tamamen beyaz badana ile kaplı duvarlar 

ve üzerinde çerçeve içerisine alınmıĢ tablo halinde celî sülüs yazılar bulunduğu 

görülmektedir. Hayri imzalı yazıların tarihi 1301-1883/84‟tür. Mihrap bölümünün 

kubbesinde barok tezyînât vardır. ĠnĢa edildiği tarihten sonra yaklaĢık 300 yıl ciddi 

bir onarım geçirmediği ifade edilen
529

 yapı1752 Edirne depreminden sonra1753 

yılında esaslı bir onarım görmekle beraber, 1859,1867 ve 1884 
530

,1911, 1918
531

 

yıllarında ve tarihi tespit edilemeyen dönemlerde baĢka onarımlarda geçirmiĢtir. 

Câminin kalem iĢitezyînâtlarında daha önce de ifade ettiğimiz gibi, dört farklı 

dönemin tezyînât anlayıĢının izleri görülmektedir
532

.Netice itibariyle câminin iç 

hacmizaman zaman yapılan onarımlarda dönem özelliklerini yansıtan süslemelerle 

yenilenmiĢtir (F. 154).  
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 TÜFEKÇĠOĞLU, Abdülhamit, “Osmanlı San‟at ının OluĢumunda Yazı”, Hat ve Tezhip San‟atı, 
Ġstanbul 2009, s.491.  

529
 CANIM, Rıdvan, “Edirne Murâdiye Mevlevihanesi ve Edirneli Mevlevi ġairler”, Türk Kültürü, 
Edebiyatı ve Sanatında Mevlana ve Mevlevilik-Bildiriler, Konya 2007,s.298. 

530
 TUĞLACI, Pars, Osmanlı ġehirleri, Ġstanbul 1985, s.107-109. 

531
 ÜNVER, A.Süheyl, Edirne MurâdiyeCâmii, Ġstanbul 1952,s.10. 

532
 Candan NEMLĠOĞLU ile kiĢisel iletiĢim, 26 Haziran 2009. 



188 
 

 
 

III.2.2.   Edirne Murâdiye Câmii Harîm Duvar Yüzeyleri Kalem ĠĢi Örnekleri 

III.2.2.1. Edirne Murâdiye Câmii Harîm 1. Bölüm 

III.2.2.1.1. Doğu Duvar Yüzeyi   

Katalog Nu.    : 2 

Örnek Nu.    : 1 

Fotoğraf Nu.    : 155 - 185 

Çizim Nu.    : 30-34 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Doğu DuvarYüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Tezyînât, doğu duvar yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢtır.  

Duvar yüzeyinin farklı noktalarında ve on parça halindedir. 

 M1 parça: Elimizde bulunan örneklerden yoğun bir tezyînâta sahip olduğu 

hissedilen câminin, doğu duvarı üzerinde bulunan bu tezyinî alan aynı zamanda 

yapıdaki en geniĢ ve yekpare tezyînât bulunan parçasıdır. Doğu duvarının Güney 

duvarına en yakın kısmında olan bu parça kendi bütünlüğü içerisinde on iki farklı 

deseni barındırmaktadır (F. 155). 

 M1/a: Yukarıdan aĢağıya doğru değerlendirme yaptığımız sisteme göre, bu 

tezyînî alan câmitezyînâtının en üst kısmında yer alan ve aynı zamanda mihrap 

sofasındaki üç duvarı kuĢatan kuĢak yazısının bulunduğu alandır (F. 156). Bu yazılar 

sağ ve sol kenarları dendanla sınırlandırılan kartuĢlar halindedir.Bu kartuĢlar 

bulunduğu her bir duvardaki kuĢak üzerine yerleĢtirilmiĢtir. Duvarın üç tarafını 

kuĢatan bu yazılı kartuĢlar haricinde, duvar aksındaki dönüĢ kısımlarında yine 

dendanlı, içleri sade rûmî tezyînâtlı kartuĢlar vardır. Yazı kartuĢları birbirleriyle 

bunlar vasıtası ile bağlanmıĢ ve yeknesaklık sağlanmıĢtır (F. 157). 
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 Dendanlarında ve cetvellerinde beyaz, tahrirlerinde siyah rengin uygulandığı 

kırmızı zeminli kartuĢta ikisi sülüs biri kûfî yazı olmak üzere üç katlı bir istif 

bulunmaktadır. Kûfî hattın okunamadığı ancak, celî sülüs hatla  “Allāhü 

memleketehü ve naṣara asākirahu” ibarelerinin bulunduğu bu kuĢak yazısının yazı 

araları, devir özelliklerini yansıtan helezoni rûmîlerle bezenmiĢtir. YeĢil, sarı ve 

pembe renklerle tonlamalı olarak renklendirilen aynı zamanda iç bünyeleri iĢlenmiĢ, 

sade ve dendanlı rûmîler, tasarımdaki harflere nispetle daha küçük boyutta 

kullanılmıĢtır (F. 158). 

 Yazıların baĢlangıç ve bitiminde arta kalan kısımlar ve duvar akslarındaki 

dendanlarda yoğun bir rûmî tezyînât mevcuttur (F. 157). Bu kuĢakta okunabilen 

yazının metni, okunuĢu ve anlamı Ģöyledir: 

Metni: 

   عـجوغه  ً ٔصغ ممٍىضو ثلله 1)   

OkunuĢu: 

1)  “Allāhü memleketehü ve naṣara ‘asākirahu bk.(F. 8) 

 

Anlamı: 

1)  “Allah O‟nun memleketine ve ordusuna yardım……” 

  Diğer yandan dendanlı iki kartuĢun birleĢme noktalarında doğal olarak ortaya 

çıkan üçgen dendanlar oksit sarı zeminlidir. Üzerinde devrinin özgün tasarımları olan 

hatâyî buketleri yer almaktadır. Sözü edilen dendanlar alt ve üstte olmak üzere iki 

çeĢittir ve içerisindeki buketlerin tasarımları birbirlerinden farklıdır. Her iki buket 1/2 

simetrisinde tasarlanmıĢtır (F. 159-160). Diğer üç yöndekikuĢaklarda da aynısı tekrar 

edilen buketler, kendi içlerinde simetrik olarak görünse de, küçük oynamalarla 
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asimetrik bir biçime getirilmiĢtir. Bu iĢlem, dönemin en önemli özelliklerinden 

biridir.  

 M1/b: Yazı kuĢağının alt tarafında bulunan bordür kısmıdır. Bordür, kapalı 

formları yeĢil zeminli, diğer tarafları kırmızı zeminli, üzerinde beyaz renkli rûmîlerle 

tasarlanmıĢtır. Ayrıca rûmîlerin arasında bulunan ve rûmîlere oranla daha kalın 

çizgili beyaz renkli dendanlar, bordürün alt ve üst sınırlarını da çizmesinin yanında, 

bordür içerisinde sarı zeminli kapalı form oluĢturmaktadır (F.161),(Ç. 30). 

 M1/c: Bordürün alt kısmında siyah zeminli ve sarı renkli zencerek deseninin 

bulunduğu pervaz kısmıdır. Ġç içe, iki dikdörtgen biçiminde oluĢturulmuĢ olan 

zencereğin iç kısımlarındaki bazı boĢluklar sarı renkle doldurulmak suretiyle farklı 

bir espri ortaya çıkartılmıĢtır. Mihrap bölümünü yazı kuĢağı ile birlikte tamamen 

kuĢatan pervaz, aynı zamanda yazı kartuĢları ile tezyînât arasında bir sınır 

oluĢturarak zarif bir Ģekilde nebati tezyînâta geçiĢi sağlamıĢtır (F. 161). 

 M1/d: NakkaĢın bir kartuĢ Ģeklinde tasarladığı hissedilen tezyînâtın duvar üst 

köĢelerine ilave edilen dendanlı köĢebentlerdir (F. 162), (Ç.31). Mihrap bölümünün 

tezyin edilmiĢ olan üç duvarında da tekrarları bulunan bu köĢebentlerin uçlarında 

salbekler mevcuttur (F. 163). Zemin üzerindeki rûmî hatları dairevi biçimde hareket 

ederken aynı zamanda esnek ve hareketlidir.  Mavi, yeĢil ve sarı olmak üzere üç 

renkli hattan oluĢan tasarımda mavi renkli rûmîler yalın olarak tercih edilirken, sarı 

renkli olan rûmîler desene hâkim konumda olup diğerlerine nazaran daha iri 

boyutludur. Sarı renkli hat, aynı zamanda pervazlara teğet hareketleriyle kapalı 

formların oluĢmasına imkân sağlamıĢtır. Bazılarında iç bünyeleri iĢlenen sarı renkli 

rûmîlerin içleri yine tonlamalı olarak renklendirilmiĢtir. YeĢil hatlı rûmîler de sarı 

renkli rûmîlerden farklı olarak, asma yaprağına benzer Ģekilde dilimli ve dendanlı 

rûmî örneklerinin bulunmasıdır. Sarı hatlı rûmîlerde olmayan bu uygulama diğer iki 

câmide gördüğümüz dilimli rûmîlerin daha olgunlaĢmıĢ biçimi diyebiliriz. (F.164).  

 Kompozisyonda yer alan rûmî hatlarının birbirlerine benzer pek çok yanları 

bulunmaktadır.  

 Bunları kısaca maddeler halinde Ģöyle sıralayabiliriz; 
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 a- Her üç hattın üzerindeki rûmîler, devrin özgün örnekleridir. 

 b- Rûmîlerin iç renklendirmeleri tonlamalı olarak yapılmıĢtır. 

 c- Sarı renkli rûmîlere mavi, mavi renkli rûmîlere sarı olmak üzere birbirlerinin 

zıddı renklerle yapılan tonlamalar, nazar boncuğu görünümündedir. YeĢil kendi 

değerleri ile kullanılmıĢtır. 

 d- Rûmîlerin bir kısmında sap giriĢi ve iç bünyeler iĢlenmiĢtir. 

 e- Her üç rûmîde dairevi hareketler yanında serbest hareketler bulunmaktadır. 

 f- Dendanların yakınındaki rûmîler, dendanlara yapıĢık vaziyette kurgulanmıĢ 

ve dendanların içini doldurmuĢ biçimdedir. 

 g- Her hattın sapları üzerinde küçük noktalar ve küçük kanatlar vardır. 

 h- Hatların üzerindeki rûmîlerde kanat yoktur. Kanat yerine küçük çıkıntılar 

yapılmıĢtır.  

 ı- Desenin tamamında agraflar görülmezken, ayırım noktalarında da agraf 

yoktur. Hat üzerindeki ayrım yerleri çatal görünümünde bırakılmıĢtır. Ayrıca bazı 

örneklerde dağılımlar rûmînin sırt kısmından sapın çıkmasıyla devam etmiĢtir (F. 

165-166) , (Ç. 32). 

 Kenarları kırmızı renkli Ģeritle tahrirlenen köĢebentin dendanlı kısmına da 

üzerinde küçük tığlar ve noktalar bulunan flato ilave edilmiĢtir (F. 167). 

 M1/e: “Muḥammed ve ‘Ali ve Ebu Bekr ve ‘Ömer ve ‘Oẟmān”  isimlerinin 

yazılı olduğu kırmızı zeminli dairesel göbeğin içerisinde ilk bakıĢta Mühr-i 

Süleyman göze çarpmaktadır.Yazıların arasında serbest dolaĢan dendanlı rûmî 

kıvrımlarının yanında, merkezde bulunan altıgenin içerisindeki “vav” harflerine 

yapıĢık vaziyette dendanlı rûmîler de vardır. Burada bulunan kırmızı ve yeĢil renkli 

rûmîler yine tonlamalı olarak renklendirilmiĢtir. “Muhammed ve ‘Ali”  isminin 

beyaz renkli sülüs yazıyla altı defa tekrar edildiği kompozisyonda, çehar-i yâr-i 

gûzîn‟in isimlerinden “Ebubekir, ‘Ömer ve ‘Osman” isimleri iki defa sarı renkle kûfî 
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olarak uygulanmıĢtır 
533

(F. 168-169). Dairenin dıĢ çevresine önce sarı renkle ince, 

ardından kırmızı ve yeĢil renkli kalın bir flato çekilmiĢtir. En dıĢ kısımda üç nokta ile 

oluĢturulmuĢ olan minik tığlar bulunmaktadır. Bu göbekte bulunan yazının metni, 

okunuĢu ve anlamı Ģöyledir: 

Metni: 

 2)   لزّض  - ًعٍِ -  ابْبهس -  عنس  -  عجناٌ

OkunuĢu: 

2)  “Muḥammed ve ‘Ali ve Ebu Bekr ve ‘Ömer ve ‘Oẟmān”(F. 168) 

Anlamı: 

2)  “Muhammed (sav) ve Ali ve Ebû Bekr ve Ömer ve Osman (ra)” 

 M1/f: Bu alanda görülen sadece kahverengi bir parçadır. Tabiat tasvirlerinden 

ayrı, kenarındaki flatodan pencere kenarında var olduğunu tahmin ettiğimiz 

tezyînâtın bordür kısmı olabilme ihtimali vardır. bk.(F. 155). 

 M1/g: Hatâyî grubu çiçeklerden ve yapraklardan oluĢan ve bir çiçek öbeği 

görünümünde olan tasvir, dönemin Tebriz etkili örneklerindendir. Hatâyî motifli ve 

üzerinde saz üslûbunda hançer yapraklar bulunmaktadır. Bazı yerlerde vazo 

içerisinde bulunan bu servi biçimli hatâyî öbeği tasarım, burada alt kısmı yok olduğu 

için vazonun varlığı bilinmemektedir. Ancak tasarımdaki diğer bitkilerin yerden 

çıkdığı görülmektedir. Dolayısıyla bu bitki tasvirinin de vazo içinde değil, toprak 

zeminde olduğunu tahmin ediyoruz. Simetrik görünümlü asimetrik tarzda tasarlanan 

desen dönemin hatâyî üslûbunu yansıtmaktadır (F. 170). 

                                                 
533

 Dikkat çeken bu istifte, öne çıkan, celi sülüsle yazılmıĢ “Muhammed” ve “„Ali” isimleridir. Bu 

isimler 6 defa tekrar edilirken, diğerine göre daha küçük kûfî harflerle “Ebûbekir, „Ömer ve 

„Osmân” isimleri ikiĢer defa tekrar edilmiĢlerdir. Genellikle tekke ve dergâhlarda görülen bu 

üslûp, hem câminin Mevlevihane özellikli bir yapı olmasını, hem de tezyînâtın orijinalliğini 

belirtmesi açısından da önemlidir 
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 M1/h: Kahverengi ile renklendirilmiĢ ve üzerinde küçük yeĢil sürgünleri 

bulunan kalın bir ağaç gövdesi perspektife göre renklendirilmiĢtir. Bodur bir ağaç 

görüntüsü veren bu tasvirin yaprak kısmının yarısından fazlası tahrip edilmiĢtir (F. 

171).  

 M1/ı:  Gövdesinin bir kısmı görülebilen, diğer örneklerden küçük boyutta bir 

servi ağacı ve çevresinde dolanan sarmaĢık tasviridir. Kahverengi renkli ve budaklı 

olarak biçimlenen gövdenin üzerindeki yaprak kısmı az bir deforme ile yeĢil olarak 

görünmektedir (F. 171). 

 M1/i: Altı adet dal ve uçlarında kırmızı çiçeklerin olduğu aynı zamanda alt 

tarafı görünmeyen bir çiçek tasarımıdır. Çiçekler laleye benzese de yaprakları farklı 

bir çiçeği andırmaktadır (F. 171).  

 M1/j: Burada görülen Ģekil dönemin üslûbunda oluĢturulmuĢ hatâyîlerle, servi 

formunda düzenlenmiĢ bir çiçekler manzumesidir.Kök kısmı tahrip olduğu için vazo 

içerisinde bir çiçek buketi mi yoksa ağaç tasviri mi olduğu konusunda neticeye 

varmak güçtür. Ancak olayı tasarımın genel mantığı içerisinde ele aldığımızda, 

motifin çevresindeki tüm nebati Ģekiller topraktan çıkmıĢ gibi bir görüntü 

vermektedir. Diğerleri gibi doğal görünümlü olup, bir kökten çıktığını tahmin 

ettiğimiz bu nebati Ģeklin, bir vazo içerisine yerleĢtirilmesi söz konusu değildir. Orta 

aksında iri yaprakların ve hatâyîlerin bulunduğu tasarımda bahar dallarının yanında 

farklı ebatta yapraklar, hatâyîler ve goncalar yeĢil, sarı, kırmızı ve mavi gibi renklerle 

iĢlenmiĢtir. Desen simetrik gibi görünmesine rağmen yapılan oynamalarla düzen 

bozulmuĢtur. Bu uygulama ve tasarım devir tezyînâtının belirgin özelliğidir (F. 172) , 

(Ç.33). 

 M1/k: Duvar tezyînâtının orta bölgesini soyut motiflerden ziyade çiçekli fidan, 

servi ağaçları, sarmaĢık, çiçekler ve güller gibi stilize nebati tezyînât kapsamaktadır. 

Burada tarif etmeye çalıĢtığımız M1/k  örneğinde, kirli beyaz renkli duvar yüzeyinde, 

bir servi ağacı ve onun çevresinde dolanan sarmaĢık tasviri yer almaktadır. Servi 

tasvirinin 2/3‟lik kısmı görülürken alt, kök kısmı silinmiĢtir. Ancak duvarın 

simetrisinde yer alan yine aynı tarzda bir baĢka servi motifinde hem servinin hem de 
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sarmaĢığın kök kısmı görülmektedir. Buna göre topraktan çıkan servi ağacına 

dolanan bitkinin yapraklı, ince bir ağaç fidanı olduğu dikkat çekmektedir. Fidanın 

gövde ve dalları kahverengi, yaprakları koyu sarı ile renklendirilirken, servinin 

yapraklı kısmı tahrip olduğu için detayları yoktur. Perspektif kaygısının olmadığı, 

ağaçlarla çiçeklerin neredeyse aynı boyda tasvir edildiği bu minyatür-resim karıĢımı 

Tebriz üslûplu örnekler bir bahçeyi hatırlatır (F. 173).   

 M2 parça: M1 parçanın devamı niteliğinde doğu duvar penceresinin sol 

tarafında, kemere yakın bulunmaktadır.  

 M2/a: M1/a yazı kuĢağının devamını oluĢturan parçadır. Ancak, kuĢakta 

bulunan yazılar ve desenlerin büyük kısmı muhtemelen raspa esnasında zarar 

gördüğü için, okunabilirliğini ve seçilebilirliğini kaybetmiĢtir.Celî sülüs hatla sadece 

“…El-Bāḳī…….” ibaresi okunabilmektedir. Bu yazının metni, okunuĢu ve anlamı 

aĢağıda açıklanmıĢtır. 

Metni: 

…..ِ  3)   .…ثي دجل

OkunuĢu: 

3)  “…El-Bāḳī…….”(F. 174) 

Anlamı: 

3)  “…Ebedi…….” 

 Bu parçada dikkat çeken en önemli unsur, yazı kuĢağının renkleri konusunda 

bize bilgi vermesidir. Zira zamandan ve aydınlatmadan kaynaklanan nedenlerden 

dolayı kirlenen ve tespit etmekte zorlandığımız kalem iĢlerinin orijinal renklerini 

burada bir miktar seçebilmekteyiz. Buna göre yazı zemini kırmızı-ki bu kırmızı 

muhtemel alt tarafta bulunan yazı kuĢağının zemin rengi ile aynı – bordür zemini 

kırmızı, kapalı formların zemini ve pervaz zeminleri ise yine yeĢildir (F. 174-175).  
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 M2/b: 1/b de anlatılan bordürün devamını oluĢturur. 

 M2/c: 1/c de anlatılan zencereğin devamını oluĢturur. 

 M2/d: 1/d de anlatılan köĢebentin salbek kısmının simetrisidir (F. 176).  

 M2/e: Daire merkezinde 6 köĢeli bir yıldızdan dağılan rûmî motiflerle 

tasarlanmıĢ, merkezden dağılan 6 taksimatlı dairesel göbektir (F.177). Üzerinde diğer 

göbeklerdeki gibi yazı yoktur. Yalnızca motiflerle tasarlanmıĢ, rûmî motiflerle iç içe 

kapalı formlar oluĢturulmuĢtur.  YeĢil zeminli dairenin merkezinde küçük bir hatâyî 

motifinin yer aldığı tasarımda, kapalı formlar kırmızı ve yeĢil zeminle 

renklendirilmiĢtir. Sarı ve beyaz renkli rûmî motifler yalın olarak kullanılmıĢ ve 

tonlamalı olarak renklendirilmiĢtir. Diğer rûmîli tasarımlarda fazla göremediğimiz 

tepelikler bu desende tercih edilmiĢtir. Dairenin dıĢ çevresi M1/e‟de tarif edilen renk 

ve üslûpla aynıdır. Bu dairevi göbeğin üzerindeki murç ve boya lekeleri motifin net 

olarak teĢhisini güçleĢtirmektedir. 

 M2/f:M2 parçanın sol alt köĢesinde bulunan bu Ģekilde, nebati bir tezyînâtın 

dalları ve yapraklarından küçük bir paça görülmektedir. Muhtemelen, aĢağıda da 

gövde kısmının bir bölümü görülen ağaç tasvirinin üst kısmı olmalıdır bk. (F. 176). 

 M3 parça: M1/d‟de anlatılan köĢebentin simetrisinde bulunan diğer köĢebentin 

bir parçasıdır.  

 M3/a:M1/d de anlatılan köĢebentin salbek kısmının renk ve desen olarak 

benzeridir. 

 M3/b: Bir bahar dalı tasvirinin küçük bir kısmı kalmıĢtır.M4/f‟nin bir paçası 

olduğu tahmin edilmektedir (F. 178). 

 M4 parça: Çiçeklerin, ağaçların ve fidanların bulunduğu tasarımın devamıdır. 

Bunun yanında döneminden kalan büyük orijinal yazı kuĢağı da bu parça dâhilinde 

değerlendirilmiĢtir. 
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 M4/a:YeĢil yaprakları ve kırmızı çiçekli bir tasvirdir. Topraktan çıkan dört dal 

ve bunlardan ikisinin üzerinde çiçek bulunmaktadır. 

 M4/b: M1/k‟de bulunan örnekle aynı özellikleri taĢımaktadır. Diğer örneğin alt 

kısmı bulunmazken, bu örneğin üst kısmı silinmiĢtir. 

M4/c: Sarı yapraklarıyla serviye sarılan bu fidan tasviri, M1/k‟de bulunan 

örnekle aynı özellikleri taĢımaktadır. 

 M4/d: M1/i‟deki çiçek tasvirinin bir benzeri olduğunu tahmin ettiğimiz bu 

tasvirin bir kısmı zarar görmüĢtür. Uçlarında bulunması gereken çiçekleri 

kaybolmuĢ, sadece yaprakları bulunan üç dal kalmıĢtır. 

 M4/e: Uzun yeĢil yaprakları ve turuncu çiçekleri saz kamıĢını hatırlatan bir 

tasvirdir. Topraktan çıkan dört dal ve bunlar üzerinde dört çiçek bulunmaktadır. 

 M4/f: Ağaç gövdesinden bir parça görülmektedir. M2/f‟de gördüğümüz yaprak 

ve dallar muhtemelen bu ağacın üst yaprak kısmıdır (F. 179)  

 M4/g:Ağaç ve çiçek tasvirlerinin alt kısmında bulunan aynı zamanda beyaz 

renkli celî sülüs yazıyla “E’s-sulṭān Murād Ḫān ḫalledena’llāhu memleketehū..” ve 

siyah renkli kûfî yazıyla “velābey’un ‘an ẕikri’llāhi ve iḳāmi’ṣ-ṣalāh” ibarelerinin 

bulunduğu, aynı zamanda mihrap bölümünü üç yönden kuĢatan kırmızı zeminli yazı 

kuĢağıdır
534

.Bu kuĢakta yer alan yazıların metin,okunuĢ ve anlamları Ģöyledir. 

Metni: 

( لا بٔع عً ذنس اللَُّ ّإقاو الضلاّٗ ل لَا تلََٔه تجازٗجاز  (   ( 4 

 4 )  ثؿٍطجْ ِغثص سجْ سٍضْ ثلله ممٍىضو

 

                                                 
534

Câminin orijinal kitabeleri olan kırmızı zeminli yazı kuĢakları, kûfî ve sülüs yazıların birlikte 

kullanıldığı dönemin üslubudur. Yapıda kullanılan Edirne kırmızısı veya Türk kırmızısı diye 

adlandırılan domates kırmızısı, XVI. yüzyıl sonlarından itibaren tezhip, minyatür ve çinilerde de 

kullanılmıĢtır (TUNÇAY, Rauf,  “Edirne Sanat Eserlerindeki Süslemeler”,  Türk Kültürü, Türk 
Kültürünün AraĢtırma Enstitüsü, S.2, 1964,s.228). 
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OkunuĢu: 

4) “Ricālün lā tülhīhim ticāratün velā bey’un ‘an ẕikri’llāhi ve iḳāmi’ṣ-ṣalāh535” 

4) “E’s-sulṭān Murād Ḫān ḫalledena’llāhu memleketehū.. ” (F. 180) 

Anlamı: 

4)  “Allah'ın, yüceltilmesine ve içlerinde adının anılmasına izin verdiği evlerde hiçbir 

ticaretin ve hiçbir alıĢ veriĢin kendilerini, Allah'ı anmaktan, namazı kılmaktan, zekâtı 

vermekten alıkoymadığı birtakım adamlar buralarda sabah akĢam O'nu tesbih 

ederler.”   

4)  “Allah, Sultan Murad Han‟ın memleketini ebedî kılsın,” 

 Yazı aralarında dolaĢan rûmî hatları helezonik olmayıp serbest ve esnek 

hareketlidir. Tasarımda kullanılan yalın rûmîlerin iç bünyeleri iĢlenmiĢtir. Sadece 

yalın rûmîlerin ve noktaların kullanıldığı desende kanat, agraf gibi yardımcı 

elemanlar çok fazla tercih edilmemiĢtir. Hatlardaki ayırımlarda da kanat az 

kullanıldığı için açıktan ve çatal ile yapılmıĢ, hat ayrımlarını gizleme ihtiyacı 

duyulmamıĢtır (F. 180).   

 Yazı kuĢağının alt ve üst kısmında rûmî motiflerin yan yana ilave edilmesiyle 

ortaya çıkan kapalı formalarla oluĢturulmuĢ bordür bulunmaktadır. Kapalı formların 

zemin renkleri kırmızı ve yeĢil renklidir. Söz konusu bu yazı kuĢağının alt kısmında 

tabana kadar uzanan çini kaplama vardır. Dökülen çini parçalarının zeminlerinden 

herhangi bir kalem iĢitezyînât görülmemektedir
536

. Ancak kaplamanın en üstünde 

bulunan ve kaval-kepçe sistemli çini baĢlıkların dökülen kısımlarından yazı kuĢağına 

ait görülmektedir. Tepeliklerin daha sonraki dönemlerde ilave edildiğini yani yazı 

kuĢağının uygulanmasından sonraki dönemlerde yapıldığını tahmin etmek zor 

değildir (F. 181-182).  

                                                 
535  Kur‟ân-ı Kerîm,Nûr,24/37. 
536 Karo çini kaplamaların ne zaman yapıldığı hakkında kesin bir bilgi olmasa da,  çinilerin câminin 

inĢâsından itibaren var olduğuna delil olabilir. 
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 M5 parça: Siyah zemin üzerine celî sülüs hatla“Allāhü lā ilāhe illā hüve’l-

ḥayyü’l-ḳayyūm lā te’ḫuẕühū…” yazılmıĢ ayet-el kürsî istifi bulunan bu kartuĢ erken 

döneme ait değildir. Yazı karakteri ve kenarında bulunan çerçeveden anlaĢıldığı 

üzere deprem sonrası XVIII. yüzyıl tamiratında uygulandığı tahmin edilmektedir
537

 

(F. 183).   

 M6  parça: “Lehū mā fi’s-semāvāti vemā fi’l-‘arż, men ẕe’l-leẕī yeşfe‘u….”   

ibaresiyle 5 no‟lu parçanın bir devamı olup benzer özellikleri taĢımaktadır.Bu yazı 

kuĢağı daha az yoğunluğa sahiptir
538

(F. 184). 

Metni: 

ُّ ُلَاإٌَِـوَ ثٌٍّو5)   ٌَثٌْذَ َُ إِلاَّىُ   لَاصَإْسُظُهُ ثٌْمٌَُّْ

ًَثسِ َِجِـِ ٌَّو6ُ)      َّج َّ َّْشْفَع طَثثٌَّظ َِٓ ثلَأعْضِ ًََِجِـِ ثٌ ِ  

  

 
OkunuĢu: 

 

5)  “Allāhü lā ilāhe illā hüve’l-ḥayyü’l-ḳayyūm lā te’ḫuẕühū…”(F. 183) 

6)  “Lehū mā fi’s-semāvāti vemā fi’l-‘arż, men ẕe’l-leẕī yeşfe‘u……539” (F. 184) 

 

Anlamı: 

 

5)  “Rahman ve Rahim olan Allahın adıyla, Allah kendisinden baĢka hiçbir ilah 

olmayandır. Diridir, kayyumdur. Onu ne bir uyuklama tutabilir, ne de bir uyku” 

6)  “Göklerdeki her Ģey, yerdeki her Ģey onundur. Ġzni olmaksızın onun katında 

Ģefaatte bulunacak kimdir?” 

 

                                                 
537

 Rıfat Osman‟ın eserinde bulunan ve 1331/1913 tarihli bir fotoğrafta bu yazıların var olduğu 

görülmektedir (Rifat OSMAN, Edirne Evkâf-ı Ġslâmiyye Tarihi Câmiler ve Mescidler, Ankara 

1999,s.80). 
538

 Lacivert zeminli Ayet-el Kürsî‟nin bulunduğu bu yazı kuĢağı, son dönemlerde yazılmıĢ olup 

yapının aslına ait değildir. 
539  Kur‟ân-ı Kerîm, Bakara,3/255. 
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 M7-M8-M9 parçalar:  M4/g‟de anlatılan yazı kuĢağının küçük parçalarından 

müteĢekkil olup benzer özellikleri taĢımaktadır (F. 185) 

 Değerlendirme: 

 Câminin doğu duvar yüzeyi tezyînât anlamında en fazla ve en düzgün 

örneklerin bulunduğu alandır. Orijinal tezyînâtı üç bölüm halinde değerlendirebiliriz.  

 En üstte bulunan geniĢ bir yazı kuĢağı, zencerekle alt bölümden ayrılmıĢtır. 

Yazı kuĢağındaki yazı, celî sülüs ve kûfî istiflidir. Dua cümlelerini ifade eder.  

 Orta alan tamamen nebati motiflerle müzeyyen olup, ağaç, yaprak ve çiçekler 

yarı natüralist üslüpta bezenmiĢtir. Yan kısımlarda iki adet dairevi göbek tasarımı 

bulunmaktadır. Birinde yazı istifi bulunurken, diğerinde desen bulunmaktadır. 

 Alt kısımdaki yazı kuĢağı kırmızı zeminli olup, celî sülüs ve kûfî istifli yazılar 

bulunmaktadır. 

 Bunların haricinde, sonradan ilave edilen lacivert zeminli bir yazı kuĢağı daha 

vardır. Ancak bu kuĢak yapının orijinalinden olmayıp muhdesdir. 

  Diğer yandan bu duvar yüzeyine ait eski fotoğraflarda, duvarın tamamen 

beyaz badana ile kaplanmıĢ olduğu alt kısımda ise yine bir yazı kuĢağının bulunduğu 

görülmektedir. Fotoğraflarda görülen yazı kuĢağı ile Ģimdi kalıntıları bulunan 

lacivert zeminli yazı kuĢağı da birbirinden farklıdır. 

 Netice itibariyle, biri orijinal kırmızı zeminli, diğeri lacivert zeminli bir diğeri 

ise koyu zeminli –bugün mevcut bulunmayan - olmak üzere bu duvar yüzeyinin alt 

kısmına üç adet kuĢak yazısı uygulandığını görüyoruz. 

 Ayrıca duvar yüzeyindeki çini kaplamaların tığ kısmından dökülen 

parçalarınzemininde kalem iĢi parçaları görülmektedir. 
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III.2.2.1.2. Doğu Duvar Kemer Ġç Yüzeyi   

Katalog Nu.   : 2 

Örnek Nu.    : 2   

Fotoğraf Nu.   : 186 - 191 

Çizim Nu.    : 34 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Doğu Duvar Kemer Ġç Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 1.Bölüm eyvan kemeri, doğu iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile 

uygulanmıĢ olan tezyînât, kemerin alt noktalarında, tek parça halindedir. 

 M10 parça: 1.ve 2. bölümü ayıran kemerin doğu yönü baĢlangıcının karın 

kısmında bulunan parça, devrinin en nadide ve özgün kalem iĢidir. Bu tabloyapının 

özgün kalem iĢleridir ve 1930 yılında bulunan ilk örnektir (F. 186). Kırmızı zemin 

üzerinde yapıĢık çift hatlı rûmîler, sekiz kollu yıldızdan dağılan geometrik ve aynı 

zamanda içleri çarkıfelekli düğüm rozetleri ve hatâyî motiflerinin karıĢımı ile 

meydana getirilmiĢ simetrik tasarımdır (F. 187) , (Ç.34).  

 Kompozisyonda dikkat çeken önemli iki motif vardır. Bunlardan biri 

düğümler, diğeri ise rûmîlerdir (F. 188-189). 

 Kompozisyonu daha anlaĢılır Ģekilde değerlendirebilmek için, tasarımı önce 

dikey yarısından bölmek ve bu parçayı ele almak uygun olacaktır. Söz konusu desen, 

dikey simetrik özellik gösterir. Büyük tablo,1/2 simetrisinde tasarlanmıĢken, aynı 

zamanda kendi içerisinde de yeniden 1/2 simetrik bir desen oluĢturmaktadır (F. 190). 
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 Bu kompozisyonu çözümlemek için fotoğraf üzerinde harflendirme yapılmıĢtır. 

Buna göre, tablonun alt kısmında bulunan ve merkezinde sekiz kollu bir yıldızdan 

dağılan düğüm motifleri(a) çift hatlı zencerekle düğümlü dendanlar yaparak tek 

yönde yukarıya doğru uzanırken, orta eksende, merkezinde sekiz köĢeli yıldız 

bulunan, küçük ama yoğun bir düğüm oluĢturur(b). Bu düğüm motifinin üst 

kısmından düğümlü dendanlarla bir mihrabiye görüntüsü verecek Ģekilde diğer 

eksene doğru uzanır(c). Burada ufak bir düğümle hemen üzerindeki rozete giriĢ 

yapar. Paragrafın baĢında da belirttiğimiz gibi bu rozet, merkezindeki sekiz kollu 

yıldızın uzantılarıyla, iç kısmında çarkıfelek görüntüsü veren düğümlü bir rozettir.  

Rozet, 1/4 simetrisinde olup, merkezdeki sekiz köĢeli yıldız sarı renkle, yıldızın 

kolları arasında kalan boĢluklar kırmızı ile bunlarında dıĢında kalan üçgenimsi 

boĢluklar koyu yeĢil renkle doldurulmuĢtur. Rozetin geriye kalan kısmı gri renkle 

tamamlanmıĢtır. Beyaz renkli çift hatlı zencereğin iç kısımlarındaki boĢluklar siyah 

ile renklendirilmiĢtir. 

Diğer yandan yine tablonun zemin kısmında bulunan yarım rozetin altından 

çıkan beyaz ve sarı renkli rûmî hattı aralarındaki gri renkli Ģeride yapıĢık vaziyette, 

dikey sanal doğrulara teğet eğriler çizerek yukarıya doğru uzanır(d). Bu hat aynı 

zamanda benzerlerini, Üç ġerefeli Câmi‟nin harîminin ana kubbesinde ve avlu a 

kubbesinde gördüğümüz yapıĢık çift hatlı rûmîleri oluĢturur(e). Beyaz renkli rûmîler 

dilimli ve münhanili, sarı renkli rûmîler ise hurdelidir. Bu iki tür rûmî hattının 

dıĢında, üçüncü bir yeĢil renkli rûmî hattı vardır ki, bu rûmîler dendanlı ve münhanili 

olup, sarı renkli hurdeli rûmîlere zıt istikametten gelir ve bunların karın kısmına 

yapıĢıktır. Diğer yandan hurdelenmiĢ sarı renkli rûmîlerin hurdelerinden yeni bir 

rûmî hattı oluĢturulduğunu ve bu hurdeli rûmîlerin dikey sanal doğrular üzerinde, çift 

hatlı zencereklerin meydana getirdiği mihrabiyelerin içini dolduracak Ģekilde 

biçimlendirildiğini görüyoruz(f). Desen içerisinde dendanlı ve dilimli, bağ yaprağını 

andıran bir biçimde görünümü olan, dördüncü bir rûmî hattı daha mevcuttur. Ancak 

bu hat tablonun bütününde yoktur. AĢağısında doğmuĢ ve çok yukarılara çıkmadan, 

yapıĢık çift hatlı rûmî kıvrımının ilk birleĢme noktasında bulunan hatâyînin etrafında 

kapalı form biçimi vermiĢ ve bir tepelikle son bulmuĢtur(g). 
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Tasarımda, dört farklı renk ve türde rûmînin, farklı bir üslûpta kompoze 

edildiğini görüyoruz. Rûmîler içerisinde dikkat çeken bir baĢka husus ise, düğüm 

motifinin üst kısmında, yapıĢık hattın birleĢme noktasında bulunan yarım daire 

Ģeklindeki rûmî motifidir. Bu rûmî motifi, anatomik yapısı, dendanları ve 

münhanileri ile aynı zamanda bir bulut motifini andırmaktadır(h). Tasarımda 

kullanılan rûmîler, tonlamalı olarak renklendirilmiĢtir. 

 Tasarımda az da olsa hatâyî motiflerini görebiliyoruz. Hatâyîler, desen 

içerisinde ana motif olarak kullanılmamıĢ, sadece rûmî “s”lerinin temas noktalarında 

ve kapalı formların doldurulmasında yardımcı motif olarak kullanılmıĢtır(i) (F. 191). 

 Değerlendirme 

 Kemerin iç kısmında mevcut bulunan bu kompozisyon, E.Hakkı Ayverdi‟nin 

1930 yılında ilk defa ortaya çıkardığı ve daha sonra diğer kalem iĢlerinin 

bulunmasına vesile olan örnektir. 

 1/4 simetrisinde tasarlanan desen rûmî, hatâyî, Ģerit ve geçme motiflerinin 

ilginç örneklerini içermektedir. ġeritlerle ve geçmelerle paftalar oluĢturulmuĢtur. 

Geçmeler çift hatlı olarak kullanıldığı gibi, ayrıca madalyon Ģeklinde de kompoze 

edilmiĢtir. 

 Eski tarihli bir fotoğrafta desen daha büyük ebatta görülürken, maalesef 

günümüzde ebat küçülmüĢtür. Yine eski tarihli fotoğrafta kompozisyonun üst 

kısmında bir yazı kuĢağının baĢladığı görülmektedir. 
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III.2.2.1.3. Batı Kemer Ġç Yüzeyi   

Katalog Nu.   : 2 

Örnek Nu.    : 3 

Fotoğraf Nu.   : 192 - 194 

Çizim No.    : 35 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Batı Kemer Ġç Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Rûmî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

1. bölüm eyvan kemerinin batı iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile 

uygulanmıĢ olan tezyînât, kemerin üst noktalarında, tek parça halindedir. 

M11 parça: Câminin,1.ve 2. bölümünü ayıran kemerin iç kısmında bulunan 

parça daha önce bahsi geçen 1. bölüm, doğu kemer yüzeyindeki M10 no‟lu tasarımın 

bir parçası niteliğindedir. Batı kemer içinde bulunan bu tezyînâtın ortasında kartuĢ 

içerisinde dönemin iç içe geçmiĢ, müsennâ istifli yazı kuĢağı yer alırken, kartuĢun 

kenarlarında bordür bulunmaktadır.Gerek doğu kemer, gerekse batı kemer içlerinde 

görmüĢ olduğumuz özgün tasarımlar devrinin üslûp özelliklerini taĢımaktadır. Kalem 

iĢlerinde bulunan bu üslûpcâminin çini mihrabında bulunan tasarımlarla aynı 

özellikleri göstermektedir (F. 192). 

M11/a: Kenar bordürlerde yer alan tasarım ise daha önce açıkladığımız doğu 

duvarında bulunan kompozisyonun 1/4 simetrisindeki parçanın aynısıdır. Ancak 

buradaki desen çok fazla oynandığı için hem yazılarda hem de motiflerde deforme ve 

kayıplar vardır. Yazının bulunduğu kartuĢ –sadece baĢlangıç kısmını görebildiğimiz- 

uç kısmında çift hatlı ve düğümlü dendanlar sınırlandırılmıĢtır. Dendanın diğer tarafı 

tahrip olduğu için desen açısından herhangi bir yorumda bulunmak mümkün 

olmamıĢtır (F. 193) , (Ç. 35).  
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M11/b: KartuĢta, kırmızı kûfi hatla ; “Abdühū ve rasūlühü’l-kerīm, e’r-

Raḥīm.” Sarı renkli celî süslü hatla “Bismi’llāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm” ve beyaz renkli 

celî süslüs hatla  “Men cā’e bi’l-ḥaseneti fe lehū ‘aşru emsālihā, ve men cā’e bi’s-

seyyi’eti felā yuczā illā mislehā vehum lā yuẓlemūn,” ibaresi yer almaktadır. Yazının 

orijinal metni,okunuĢu ve anlamı Ģöyledir: 

Metni: 

. عبدِ ّ زسْلُ الهسٓه السحٔه.   ..    (1 

َـنَزِ جَجء َِٓ *  دـُ ثلله ثٌغحمٓ ثٌغد2ُْ)     ِْغَجٌِيَج َـٍَو دِجٌْذَ       ُعَشْغُؤَ

َِّّْتَزِ جَجء ًََِٓ ُْ إِلاَِِّغٍَْيَج َُّجْؼٍَ َـلا دِجٌ َْ لَا ًَىُ ٌُّ  * ُّظٍَْ

 

OkunuĢu: 

1)   “Abdühū ve rasūlühü’l-kerīm, … e’r-Raḥīm” 

2)  “Bismi’llāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm” “Men cā’e bi’l-ḥaseneti fe lehū ‘aşru emẟālihā, 

ve men cā’e bi’s-seyyi’eti felā yuczā illā miẟlehā vehum lā yuẓlemūn540
” (F. 194) 

 

Anlamı: 

1)  “… O‟nun kulu ve değerli, merhametli elçisidir” 

2) “Rahman ve Rahim olan Allah‟ın adıyla”,“Kim bir iyilik yaparsa, ona on katı 

vardır. Kim de bir kötülük yaparsa, o da sadece o kötülüğün misliyle cezalandırılır ve 

onlara zulmedilmez.”  

Yazı araları turuncu renkte helezoni rûmîlerle doldurulmuĢtur. Yazı istifinin 

yoğunluğu boĢluk oluĢmalarını engellemesi sebebiyle, rûmîler oldukça seyrek ve 

                                                 
540Kur‟ân-ı Kerîm, En‟am, 6/160. 
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küçük boyutta kullanılmıĢtır. Bir kısım rûmîler üzerinde beyaz renkle gölge 

verilmiĢse de bunların orijinal olmadığı ve onarımlar esnasında ilave edildiği 

muhtemeldir. 

M11/c: M11/a ile aynı özelliklere sahiptir bk.(F. 193). 

 Değerlendirme: 

 Bu alanda bulunan desen, daha önceki bölümde bahsettiğimiz karĢı yöndeki 

desenin aynısı ve devamıdır. Ancak bu bölümün desen kısmı kaybolmuĢ, üstteki yazı 

kuĢağının bir kısmı sağlam kalmıĢtır. Desen yazısı ve motifi ile tamamen simetriktir. 

Yazılar celî sülüs istifli ve birbirleri ile bağlantılıdır. Yazıların etrafında bulunan 

tasarım, alt kısımda var olduğunu tahmin ettiğimiz büyük desenin ¼ parçasından 

üretilmiĢtir. 
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II.2.2.1.4.    1.Bölüm Batı Kemer DıĢ Yüzeyi   

Katalog Nu.   : 2 

Örnek Nu.    : 4 

Fotoğraf Nu.   : 195 - 198 

Çizim Nu.    : 37 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: 1.Bölüm Batı Kemer DıĢ Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Rûmî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 1.Bölüm eyvan kemeri, batı dıĢ yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile 

uygulanmıĢ olan tezyînât, kemerin üst noktalarında ve tek parça halindedir. 

M12 parça: Câminin 1. Bölümü, mihrap sofası kuzeyinde yer alan kemerde 

bulunan müzeyyen parçadır. 1.Bölümün kuzey yüzeyindeki orijinal olan bu yekpare 

parça, M1/a ve M1/b olmak üzere iki bölümdür (F. 195). 

M12/a: Raspa altından çıkartılan parçanın yüzey alanı çok fazla değildir. 

Kırmızı zeminli, küçük bir parça olmasına rağmen desen içerisinde Kullanılan 

Motifler ve tasarım oldukça dikkat çekicidir. Tasarımın ana motifi rûmîler, sade 

kullanıldığı gibi dilimli ve dendanlı olarak da kullanılmıĢtır (F. 196).Sade rûmîler 

nazar boncuğu gibi üç kademede tonlanmıĢtır. Bazılarının sırtlarına küçük çentikler 

biçiminde kanatlar ilave edilirken, tasarım içerisindeki saplar rûmîlerin altlarında 

kalmamıĢ, rûmînin ortasını delerek geçmek suretiyle seyrine devam etmiĢtir. Ġkinci 

türdeki dendanlı rûmîler ise diğerlerine oranla daha küçük boyutta olup, karın 

kısımları küçük dandanlarla biçimlenmiĢ ve iç kısmı da tonlamalı olarak 

renklendirilmiĢtir. Üçüncü tür olarak niteleyebileceğimiz ve hayli detaylandırılmıĢ 

olan rûmîlerde ise, rûmînin sap giriĢinden sonra iç bünyeyi oluĢturan kısmı dilim ve 

dendanla Ģekillenirken, karın kısmında da aynı iĢlem uygulanmıĢtır. Ayrıca rûmînin 

iç bünyesini belirleyen hat üzerinde küçük dendanlı münhaniler ilave edilmek 
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suretiyle üç katmanlı bir rûmî Ģekli meydana getirilmiĢtir. Tüm bunlara ilaveten bu 

rûmîler, yine iç kısımlarındaki çizgilere göre tonlamalı olarak renklendirilmiĢtir. 

Bunun sonucunda üç boyutlu bir rûmî motif elde edilmiĢtir (F. 197) , bk.(Ç. 32).  

Yıllar sonra ortaya çıkacak olan barok üslûbun özelliklerini taĢıyan bu tür rûmîlerin 

benzerleri, Üç ġerefeli Câmi‟nin ana kubbesinde de uygulanmıĢtır. 

 Öte yandan rûmîlerin dıĢında erken dönem tezyînâtının düğüm motifleri ve çift 

hatlı zencerekleri de kompozisyonda önemli yer tutar. Hemen Ģunu da ilave etmeliyiz 

ki; bu düğümlerin haricinde beyaz ve sarı renkli iki adet dendanlı hat, tasarımın diğer 

etkileyici ögeleridir. Sözü edilen beyaz renkli hat veya çift hatlı zencerek hattı, 

tasarımda düğümlerin oluĢturduğu, kare Ģeklinde, bir rozet biçiminin ortaya 

çıkmasında yardımcı olmuĢtur (F. 197).1/4 simetrisinde oluĢturulan kare biçimli 

düğüm motifi serbest bir tasarım olmayıp uzantılarıyla desen içerisinde, dendanlarla 

kapalı formlar meydana getirir (Ç. 37). Desenin diğer elemanı sarı renkli dendanlı 

hat ise, bazen karĢılaĢtığı rûmîleri delerek geçmek suretiyle desene farklı bir estetik 

katkı sağlamıĢtır bk. (F. 196). 

M12/b: Bu kısım, motiften ziyade yazı ağırlıklı olup, sarı renkli ince bir 

zencereğin sınırlandırdığı desenin alt kısmında bulunan yazı kuĢağıdır(F. 198).  Kirli 

beyaz zemin üzerine siyah ve kırmızı renkle kûfî ve müsennâ celî sülüs yazının 

bulunduğu bu kuĢakta,kûfî hatla “mütekebbir” yazısı bulunurken, siyah renkli “lā 

ilāhe illā hüve’..”  soldan sağa “hüvellahüllezi lā ilāhe illā hüve’“ibaresi 

bulunmaktadır.Yazı aralarında  motif görülmeyen bu yazıların metni,okunuĢu ve 

anlamı Ģöyledir: 

Metni: 

 

 1)    متهبر

 2)    لا ثٌو ثلا ىٌ

       ىٌثلله ثٌظُ لا ثٌو ثلا ىٌ
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OkunuĢu: 

1)  “ Mütekebbir” (F. 19851) 

2)  “ lā ilāhe illā hüve” 

“Hüve’l Allah-ül-leẕī lā ilāhe illā hüve” (F. 198) 

Anlamı: 

1) “Her hususta çok büyük ve azamet sahibi ulu yaratıcı olan” 

2) “O‟ndan baĢka ilah yoktur ” 

“O, Allah ki, Ondan baĢka ilah yoktur. Yalnızca o vardır” 

 Değerlendirme: 

 Bu alanda bulunan desenin de büyük bir bölümü kaybolmuĢtur. Kemer 

yüzeyinde bulunan desenin alt kısmında celî sülüs istifli bir yazı kuĢağının varlığı 

göze çarpmaktadır. Yazı kuĢağının dıĢında kalan kısmın tasarımı düğüm ve dilimli 

rûmî motiflerle oluĢturulmuĢtur. Desende bulunan rûmî motifler ilgi çekicidir.  
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III.2.2.1.5. 1.Bölüm Batı Duvar Yüzeyi   

Katalog Nu.   : 2 

Örnek Nu.    : 5 

Fotoğraf Nu.   : 199 - 208 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan:1.Bölüm Batı 

Duvar Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî, Münhani ve NatüralistÜslûpta Çiçekler 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

Batı duvar yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢ olan tezyînât, 

duvarın farklı noktalarında ve altı parça halindedir. 

 Câminin kalem iĢitezyînâtının en fazla bulunduğu ikinci alan mihrap 

bölümünün batı duvarıdır. Doğu duvar tezyînâtının simetrisi niteliğinde olan bu 

duvarda doğu duvar tezyînâtında olan motifler aynen bu duvarda da tekrar edilmiĢtir. 

Ancak bu tekrar birebir kopya değil, genel anlamda birbirine benzeyen ama çok 

küçük oynamalarla farklılık gösteren bir tekrardır. Ġlk bakıĢta fark edilmeyen bu 

özellik, dikkatli incelendiği zaman ortaya çıkmaktadır (F. 199). 

M13/a: Kûfî hattın okunamadığı ve celî sülüsle “Fī sebīli’llāhi meliki’l-

Mennān…” yazısının bulunduğu mihrap bölümünün üst yazı kuĢağının parçasıdır. 

Motif ve renk özellikleri aynı olup sadece yazının metni farklıdır (F. 200). 

 

Metni: 

... ْ  1)     ....في ؿذًْ ثلله ثلدٍه ثلدنج



210 
 

 
 

OkunuĢu: 

1)  “Fī sebīli’llāhi meliki’l-Mennān…” (F. 200) 

Anlamı: 

1)  “Bol ihsânda bulunan, sayısız nimetler veren, dilediği gibi hükmeden Allah‟ın 

yolunda” 

M13/b: Doğu duvarında bulunan M1/b, bordür sisteminin devamıdır. 

M13/c: Doğu duvarında bulunan M1/c, zencerek sisteminin devamıdır. 

M13/d: Doğu duvarında bulunan M1/d, salbekli köĢebent sisteminin benzeridir. 

M13/e:Doğu duvarında bahsetmiĢ olduğumuz M1/e dairesel göbek tasarımının 

bir benzeridir. Bu tasarımda yeĢil zemin üzerine beyaz celî sülüs ve sarı kûfî hat 

müdevver olarak istiflenmiĢtir. Kûfî hatla;  “Yā Mecīd, Yā Baṣīr, Yā Burhān” Celî 

sülüs hatla, “Yā Murād Ḫān, Yā dā’ime’l-Cevvādü’l-Mennān, Yā sulṭān-ı ‘alā külli  

sulṭān yā Mennān” yazıları görülmektedir. Bu istife göre metin, okunuĢları ve 

anlamları Ģöyledir: 

Metin: 

 2)   ٓا لدٔد ٓا بضير ٓا بسحاٌ

ّج ِغثص سجْ  ّج صثةُ ثلجٌثص ثلدنجْ  ّج ؿٍطجْ عٍِ وً ثٌـٍطجْ  ّجِنجْ    (2 

 

OkunuĢu: 

2)  “Yā Mecīd, Yā Baṣīr, Yā Burhān” (F. 201) 

2) “Yā Murād Ḫān, Yā dā’ime’l-Cevvādü’l-Mennān, Yā sulṭān-ı ‘alā külli    sulṭān 

yā Mennān” (F. 201) 
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Anlamı: 

2) “Ey çok Ģerefli, çok itibarlı aydınlık karanlık, uzak yakın, büyük küçük her Ģeyi 

gören, delil sahibi, kullarına delil gösteren, varlığına her Ģey delalet eden” 

2) “Ey keremi sürekli olan Mennan, Ey her sultandan yüce olan sultan Ey Mennan 

onun Murad günlerini sürekli kıl” 

 Metnin içerisinde bulunan uzun harflerin merkezde düğümler oluĢturması ve 

yazının yoğun bir istife tabi tutulması neticesinde Yazı aralarında çok fazla boĢluklar 

oluĢmamıĢtır. Bu nedenle yazı araları turuncu renkte ince hatlı, minik helezonik 

rûmîlerle espriler yapılmıĢtır. Yalın rûmîler, dendanlı ve iç bünyeleri iĢlenmiĢ bir 

biçimdedir. YeĢil zeminli dairenin merkezinde ise iri hatâyî motifi ilave edilmiĢtir. 

DıĢ pervazda ise kırmızı ve sarı renkli, dendanlı ve önlü arkalı yerleĢtirilmiĢ küçük 

tığlar bulunmaktadır. Bu tığların uç kısmına da minik çizgiler çekilmiĢtir. Tasarım, 

rûmîlerin yapısı ve kıvrımlarının yanında, düğümleri, yazının karakteri ve üslûbu 

dönemini yansıtır (F. 201-202). 

M13/f: Doğu duvarında bulunan M1/j‟deki çiçek buketi tasvirinin benzeridir 

(F. 203). 

M13/g: Doğu duvarı, M1/k‟deki servi ve etrafındaki fidan tasvirinin 

benzeridir(F. 203).  

M13/h: Doğu duvarında bulunan M1/k‟deki servinin etrafında dolaĢan fidan 

tasvirinin aynısı olmakla birlikte bu fidanda yapraklar daha yoğun bulunmaktadır (F. 

204). 

M13/ı: Bir dal üzerinde yükselen ve üst tarafında ikiye ayrılan uçlarında 

kırmızı goncaların bulunduğu küçük bir çiçek fidanı tasviridir (F. 204). 

M13/i: Uç kısmında dikenli bir çiçek bulunan, sivri yapraklı bir çiçek 

tasviridir. Bu çiçek motifi doğu duvarında gördüğümüz M4/e ile benzer özellikler 

taĢımaktadır (F. 204). 
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M13/j: Dallarında gül yaprağına benzeyen tırtıklı yapraklar ve kırmızı 

meyveleri bulunan bir ağaç tasviridir. Selimiye Câmii‟nde görüldüğü gibi 

tezyînâtımızda elma ağacı motifi kullanıldığı malumdur. Bu ağacında elma ağacı 

olması muhtemeldir (F. 204). 

M13/k: Sadece üst kısmı görebildiğimiz, güle benzeyen ve dallarının ucunda 

çiçekler bulunan tasvirdir (F. 204). 

M14 parça:  Batı duvarının ikinci büyük tezyînî alanıdır. 

M14/a: Kûfî hatla “Rabbenā ātinā fi’d-dünyā ḥaseneten ve fi’l-āḫira…”  ve celî 

sülüs hatla“..Ved-dini kahirul keferati ve …” yazılarının bulunduğu yazı 

kuĢağıdır.KuĢaktaki metin,okunuĢu ve anlamı Ģu Ģekildedir; 

Metni: 

َّقَيَا  ً٘ َّفَٕ الآخسٗ حَشَيَ  ً٘ َٔا حَشَيَ  3)   ....زَبٍَيَا آَتَيَا فَٕ الدٍ ىْ

….ً  3)    ..…ًثٌضّٓ لجىغ ثٌىفغس 

OkunuĢu: 

3)  “ Rabbenā ātinā fi’d-dünyā ḥaseneten ve fi’l-āḫira…”
541

(F. 205) 

3)   “..Ved-dini kāhiru‟l-keferati ve …………(F. 205) 

Anlamı: 

3)  “Allah‟ım! Bize dünyada iyilik ve güzellik, ahirette de iyilik, güzellik ver. Bizi 

azabından koru” 

3)   “…….din kâfirleri kahreden ve ………..” 

Yazı kuĢağının tezyînâtı diğerleri ile aynı olup, doğu duvarı M1/a‟da anlatıldığı 

Ģekildedir.  Bu kısım aynı zamanda mihrap bölümünü üç yönden kuĢatan yazı 

frizinin baĢlangıç noktasıdır(F. 205). 

                                                 
541 Kur‟ân-ı Kerîm, Bakara,2/201. 
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M14/b: Doğu duvarı M1/b‟de bulunan bordür sisteminin devamıdır. 

M14/c: Doğu duvarı M1/c‟de de bulunan zencerek sisteminin devamıdır. 

M14/d: Doğu duvarı M1/d‟de bahsetmiĢ olduğumuz salbekli köĢebent 

sisteminin aynısıdır (F.206). 

M14/e: Bu duvarın M1/e, kısmında bahsetmiĢ olduğumuz dairesel göbek 

tasarımının aynı özelliklerini taĢır. 2/3‟ünün kaybolduğu bu tasarımda celî sülüs 

hatla, “Allahümme ente rabbī lā ilāhe illā ente... diye devam edendua metni 

bulunmaktadır (F. 206).Bu metnin orijinal yazımı, okunuĢu ve anlamı aĢağıdaki 

gibidir. 

Metni: 

   (4ُّ عَيْضِنًََثََٔجعٍَََعَذْضُنًََؤََٔجَسٍََمْضَنِِثَْٔشثِلاَّلَاثٌَِوَعَدَِِّؤَْٔشَثٌََّيُ

ًَعْضِنَ ْٓدِهَثَعٌُطَُِجثؿْضَطَعْشًَُ َّضِهَؤَدٌُءٌَُهَشَغَِِّجصَنَعْشُِِ َّدِنِعْ ًَؤَدٌُءُعٍََ

ؤَْٔشَثِلأٌَُّحَلاََّؽْفِغُثٌظَُّـئَِّٔوَُـؽْفِغٌِِْدِظْٔذِِ

OkunuĢu: 

4)  “Allahümme ente rabbī lā ilāhe illā ente ḫalaḳtenī ve ene ‘abdüke ve ene ‘alā 

‘ahdike ve va‘dike mesteta‘tü, e‘ūẕü bike min şerri mā ṣana‘tü, ebū’u leke bi 

ni‘metike ‘aleyye, ve ebū’u bi ẕenbī faġfir lī ẕünūbī, fe’innehū lā yaġfirü’ẕ-ẕünūbe 

illā ente bi raḥmetike yā erḥame’r-rāhimīn”(F. 206) 

Anlamı: 

4)  “Allah‟ım! Sen benim Rabbimsin. Senden baĢka ilâh yoktur. Beni sen yarattın ve 

ben senin kulunum. Ve ben îman ve ubûdiyyetimde gücüm yettiği kadar senin ahd-ü 

misâkın üzereyim. Yâ Rabbi! Yaptıklarımın Ģerrinden sana sığınırım: Ve senin bana 

ihsan ettiğin nimetleri ikrar ve itiraf ederim. Kendi kusur ve günahlarımıda ikrar ve 
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itiraf ederim Yâ Rabb! Sen beni afv ü mağfiret eyle. Zira senden baĢkası günahları 

afv ü mağfiret edemez.” 

M14/f: Alt kısmının büyük bir parçası kaybolmuĢ ancak, üst kısmından bir 

miktar yeĢil renkli servi parçası, biraz da fidanın dal ve sarı renkli yaprakları 

görülmektedir. Bu küçük izlerin yardımıyla muhtemelen daha önce de örneklerini 

gördüğümüz servi ve etrafında dolanan fidan tasvirinin aynısı olması muhtemeldir 

(F. 206). 

M15/a: Tabanı ve üst kısmı kaybolmuĢ, gövdesinde ve dallarından çok az 

miktarı görülebilen ağaç tasviridir (F. 207).  

M15/b:Daha önce örneklerini gördüğümüz ve doğu duvarı M1/k‟da 

açıkladığımız çiçek öbeğinin orta kısımlarından ufak bir parçadır (F. 207). 

M15/c: Etrafında sarmaĢık bulunduğunu tahmin ettiğimiz ağaç gövdesinden bir 

parçadır (F. 207). 

M15/d: Motifin alt tarafı tamamen kaybolmuĢtur. Üst kısmında birkaç yaprak 

ve lale olarak tahmin ettiğimiz bir çiçek tasviridir. Doğu duvar M4/e‟de bulunan 

örneğe benzemektedir (F. 207). 

M15/e: Alt ve üst bölümleri tamamen kaybolmuĢ olan bu örneğin 

görebildiğimiz parçalarından hareketle bir servi ve ona dolanmıĢ olan fidan tasviri 

olduğunu tahmin edebiliyoruz. Servinin yeĢil renkli yaprak kısmı ile çevresinde 

dolanmıĢ olan sarı yaprakları doğu duvarı M4/b‟nin izlerini taĢımaktadır (F. 207). 

M16 parça: Kırmızı zeminli ve beyaz celî sülüs yazıyla iĢlenmiĢ olan alt kuĢak 

yazısının parçasıdır. Doğu duvar M4/g‟e anlatıldığı üzere yazı aralarında serbest 

hareketli rûmî hatları bulunmaktadır (F. 208). 

M17 parça:   Batı duvarı alt pencerenin hemen üstünde bulunan ve diğerlerine 

göre biraz daha geniĢ olan kuĢakta bordürler göze çarpmaktadır. Diğer yandan yazı 

da celî   “yâ Sübhân” ibaresinin bulunması ve görülebilen diğer harflerden 
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anlaĢıldığına göre bu orijinal kuĢağın Esmâ-i Hüsnâ ile oluĢturulduğunu tahmin 

etmekteyiz (F. 208). 

M18 parça:   M16 ve M17 no‟lu parçalarla aynı özellikleri taĢımaktadır (F. 

208).Yazının: 

Metni: 

 5) .…  ّجلرْض.…ّج ؿذذجْ

OkunuĢu: 

5)  “Yā Mecīd,Yā Sübhān” (F. 208) 

Anlamı: 

5)  “ Ey çok Ģerefli, çok itibarlı olan” 

 Değerlendirme: 

 Câminin batı duvar yüzeyi, doğu duvar yüzeyi gibi tezyînât anlamında en fazla 

ve en düzgün örneklerin bulunduğu alandır. Orijinal tezyînâtı bu duvar yüzeyinde de 

üç bölüm halinde değerlendirebiliriz. En üstte bulunan geniĢ bir yazı kuĢağı, 

zencerekle alt bölümden ayrılmıĢtır. Yazı kuĢağındaki yazı, celî sülüs ve kûfî 

istiflidir. Dua cümlelerini ifade eder. Orta alan tamamen nebati motiflerle müzeyyen 

olup, ağaç, yaprak ve çiçekler yarı natüralist üslüpta bezenmiĢtir. Yan kısımlarda iki 

adet dairevi göbek tasarımı bulunmaktadır. Göbekler içerisinde yazı istifleri 

bulunmaktadır. Alt kısımda kırmızı zeminli orijinal yazı kuĢağının izleri 

bulunmaktadır. Bu duvar yüzeyine ait eski fotoğraflarda, duvarın tamamen beyaz 

badana ile kaplanmıĢ olduğu alt kısımda ise siyah zeminli bir yazı kuĢağının 

bulunduğu görülmektedir. Fotoğraflarda görülen yazı kuĢağı ile Ģimdi kalıntıları 

bulunan kırmızı zeminli yazı kuĢağı bir alakası yoktur. 
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III.2.2.1.6. 1.Bölüm Güney Duvar Yüzeyi   

Katalog Nu.   : 2 

Örnek Nu.    : 6 

Fotoğraf Nu.   : 209 - 217 

Çizim Nu.    :  

Tezyînâtın Bulunduğu Alan:1.Bölüm Güney Duvar Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  :Rûmî, Hatâyî, Münhani ve Natüralist Üslûpta Çiçekler 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

Güney duvar yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢ olan tezyînât, 

duvarın farklı noktalarında ve sekiz parça halindedir. 

 Câminin kıble duvarı olan bu güney duvarda geniĢ bir alanı, devrin motif 

anlayıĢıyla müzeyyen çini mihrap kaplamaktadır. Mihrabın kapladığı yüzeyin 

haricindeki alanda kalem iĢi noktasında en büyük parça M19 no‟lu parçadır (F. 209).  

M19 parça:   Duvarın sol üst köĢesinde yer alan bu parça, kendi içerisinde beĢ 

bölüme ayrılır. 

M19/a: Batı duvarı M1/a‟nın devamı olan yazı kuĢağında tasarım aynıdır. Yazı 

aralarında bulunan rûmî hatları helezonidir. Ġç bünyeleri iĢlenmiĢ rûmîler, kırmızı, 

sarı ve yeĢil renklerle tonlamalı olarak renklendirilmiĢtir. Mihrap üstünde bulunan bu 

yazı kuĢağı diğer iki kartuĢtan farklı olarak kırmızı zeminli değil yeĢil zeminli,  kûfî 

yazı ise kırmızı renklidir.  Yazı kuĢağının okunabilen çok az kısmında kırmızı renkli 

kûfî hatla “..ḳarn bil ‘āfiye”  ve celî sülüs “ebed” ibareleri yer almaktadır. Yazıların 

metni,okunuĢu ve anlamları Ģöyledir: 
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Metni: 

….٘  1)   … بَل عافٔ

OkunuĢu: 

1)  “…bi’l-‘āfiye”(F. 210) 

Anlamı: 

1)  “.. sağlıkla ..” 

 Yazı ve desen bulunan kartuĢların arasındaki dendanlı ve sarı zeminli üçgen 

üzerine daha önce sözü edilen simetrik hatâyî buketi yer almaktadır (F. 210).  

M19/b: Doğu duvar M1/b‟ de bahsedilen bordür tasarımıdır. 

M19/c: Doğu duvar M1/c‟ de bahsedilen zencerek tasarımıdır. 

M19/d: Desen ve renk açısından doğu duvar M1/d‟ de bahsedildiği üzere 

salbekli köĢebent sisteminin aynısıdır. KöĢebent deseninin 1/3‟lük bir kısmı ancak 

görülebilmektedir (F. 211) 

M19/e: Doğu duvar M1/j ve M1/g‟de bir benzerini gördüğümüz buket 

tasarımıdır. Orta eksende, aĢağıdan yukarıya doğru iri hatâyîler sıralanmıĢken, yan 

taraflarında daha küçük hatâyîler yer almıĢtır. Dönemin hatâyîleriyle birlikte uzun ve 

sivri yapraklarla oluĢturulan bu çiçek demeti, az yoğunlukta ve simetrik olarak 

uygulanmıĢtır. Söz konusu bu çiçek buketi, duvar köĢelerinde yer alan köĢebendin 

karın kısmına paralel Ģekilde yerleĢtirilmiĢtir. Bu tasarım aynısıyla mihrabın diğer 

aksında da görülmektedir (F. 211). 

M20 parça:   Mihrap bölümünün üst kısmında bulunan yazı kuĢağından küçük 

bir parçadır. 
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M20/a: Yan tarafta bulunan M1/a‟ nın tüm özelliklerini taĢır. Celî sülüs ile 

“…E’s-sulṭān Murād Ḫān…” ibaresinin okunabildiği bu parça mihrabın tam 

üstündedir (F.212). 

Metin: 

.... ْ  2)   ….. ثٌـٍطجْ ُِغَثص سج

OkunuĢu: 

2)  “…E’s-sulṭān Murād Ḫān…”(F. 212) 

Anlamı: 

2)  “Sultan Murad Han”  

 M20/b: Doğu duvar M1/b‟ de bahsedilen bordür tasarımıdır.  

 M20/c: Doğu duvar M1/c‟ de bahsedilen zencerek tasarımıdır. 

 M20/d: M2/a,  kuĢak yazısının hemen yanında bulunan mi‟mari tasvirdir. 

Özellikleri M3/b‟de bahsedilecektir (F. 212). 

 M21 parça:  Ġki farklı dönem tezyînâtının aynı yerde buluĢtuğu parçadır. 

 M21/a: Üst kuĢak yazısından sadece kırmızı kûfî hat ile yazılmıĢ ibare 

görülmektedir (F. 213). 

 M21/b: Câminin duvar tezyînâtı içerisinde en ilginç olanıdır. Mi‟mari yapıların 

tasvir edildiği bu alanda iyon baĢlıklı sütunların taĢıdığı birbirine yapıĢık yapılar 

görülmektedir.  Kırmızı, yeĢil, sarı ve çivit mavi ile renklendirilmiĢ yapılardan boĢ 

kalan alanlarda barok yapraklar ve farklı Ģekiller kullanılmıĢtır. Son dönemde 

yapıldığı ve yöreye özgü bir süsleme olduğunu tahmin ettiğimiz bu resmin benzeri 

Kırklareli Hızır Bey Câmii‟nde de görülmektedir (F. 213-214). 
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 M22 parça:  Mihrap köĢkü ve külahının ardında bulunan kısımdır. 

 M22/a: Üst yazı kuĢağının alt kısmında bulunan köĢebendin bir parçasıdır. 

Diğer duvarlarda bulunan örneklerle aynı özellikleri taĢımaktadır. Üst kısmından bir 

parçası kaybolmuĢtur (F. 215). 

 M22/b: Aynı duvar yüzeyi M1/e‟de bulunan çiçek buketinin simetrisi ve 

aynısıdır. 

 M22/c: Mihrap köĢkünün arkasında kalan bu bölümde çok net görülmemekle 

birlikte aynı duvar yüzeyinde bulunan M1/e ve M4/b ile aynı özellikte olduğunu 

tahmin ettiğimiz bir hatâyî buketi mevcuttur. Minber köĢkünde olduğu için tahribatı 

fazla olmuĢtur (F. 215). 

 M23 parça: Barok dönemde yapıldığını tahmin ettiğimiz ve devamının doğu 

duvar M5-M6 Nu.‟lu parçalarda gördüğümüz siyah zeminli yazı kuĢağının “istiaze” 

bulunan baĢlangıç kısmıdır
542

 (F. 216). 

 M24 parça: M5 no‟lu parçanın devamı olup “besmele” yazılıdır (F. 216). 

Metin: 

   ُْ ِٓ ثٌغَّدِْ َّ ُِ ثلِله ثٌغَّدْ ْـ  4)دِ

OkunuĢu: 

4)  “Bismi’llāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm” (F. 216) 

Anlamı: 

“Rahman ve Rahim Allah‟ın adıyla” 

                                                 
542

 Mihrabın doğusundan baĢlayan kuĢakta son döneme tezyînâtına ait “Ġstiâze”,“Besmele” ve 

devamında yani doğu duvarı boyunca Ayet-el Kürsî devam etmektedir. 
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 M25 parça: Mihrap kısmında bulunan karo çinilerin hemen üzerinde bulunan 

ve görülebilen parçalardan üzerinde “ya mu‟in” yazılı olduğunu tahmin ettiğimiz 

kırmızı zeminli yazı kuĢağından bir parçadır
543

 (F. 217).  

Metni: 

 5).…ّج ِعين.…

OkunuĢu: 

5)  “Yā Mu‟în”(F. 217) 

Anlamı: 

5)  “Her zorluğu kolaylaĢtıran ve kullarına yardım eden” 

 M26 parça: Karo çinilerin hemen üzerinde bulunan kırmızı zeminli yazı 

kuĢağından bir parçadır (F. 217). 

 Değerlendirme: 

 Câminin güney duvar yüzeyi, doğu ve batı duvar yüzeyi gibi tezyînât 

anlamında ciddi örneklerin bulunduğu alanlardan biridir. Bunun en önemlisi kalem 

iĢi tezyînât alanına girmese de çini mihrap tezyînâtıdır. Bursa YeĢil Câmii mihrabı ile 

benzerlik gösterse de bu mihraptaĢerit motifleri gibi farklılıklar vardır. Diğer yandan, 

mihrap üstünde yer alan mimâri tasvir ilginçtir. Tasvirin benzeri Kırklareli Hızır Bey 

Câmii‟nde de görülmektedir.Mihrabın sağ ve solunda köĢebentler ve bunların iç 

kısmında yarı natüralist çiçek buketleri yer almaktadır. 

 Alt kısımda kırmızı zeminli orijinal yazı kuĢağının izleri bulunmaktadır. 

                                                 
543

 Câminin güney duvarında en alt sırada, çinilerin hemen bitiminde yer alan kırmızı zeminli orijinal 

yazı kuĢağında harfler tam olarak görünmemekle birlikte “Yâ Mû‟in” yazdığını tahmin ettiğimiz 

celi sülüs bir yazı bulunmaktadır. Bu cümleden ve bu yazı kuĢağının diğer duvarlardaki 

örneklerinden elde ettiğimiz sonuçlara göre Esmâ-i Hüsnâ‟nın yazılı olduğu zannı ortaya 

çıkmaktadır. 
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II.2.2.2. Edirne Murâdiye Câmii Harîm 2. Bölüm 

III.2.2.2.1.   2.Bölüm Kubbe Yüzeyi   

Katalog Nu.   : 2 

 Örnek Nu.    : 7 

 Fotoğraf Nu.   : 218 - 231 

 Çizim Nu.    : 36 

 Tezyînâtın Bulunduğu Alan:2.Bölüm Kubbe Yüzeyi 

 Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

 Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Câminin kubbe tezyînâtı hakkında bilgi sahibi olabileceğimiz tek örnek, 

yapının, 2.bölüm kubbesinin kuzey, kuzey-batı istikametinde bulunan M27 Nu.‟lu 

parçadır (F. 218). 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe yüzeyinde, kubbe merkezinden kubbeye geçiĢ elemanlarına kadar uzanır ve 

tek parça halindedir. Elimize ulaĢan bu parçada desen, 1/8 taksimatlı Ģemse ve 

kartuĢlarla tasarlanmıĢ, kenarları çift hatlı düğüm motifi ile tamamlanmıĢtır. Ġki çeĢit 

rûmî ile biçimlenmiĢ olan formların, aralarında kartuĢlar ve kubbe eteğinde 

dendanlar kullanılmıĢtır. Tasarım, câminin kemer içlerinde bulunan müzeyyen 

parçalardaki motiflerle benzer özelliktedir (F. 219). 

 M27/a: Kubbe tezyînâtında sadece üç tanesini görebildiğimiz beyzî form 

tasarımıdır. DıĢ pervazları çift hatlı, düğümlü zencerek ve zemin renkli bir Ģeridin 

oval biçim verdiği desen, dikey ½ simetrisinde tasarlanmıĢtır. Kırmızı zeminli bu 

Ģemselerde sadece rûmî motifler tercih edilmiĢtir. Sarı renkli hurde rûmîler desenin 

omurgasını oluĢtururken, kalan boĢluklar dendanlı, münhanili rûmîlerle kompoze 

edilmiĢtir (F. 220) , (Ç.36). Tonlamalı olarak renklendirilen bu rûmîlerin iç bünyeleri 
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de iĢlenmiĢ durumdadır. Oval formlardaki iri hurdeli rûmîlerin zeminleri, iki 

tanesinde ana zemin renginin açık bir tonu kullanılırken, birinde yeĢil renk 

görülmektedir (F. 221). Bu farklı renklendirme iĢlemi, bize renklendirmenin 

münavebeli olarak yapıldığını göstermektedir. Ancak burada dikkat çeken konu, 

daha öncede gördüğümüz bağ yaprağına benzeyen dilimli ve dendanlı rûmî 

karakterleridir. Devir tezyînâtında içerisinde, bu rûmîlerin, daha çok Murâdiye 

Câmii‟nin tezyînâtında tercih edildiğini görüyoruz (F. 222). bk.(F. 221). 

 M27/b: Oval Ģemselerin aralarına yatay dikdörtgen Ģeklinde yerleĢtirilmiĢ olan, 

sarı zeminli kartuĢlardan biri okunamazken, diğer ikisinin üzerinde celî sülüs hatla 

“Ve etemmehū bi’s-sa‘ādeti ve aḫīra ‘acelenâ” , “Ve’l-en‘āmi lehū ve’l-iḥsān” 

ibarelerinin yazılı olduğunu görüyoruz. Yazının metni, okunuĢu ve anlamı; 

Metin: 

Okunamadı ..    ( 1 

 2 )    ًثلأعجَ ٌو ًثلادـجْ

 3 )  ًثتمو دـعجصس ًثسير عجٍنج

OkunuĢu: 

1) Okunamadı (F. 223) 

2) “Ve’l-en‘āmi lehū ve’l-iḥsān”  (F. 224) 

3) “Ve etemmehū bi’s-sa‘ādeti ve āḫīran ‘acelenâ”(F. 225) 

Anlamı: 

2)  “… O‟na in„âm ve ihsân eyle” 

3) “ onu saadetle tamamlasın ve son olarak bize geldi” 
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KartuĢun bir tanesinde yazı aralarına, muhtemelen sonradan ilave edildiğini 

zannettiğimiz küçük hatâyî ve yapraklar ilave edilmiĢtir (F. 223). 

M27/c: Kubbe eteğinde çift hatlı zencereklerle oluĢturulan kırmızı zeminli, üçgen 

dendanlar, oval formaların boĢluklarına zikzak yapacak Ģekilde yerleĢtirilmiĢtir (F. 

226). Tasarım içerisinde, sarı renkli, hurde rûmîli motiflerle 1/2 simetrisinde kapalı 

formlar oluĢturulmuĢtur. Bu kapalı formların içerisine her zaman görebildiğimiz 

rûmî veya hatâyî motifleri değil, benzerini kemer içindeki kompozisyonda 

gördüğümüz, sekiz köĢeli yıldızdan oluĢan düğümlü bir rozet yerleĢtirilmiĢtir (F. 

227). Dönem tezyînât anlayıĢı içerisinde sevilerek kullanılan düğüm motifinin, hurde 

rûmîlerle meydana getirilmiĢ kapalı form gibi sınırlı bir alanda kullanmak tasarım 

açısından ilginç bir örnektir. Bu alan, belki de düğüm motifinin yerleĢtirilmesi en son 

düĢünülecek bir alandır. Düğüm motifleri tezyînâtın her aĢamasında tercih edildiği 

gibi kubbe tezyînâtında da fazlası ile kullanılmıĢtır (F. 228) , (Ç.37).  Rozetin alt 

tarafından çıkan ve rozetin düğümlerine ait bir hat kubbe eteğine paralel yanlara 

doğru kavisli hareketlerle uzanarak dendanlısalbek Ģekli oluĢturur (F. 229). Bu Ģeklin 

içine özel bir tasarım yapılmamıĢ, kompozisyon bütünlüğü içerisinde hareket eden 

yapraklar ve rûmîler bulundukları konumlarına göre serbest bir Ģekilde bu dendanın 

içinde yer almıĢtır. Kapalı formun dıĢında kalan ve deseni tamamlayan diğer motif 

ise kenarları dendanlı yaprak motifleridir. 

M27/d: Kubbe kasnağında bulunan yazı kuĢağıdır. Bugün kalan parçadan sadece 

“E’s-Sulṭān”ibaresini görebildiğimiz bu kuĢak yazısının zemini kırmızıolup, yazı 

aralarında hatâyî motifleri bulunmaktadır. Ancak bu motifler asli özelliklerini 

kaybetmiĢtir (F. 230).Kubbe kasnağında bulunan yazının; 
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Metni: 

….ْ  1 )   …… ثؿٍطج

OkunuĢu: 

4)  “…E‟s-Sulṭān…”  (F. 230) 

Anlamı: 

4)  “Sultan” 

M27/e: Kubbede bulunan Türk üçgenlerinin yüzeyleri net olmamakla 

beraber,mermer taklitleri ve düğüm motiflerinin kullanıldığı görülmektedir (F. 231). 

 Değerlendirme: 

 Câminin kubbe yüzeyindeki kalem iĢi tezyînâtın tek örneği bu alandır. Kubbe 

eteğinde geniĢ yazı kuĢağından bir parça ile birlikte, Türk üçgenlerinin yüzeylerinde 

de bezemelerden örnekler kalmıĢtır. Buradan kubbe yüzeyinin tamamen müzeyyen 

olduğunu, hatta tabandan tavana kadar eksiksiz tezyînâtın var olduğu sonucunu 

çıkartabiliyoruz. Bu durum Eski Câmi ve Üç ġerefeli Câmi‟den farklıdır. Ayrıca 

kubbe tasarımında iri Ģemse motiflerinin varlığı, kartuĢlar içerisine yazıların 

nakĢedildiği dikkat çekmektedir. 
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III.2.2.2.2.  2.Bölüm Doğu Duvar Yüzeyi   

Katalog Nu.   : 2 

Örnek Nu.    : 8 

Fotoğraf Nu.   : 232 

Çizim Nu.    : Çizim yok 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: 2. Bölüm Doğu Duvar Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî,Natüralist Üslûpta Çiçek Buketi 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

Duvar yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

duvarın yüzeyinde ve kemer kısmında ayrı noktalarda, iki parça halindedir. 

 Kalem iĢitezyînâtlarını inceleyeceğimiz bu bölüm, câminin giriĢinde, fenerli 

kubbenin bulunduğu bölümdür. Doğu yönde bulunan duvar üzerinde iki parça 

tezyînâtlı alan vardır. Bunlar, kemerin güneydoğu ve kuzeydoğu ayaklarında 

bulunmaktadır. 

M28 parça:   2.Bölüm, doğu kemerin güneydoğu ayağında bulunan parçadır. 

M28/a: Güneydoğu kemer ayağında, kemer alnında ve onun hemen üzerinde 

bulunan bu tezyînâtta büyük kısmı kaybolmuĢ sarı zeminli alanda dendanlı bir parça 

göze çarpmaktadır. Kalıntıdaki örnekten hareketle, bu desenin de benzerlerini diğer 

duvarlarda gördüğümüz bir köĢebent tasarımı olduğunu tahmin etmekteyiz. Bu parça 

içerisinde tonlamalı olarak renklendirilmiĢ iri rûmî motifler ve hatâyî grubu motifler 

görülmektedir. Hem rûmîler, hem de hatâyîlerin anatomik yapıları devir özelliklerini 

tam göstermedikleri için daha sonraki dönemlerde uygulandıklarını söyleyebilmek 

mümkündür. Bu tezyinî alan kesintili olup, devamı, kuzeydoğu noktasındadır (F. 

232). 
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M28/b: M27/a‟da sözünü ettiğimiz tezyinî alanın altında, dendanlı kartuĢ 

içerisinde kûfî hatla yazılmıĢ bir yazı kuĢağı bulunmaktadır. Kırmızı zeminli 

olduğunu tahmin ettiğimiz bu kartuĢ oldukça bozulmuĢ bir hâldedir. Yazılarının 

okunamadığı ve yazı aralarında helezonik rûmî hatların bulunduğu zorlukla 

seçilebilmektedir. Rûmîlerin özellikleri hakkında yorum yapmakta zordur. Bu yazı 

kartuĢunun dıĢ kısmındaki zemini sarı renkli bölümde ise, câminin 1.bölüm M1/a, üst 

yazı kuĢaklarının aralarında bulunan çiçek demetine benzeyen bir tasarımın olduğu 

tahmin edilmektedirbk. (F. 159-160). Bunun hemen kenarında, kemer ayağının 

bulunduğu noktadan baĢlayan üçgen alanda, rûmî ve hatâyîden oluĢan bir tasarım 

zorlukla seçilebilirken, sarı ve yeĢil renkten müteĢekkil dilimli, dendanlı rûmî motifi 

dikkat çekmektedir (F.232). 

M29 parça:  2.Bölüm, doğu kemerin kuzeydoğu ayağında bulunan parçadır. 

M29/a: Kuzeyde son cemaat mahalline yakın bu alanda yazı kuĢağının 

üzerinde sarı zeminli bir parça vardır. Parçanın kuzey duvardaki simetrisinde 

bulunan izlere göre bu alanda müsennâ bir Ģemse motifinin veya köĢebendin 

olabileceğini tahmin etmekteyiz. 

M29/b: Kemer alnındaki hilâlin bitiĢinde bulunan kartuĢta metin, “el-kibriya 

Allah” yazısı ile tamamlandığı tahmin edilirken, kemer alnında bulunan yazı 

kuĢağının pek çoğu tahrip olmuĢ, kalan kısmı da yine okunması güç derecede 

kararmıĢtır. Çok zor seçilebilen bu parçada celî tarzda kûfî hat ile yazılmıĢ bir “E’l-

ḥamdüli’llāh” ibaresi görülmekte, kötü raspa neticesi motifler 

seçilememektedir.Yazının; 

Metni: 

 2) الحندلله
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OkunuĢu: 

2) “E’l-ḥamdüli’llāh” (F. 232) 

Anlamı: 

2)  “Hamd, Allah‟a aittir” 

M29/c: Yazı kuĢağının alt kısmına rastlayan parçada ise, çeĢitli bitki, çiçek ve 

yapraklarının bulunduğu bir zemin üzerinde 1.bölümde görmüĢ olduğumuz servi 

ağacı, palmiye ağacı ve üzerinde çiçekler bulunan bir ağaç tasviri görülmektedir. Bu 

tasvirlerin de, sonraki dönemde uygulandıkları tahmin edilmektedir (F. 232). 

 Değerlendirme: 

 Duvar yüzeyindeki kalem iĢi tezyînâtın çoğunluğu kaybolmuĢtur. Özellikle 

kemer alnında bulunan kûfî hatlı yazı kuĢağını okumak oldukça zordur. Desenin az 

bir yerinde bulunan hatâyî motifleri devrini özelliklerini yansıtır. 
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III.2.2.2.3. 2.Bölüm Kuzey Duvar Yüzeyi   

Katalog Nu.   : 2 

Örnek Nu.    : 9 

Fotoğraf Nu.   : 233 - 234 

Çizim Nu.    : Çizim Yok 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: 2.Bölüm Kuzey Duvar Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Tespit edilememiĢtir. 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kuzey duvar yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

duvarın yüzeyinde ve kemer kısmında, tek parça halindedir. 

 M30 parça: Câminin giriĢ kapısının üzerindeki kemerde bulunan tezyinî alanda 

bir yazı kuĢağı dikkati çekmektedir. Süslemenin yok olduğu bu alanda sağdan sola 

kemer alnında sadece bir yazı firizi kalmıĢtır. Bir de doğu tarafta sarı zemin üzerinde 

küçük bir Ģemse motifi parçası mevcuttur (F. 233). 

 M30/a: Kuzeydoğu duvar aksında sarı renkli zemin üzerinde, kırmızı zeminli, 

küçük dendanlı parça vardır. Müsennâ biçimli dendanlardan ve uç kısmındaki 

dallardan bu köĢede bir çiçek demeti tasarımı olduğu tahmin edilmektedir (F. 234). 

 M30/b: Yapının kuzey duvarındaki  kemer alnında dendanlı kartuĢ içerisinde 

celî sülüs  hattla “..Lā ??  Dā’im el ma‘rūf ve ilāhü’l-leẕī..” “ ..El-Ḥalīm, el-

Ḥakīm…” yazılmıĢbir yazı kuĢağı bulunmaktadır.Buradan seçilebilen 

metinler,okunuĢları ve onların anlamları Ģöyledir: 

Metin: 

صثَ ثلدعغًؾ ً ثٌو ثٌظُ... لا ....   (1 
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.. ُ  2)   .. ثلحٍُْ ثلحىْ

OkunuĢu: 

1)  “..Lā ??  Dā’im el ma‘rūf ve ilāhü’l-leẕī..”(F. 234) 

2)  “..El-halīm, el-hakīm…” (F. 234) 

Anlamı: 

2) “Yarattıklarına yumuĢak davranan” “cezalandırmada acele etmeyen” bütün iĢleri 

yerli yerince ve eksiksiz olan, hüküm ve hikmet sahibi, eĢyanın, iĢlerin ve her Ģeyin 

hakikatini bilen” 

 Değerlendirme: 

 Câminin kuzey duvaryüzeyindeki kalem iĢi tezyînât zamanla kaybolmuĢtur. 

Özellikle kemer alnında bulunan celî sülüs hatlı yazı kuĢağını okumak oldukça 

zordur. O. Onur‟un Edirne Mevlevihanesi isimli kitabında, “Camide kırk yıl fahri 

müezzinlik yaptı” diye tanıttığı Kenan Camcılar‟a ait amatör üslupta yapılmıĢ 

karakalem resimler bulunmaktadır
544

.Bu resimlerde, 2. Bölüm kuzey ve kuzeybatı 

kemer yüzeyleri üzerinde Hucurât Sûresi‟nin yazılı olduğu görülmektedir. Ancak, 

tespit ettiğimiz bu yazıların orijinal olup olmadığı veya hangi döneme ait olduğu net 

bilinmemektedir. Muhtemelen bu yazı kuĢağı 2. Bölüm‟ün kemer alınlarını tamamen 

dolaĢmaktadır. 

 Duvar yüzeyindeki ve kubbe yüzeyindeki kalıntılardan tabandan tavana kadar 

müzeyyen olduğunun iĢaretidir. Bu kuĢakta celî sülüs tarzda yazılmıĢ yazıların 

haricinde herhangi bir motif görülmemektedir. 

 

 

                                                 
544

  ONUR, Oral, Edirne Mevlevihanesi, Ġstanbul 1999, s.124. 
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III.2.2.2.4. 2.Bölüm Batı Duvar Yüzeyi   

Katalog Nu.   : 2 

Örnek Nu.    : 10 

Fotoğraf Nu.   : 235 - 236 

Çizim Nu.    : ÇizimYok 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: 2.Bölüm Batı Duvar Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Tespit EdilememiĢtir. 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Batı duvar yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kemerlerin baĢlangıç ve bitiĢ kısmındaki noktalarda, iki parça halindedir. 

 M31 parça:   2. Bölüm, batı kemerin, kuzeybatı ayağında bulunan parçadır. 

 M31/a: Kemer alnında bulunan yazı kuĢağının üzerinde yer alan bu küçük 

parçada motifler silinmiĢtir. 

 M31/b: Kemer alnında bulunan yazı kuĢağında kırmızı zemin üzerinde,  

“Allāhümme” yazısı ve boĢluklarda rûmî motifler görülebilmektedir (F. 235). 

 

Metin: 

 1)    اللَه

OkunuĢu: 

1)  “Allāhümme” 
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Anlamı: 

1)  “Ey Allah‟ım!” 

 M32 parça:  2.Bölüm güneybatı duvarında bulunan kemerin uç kısmındaki 

üçgen parçada, dendanlı bir köĢebent içerisinde XV. yüzyıl özelliği gösteren hatâyî 

motifleri bulunmaktadır. Bu hatâyîler her boyda kullanılmıĢ ve tonlamalı olarak 

renklendirilmiĢtir. Sarı renkli iç bünyeleri iĢli, küçük bir rûmînin haricinde tasarım 

tamamen devrinin hatâyî grubundan oluĢmuĢtur (F. 236). 

 Değerlendirme: 

 Kemerin uç kısmında kalan parçada devrinin özgün hatâyî tasarımı 

bulunmaktadır. Ancak zaman ve onarımlar parça üzerindeki desenleri deforme 

etmiĢtir. 
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III.2.2.3. Edirne Murâdiye Câmii Harîm 3. Bölüm 

III.2.2.3.1. 3.Bölüm Kuzey Duvar Yüzeyi   

Katalog Nu.   : 2 

Örnek Nu.    : 11 

Fotoğraf Nu.   : 237 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan:3.Bölüm 

KuzeyDuvar Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Natüralist Üslûpta Çiçek 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kuzey duvar yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

duvarın yüzeyinde ve tek parça halindedir. 

 M33 parça: Câminin doğu yönünde bulunan bu hücrede kalem iĢitezyînâtın 

tamamına yakını kaybolmuĢtur. Sadece kuzey duvarında ufak bir parça 

bulunmaktadır. M33 no‟lu bu parça içerisinde kırmızı uçları sivri beyzi bir form ve 

bunun üzerinde silik vaziyette “El-Ḥayyü’l-Ḳayyūm”, “Ketebehū Naḳşī” ibaresi 

bulunmaktadır. Beyzi formun sağ ve sol taraflarında çiçek motifleri vardır. Ancak bu 

çiçekler orijinal olmayıp barok döneme aittir (F. 237). Yazılar da orijinal olmayıp 

sonraki dönemlerde yapılan onarımlarda yazıldığı tahmin edilmektedir. Yazının 

metni, okunuĢu ve anlamı Ģöyledir: 

Metni: 

ِّ ثٌمٌَّْ  1)  ثلح

 1)   وضذو ٔمشِ
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OkunuĢu: 

1)  “El-Ḥayyü’l-Ḳayyūm” (F. 237). 

1)  “Ketebehū Naḳşī” 

 

Anlamı: 

1)  “Bütün âlemleri yoktan var edip hayat veren, yarattığı bu kâinatı ayakta tutan, 

hayatiyetini devam ettiren” 

1)  “NakĢî, yazdı” 

 

Değerlendirme: 

Doğu hücresinin yüzeyinde bulunan parçalar üzerindeki tezyînât orijinal 

olmayıp, son devirlerde yapılmıĢ basit örneklerdir. 
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III.2.2.4. Edirne Murâdiye Câmii Harîm 4. Bölüm 

III.2.2.4.1. 4.Bölüm Güney Duvar Yüzeyi   

Katalog Nu.   : 2 

Örnek Nu.    : 12 

Fotoğraf Nu.   : 238 -239 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: 4.BölümGüney 

Duvar Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Barok 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Güney duvar yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢtır.  Tezyînât 

duvarın yüzeyinde tek parça halindedir (F. 238). 

 M34 parça: Câminin batı yönünde bulunan bu hücrede de kalem iĢitezyînâtın 

tamamına yakını kaybolmuĢtur. Sadece güney duvarında ufak bir parça 

bulunmaktadır. Bu parça içerisinde bir yazı kuĢağı, barok süsleme ve mihrap Ģekli 

bulunmaktadır. 

 M34/a: Yazı kuĢağında duvar rengi üzerine celî sülüsle yazılmıĢ “Lā ilāhe 

illā’llāhu vaḥdehū lā şerīke leh lehü’l-mülk ve lehü’l-ḥamd ve hüve” ibaresi 

bulunmaktadır. Orijinal olmayıp son dönem onarımlarında yapıldığı tahmin 

edilmektedir. Yazının: 

Metni: 

 1)    لاثٌو ثلالله ًدضه لا شغّه ٌو ٌو ثلدٍه ًٌو ثلحّض ًىٌ
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OkunuĢu: 

1) “Lā ilāhe illā’llāhu vaḥdehū lā şerīke leh lehü’l-mülk ve lehü’l-ḥamd ve hüve” 

(F.239) 

Anlamı: 

1)  “Allah'tan baĢka ilâh yoktur, yalnız O vardır, O'nun eĢi ve ortağı yoktur, mülk 

O'nundur, Hamd O'nundur, O her Ģeye kâdirdir” 

 M34/b: KuĢağın hemen altında bulunan ve çok büyük bir parçasının yok 

olduğu süslemenin sadece kırmızı ve yeĢil renkli çiçek ve yaprakları görülmektedir. 

 M34/c: Söz konusu süslemelerin en alt kısmında bulunan parçada bir dolap ve 

ağzı açık tasvirine benzeyen bir Ģekil vardır. Ancak bu tasvir bir mihrap tasvirini de 

andırmaktadır. Zira ortasında uzanan sarkıttan, M1/b‟de bulunan mihrabiye 

Ģeklinden ve tüm bunların kıble istikametinde ve duvarın orta aksında bulunması bizi 

böyle bir tahmine yönlendirmiĢtir. 

Değerlendirme: 

Bu hücrenin duvarlarında bulunan süslemeler de orijinal olmayıp barok dönem 

onarımlarında yapıldığı tahmin edilmektedir. 
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III.2.3. Edirne Murâdiye Câmii Son Cemaat Mahalli Örtü Sistemi Kalem iĢi 

Örnekleri 

III.2.3.1.   5. Bölüm Kubbe Yüzeyi   

Katalog Nu.   : 2 

Örnek Nu.    : 13 

Fotoğraf Nu.   : 240  - 241 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: 5. Bölüm Kubbe Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Rûmî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği uygulanmıĢtır. Tezyînât kubbe 

merkezinde ve kubbe kasnağındadır (F. 240-241). 

Değerlendirme: 

 Murâdiye Câmii‟nin dıĢ cephesinde yer alan beĢ gözlü son cemaat mahalli 

kubbelerinde bulunan kalem iĢleri, asli desenler olmayıp, yapıya sonradan ilave 

edilmiĢtir. AraĢtırmalarda sıva altından herhangi bir tezyînât bulunamadığı için 

bugünkü desenler uyarlanarak kullanılmıĢtır. Ayrıca bu kubbelerde bulunan kalem 

iĢleri ile Eski Câmi‟nin son cemaat mahallindeki kalem iĢleri renk ve desen olarak 

aynıdır  
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III.2.4. Murâdiye Câmii Son Cemaat Mahalli Duvar Yüzeyi Kalem ĠĢi 

Örnekleri 

III.2.4.1.   5.Bölüm Güney Duvar Yüzeyi   

Katalog Nu.   : 2 

Örnek Nu.    : 14 

Fotoğraf Nu.   : 242 - 243 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan:5. BölümGüney Duvar Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Yazı 

Uygulama Tekniği  : TaĢ Üzeri 

 Son cemaat mahalli giriĢinin sol tarafında celî sülüs hatla “Allah” ve “Hüve” 

yazıları bulunmaktadır. Bu yazıların, 

Metni: 

 1)  ثلله

 2)   هو

OkunuĢu: 

1)  “Allâh” (F. 242) 

2)  “Hüve” (F. 243) 

Değerlendirme: 

Son cemaat mahalli giriĢinin sol tarafında celî sülüs hatla “Allah” ve “Hüve” 

yazıları taĢ duvar yüzeyine siyah renkle nakĢedilmiĢtir. Edirne ve Bursa Câmilerinin 

özelliklerindendir. Sanat açısından çok fazla bir değeri yoktur. 
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III.3.    EDĠRNE ÜÇ ġEREFELĠ CAMĠĠ 

ESER ADI      : Üç ġerefeli Câmi 

BULUNDUĞU YER    : Baba DemirtaĢ Mahallesi,41 pafta, 249 ada,30 parsel 

BUGÜNKÜ DURUMU   : Ġbadete açık 

ĠNCELENDĠĞĠ TARĠH   : Ağustos 2008-2010 / Temmuz 2011 

ĠNġAA TARĠHĠ    : 841-1438/851-1448 

BANĠSĠ      : Sultan II. Murad 1404-1451 

MĠMÂRI : Bilinmiyor 

NAKKAġI      : Bursalı Safî 

 III.3.1. Tarihçe 

 Sultan II. Murad tarafından yaptırılan Üç ġerefeli Câmi‟nin giriĢ kapısı 

üzerinde bulunan înĢa kitâbesine göre yapım yılı 849/1445‟ tir. Kitabenin metni, 

okunuĢu ve anlamı Ģöyledir:  

Metni: 

  ادخهْٕا تسلاو ايٍُٛ  تسى الله انشحًٍ انشحٛى1)    

 ايش تعًاسج ْزا انجايع انششٚف انسهطاٌ تٍ انسهطاٌ صٍٚ انذَٛا ٔانذٍٚ 2)   

 .اتٕ انفتح يشاد خاٌ تٍ يحًذ خهذ الله يهكّ فٗ سُح تسع ٔاستعٍٛ ٔثًاًَا3ّٚ)   

 

Okunuşu: 

1) “Bi’smi’llāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm” üdḫulūhâ bi-selâmin âminīn”  



239 
 

 
 

2) “Emera bi-‘ımârati hâẕe'l-câmi‘i'ş-şerîf es-sulṭân i'bnü's-sulṭân zeynü'd-dünyâ 

ve'd-dīn ebu'l-feth Murâd Ḫân bin Muḥammed ḫalleda'llâhü mülkehû fī seneti tis' īn 

ve erba' īne ve şemâne mieti” 545 (F. 247/a) 

Anlamı: 

“Çok bağıĢlayıcı ve merhamet edici olan Allah'ın adıyla”. “Oraya emniyet ve 

selametle girin” (denilir onlara). Mehmed'in oğlu, Sultan oğlu sultan, din ve 

dünyanın süsü, fethin babası Murad Han -Allah onun mülkünü ebedi kılsın- 849 

yılında bu Ģerefli Câmiyi inĢâ etmeyi emretti” 

 

Sultan kapısı üzerindeki kitabenin
546

: 

Metni: 

Okunuşu: 

1) “Yā men leh-ül icābetü min aṭā-i Murād ḫān ḥakānı faiz-ül ḫayr sulṭān el-

muaẓẓam” 

2) “Ev ḳıllete ḥāzen küll-il-ḫayrāt mâ led şāhidehū küll-ü ver’a-i câmi’il-mütemmin 

fī ” 

                                                 
545

 TÜFEKÇĠOĞLU, Abdülhamit, Erken Dönem Osmanlı Mi‟marisinde Yazı, Ankara 2001,s.276. 
546

 Sultan kapısı üzerindeki,Harem sağ kapı ve sol kapı üzerindeki kitabelerde oynamalar olduğu için 

anlam bütünlüğü bozulmuĢtur.Sözü edilen kitabelerin metinleri, kitabeler okunarak 

yazılmıĢtır.OkunuĢları ise Oral ONUR‟un “Edirne Türk Tarihi Vesikalarından Kitabeler”, isimli 
eserinden alınmıştır.Ancak burada yanlışlıklar söz konusu olabildiği için, anlamları orijinal metine 
göre verilmiştir. 
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3) “Tārīḫü ḫatmin bede’e ḥattā ye’külü rabbī edḫil bīdārī ḫuldī min beyt-ül 

muḥarrem”547 (F. 247/b) 

Anlamı: 

1) “Ey  (nimetlerden) müstecab olan, Murad Han, hakan, hayrı bol olan muazzam 

sultanımız” 

2) “……. Hayırları muhafaza eden …… bu tamamlanan Câmi” 

3) “BaĢlama ve bitirme tarihi, rabbimin “beytül haramından, darül hüldime gir” 

demesine kadar” 

 

Harem sağ kapı üzerindeki kitabenin: 

Metni: 

 

Okunuşu: 

1)  “Tarîḫ-i câmî Sulṭan Murâd ḫalleda‟llāh‟u mülkehû” 

2)  “Sulṭān Murād Ḫān aḥsen-el ver‟i bünyân eṣ-ṣafâ ḥāmida‟llāhu” 

                                                 
547

 Kitabenin son satırında bulunan “tārīḫü bede’e ve tārīḫü ḫatmin” kelimeleri Câminin başlangıç ve 

bitim tarihlerini ifade etmektedir. Ebced hesabına göre “rabbī edḫil” H 847 tarihini, “bīdārī ḫuldī” 
ise H 851 tarihini göstermektedir (ONUR, Oral, Edirne Türk Tarihi Vesikalarından Kitabeler, 
İstanbul 1972, s.113.) 
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3) “Hāẕel-el-esās ruṣiṣa lâ inḳabele eclin lev üssel (levseel) ḫān-el vasel (ev esel) 

hümâ” 

4)  “Tārīḫ-i bed‟e ẕâlik fasâile an ruḫāmi tārīḫ-i ḥatmi ẕâlik yuḥyer-el ḫayr-u mā ”
548 

(F. 247/c) 

Anlamı: 

1)  “Sultan Murad –Allah onun mülkünü daim kılsın- Câmisinin tarihi” 

2)  “Ġnsanların en iyisi sultan Murad, sefa binası, Allahı hamd ederek, 

3)  “Bu temel ………” 

4)  “Bunun baĢlama tarihi …… bitiĢ tarihi  hayrınla, hayır…..” 

 

Harem sol kapı üzerindeki kitabenin: 

Metni: 

 1)    تاسٚخ جايع سهطاٌ يشاد خهّذ الله             

    (2   

    (3 

    (4  

Okunuşu: 

1) “Tārīḫ-i Câmi’ Sulṭān Murād Ḫān ḫalleda’llāhû”  

2) “Min mubârāt min evâmīr-i beyne kül el-en‘âm evâmīre” 

                                                 
548

 Kitabenin son satırında bulunan “tārīḫü bede’e ve tārīḫü ḫatmin” kelimeleri Câminin başlangıç ve 
bitim tarihlerini ifade etmektedir.  Ebced hesabına göre “ruḫām” H 841 tarihini, “ḫayr-u mā”  ise 
H 851 tarihini göstermektedir (ONUR, Oral, Edirne Türk Tarihi Vesikalarından Kitabeler, 
İstanbul 1972, s.115.) 
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3) “Ve hüve Sulṭān Murad el-gâzī ḫalleda’llāhu bil âlī semere” 

4) “Ṣār tārīḫ-i ḫatmi mebnâ câmi-ü zeyd ‘amr-ı men ‘amere”549 (F. 247/d) 

Anlamı: 

1) “Sultan Murad –Allah onun mülkünü daim kılsın- Câmisinin tarihi” 

2) “….. günler boyunca (tüm zamanlar içinde) o, onun eseridir” 

3)  “O gazi sultan Murad Han Allah eserlerini daim kılsın” 

4) “ Binanın bitiĢ tarihi oldu, onu inĢa edenin ömrü uzatılsın” 

 

Avlu revaklarında bulunan tamir kitabesinin: 

Metni: 

ًّش ْزا انجايع انششٚف انسهطاٌ يصطفٙ تايشِ انًُٛف سُح    ۱۱۷۷    1)  قذ ع

Okunuşu: 

1) “ḳad ‘ammera hāẕel-el câmi-i şerīf es-Sulṭān Musṭafa bi’emri’l-münīf, sene 

1177” (F. 247/e) 

Anlamı: 

1) “Bu câmi-i Ģerîf Sultan Mustafa‟nın yüce emri ile 1177 (1763) yılında tamir 

edildi” 

 Söz konusu kitabelerde değiĢik tarihlerin bulunması, beraberinde câminin inĢâ 

tarihi hakkında da farklı görüĢleri ortaya çıkartmıĢtır.  O.N. Peremeci, “orta ve en 

mühim kısmı 849/1445‟te, doğu tarafı 850/1446‟da son bitimi de 851/1447‟de 

                                                 
549

 Kitabede Câminin sadece bitim tarihi vardır. Bunu kitabenin son satırındaki “tārīḫü ḫatmin” 

kelimesinden anlaşılmaktadır. Ebced hesabına göre “câmi-ü zeyd ‘amr-ı men ‘amere”, H 851 
tarihini göstermektedir (ONUR, Oral, Edirne Türk Tarihi Vesikalarından Kitabeler, İstanbul 1972, 
s.115.) 
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tamamlanmıĢ olmalıdır
550

” gibi bir tahminde bulunur. O.Oral, söz konusu yapının 

sağ ve sol taraflarının birkaç sene ara ile tamamlandığını, bunun sebebini de II. 

Murad‟ın sağlığında oğlu Fatih‟in tahta çıkmasına bağlar
551

. Ancak, diğer 

kaynaklarda yapının üç aĢamada yapıldığına dair herhangi bir bilgi 

bulunmamaktadır. Kitabelerdeki en erken ve en geç tarihleri nazar-ı itibara 

aldığımızda baĢlangıç tarihi olarak 841-1438‟i, tamamlanma tarihi olarak da 851-

1448‟i kabul etmek mümkündür. Kaynaklarda geçen tarih ve genel kanaat bu 

yöndedir. Solakzade ve Hıbrî‟ye göre 841/1438‟de baĢlanıp 851/1448‟de tamam 

olmuĢtur
552

. 

 H.Ġnalcık‟a göre; II. Murad, 1438‟de Macaristan seferine çıkarken Üç ġerefeli 

Câmi‟nin temelini atmıĢ, medrese, bir dârü‟l-fakr ve imaret ilavesi ile külliye 

1448‟de
553

, Ġzmir‟in fethi ile elde edilen ganimetlerden yedi bin kese (3.500.000 

akçe) sarf olunarak on yılda tamamlanmıĢtır
554

. 

 Mimârın ismi bilinmeyip kayıtlarda “elleri ve ayakları felçli, Ģeker hastalığı 

olan Konyalı bir zat” olarak geçmiĢtir
555

. Peremeci, Evliya Çelebi‟den rivayetle, 

“sedye ile gelip giden meflûç bir kiĢidir”556
. Hikâyet-i BeĢir Çelebi‟de “ol zamanda 

bir mimâr var idi, gayet üstâd idi ve el ayakları meflûç idi, her nereye gitse tezkere 

ile giderdi, merhum ve mağfur Sultan Murad Han‟ın Üç ġerefeli Câmi‟ni bina etmiĢ 

idi” 557
 denilmektedir. Tarihçi Edirneli Rûhî Çelebi‟ye göre; II. Murad Mimâr Usta 

Muslihiddin‟e ısmarladığını, usta ġehabeddin‟in de “bünyadını urduğunu” belirtir
558

. 
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O.Oral, Örfi‟yi kaynak göstermek suretiyle,Mimâr Muslihiddin ve kalfası ġerafettin 

ġemseddin Efendi
559

 olduğunu rivayet eder. Ayrıca Eski Câmi Mimârı Alâeddin 

veya Bursa YeĢil Câmi mimârı Hacı Ġvaz olma ihtimalinin de var olduğu kabul 

edilmektedir
560

.Ġsim noktasında farklılıklar olsa da mimârın felçli bir kiĢi olduğu 

ortak kanaattir. 

 Câminin ismi konusunda da zaman içerisinde farklı kullanımların varlığı söz 

konusudur. Tarihi süreç içerisinde, Gazi Murad Han Câmii,
561

II. Murad Câmii
562

, 

Yeni Murâdiye, Yeni Câmi, Câmi-i Cedîd
563

 denilmiĢ, Selimiye yapıldıktan sonra Üç 

ġerefeli adını almıĢ ve bu isimle anılagelmiĢtir
564

.  

 Merkezi büyük kubbeye geçiĢin baĢlangıcının ilk örneğini oluĢturan Üç 

ġerefeli Câmi, plân açısından enlemesine tertiplenmiĢ bir harîm, ilk defa kullanılan 

revaklı bir Ģadırvan avlusu ve dört minareden teĢekkül eden abidevî bir yapıdır. 

Anadolu‟da ilk defa Artuklu‟lar dönemi câmimi‟marisinden baĢlayan ve Manisa Ulu 

Câmii‟nde geliĢen harîm mekânına büyük bir kubbenin hâkimiyeti düĢüncesi, en 

önemli yenilik olarak karĢımıza çıkmaktadır
565

. 

 Üç ġerefeli‟nin inĢâ edilmesiyle birlikte Osmanlı mi‟marisinde çeĢitli 

denemelerin ve sentez arayıĢlarının gerçekleĢtirildiği ve kaynaklarda erken dönem, 

kuruluĢ dönemi veya Bursa dönemi olarak adlandırılan bir devir kapanmıĢtır
566

. Söz 

konusu bu dönem Ġstanbul‟un fethinden sonra hızla yeniliklere giden Türk 

mi‟marisinin geliĢme zincirinin en önemli halkalarından biri olmuĢtur
567

. Üç ġerefeli, 
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plân ve yapısı ile Osmanlı mi‟marisi için büyük bir devrim olup, bir buçuk asırdır 

kendi imkânları ile oluĢmaya çabalayan, hiçbir üslûbun etkisi altına girmeyen
568

 yeni 

Osmanlı sentezi ile geriye bağlı anılar arasında önemli bir dönüm noktasıdır
569

. Üç 

ġerefeli Câmi‟nin inĢâ edilmesiyle Sinan‟ın altı köĢeli veya sekiz köĢeli Ģemaya 

uygun olarak dizilmiĢ payeler üzerinde oturan tek kubbeli câmilere bir hazırlık 

mahiyetinde görülebilecek, merkezi plânlı selâtin câmilerinin yolu açılmıĢtır. 

 DıĢtan dıĢa 66.80 m x 64.80 m ölçülerinde kareye yakın bir alanı iĢgal eden 

câmi    (F. 244), harîm (F. 245) ve Ģadırvan avlusundan (F. 246) oluĢur. Osmanlı 

mi‟marisinde ilk kez bina edilen Ģadırvan avlusu
570

, harîmden daha büyüktür. 

Harîmin iç ölçüleri 60.00 m x 23.90 m, Avlunun iç ölçüleri ortalama 60.70 m x 35.50 

m‟dir
571

. ġadırvan avlusunu kuĢatan revaklar yirmi iki birimden oluĢur. Güney 

yönünde harîm duvarı boyunca uzanan revaklar yedi birimdir ve diğer üç kenardan 

daha büyük ve yüksek tutulmuĢtur (Plân 1). Aynı zamanda son cemaat mahallini 

oluĢturan bu yedi birimin üzerine 1165/1752 Edirne depreminde kuzeybatı köĢede 

bulunan üç Ģerefeli minare devrilerek buradaki örtüleri tahrip etmiĢ
572

, tonoz ve 

kubbeler tamamen çökmüĢtür. Ayrıca diğer kubbe ve revaklarda da çatlama ve 

yıkımlar olmuĢ, güney revak kubbelerinin tekne tavan olanları beyzî ve yuvarlak 

kubbelerle yenilenmiĢtir
573

.  

 Avlu revaklarında bulunan kalem iĢleri, günümüze kadar ulaĢabilen ve erken 

dönemin bilinen en eski örneklerindendir. Bu süslemeler aynı zamanda II. Murad 

devrinin tezyinî motifleri hakkında esaslı fikir vermeleri, tezyînât tarihi açısından 

mühimdir. Sağlam kalabilen birimlerin dıĢında, yıkılan diğer birimlerdeki kubbe 
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kalem iĢleri orijinalliklerini kaybetmiĢtir
574

. Yenilenen bu birimlerde tamamen III. 

Mustafa (1717-1774) dönemi‟ne ait kalem iĢleri vardır. Bu kubbelerde bulunan ve 

bugün gördüğümüz kalem iĢleri XV. yüzyıl dönem özelliklerinden esinlenerek 

sonradan kompoze edilmiĢtir. 

 Câminin avlu köĢelerinde dört minaresi vardır. Bunlardan biri, üç Ģerefeli ve üç 

merdivenli, diğeri iki Ģerefeli iki merdivenli, ikisi bir Ģerefeli ve bir merdivenlidir
575

. 

 Hârime giriĢ güney yönde üç, batı yönde bir adet kapı ile sağlanmıĢtır.Câmi altı 

köĢe iki fil ayak üzerinde 24.10 m‟lik merkezî ana kubbe ve iki yanına yerleĢtirilen 

10.80 m çapında ikiĢer kubbe ve aralarda kalan üçgen boĢluklara yerleĢtirilen dört 

koltuk kubbesi
576

 ile örtülmüĢtür. Hârim, toplamda irili ufaklı dokuz kubbeden 

oluĢmuĢtur. Bu kubbelerden; 

1) H1 Kubbe, yani ana  kubbe on iki pencereli bir kasnak üzerine oturur.  

2) H2 Kubbe‟ye geçiĢ pandantifle, 

3) H3 Kubbe‟ye geçiĢ trompla, 

4) H4 Kubbe‟ye geçiĢ mukarnasla,  

5) H5 Kubbe‟ye geçiĢ etekleri mukarnas dolgulu ve beĢer dilimli trompla, 

6) H1a,H1b,H1c,H1d koltuk kubbelerinde ise üçgen yüzeyden altıgene geçiĢler 

mukarnaslarla sağlanmıĢtır
577

.  

 Üç ġerefeli Câmi, mi‟mari plânı ve tezyînâtının yanında, kapısının güzelliği ile 

de meĢhur olmuĢtur. Kaynaklarda “Selimiye‟nin yapısı, Eski Câmi‟nin yazısı, Üç 

ġerefeli‟nin kapısı” sözüyle
578

 de dikkat çeken kapının hangi kapı olduğu üzerinde 

farklı görüĢler vardır. Bunlar; 
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 1- AhĢap kapılar
579

, 

 2- Süslemeleri sadeliği nispetinde zarif olduğu, mermer nakıĢları ve etrafındaki 

sütun ve kemerlerinin Ģekilleri ile Hindistan‟da Delhi civarındaki Alâeddin 

Câmii‟nin cümle kapısına tamamen benzediği ve Osmanlıların bu kapıya benzer bir 

baĢka kapı yapmadıkları iddia edilen Kule‟ye bakan kapı 
580

, 

 3- Mukarnas dolgularla ve müsennâ yazılarla tezyin edilmiĢ olan avludan câmi 

harîmine giriĢi sağlayan ortadaki mermer portaldir
 581

.Muhtemelen güzelliği ile 

meĢhur olan ve sözü edilen kapı budur. 

 Klâsik Osmanlı mi‟marisi ve tezyînâtında tam bir simetri ve standardizasyon 

uygulanırken, Üç ġerefeli Câmi‟nin cephe tasarımında, ayrıntılarda ve 

süslemelerinde görüldüğü gibi Erken Dönem Osmanlı mi‟marisinde asimetrik 

tasarım
582

  uygulanmıĢtır. Avlu giriĢleri, minarelerin boyutları ve dokuları, ahĢap 

pencere kanatları, avlu revaklarının kubbelerindeki kalem iĢlerinden hiç birisi 

diğerinin eĢi değildir. Bu iĢlem yapıya halel getirmediği gibi, aksine zenginlik 

katmıĢtır.  Sultan II. Murad, çok emek ve masrafla Ģehrin merkezinde inĢâ ettirdiği 

Üç ġerefeli Câmi‟nin idâmesi için Kratova
583

 gümüĢ madenlerini vakfederek, Edirne 

vakıflarının en güçlüsü ve en zengini yapmıĢtır
584

. Hıbrî‟nin ifadesiyle; “Merhum 

Ebu‟l-hayrât Murad Hân-ı Sâni hazretlerinin vasat-ı Ģehirde bina ettiği Üç ġerefeli 

namı ile maruf olan câmidir ki, devlet-i Osmaniye‟de evvel bina olunan harem, 
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bunun harem-i latifidir ki ile‟l-ân, nakıĢ ve tezhibine sâni bina olunmamıĢtır”585
. 

Evliya Çelebi ise, “bu kubbeler serâpâ pür-nûr olup üzerlerine mersum renk renk 

Ģükûfeler gûyâ sahip-nemâ ve güsûndur”586
diye bunları methetmiĢtir.  

 Câminin süslemeleri arasında en önemli grubu kalem iĢleri oluĢturur. 

Peremeci, bu kalem iĢleri için, nakkaĢların ve boyacıların Ġran‟dan getirtilmiĢ 

olduğunu rivayet ederken, Evliya Çelebi de Ġran‟dan getirtilen, yetmiĢ deve yükü 

boya ile Acem Mâni isminde bir nakkaĢ tarafından yedi yılda yapıldığını söyler
587

.  

 Üç ġerefeli Câmi‟nin revaklarında büyük bir motif ve kompozisyon zenginliği 

sergileyen ve A.S. ÜNVER‟in “devrinin çok değiĢik süsleri”588
 dediği bu nakıĢlar, 

XVIII. yüzyılda yenilenmiĢtir. 1971 yılında yapılan restorasyon sonrasında
589

 badana 

altından çıkartılmaya baĢlanan orijinal tasarımların ana iskeletinde çok fazla 

değiĢiklik olmasa da motif detayları bozulmuĢtur.Tüm olumsuzluklara rağmen bu 

kalem iĢi örnekleri, yapıların büyük çoğunluğunda ortadan kalkmıĢ bulunan erken 

dönem Osmanlı kalem iĢlerinin en kıymetli ve nadir örnekleridir. Bu kubbeler, 

kırmızı, beyaz, sarı ve lacivert renklerin hâkim olduğu rûmîler ve geometrik 

süslemelerle göbek yazılarındaki istifler birer Ģâh eser olmakla birlikte bunlar, Bursa 

YeĢil Câmii, Edirne Murâdiye Câmii‟nden sonra üçüncü sırada gelen en eski 
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örneklerdir
590

 ve A.S.Ünver‟in ifadesiyle, “Ģâyân-ı hayret ve mükemmeldir”591
. 

Ayrıca, Ünver‟in gözetiminde yapılan çalıĢmalarda Üç ġerefeli Câmi‟nin Ģadırvan 

avlusu kubbe kalem iĢlerinin Bursa ve Ġstanbul örnekleri ile karĢılaĢtırılmıĢ, 

Edirne‟de bulunanlarda yöreye ait örneklerin olduğu tespit edilmiĢtir
592

. 

 Büyük masraflarla yapılan câmi,1752 depremi sonunda zarar görmüĢ, oluĢan 

hasarlar için 1759 ve 1763 yıllarında iki defa onarım keĢifleri yapılmıĢtır. Bu keĢifler 

neticesinde: 

 1- Büyük kubbenin sıva, nakıĢ ve hatları, 

 2- Büyük kubbenin sıva, nakıĢ ve hatları tecdidi, 

 3- Küçük kubbenin sıva ve nakıĢları için ayrı kalemlerde masraf 

çıkartılmıĢtır
593

. 

 III. Mustafa (1717–1774) döneminde yapılan kapsamlı onarımda bazı 

kubbelerin tezyînâtları, dönem tezyînât anlayıĢına göre barok üslûpta yenilenmiĢtir. 

Diğer birimlerde olduğu gibi,yenilenen son cemaat yeri kubbelerine de Osmanlı 

barok üslûbunun kalem iĢleri uygulanmıĢtır (F. 249). 

 Harîmin ve son cemaat yerinin kubbelerine (F. 248,249)  yapılmıĢ olan XVIII. 

asır sonu tezyînâtı ve beyaz badana
594

 ile kaplanan yüzeylerde sıvalar kısmen 

dökülmüĢ, kubbelerin altında kalmıĢ orijinal kalem iĢleri sıva altından çıkartılmıĢtır. 

 Öte yandan, E.H.Ayverdi, harîmdeki büyük kubbenin iri bademlerle yapılmıĢ 

kuĢağı ve köĢe tonozların, üzerlerine bağdadi bir cidar çakılarak kapatıldığını, 

                                                 
590

 ASLANAPA, Oktay, Osmanlı Devri Mi‟marisi Orhan Gaziden BaĢlayarak Sonuna Kadar 
PadiĢahlara Göre GeliĢmesi, Ġstanbul 1986, s.70. 
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ġerefeli doğrusu mi‟mâri hususiyetler taĢıyor. Tezyînatı beni çok alakadar etti. ġadırvan avlusu 
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749 no‟lu Edirne Defteri,1960,s.65. 
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Yöre, ġubat 2002,S.23,s.33. 
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Ġstanbul 1972, s.424. 
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Hakkında” Edirne Serhattaki Payitaht, Ġstanbul 1998,s.347. 
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kuĢağın bizzat kendisi tarafından meydana çıkartılmak suretiyle ihya edilmesinin 

sağlandığını anlatır
595

 (F. 250).   

 1960‟lı yıllardan sonra yapılan bu iĢlemde ortadaki büyük kubbede, sağdaki iki 

kubbeden güneybatı yönünde olanında (H4), soldaki kubbelerden ise kuzeydoğu 

yönündeki kubbede (H3) kalem iĢleri bulunmuĢtur
596

. 1990‟lı yıllarda yapılan 

onarımlarda barok tezyînât kaldırılarak aslına uygun tamamen yenilenmiĢtir. Ancak 

bu onarımlarda ne kadar aslına sadık kalındığı tartıĢılacak düzeydedir. Zira desen 

tasarımında çok fazla değiĢiklik olmasa da motiflerin yapılarında ve detaylarda 

anormallikler bulunmaktadır. 

 Yine büyük kubbeyi taĢıyan kemerlerin bordürlerinde siyah zemin üzerine 

beyaz renkle Âli Ġmrân, 3/190-197 ve Rahman,55/13-31. ayetleri celî sülüs istifle 

yazılmıĢtır.  Söz konusu  yazı frizlerinin üzerine 1932 yılında yapılan badanalar daha 

sonra raspa edilmiĢ ve zemindeki yazı kuĢağı çıkartılmıĢtır
597

. Kemer alınlarındaki 

bu yazılar yenilenmemiĢ, olduğu gibi bırakılmıĢtır. 

 Mihrap çevresinde bulunan geometrik ve rûmî motiflerden müteĢekkil kalem 

iĢi tezyînât, 1931 yılında “Sideridis” adında bir boyacıya
598

 yaptırılmıĢtır. Bir çok 

kaynakta tezyînâtın orijinal olmayıp asılları ile hiç alakası bulunmadığı, hatta yapı 

içerisinde rahatsız edici bir rol oynadığı ve mekân tesirini bozduğu iddia edilir
599

 (F. 

251).Oysa bu tasarımın aynısı, yapıyla çağdaĢ olan ve NakkaĢ Ali‟nin eseri olan 

Bursa YeĢil Câmii (1421) çini tezyînâtında görülmektedir.Üç ġerefeli Câmi‟de 

bulunan tezyînâtın, yapının aslında olup olmadığı tartıĢılabilir. Fakat mihrap 

çevresine yapılan bu tezyînât, XV. yüzyıl tezyînât anlayıĢına uygundur.  
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 AYVERDĠ, E.Hakkı, Osmanlı Mî‟mârisinde Çelebi ve II. Sultan Murad Devri,(1403-1451), C. II, 
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 Câminin hat san‟atı açısından da farklı bir yönü vardır. Eski Câmi‟nin aksine 

Üç ġerefeli Câmi‟nin özellikle, avlu revaklarındaki motiflerin arasına, kubbe 

göbeklerine, kubbe kasnaklarındaki kuĢaklara ve pandantiflere yerleĢtirilmiĢ ve 

dönem özelliğini gösteren istifler vardır. B.Tanman, “Revak kubbelerindeki kalem 

iĢleri içinde bulunan yazılar hantal harfleri ve ahenksiz istifleri ile daha ziyade 

Selçuklu ve Memluk örneklerini andırır600
”derken, bu celî kûfî ve celî sülüs karıĢımı 

olan istifler Selçuklu ve Beyliklerden
601

 alınan ilhamla oluĢturulan XV. yüzyıl Bursa 

ve Edirne‟de örnekleri bulunan üslûptur
602

.  

 Harîm içerisinde bulunan kemerlerdeki celî sülüs yazılar hariç diğerleri yakın 

döneme ait yazılardır. Ana kubbede bulunan Esmâ-i Hüsnâ‟nın sonunda Hocazâde 

Râsim Ġbrahim 1230/1814 imzası vardır
603

. Harîm, H2, H3,H4 ve H5 Kubbelerinde 

bulunan yazılar ise istif ve tarz bakımından tamamen yeni olup sonunda “Hattat 

Fazlı” imzası vardır. Bu yazılarda tarih yoktur. 

 Evliya Çelebi‟nin “Haremin çevresindeki pencereler üzere ibretnümûn hatlar 

ile kasideler tahrir olunmuĢtur604
” diye haber verdiği yazılardan bugün için bir Ģey 

kalmamıĢtır. Günümüzde sadece Ģadırvan avlusu revaklarındaki lacivert ve beyaz 

çinilerle kaplanmıĢ, II. Murad‟ın adını taĢıyan
605

 erken Osmanlı çinileri yalnız iki 

pencerede bulunmaktadır
606

. Bu çini levhaların bulundukları yer ve sayı hakkında 

A.S. Ünver,  “Sultan II. Murad‟ın tasvibine arz olunmak üzere getirilmiĢtir. 
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Muhtemelen meĢgalesi veya vefâtı vukû bulduğu için bunlarla uğraĢılamamıĢ ve 

rastgele üç yere konmuĢtur607
” diye bir yorumda bulunur (F. 252-253).  

 Üç ġerefeli Câmi‟nde bulunan ve devrine ait yazıların hattatı tam olarak 

bilinmese de, Ġstanbul Fatih Câmii revaklı avlu iç ve dıĢ pencere alınlıklardaki 

yazılarla birbirine benzediği için hattatın Yahya es-Sûfi olabileceği ileri sürülür
608

. 

Yahya es-Sûfi (öl.882/1477), aslen Edirneli‟dir ve Fatih devrinde celî sülüs hattatı 

olarak meĢhur olmuĢtur. Ġstanbul‟un yanısıra Edirne‟de de meĢhur hattat olarak 

tanınmasına rağmen kendisi hakkında detaylı bilgi yoktur. U.Derman, hattat 

hakkında “Hocası kimdir, kendisi ile aynı devirde Edirne‟de bulunup da Yakut 

yolunda eserler veren Ahmet bin Abdullah-ı Hicazi ile alakası olup olmadığı belli 

değildir. Yahya es-Sûfi‟nin talebesi olan oğlu Ali bin Yahya es-Sûfi‟nin de hayatı 

hakkında teferruatlı bir bilgi yoktur”609
 diye bir değerlendirmede bulunur. 

A.Tüfekçioğlu ise, “Ali bin Yahya es-Sûfi‟nin yazıyı babasından meĢk ettiğini, erken 

Osmanlı döneminin en önde gelen hattatı olduğunu ve özellikle celî sülüs yazı 

türünde, müsennâ kompozisyonlarda Osmanlı celî sülüsünün temelini attığını610
 

rivayet eder. 

 Erken Osmanlı dönemine ait bu nadide yapı bünyesinde, zamanla bir takım 

mi‟mari eklemeler ve çıkarmalar da olmuĢtur. Deprem sonrası yıllarda tamir edilmiĢ, 

kubbe üzerine çatılar yapılmıĢ, su küpleri ve künkler eklenerek orijinalliği 

bozulmuĢtur. Ayrıca III. Mustafa tarafından 1762 yılında yaptırılan onarımda Eski 

Câmi ile birlikte bu câmiye de hünkâr köĢkü inĢâ edilmiĢtir
611

. Harîmin güneydoğu 

köĢesine eklenen hünkâr köĢkü Cumhuriyet dönemi onarımında yıkılmıĢtır
612

. 
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Bununla birlikte câminin beden duvarlarına 1850 yangınından sonra yapılmıĢ olan, 

eskici, kömürcü, ayakkabıcı dükkânları da 1911 de yıkılmıĢtır
613

. 

 Sonuç olarak; farklı biçimlerde tasarlanmıĢ dört minaresiyle, Edirne silüetine 

damga vuran bu görkemli câminin yapımında hiçbir masraftan kaçınılmamıĢtır. 

Evliya Çelebi‟nin, “Câminin banisi Murad Han, TimurtaĢ PaĢazade Elvend Bey‟i 

bina emini olarak tayin etmiĢ ve giden masrafa bakmayıp her üstada haddinden fazla 

ihsanlar eylemiĢtir. Halis altın olarak yedi bin kese altının sarf edilmesinin yanında 

halis gümüĢün rayice göre masrafını Hüdâ bilir demiĢler, zira yaptıranın ihsan kapısı 

açık olmakla yedi iklimde her türlü bilgiye malik ne kadar üstadlar varsa Murad 

Han‟ın cömertliğini görmeğe gelip her biri bu câmide ibretli eser bırakmıĢtır” 614
 

dediği yapının kapı ve pencere kanatları da zarif Osmanlı ahĢap iĢçiliğinin en güzel 

örnekleridir
615

.    
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III.3.2. Edirne Üç ġerefeli Câmii Harîm Örtü Sistemi Kalem ĠĢi Örnekleri 

III.3.2.1.   H1 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 1 

Fotoğraf Nu.   : 254 - 294 

Çizim Nu.    : 38-44 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: H1 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

  Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan 

tezyînât, kubbe merkezi, orta kısım ve kubbe eteğinde olmak üzere, 5 kademeli 

olup,ayrıca kubbe kasnağında ve kemerlerdedir (F. 254) , (Ç. 38). 

 1.  Kademe:   Kubbe yüzeyindeki tüm tezyînâtın çıkıĢ noktası kubbe 

merkezidir. Göbekte yer alan dairenin içerisinde motiflerin sapları ile oluĢturulmuĢ 

geometrik bir Ģekil göze çarpmaktadır. Merkezde toplanan bu eğriler, birbirlerinin alt 

ve üstünden aĢırılması suretiyle geometrik bir espri kazandırılmıĢ, motiflerin ilave 

edildiği noktada beyaz ve mavi çizgilerden oluĢan bir daire ile çevrelenmiĢtir. Daire 

içerisinde kalan sarı zeminli alandaki boĢluklar, kompozisyonun genel renklerinden 

mavi, turuncu ve bordo renk ile doldurulmuĢtur (F. 255). 

 2.  Kademe:    Kompozisyonda üç ana “S” bulunmaktadır. Bunlardan birincisi 

ve en önemlisi, sarı (rûmî), beyaz (düğüm) ve yeĢil (hatâyî) renkli, aynı zamanda 

birbirleri ile yapıĢık ve beraber hareket eden üçlü hattır (F. 256). Ġkincisi mavi renkli 

rûmî hat, üçüncüsü ise kırmızı renkli rûmî hattır. On iki taksimatlı desenin ana hattı 

olan üçlü hattın uygulanmasından sonra geriye kalan boĢluklar mavi renkli rûmi 

hatla, ardından da kırmızı renkli rûmi hatla doldurulmuĢtur. 



255 
 

 
 

 YapıĢık rûmîyi oluĢturan üçlü hat sisteminin ilk hattı, yani beyaz renkli hat, 

üzerinde erken Osmanlı dönemi kalem iĢi tezyînâtının en önemli motiflerinden olan 

düğüm motiflerini barındırmaktadır. Ġkinci hat olan sarı renkli rûmî hattın üzerinde 

bulunan iri rûmî motifler hurdelenmiĢtir. Bu hurde rumiler aynı zamanda ana 

tasarımın kıvrımlarının birleĢme noktalarında agraf vazifesi de yapmaktadır. Üçüncü 

hat ise, beyaz ve sarı hattın arasında kalan ve üzerinde hatâyî goncaları olan yeĢil 

zeminli hattır. Ayrıca bu hattın bitiĢ noktalarında hatâyî biçimli yapraklar 

bulunmaktadır. Düğüm hattı da diyebileceğimiz bu üçlü yapıĢık ana hat, farklı bir 

kompozisyon sistemidir (F. 257). bk. (F. 256).  

Ġlginç bir tezyînât anlayıĢına sahip bu tasarımda ana iskeleti oluĢturan söz 

konusu motifler yapıĢık vaziyette hareket ederken, ana iskeleti oluĢturan hatların 

dıĢında kalan diğer kırmızı ve mavi renkli hatlar, ana hatta bağlı kalmaksızın kendi 

müstakil hareketlerini sürdürmektedir. Söz konusu bu kırmızı ve mavi renkli hattın 

üzerinde bulunan rûmîlerin anatomik yapıları da farklıdır (F. 258). Ana iskelette 

bulunan sarı renkli rûmîler, hurdelenmiĢ yalın rûmîlerden oluĢurken, kırmızı hatta 

bulunan rûmîler dendanlı, mavi hatta bulunan rûmîler ise dıĢ kenarları dilimli yaprak 

biçimlidir. Kompozisyon, tasarımının yanında rûmî motifleriyle de oldukça ilginçtir. 

Diğer yandan bir baĢka ilginç nokta mavi renkli rûmî hattının kıvrımları ve 

kanatlarının farklı renklerde olmasıdır. Hat, mavi renkli iken rûmîler kırmızı ve 

turuncu renktedir. (F. 259-261).  

Hatâyî motifi kompozisyonun bu alanında oldukça az kullanılmıĢtır.Bununla  

birlikte, iri hatâyî motifleri desene renk katmıĢ, aynı zamanda “S” lerin birleĢme 

noktalarının üzerlerini kapatan, gizleyici bir rol oynamıĢtır (F. 262). 

 3.  Kademe:  Ġnce beyaz bir çizgiyle ayrılan bu bölümde dilim sayısınca 

karĢılıklı iç bükey dendanlar bulunmaktadır (F. 263). 1/2 simetrisinde tasarlanan bu 

dendanların motifleri de hurde ve münhanili rûmî motifleridir. Hatâyî motiflerin 

kullanılmadığı bu üçgen tasarımlar, rûmîlerle kapalı formlar elde edilmek suretiyle 

oluĢturulmuĢtur (F. 264) , (Ç. 39).  Aynı eksen üzerinde ancak ters yöndeki 1/2 

simetrili dendanlar ise diğerine nazaran daha büyük ebatta ve hem rûmî, hem de 

hatâyîli motifler taĢımaktadır. Yönü merkeze doğru, üçgen iç bükey dendanlar kubbe 
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eteğini tamamen münavebeli olarak kuĢatır.  Hatâyî bulunan dendanların içleri, 

dönemin hatâyî üslûbu ile irili ufaklı birçok yaprak ve çiçeklerle düzenlenmiĢtir. 

Rûmîli olan dendanlar ise yine dönemine ait izler taĢır (F. 265, 266) , (Ç. 40,41). 

Merkezden gelen ve dendanları oluĢturan beyaz renkli düğümlü hat, bir daire 

çizdikten sonra bu kısma atlamıĢ ve sözkonusu dendanları yine düğüm motifi ile 

birbirine bağlamıĢtır. Alt ve üst dendanların arasında kalan baklava dilimli boĢluklar 

ise düğümlü salbekleri olan Ģemse motifleri ile doldurulmuĢtur. ġemseler de 

dendanlardaki gibi hurdeli, münhanili, dilimli rûmîler ve hatâyîlerden 

oluĢturulmuĢtur. Bu desenler 1/2 simetrisinde tasarlanmıĢtır (F. 267,268) , (Ç. 42,43).  

 4.  Kademe:   Kubbe eteğinde bulunan ve kubbedeki on iki pencerenin üzerine 

gelecek Ģekilde yerleĢtirilen on iki adet mavi zeminli büyük tablo içerisine celî sülüs 

hattı ile baĢta Besmele olmak üzere Allah‟ın doksan dokuz ismi “Esmâ-i hüsnâ” 

nakĢedilmiĢtir
616

.KartuĢlar halinde kompoze edilen yazıların her bir kartuĢ arasına 

dendanlı ve 1/4 simetrisinde düğüm motifli dendanlı yuvarlak Ģemseler ilave edilerek 

birbirleri ile bağlanmıĢlardır. Söz konusu mavi zeminli Ģemseler üzerinde, beyaz 

renkle rûmî motifleri geçmeli Ģekilde iĢlenmiĢtir.  (F. 269) , (Ç. 44). 

 5. Kademe:    Pencere aralarında yer alan ve kuĢak Ģeklinde çok renkli mermer 

taklitleri ile kompoze edilen kalem iĢlerinin hiçbir özelliği bulunmamaktadır (F. 

270). Esmâ-i Hüsnâ‟nın yazılı olduğu kuĢaktaki metnin okunuĢu ve bu metinlerin 

anlamları Ģöyledir (F.271-282): 

Metni: 

ُ -  ىٌ ثلله ثٌّظُ لا ثٌو ثلا ىٌ  1)   دـُ ثلله ثٌغحمٓ ثٌغدْ

ُ -  ثلدٍه -  ثٌمضًؽ-  ثٌـلاَ ٓ -  ثٌغدْ  ثٌغحم

 2)  ثلدؤِٓ-  ثلديّْٓ-  ثٌعؼّؼ-  ثلجذجع -  ثلدضىّّ- ثٌذجعا - ثلدصٌع- ثٌؽفجع

                                                 
616

  GeçmiĢ dönemlerde kubbe tamamen beyaz badana ile kapatılmıĢ olduğu için yakın zamana kadar 

görünmeyen bu yazılar, 90‟lı yıllar içerisinde yapılan onarımlar neticesi hem kubbe nakıĢları, hem 

de yazılar ortaya çıkartılmıĢtır. 
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  ثٌٌىجح -  ثٌميجع- ثٌغػثق- ثٌفضجح - ثٌذجؿط - ثٌعٍُْ - ثٌمجدط- ثلخجـط3)

 4) ثٌغثـع - ثلدعؼ  - ثلدظي - ثٌـّْع - ثٌذصير - ثلحىُْ - ثٌعضي - ثٌٍطْؿ

ُ - ثلخذير - ثٌعظُْ  ثلحٍْ

 5) ثٌؽفٌع- ثٌشىٌع- ثٌىذير - ثٌعٍِ- ثلدمْش- ثلحفْظ - ثلجًٍْ- ثلحّْض- ثلحـْخ

ُ - ثٌغلْخ - ثٌٌثؿع - ثلحىُْ - ثٌٌصًص - ثٌذجعظ  6)ثٌىغّ

ُ - ثٌٌلي - ثلدضين - ثلحّْض - ثلمحصِ - ثلدذضا ً - ثٌمٌ  7)ثٌشيْض - ثلحك - ثٌٌوْ

َ - ثٌٌثجض - ثلدججض - ثٌٌثدض - ثلادض  8)ثلدعْض - ثلمحِ - ثلدّْش - ثلحـِ - ثٌمٌْ

 9)ثٌصّض - ثلدمضَ - ثلدمضضع - ثٌمجصع - ثلدؤسغ - ثلأًي - ثلأسغ - ثٌظجىغ- ثٌذجطٓ

ٌ - ثٌغءًؾ - ثلدجٌه - ثٌّّ - ثلدنعُ ُ - ثٌنٌع - ثٌعف  10)ثٌٌلي - ثلدضعجي - ثٌضٌثح - ثلدنضم

َ - ثلدؽني - ثلججِع - ثٌؽني - ثٌٌثؿع - ثلدعتي  11)ثلدٍه - ثلدعؼ - طً ثلجلاي ًثلإوغث

ُ - ثٌذجلِ  12)ثٌعّجع - ثٌنٌع - ثٌنجـع - ثٌصذـٌع - ثٌغشْض - ثلذجص

 

OkunuĢu ve Anlamı: 

 

1)  “Er-Raḥmān, Pek merhametli, şefkati ve nimeti her şeyi kuşatan” 

1)  “Er-Raḥīm, Bağışlayıcı, sevdiklerine ve müminlere (âhirette) merhamet eden” 

1)  “El-Melik, Mülkün sâhibi, mülk ve saltanatı devamlı olan” 

1)  “El-Ḳuddūs, Hata, gaflet ve âcizlikten, eksiklikten uzak, mutlak kemâl sâhibi” 

1)  “Es-Selām,Her türlü eminliğin, salimliğin aslı olan, güvenlik veren” (F. 271) 

 

2)  “El-Mü’min, Îmân ve güven veren, her türlü şüphe ve tereddütleri kaldıran” 

2)  “El-Müheymin, Görüp gözeten, herşeye şâhit olan, herşeyi koruması altına alan” 

2)  “El-‘Azīz, İzzet sâhibi, mağlup edilmesi imkânsız olan, her şeye galip olan” 
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2)  “El-Cebbār, Kudret sâhibi, istediğini mutlak yapan, dilediğine muktedir olan” 

2)  “El-Mütekebbir, Her hususta çok büyük ve azamet sâhibi ulu yaratıcı olan” 

2)  “El-Bārī, Yarattıklarını temiz ve sağlam bir nizâm üzere yaratan” 

2)  “El- Muṣavvir,Yaratmış olduğu varlıkları şekillendiren ve tâkdir eden” 

2)  “El-Ġaffār,Kullarının günâhlarını affeden ve çok bağışlayan” (F. 272) 

 

3)  “El-Ḳahhār, Haddi aşanları çok şiddetli kahreden” 

3)  “El-Vehhāb, Karşılıksız veren” 

3)  “Er-Rezzāḳ,Bütün yaratıkların rızıklarını veren” 

3)  “El-Fettāḥ,Kulların her türlü güçlük ve sıkıntılarını açan ve kolaylaştıran” 

3)  “El-‘Alīm, Bilgisi sonsuz olan, her şeyin farkında ve ince noktasına kadar bilen” 

3)  “El-Bāsiṭ, Hayrı, lütuf ve rahmetini kullarına yayan, dilediğine bolluk veren” 

3)  “El-Ḳābiż, Herşeyi sonsuz kudreti altına alan, bu kudretiyle kuşatıp kavrayan” 

3)  “El-Ḥāfıẓ, Büyüklenip hak-hukuk tanımaz zorbaları; rezil perişan eden” (F. 273). 

 

4)  “Er-Rāfi‘,  Kaldıran, yükselten ve yüksek olan” 

4)  “El-Mu‘iz, İzzet ve ikrâm edici, şeref sâhibi” 

4)  “El-Müzill,Lâyık olanları zillete düşüren, zelîl kılan, onları hor ve hakir eden” 

4)  “Es-Semī‘, İşiten, işitme kuvvetine sâhip olan ve işitme gücünü veren” 

4)  “El-Baṣīr, Her şeyi eksiksiz gören, yarattıklarına görme duyusunu veren” 

4)  “El-Ḥakīm, Her şeyi incelîğiyle bilip buna göre emir ve yasakları vâzeden” 

4)  “El-‘Adl,  Herkese hakkını veren” 

4)  “El-Laṭīf, En ince işlerin bile bütün incelîklerini bilen” 

4)  “El-Ḥalīm, Cezâ vermeye acele etmeyen, yumuşak davranarak geriye bırakan” 

4)  “El-Ḫabīr, Her şeyden haberdâr olan, her yönüyle bilen” 

4)  “El-‘Aẓīm, Büyüklük ve üstünlüğün tek sâhibi, pek azametli olan” (F. 274) 

 

5)  “El-Ġafūr, Mağfiret eden, suçları bağışlayan, affeden” 

5)  “Eş-Şekūr, Çok şükre lâyık olan, kendi rızâsı için şükredilen” 

5)  “El-‘Aliyy, Güçte, bilgide, hükümde ve bütün yetkin sıfatlarında üstün olan” 

5)  “El-Muḳīt, Rızıkları yaratan, bilen, tâyin eden, her yaratılmışın rızkını veren” 

5)  “El-Ḥāfîẓ, Muhafaza eden, koruyup saklayan” 
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5)  “El-Kebīr, Çok büyük” 

5)  “El-Celīl, Büyüklük ve ululuğu pek yüce olan” 

5)  “El-Ḥasīb, Yapılanları tümüyle hesâba çeken, yaptığının karşılığını veren” 

5)  “El-Ḥamīd, Çok övülen, övgüye en çok layık olan”(F. 275)  

 

6)  “El-Kerīm, Cömert, kerem sâhibi” 

6)  “Er-Raḳīb,Görüp gözeten, bütün varlıkların işlerini kontrol altına alan” 

6)  “El-Mücīb, O'na yalvaranların isteklerine icâbet eden ve karşılık veren” 

6)  “El-Vāsi‘, Bağışlaması bol ve rahmeti çok olan” 

6)  “El-Ḥakīm, Herşeyi incelîğiyle bilip buna göre emir ve yasakları vâzeden” 

6)  “El-Vedūd, Çok şefkatli, muhabbetli, sâlih kullarını çok seven” 

6)  “El-Bā‘iẟ, Her canlıyı ölümünün ardından yeniden dirilten” (F. 276) 

 

7) “Eş-Şehīd, Her şeye şâhit, hakkıyla gören ve muâmelesini de buna göre yapan” 

7)  “El-Ḥaḳḳ, Varlığı hiç değişmeyen, hiç yok olmayan ve gerçek olan” 

7)  “El-Vekīl, O'na sığınanların işlerinde kendilerine yardım eden” 

7)  “El-Ḳavī, Kudretli, güçlü ve sınırsız kuvvet sâhibi olan” 

7)  “El-Vālī, Yardım eden, destek veren, işleri düzenleyen, yöneten” 

7)  “El-Metīn, Kuvveti çok şiddetli olup hiçbir iş zor gelmeyen, pek güçlü” 

7)  “El-Ḥamīd,Çok övülen, övgüye en çok layık olan” 

7)  “El-Muḥṣī, Her şeyin sayısını bilen” 

7)  “El-Mübdī’, Hiç yoktan ortaya koyan, vâreden, yaratan” (F. 277) 

 

8)  “El-Mu’īd,Yaratılmışları yok ettikten sonra tekrar yaratan” 

8)  “El-Muḥyī,Dirilten, canlandıran ve hayat veren” 

8)  “El-Mümīt, Öldüren, ölümü her canlıya tâkdir edip bunu uygulayan” 

8)  “El-Ḥayy, Diri, uyuklama, yorulma gibi noksanlıklardan uzak olan” 

8)  “El-Ḳayyūm, Yarattıklarının işini çeviren, her işleneni bilen, evveli olmayan” 

8)  “El-Vācid, Vârolan ve herşeyi vâreden, icâd eyleyen” 

8)  “El-Mācid, Kadri ve şânı büyük, kerem ve müsamahası bol” 

8)  “El-Vāḥid, Tek, bir olan; kendisinden başka tanrı olmayan” 

8)  “El-Eḥad, Bir olan, bir tek olan; benzeri ve dengi olmayan” (F. 278) 
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9)  “Eṣ-Ṣamed, Hiçbir şeye muhtaç olmayan, tüm canlıların ihtiyaçlarını gideren” 

9)  “El-Muḳaddem, Her şeyden önce olan, dilediğini öne alan” 

9)   “El-Muḳtedir, Gücü her şeye yeten, her şeyi dilediği duruma getiren” 

9)  “El-Ḳādir, Kudret sahibi,  istediğini dilediği gibi yapmaya muktedir olan” 

9)  “El-Mu’aḫḫir, Her şeyden sonra yine var olan” 

9)  “El-Evvel, Başlangıçların yaratıcısı ve varlığının öncesi olmayan” 

9)  “El-Āḫir, Varlığının sonu olmayan ve insanlara vaat ettiği sonsuz hayâtı veren” 

9)  “Ez-Ẓāhir, Görünen, varlığında hiç şüphe olmayan, varlığı âşikâr olan” 

9)  “El-Bāṭın, Varlığı gizli olan, ancak varlığı da kesin olarak bilinen” (F. 279) 

 

10)  “El-Vālī, Yardım eden, destek veren, işleri düzenleyen, yöneten” 

10)  “El- Müte‘āli, Yüksek ve yüce varlık” 

10)  “Et-Tevvāb, Tövbeleri kabul eden” 

10)  “El-Münteḳim,  İntikâm alan” 

10)  “En-Nūr, Âlemleri nurlandıran, dilediğini nûr eden, nûr, ışık olan” 

10)  “El-‘Afüvv, Günahları affedip sâhibini cezâlandırmaktan vazgeçen” 

10)  “Er-Ra’ūf, Çok şefkat ve merhamet gösteren, çok esirgeyen, kolaylık sağlayan” 

10)  “El-Berr, İyilik ve güzellik, bağışta bulunma, kullarına yardımcı olma” 

10)  “El-Mun‘im, Nimet veren, nimeti halk eden, nimetin hakiki sahibi, maliki olan” 

10)  “El-Mālik, Mülkün sâhibi” (F. 280) 

 

11)  “El-Melik, Mülkün sâhibi, mülk ve saltanatı devamlı olan” 

11)  “El-Mu‘iz, İzzet ve ikrâm edici, şeref sâhibi” 

11)  “Ẕü’l-Celāli ve’l-İkrām, Hem azamet, hem de fazl-u kerem sâhibi” 

11)  “El-Muġnī, Dilediğine zenginlik veren, ihtiyaçlarını gideren, zengin kılan” 

11)  “El-Cāmī, İstediğini istediği şekilde, istediği zaman, istediği yerde toplayan” 

11)  “El-Ġanī, Çok zengin, hiçbir şeye muhtaç olmayan” 

11)  “El-Vāsi‘, Bağışlaması bol ve rahmeti çok olan” 

11)  “El-Mu‘tī, Veren, ihsân eden” (F. 281) 

 

12)  “Ez-Zār, (Kötü niyetlilere karşı) Zarar verici şeyler yaratan” 

12)  “En-Nūr, Âlemleri nurlandıran, dilediğini nûr eden, nûr, ışık olan” 
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12)  “En-Nāfi‘, Hayr ve menfaat verecek şeyleri yaratan, faydalandıran” 

12)  “Eṣ-Ṣabūr, Çok sabırlı olan, isyankârlardan acele intikam almayan” 

12)  “Er-Reşīd, Bütün âlemleri dosdoğru bir nizam ve hikmetle âkıbetine ulaştıran” 

12)  “El-Hādī, Hidâyete kavuşturan, kulunu hayırla muvaffak kılan” 

12)  “El-Bāḳī, Süreklilik sâhibi, sonsuza kadar kalan, sonsuz” 617 (F. 282) 

 

 Pandantif  : Kubbeye geçiĢlerde mukarnaslar kullanılmıĢ olup, bunların 

yüzeyleri mermer taklitleri ile renklendirilmiĢtir. 

 Kemer : Kemer yan yüzeyleri, taĢ üzeri kalem iĢi tekniğinde yazı kuĢakları ile 

tezyin edilmiĢlerdir. Mihrap duvarındaki güney kemerden baĢlayan bu yazı kuĢağı 

sırasıyla,güneydoğu kemer, doğu-kuzey kemer, kuzey kemer, kuzeybatı kemeri takip 

ederek, batı-güney kemerde son bulur.Yazıların bir kısmı kaybolsa da
618

, kalan 

parçalar okunmuĢ ve anlamları aĢağıda verilmiĢtir. 

 

Metni: 

ِٓ ثٌغَّد1ُِْ)    َّ ُِ ثلِله ثٌغَّدْ ْـ َّ ِـِ * دِ ًَثسْضِلَاؾِ    إِ ًَثلَأعْضِ  ًَثسِ  َّج َّ سٍَْكِ ثٌ

َّٓجسٍ ًَثٌنَّيَجعِ   ًِ ًٌِِْ ثلأٌْذَجحِ  ثٌَّْْ ًَلُعٌُصًث *ٌِّإُ َْ ثٌٍّوَ لَِْجًِج  ََٓ طْوُغًُ ََ   ثٌَّظِّ ًَعٍََ

ًَثلَأعْضِ ًَثسِ  َّج َّ َْ ِـِ سٍَْكِ ثٌ ًََّضَفَىَّغًُ  ُْ  عَدَّنَج َِج سٍََمْشَ ىَظث دَجطِلًا *جُنٌُدِيِ

ًََِج   *ؿُذْذَجَٔهَ َـمِنَج عَظَثحَ ثٌنَّجعِ  * ًِ ثٌنَّجعَ َـمَضْ ؤَسْؼَّْضَوُ  عَدَّنَج إَِّٔهَ َِٓ صُضْسِ

ْٓ ِّيَن ِِ    *)ؤَٔصَجعٍ  (ٌٍِظَّجٌِ

ًَؤًُطًُثْ  ِـِ ؿَذٍِِِْ ْٓ صَِّجعِىُِ   ًَؤُسْغِجٌُ ث ِِ ٓ ىَججَغًُث   2) َـجٌَّظِّ

                                                 
617

 Hadîs-i ġerif, Tirmizî, Deavât,83. 
618

 Murad Sülün eserinde, burada bulunan  yazılardan bahsederken “2001 yazında Edirne‟ye 

gittiğimde Üç ġerefeli Câmii‟nde merkezî kubbenin altındaki üçgen bağlantılar kireçle kaplânmıĢ 

olduğu için  “vallahi ‘indehü ḥüsnü’ẟ-ẟevāb …..inne fî halkı’s-semāvāti” ayetlerinin yazılı olduğu 

zar zor seçiliyordu ” diye bahseder. Ancak günümüzde yazılar bir miktar canlandırılmıĢtır 

(SÜLÜN, Murad, Sanat Eserine Vurulan Kur'an Mührü: Sanat Eserinden Yansıyan Kur'an Mesajı, 
Ġstanbul 2006, s.25). 
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ٌَثدًج  ثلأَْٔيَجعُ   ِِٓ صَذْضِيَج  صَجْغُِ جَنَّجس3ٍ)   ٌَثحِ ( …)  ِّٓ عِنضِ ثٌٍّوِ عَ ُٓ ثٌغَّ ْـ  *  دُ

 لَا َّؽُغََّّٔهَ    

….okunamadı…   (4 

 

َّ ِِٓ صٍَْصَجيٍ وَجٌْفَشَّجع5ِ).……     ……ِِٓ َّجعِػٍ  ًَسٍََكَ ثٌْجَج

 

 

 ِْ َّج صُىَظِّدَج ِّ آٌَجء عَدِّىُ ِْ* َـذِإَ ِٓ ٍَّْضَمَِْج َّج (  َِغَػَ ثٌْذَذْغَّْ  .....ٌَّج دَغْػَرٌ ) دَْْنَيُ

ِْ َّج صُىَظِّدَج ِّ آٌَجء عَدِّىُ  * َـذِإَ

 

 (6ُْ َّغْجَج ًَثٌْ َّج ثٌُّؤٌُْؤُ  ِّ*  َّشْغُػُ ِِنْيُ ِْ ……… آٌَجء  َـذِإَ   صُىَظِّدَج

ٍْ ٌَ ِـِ شَإْ ٍَ ىُ ٌْ َّ َّ ًَثٌْإَعْضِ وُ ًَثسِ  َّج َّ ْـإٌَُوُ َِٓ ِـِ ثٌ َّ * ِّ َّج   َـذِإَ آٌَجء عَدِّىُ

ِْ ِْ  * صُىَظِّدَج ُْ ؤَُّّيَج ثٌغَّمٍََج   * ؿَنَفْغُغُ ٌَىُ

 
 

OkunuĢu: 

1)  “Elleẕīne yeẕkürūna’llāhe ḳıyāmen ve ḳu‘ūden ve ‘alā cünūbihim ve 

yetefekkerūne fī ḫalḳı’s-semāvāti ve’l-‘arż. Rabbenā mā ḫalaḳte hāẕā bāṭılan, 

sübḥāneke feḳına ‘aẕāben nār, Rabbenā inneke men tüdḫili’n-nāra fe ḳad aḫzeyteh 

Ve mā li’ẓ-ẓālimīne(minenṣār)” (F.283-284) 

2)  “Fe’l-leẕīne hācerū ve uḫricū min diyārihim ve e‘ūẕü fī sebili” (F. 285) 

3)  “Cennātin tecrī min taḥtihe’l-enhār* ẟevāben min ‘indi’llāh” (F. 286) ……….. 
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ḥüsnü’ẟ-ẟevāb   Lā yeġurranneke ….619” (F. 287) 

4)  “……..” 

5)      “…min ṣalṣālin ke’l-faḫḫār. Ve ḫaleḳa’l-cānne min māricin…” (F. 288) 

“…Febi’eyyi ālā’i rabbikümā tükeẕẕibān, Merace’l-baḥreyni yelteḳıyān, 

“Beynehümā berzeḫun lā…”(F. 289) 

“…Yeḫrucu minhumā el-lü’lü’ü ve’l-mercān, Febi’eyyi ālā’i ... (F. 290) 

6)  “Febi’eyyi ālā’i rabbikümā tükeẕẕibān” (F. 291) 

“Febi’eyyi ālā’i rabbikümā tükeẕẕibān” (F. 292) 

“Yes’elühū men fi’s-semāvāti ve’l-‘arżı külle yevmin hüve fi şe’nin. Febi’eyyi    

ālā’i rabbikümā tükeẕẕibān” (F. 293) 

“Senefruġu lekum eyyühe’ẟ-ẟekalān”620 (F. 294) 

Anlamı: 

1-2-3) “Göklerin ve yerin yaratılıĢında, gece ile gündüzün birbiri ardınca gelip 

gidiĢinde selim akıl sahipleri için elbette ibretler vardır” 190 

“Onlar ayaktayken, otururken ve yanları üzerine yatarken Allah'ı anarlar. Göklerin ve 

yerin yaratılıĢı üzerinde düĢünürler. "Rabbimiz! Bunu boĢ yere yaratmadın, seni 

eksikliklerden uzak tutarız. Bizi ateĢ azabından koru" derler” 191 

“Rabbimiz! Sen kimi cehennem ateĢine sokarsan onu rezil etmiĢsindir. Zalimlerin hiç 

yardımcıları yoktur” 192 

“Rabbimiz! Biz, Rabbinize iman edin' diye imana çağıran bir davetçi iĢittik, hemen 

iman ettik. Rabbimiz! Günahlarımızı bağıĢla. Kötülüklerimizi ört. Canımızı iyilerle 

beraber al” 193 

                                                 
619 Kur‟ân-ı Kerîm, Âli Ġmran,3/190–197. 
620 Kur‟ân-ı Kerîm, Rahman,55/14–31. 
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“Rabbimiz! Peygamberlerin aracılığı ile bize vaat ettiklerini ver bize. Kıyamet günü 

bizi rezil etme. ġüphesiz sen, vadinden dönmezsin” 194 

“Rableri onlara Ģu karĢılığı verdi: "Ben, erkek olsun, kadın olsun, sizden hiçbir 

çalıĢanın amelini zayi etmeyeceğim. Sizler birbirinizdensiniz. Hicret edenler, 

yurtlarından çıkarılanlar, yolumda eziyet görenler, savaĢanlar ve öldürülenlerin de 

andolsun, günahlarını elbette örteceğim. Allah katından bir mükâfat olmak üzere, 

onları içinden ırmaklar akan cennetlere koyacağım. Mükâfatın en güzeli Allah 

katındadır”195 

“Kâfirlerin refah içinde diyar diyar dolaĢmaları sakın seni aldatmasın”196 

(Onların bu refahı) az bir yararlanmadır. Sonra onların barınağı cehennemdir. Ne 

kötü bir yataktır orası”197 

5)   “Allah insanı, piĢmiĢ çamur gibi bir balçıktan yarattı”14  

“Cin" i de yalın bir ateĢten yarattı”15 

“O halde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? ”16 

“(Suları acı ve tatlı olan) iki denizi salıvermiĢtir; birbirine kavuĢuyorlar”19 

“ (Fakat)Aralarında bir engel vardır, birbirine geçip karıĢmıyorla”20 

“O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? ”21 

“O denizlerin her ikisinden de inci ve mercan çıkar”22. 

6)    “O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? ”28  

“Göklerde ve yerde bulunanlar, (her Ģeyi) O'ndan isterler”29 

“O‟ her an yeni bir ilahi tasarruftadır. O halde, Rabbinizin hangi nimetlerini 

yalanlıyorsunuz? ”30 

“Yakında sizi de hesaba çekeceğiz, ey cinler ve insanlar”31 



265 
 

 
 

 Değerlendirme: 

 Bir dönem yüzeyi tamamen kapatılan ve barok üslûpta tezyin edilen ana kubbe, 

geçtiğimiz yıllarda yapılan onarımlarla orijinal kalem iĢlerine tekrar kavuĢmuĢtur. 

Harim içerisinde en düzenli ve bakir olan kalem iĢleri bu ana kubbe yüzeyindedir. 

Diğer kubbelerde bulunan yazı ve süslemeler orijinalliğini kaybetmiĢlerdir. Tasarımı 

ve motifleri ile farklı bir kompozisyon kubbe yüzeyinde görülmektedir. 

 Kubbede bulunan desenin ana iskeletini “S” ler oluĢturmaktadır. Bu “S” lerden 

bir tanesi tasarımda gördüğümüz Ģekilde sarı (rûmî), beyaz (düğüm) ve yeĢil (hatâyî) 

renkli, üçlü birleĢim sistemidir. Eski Câmi E6 Kubbe‟de gördüğümüz Ģeritler burada 

da kullanılmıĢtır. Ancak burada kullanılan Ģeritler serbest olmayıp bir tarafında 

geçme, diğer tarafında rûmîlerin yer aldığı bir sistemdir. Bu motiflerin aynısı 

Murâdiye Câmii‟nin mihrap çini tasarımında da görülmektedir. Biz bu motifleri 

“yapıĢık hat” diye adlandırdık. 

 Kompozisyonda, kullanılan ve döneme özgü bu sistemin yanında, desende 

kullanılan rûmîler de oldukça ilginçtir. Klâsik dönem rûmîlerinden oldukça farklı 

olan, Selçuklu ve Beyliklerde yoğun kullanılan münhani ve rûmî motiflerin aksine, 

bu motiflerin her ikisi, tek bir motif içerisinde değerlendirilmiĢtir. Her ne kadar 

rûmîlerin yapısı münhanilerden oluĢmuĢ olsa da, burada, iri rûmîler içerisine -hurde 

anlayıĢıyla- münhanileri eklemek farklı bir üslup oluĢturmuĢtur. Rûmîlerin dendanlı, 

hurdeli, dilimli ve münhanili çeĢitleri abartılı bir Ģekilde kullanılmıĢtır. 

 Bir arayıĢ içerisinde olan bu dönemde XV. yüzyıl Tebriz, Semerkant 

bölgelerinin tezyînât anlayıĢı Edirne‟de hissedilirken ortaya çıkan örnekler de yeni 

bir üslûbun, yeni bir anlayıĢın ürünüdür. Dendanlı ve münhanili bir yapıda iĢlenen 

rûmîlerin renklendirilmesi de iki- üç kademeli olarak tonlamalı yapılmıĢtır. 

 Hatâyî motifleri ise yine dönem özelliklerini gösteren biçimde tasarlanmıĢtır. 

Kubbede bulunan dendanların içleri de bu Ģekilde, dönemin hatâyî üslûbu ile irili 

ufaklı birçok yaprak ve çiçeklerle düzenlendiği görülmektedir. 
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 Harim ana kubbede yer alan, on iki pencerenin üzerine gelecek Ģekilde 

yerleĢtirilen on iki adet mavi zeminli büyük tablolar içerisine baĢta Besmele olmak 

üzere Allah‟ın doksan dokuz ismi, celî sülüs hattı ile yazılmıĢtır.  

 Kubbeyi taĢıyan kemerlerde bulunan yazılarında onarımları yapılmıĢ, ancak bu 

yazılar tamamlanmamıĢtır. Ortaya çıkartılan metinler parçalar halindedir. Mihrap 

üzerinden baĢlayan ve siyah zemin üzerine beyaz celî sülüs ile, Âl-i Ġmrân Sûresi‟nin 

190 – 197 ayetlerini parçalar halinde teĢhis etmek mümkündür. Güney‟den 

baĢlayarak kuzeye kadar giden bu yazı kuĢağı, batı yönünde de devam etmektedir. 

Mezkûr ayetlerin ardından Rahman Sûresi‟nin yaklaĢık 14–31 ayetleri de 

görülmektedir. 
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III.3.2.2.   H2 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 2 

Fotoğraf Nu.   : 295 – 302 

Çizim Nu.    : 45,46 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: H2 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

  Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım ve kubbe eteğinde olmak üzere 3 kademeli olup, ayrıca 

kubbe kasnağı ve kaidesindedir (F. 295).  

 1.  Kademe:   Kubbe merkezinde, daire içerisinde onaltı  kollu bir yıldız 

bulunmaktadır (F. 296). 

 2.  Kademe:   Kubbe merkezindeki daireden kubbe eteğine doğru üçgen 

kartuĢlar halinde yirmi dört adet üçgen tablo, bu tabloların içerisine dikey uzayan 

hatâyî ve rûmîlerin, aynı zamanda atlamalı olarak yerleĢtirildiği görülmektedir (F. 

297) , (Ç. 45,46). 

 3.  Kademe:   Kubbe kasnağında mukarnasların altında, kubbenin oturduğu 

dörtgen kaidenin dört yüzeyinde yer alan Cum‟a Sûresi, 1-5 ayetleri son dönemde hat 

eserlerindendir. Mavi zemin üzerine celî sülüs hatla yazılı bu ayetler H4 Kubbesinde 

de aynen tekrar edilmiĢtir (F. 298-302). 

 

Metni: 

 (1ُْ ِٓ ثٌغَّدِْ َّ ُِ ثلِله ثٌغَّدْ ْـ     دِ
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َـذِّخُ ًَثسِ ٌَِّوِ ُّ َّج َّ ٍَِّهِ ًََِجِـْجٌْإَعْضِ َِجِـْجٌ ُِ ثٌْمُضًُّؽِ ثٌْ  *ثٌْعَؼِّؼِثٌْذَىِْ

ٌَثٌَّظُِ  * َعَؿٌُلًا ثٌْإُِِّّْين ِـِ دَعَظَ ىُ

  (2ُْ ُْ ِِنْيُ ٍَْْيِ ُُ ًَُّؼَوِّْيُِ آَّجصِوِ َّضٌٍُْعَ ُّيُ ًَُّعَِّ َّزَ ثٌْىِضَجحَ ْ  ًَثٌْذِىْ

َٓ * ُّذِين ظٍََجيٍ ٌَُفِِ لَذًْ وَجٌُٔثِِٓ ًَإِْ ًَآسَغِّ َّج ِِنْيُُ   ٌَ دِيُِ ٍَّْذَمٌُث ٌَْ ًَىُ ْ 

   (3ُُ ًَثٌَّو َّشَجء َِِٓ ُِّؤْصِْو ُثٌَّو َـعًْ طٌَِهَ * ثٌْعَؼِّؼُثٌْذَىِْ ُ ًِ  ُطًُثٌْفَعْ

ُِ ًُ * ثٌْعَظِْ َِغَ ٌْعَثر ثٌَّظِّٓ   ٌٍُِّثثٌضَّ َّ َدُ ٌٍُِّىَج عُ ُْ َّذْ ٌَ ًِ َّغَ   وَ

َّجع4ِ)    ًِّ ثٌْذِ ًُ دِتْؾَ * ُؤَؿْفَجعثً َّذْ َِ َِغَ ٌْ َٓ ثٌْمَ  *ثٌَّوِ دِأَّجسِ وَظَّدٌُث ثٌَّظِّ

ٌَْ لاَّيْضُِ ًَثٌَّوُ ِّين ثٌْمَ  *َثٌظَّجٌِ

OkunuĢu: 

1) “Bi’smi’llāhi’r-raḥmani’r-raḥīm” 

 “Yüsebbiḥu li’llāhi mā fi’s-semāvāti ve mā fi’l-‘arż, el-Meliki’l-Ḳuddūsi’l-                      

‘Azīzi’l-Ḥakīm, Hüve’l-leẕī be‘aẟe fi’l-’ümmiyyīne resūlen”(F. 299) 

2)  “ minhum yetlū ‘aleyhim āyātihī ve yüẕekkīhim ve yu‘allimuhumu’l-kitābe  ve’l-

ḥikmete ve in kānu min ḳablu lefī ḍalālin mubīn, ve āḫarīne minhum lemmā yelḥaḳu 

bihim ve hüve” (F. 300) 

3)  “el-‘Azizü’l-Ḥakīm, ẕālike fażlu’llāhi yu’tīhi men yeşā’u va’llāhu ẕü’l-fażli’l- 

‘Aẓīm, Meẟelü’lleẕīne ḥummilu’t-tevrāte ẟümme lem yaḥmilūhā kemeẟel” (F. 301) 

4)   “E’l-ḥımāri yaḥmilu esfāren bi’se meẟelü’l-ḳavmi’lleẕīne keẕẕebū bi’āyāti’llāhi 

va’llāhu lā yehdī’l-ḳavme’ẓ-ẓālimīn621” (F. 302) 

 

                                                 
621 Kur‟ân-ı Kerîm, Cum‟a, 62/1-5. 
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Anlamı: 

“Göklerdeki ve yerdeki her Ģey, mülkün sahibi, mukaddes, mutlak güç sahibi, hüküm 

ve hikmet sahibi olan Allah'ı tesbih eder.1  O, ümmîlere, içlerinden,  kendilerine 

ayetlerini okuyan, onları temizleyen, onlara kitabı ve hikmeti öğreten bir peygamber 

gönderendir. Hâlbuki onlar, bundan önce apaçık bir sapıklık içinde idiler.2 (Allah o 

peygamberi) onlardan henüz kendilerine katılmayan baĢkalarına da göndermiĢtir. O 

mutlak güç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir.3 ĠĢte bu, Allah'ın  lütfudur. Onu 

dilediğine verir. Allah büyük lütuf sahibidir.4 Tevrat'la yükümlü tutulup da onunla 

amel etmeyenlerin durumu, ciltlerle kitap taĢıyan eĢeğin durumu gibidir. Allah'ın 

ayetlerini inkâr eden topluluğun hâli ne kötüdür! Allah, zalimler topluluğunu 

hidayete erdirmez.5” 

 Kubbeye geçiĢlerde mukarnaslar kullanılmıĢ olup, kenarlarına devrin 

özelliklerinden olan ince çizgiler çekilmiĢtir.  

 Değerlendirme: 

Bu kubbe desenlerindeki motifler devrinin örneklerine benzetilmek suretiyle 

tamamen yenilenmiĢtir. Ancak çok fazla baĢarılı olamamıĢtır 

 Kubbenin oturduğu dörtgen kaidenin dört yüzeyinde, mavi zemin üzerine celî 

sülüs hatlar orijinal olmayıp son döneme ait hat eserlerindendir. Yazılar H4 

Kubbesinde de aynen tekrar edilmiĢtir 
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III.3.2.1.   H3 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 3 

Fotoğraf Nu.   : 303 -309 

Çizim Nu.    : 47–49 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: H3 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım ve kubbe eteğinde olmak üzere 2 kademeli olup, ayrıca 

kubbe eteği ve kubbe kasnağındadır. (F. 303). 

 1. Kademe:   Kubbe göbeğindeki sekiz köĢeli yıldızın kollarından dağılan ve 

tamamen rûmî motiflerle 1/8 simetrisinde tezyin edilmiĢtir. Benzerlerini ana kubbede 

gördüğümüz tarzda, dendanlı, hurdeli ve minhanili rûmîler kullanılmıĢtır. Motifler 

tonlamalı olarak renklendirilmiĢtir (F. 304) , (Ç. 47). 

 2. Kademe:  Kubbe kasnağında, kırmızı zemin üzerinde devrine ait olmayan 

tarzda celî sülüs ile yazılmıĢ “Âyet-el Kürsî “   tatbik edilmiĢtir (F. 305).  

 Kubbe kaidesinde yan duvar yüzeylerinde, kemerler arasındaki orta akstan 

kırık pandantiflerin içleri, zemin rengi üzerine dönem özellikleri gösteren iri 

hatâyîlerle oluĢturulan simetrik buketlerle doldurulmuĢtur (F. 306).  

 Pandantif : Kubbeye geçiĢler eksedra ile sağlanmıĢtır. Eksedralarda, H2 

Kubbede kullanılan desen ve motifler, altı dilimli, küçük hacimde tekrar edilmiĢtir 

(F. 307) , (Ç. 48,49). 
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 Eksedralardaki kemer kavsinin üzerinde ise sarı, kırmızı ve yeĢil renklerle 

somaki mermer taklitleri yapılmıĢtır (F. 307). 

 Pencere altlarında mavi zeminli kartuĢlar halinde bulunan ve Cum‟a Sûresi 1-8. 

ayetlerinin celî sülüs yazılarının yer aldığı istifler son döneme aittir
622

. 

 Kubbe kasnağındaki “Âyet-el Kürsî” (F. 308)ve Kubbe kaidesi‟ndeki Cum‟a 

Sûresi‟ndeki (F. 309) ilgili ayetlerin metni, okunuĢu ve anlamı Ģöyledir:  

Metni: 

(1   ُِ ْـ ِٓ ثلله دِ ُِ ِثٌغَّدّْ   ثٌغَّدِْ

ٌَ ًََِج ثٌٍّوُ لَا إٌَِـوَ إِلاَّ ىُ ًَثسِ  َّج َّ ٌَ ٌَّوُ َِج ِـِ ثٌ ٌْ ًَلَا َٔ َُ لَا صَإْسُظُهُ ؿِنَزٌ  ُّ ثٌْمٌَُّْ  ثٌْذَ

َٓ ُُ َِج دَْْ ًَلَا  ِـِ ثلَأعْضِ َِٓ طَث ثٌَّظُِ َّشْفَعُ عِنْضَهُ إِلاَّ دِئِطِْٔوِ َّعٍَْ  ُْ ًََِج سٍَْفَيُ  ُْ ؤَّْضِّيِ

َّج ِّوِ إِلاَّ دِ ْٓ عٍِْ ِْءٍ ِّ َْ دِشَ ًَلَا  ُّذِْطٌُ ًَثلَأعْضَ  ًَثسِ  َّج َّ ًَؿِعَ وُغْؿُِّْوُ ثٌ شَجء 

َّج ُُ     َّؤًُصُهُ دِفْظُيُ ُّ ثٌْعَظِْ ٌَ ثٌْعٍَِ  * ًَىُ

   

  

                                                 
622

 Bu kubbe, H2 ve H4 kubbelerindeki mavi zemin üzerine uygulanmıĢ olan Cum‟a Sûresi‟nin (1-5)  

ayetlerin devamıdır. (6.) ayetten baĢlamıĢtır ve zemin rengi farkı ile H5 kubbesinde de aynen 

tekrar edilmiĢtir. Ayrıca bu kubbenin kasnağında kırmızı zemin üzerine celi sülüs hattı ile besmele 

ve Bakara Sûresi‟nin 255. ayeti kuĢak yazısı olarak iĢlenmiĢtir. Yazılar sonradan ilave edilmiĢ 

olup, dönem özelliklerini yansıtmamaktadır. 
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ٌَِْجء ٌَِّوِ ِِٓ   2)  ًْ ُْ ؤَ ُْ ؤََّٔىُ ّْضُ َٓ ىَجصًُث إِْ ػَعَ ًْ َّج ؤَُّّيَج ثٌَّظِّ ِْ ثٌنَّجؽِ   لُ صًُ

ُْ صَجصِلِيَن   ٌْسَ إِْ وُنضُ َّ ٌُث ثٌْ َّنَّ ٌَْٔوُ*   َـضَ َّنَّ ٌُ  ًٌََج َّضَ ًَثٌَّوُ عٍَِْ  ُْ َّج لَضََِّشْ ؤَّْضِّيِ ؤَدَضًث دِ

ِّيَن   َّ *دِجٌظَّجٌِ ًْ إِ ُْ  لُ َْ ِِنْوُ َـئَِّٔوُ ٍَُِجلِْىُ ٌْسَ ثٌَّظُِ صَفِغًُّ َّ     ـظٍِ وضذو*    ثٌْ

 

OkunuĢu: 

1)  “Bi’smi’llāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm” 

“Allāhü lā ilāhe illā hüve’l-Ḥayyü’l-Ḳayyūm. Lā te’ḫuẕühū sinetün velā nevm.Lehū 

mā fi’s-semāvāti vemā fi’l-‘arż. Men ẕelleẕī yeşfe‘u ‘indehū illābi’iẕnih. Ya‘lemü 

mā beyne eydīhim ve mā ḫalfehüm.Velā   yuḥītūne bişey’in min‘ilmihī illā bi mā 

şā’. Vesi‘a kürsiyyühü’s-semāvāti ve’l-‘arż. Velā ye’ūdühū ḥıfẓuhümā ve hüve’l-

‘aliyyü’l-‘Aẓīm623
” 

“Ṣadaḳa’llāhü’l-‘Aẓīm ve belleġa rasūlühü’l-Kerīm”(F. 308). 

2)  “Ḳul yā eyyühe’lleẕīne hādū in ze‘amtüm enneküm evliyā’u lillāhi min dūni’n-

nāsi fetemennevü’l-mevte in küntüm ṣādiḳīne.Velā yetemennevnehū ebeden bimā 

ḳaddemet eydīhim va’llāhu ‘alīmun bi-e’ẓ-ẓālimīne.Kul inne’l-mevtelleẕī tefirrūne 

minhu fe’innehū mülāḳīküm624 “Ketebehū Fażlī” (F. 309) 

Anlamı: 

1)  “Rahman ve Rahim Allahın adıyla, Allah kendisinden baĢka hiçbir ilah 

olmayandır. Diridir, Kayyûm‟dur. Onu ne bir uyuklama tutabilir, ne de bir uyku. 

Göklerdeki her Ģey, yerdeki her Ģey onundur. Ġzni olmaksızın onun katında Ģefaatte 

bulunacak kimdir? O, kulların önlerindekileri ve arkalarındakileri (yaptıklarını ve 

                                                 
623 Kur‟ân-ı Kerîm, Bakara, 2/255. 
624 Kur‟ân-ı Kerîm, Cum‟a, 62/1-8. 
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yapacaklarını) bilir. Onlar onun ilminden, kendisinin dilediği kadarından baĢka bir 

Ģey kavrayamazlar. Onun kürsüsü bütün gökleri ve yeri kaplayıp kuĢatmıĢtır. (O, 

göklere, yere, bütün evrene hükmetmektedir.) Gökleri ve yeri koruyup gözetmek 

O‟na güç gelmez. O yücedir, büyüktür.”Azim olan Allah doğru söyledi ve kerim olan 

Rasûl tebliğ etti” 

2)  “..De ki: "Ey Yahudi akidesini benimseyenler! Bütün insanlar değil de, yalnız 

kendinizin Allah'ın dostları olduğunu iddia ediyorsanız, (bunda da) samimi iseniz 

haydi ölümü isteyin!6 Ama onlar, daha evvel yaptıklarından dolayı asla ölümü 

istemezler. Allah zalimleri hakkıyla bilir.7  De ki: "Sizin kendisinden kaçıp 

durduğunuz ölüm var ya, o mutlaka size ulaĢacaktır”8 

 

 Değerlendirme: 

Bu kubbe desenlerindeki motifler devrinin örneklerine benzetilmek suretiyle 

tamamen yenilenmiĢtir. Ancak çok fazla baĢarılı olamamıĢtır 

Kubbenin oturduğu dörtgen kaidenin dört yüzeyinde, mavi zemin üzerine celî 

sülüs hatla istiflenen Cum‟a Sûresi, orijinal olmayıp son döneme ait hat 

eserlerindendir. Yazılar H4 Kubbe‟de de aynen tekrar edilmiĢtir 
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III.3.2.1.   H4 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 4 

Fotoğraf Nu.   : 310 -311 

Çizim Nu.    : 50–53 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: H4 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri  

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım, kubbe eteğinde olmak üzere 2 kademeli olup, ayrıca 

kubbe kasnağı ve kaidesindedir. (F. 310). 

 1. Kademe:  Kubbe merkezinde küçük daire biçimi vardır. Mi‟mari yapısından 

kaynaklanan dilimli kubbede (kavun dilimi), yirmi dört taksimatlı, hurdeli ve 

münhanili rûmîler ve hatâyî motiflerin kullanıldığı kompozisyon uygulanmıĢtır (F. 

311) , (Ç. 50–53). 

 2. Kademe:  Kubbe kasnağındaki celî sülüs istifli yazı Cum‟a Sûresi, 1–5 

ayetlerini ihtiva etmektedir. 

 Değerlendirme: 

Desen, devir üslûbuna benzetilmeye çalıĢılmıĢ ancak baĢarılı olamamıĢtır. 

Kubbe kasnağındaki mavi zeminli, celî sülüs istifli yazı kuĢağı devir üslûbunu 

yansıtmaz. Cum‟a Sûresi, 1–5 ayetleri yazılı olup, H2 Kubbe‟de bulunan yazının 

tekrarıdır. 
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III.3.2.1.   H5 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 5 

Fotoğraf Nu.   : 312 – 313 

Çizim Nu.    : 54–57 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: H5 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği   : Sıva Üzeri  

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım, kubbe eteğinde olmak üzere 2 kademeli olup, ayrıca 

kubbe kasnağı ve kaidesindedir. (F. 312). 

 1. Kademe:  Kubbe içi tamamen rûmîlerle ve 1/8 simetrisinde tezyin edilmiĢtir. 

Sade, hurdeli, dendanlı ve münhanili rûmîler kullanılmıĢtır (F. 313) , (Ç. 54). 

 2. Kademe:  Kubbe kasnağında celî sülüs istifli Ayet-el Kürsî,  mukarnaslar 

arasında ise Cum‟a Sûresi, 6-8 ayetler ve Bakara Sûresi, 25. ayeti yazılıdır. 

 Kubbeye geçiĢ eksedralarla sağlanmıĢtır. KöĢelerdeki eksedraların ve kırık 

pandantiflerin içleri, H3 Kubbe‟de bulunan desenin tekrarıdır. Sadece zemin renkleri 

farklıdır bk. (F. 306) , (Ç. 55,56,57). 

 Değerlendirme: 

Bu kubbe desenlerindeki motifler devrinin örneklerine benzetilmek suretiyle 

tamamen yenilenmiĢtir. Ancak baĢarılı olamamıĢtır. Kubbe kasnağında mavi zemin 

üzerinde celî sülüs istifli Ayet-el Kürsî,  mukarnaslar arasında ise kırmızı zemin 

üzerinde celî sülüs istifli Cum‟a Sûresi, 6-8 ayetleri ve Bakara Sûresi, 25. ayet ile H3 

Kubbe‟nin aynen tekrarıdır
625

.  

                                                 
625

  Burada kırmızı zeminde uygulanan yazı,H3 Kubbe‟nin kasnağında mavi zemin üzerine aynı istifle 

uygulanmıĢtır. 



276 
 

 
 

III.3.2.1.   H1/a Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 6 

Fotoğraf Nu.   : 314 

Çizim Nu.    : 58 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: H1/ a Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî 

Uygulama Tekniği  : Sıva üzeri  

  Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan 

tezyînât, kubbe merkezi, orta kısım, kubbe eteğinde olmak üzere 2 kademeli olup, 

ayrıca kubbe kasnağı ve kaidesindedir. (F. 314). 

 1. Kademe:  Kubbe merkezinden geçmelerle dağılan, kırmızı renkli ve sarı 

renkli olmak üzere iki rûmî hat mevcut olup, sarı hat hurde rûmîlerden müteĢekkildir. 

Kırmızı hat ise diğerine göre daha sadedir. Motifler asli karakterini kaybetmiĢtir, (Ç. 

58). 

 2. Kademe:  Kubbe kasnağına devrine ait hiçbir özelliği olmayan mermer 

taklitleri ve rozetler uygulanmıĢtır. 

 Değerlendirme: 

Bu kubbe desenlerindeki motifler devrinin örneklerine benzetilmek suretiyle 

tamamen yenilenmiĢtir.  
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III.3.2.1.   H1/ b Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 7 

Fotoğraf Nu.   : 315 

Çizim Nu.    : 59 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: H1/ b Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri  

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım, kubbe eteğinde olmak üzere 2 kademeli olup, ayrıca 

kubbe kasnağı ve kaidesindedir. (F. 315).  

 1. Kademe:   Kırmızı tahrirli mavi renkli çift Ģeritlerden düğümlü formlar 

oluĢturulmuĢ, bu formlar içerisine iri hatâyîler yerleĢtirilmiĢtir. Aralarda kalan 

boĢluklara da yine hatâyîler iĢlenmiĢ, ancak bu hatâyîlere sap yapılması muhtemelen 

unutulmuĢtur. Tasarım dönem özelliklerini göstermektedir, (Ç. 59). 

 2. Kademe:  Kubbe kasnağına pencere aralarında simetrik hatâyî buketleri 

bulunurken, devrine ve üslûbuna uymayan, hiçbir özelliği olmayan kaba mermer 

taklitleri uygulanmıĢtır. 

 Değerlendirme: 

Bu kubbe desenlerindeki motifler devrinin örneklerine benzetilmek suretiyle 

tamamen yenilenmiĢtir.  
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III.3.2.1.   H1/c Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 8 

Fotoğraf Nu.   : 316- 318 

Çizim Nu.    : 60 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: H1/c Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri  

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım, kubbe eteğinde olmak üzere 2 kademeli olup, ayrıca 

kubbe kasnağı ve kaidesindedir. (F. 316). 

 1. Kademe:   Hatları, kırmızı renkli ve sarı renkli olmak üzere iki rûmî hat 

mevcut olup, sarı renkli rûmîler sade olarak kullanılmıĢ, kırmızı saplı rûmîlerin 

bünyeler yeĢil ve mavi ile tonlamalı olarak renklendirilmiĢtir. Kubbe eteğinin köĢe 

kısımlarında iri tepelik tarzında münhanili rûmîler bulunmaktadır. Motifler asli 

karakterini kaybetmiĢtir, (Ç. 60). 

 2. Kademe:  Bu kubbenin bulunduğu alanda diğer kubbeciklerde bulunmayan 

kalem iĢleri vardır. Bunlardan biri, kıble istikametindeki pencerenin altında minik 

câmi minyatürü diğeri ise hatâyî buketidir (F. 317, 318). Diğer yandan kubbe 

kasnağında hiçbir özelliği olmayan mermer taklitleri vardır. 

 Değerlendirme: 

Bu kubbe desenlerindeki motifler devrinin örneklerine benzetilmek suretiyle 

tamamen yenilenmiĢtir. Ancak baĢarılı olamamıĢtır. Ayrıca, tasarıma bir câmi 

minyatürü ilave edilmiĢtir. 
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III.3.2.1.   H1/d Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 9 

Fotoğraf Nu.   : 319 

Çizim Nu.    : 61 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: H1/d Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri  

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım, kubbe eteğinde olmak üzere 2 kademeli olup, ayrıca 

kubbe kasnağı ve kaidesindedir. (F. 319). 

 1. Kademe:  Beyaz renkli çift hatlı, düğümlü zencerekle dendanlı formlar 

oluĢturulmuĢtur. Bu kapalı formlar içerisine farklı büyüklüklerde hatâyîler 

yerleĢtirilmiĢtir. Aralarda kalan boĢluklara da yine buket tarzında yoğun hatâyîler 

iĢlenmiĢtir. Kubbe merkezinde kırmızı renkli altı köĢeli yıldız bulunurken, dıĢ kısmı 

boĢluk bırakılmıĢtır (Ç. 61). 

 2. Kademe:  Kubbe kasnağına hatâyî buketleri ile birlikte hiçbir özelliği 

olmayan mermer taklitleri uygulanmıĢtır. 

 Değerlendirme: 

Bu kubbe desenlerindeki motifler devrinin örneklerine benzetilmek suretiyle 

tamamen yenilenmiĢtir. Ancak baĢarılı olamamıĢtır. 
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III.3.3.  Edirne Üç ġerefeli Câmii Harîm Duvar Yüzeyleri Kalem ĠĢi Örnekleri 

III.3.3.1.  Tezyînî Kompozisyonlar 

III.3.3.1.1   Güney Duvar Yüzeyi 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 10 

Fotoğraf Nu.   : 320 – 324 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Güney Duvar Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî, Rokoko 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Mihrabın bulunduğu duvarın yüzeyinde orijinal olmayan kalem iĢi tezyînât 

bulunmaktadır (F. 320).  Mihrabın üst kısmında bulunan alanda, içlerinde rûmîlerin 

bulunduğu, on iki kollu yıldızlardan müteĢekkil geometrik motiflerle tasarlanmıĢ bir 

kalem iĢi tezyînât bulunur (F. 321).Geometrik tezyînâtın çevresi rokoko üslûpta 

nebati tezyînât ile sınırlandırılmıĢtır (F. 322). Ayrıca, mihrabın yan kısımlarında rûmî 

motiflerin bozulmuĢ Ģekillerinden elde edilen üçgen biçimlerle ve hatâyîlerle 

oluĢturulmuĢ mavi zeminli bir tablo vardır. Tablonun kenar bordürü iki iplik karanfil 

ve rûmî motiflerle oluĢturulmuĢtur (F. 323). Pencere kenarlarında kalan boĢluklar 

yine rokoko üslûpta farklı Ģekillerle süslenmiĢtir (F. 324). 

 Değerlendirme: 

 AraĢtırmacılar tarafından çok fazla özelliği olmadığı ve tezyînâtın son 

dönemlerde uygulandığı ifade edilmektedir. Oysa bu motifler dönemini 

çağrıĢtırmaktadır. Özellikle pencerelerin bulunduğu bölümdeki tasarım, Bursa YeĢil 

Câmii‟nde bulunan çinilerle aynıdır. Orijinalinde olmasa da, bozuk da olsa, 

dönemine ait motifler uyarlanmıĢtır. 
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III.3.3.2.  Yazı Kompozisyonları 

III.3.3.2.1. Güney Duvar Yüzeyi 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 11 

Fotoğraf Nu.   : 325 – 328 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Güney Duvar Yüzeyi 

1) Mihrabın Batı Tarafı Pencere Üzeri   2) Mihrabın Doğu Tarafı Pencere Üzeri  

3) Mihrabın Batı Tarafı Duvar Yüzeyi   4) Doğu Sütun Yüzeyi 

Kullanılan Motifler  : Yazı 

Uygulama Tekniği  : Sıva ve TaĢ Üzeri  

Metni: 

 

ٍَْْوِ ثيلَجيَ ث ُّ عَ َْئَّذِ ؿَّلَا     (1 

ْٓ ُِطِْعجً  2)    ثَصِّ َـغَثةِظِ ثلْله صَىُ

َُ ثٌنَّذِِّْيَن 3)     ًَسَجصَ ًٌََىِٓ عَّؿٌُيَ ثٌَّوِ   ُْ َّضٌ ؤَدَج ؤَدَضٍ ِّٓ عِّجَجٌِىُ َْ ُِذَ     َِج وَج

ًّج       ِْءٍ عٍَِْ ِّ شَ َْ ثٌَّوُ دِىُ  ًَوَج

ُْ ِٓ ثٌغَّدِْ َّ ُِ ثلِله ثٌغَّدْ ْـ  4) دِ
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OkunuĢu: 

 

1)  “Ḳāle’n-Nebiyyü  ‘aleyhi’s-selām” (F. 325) 

2)  “Eddi ferā’iżi’llāh tekün muṭī‘an626
” (F. 326) 

3) “Mā kāne Muḥammedin ebā eḥadin min ricāliküm velākin rasūla’llāhi ve 

ḫāteme’n-nebiyyīn, ve kāna’llāhu bi külli şey’in ‘alīmen627
” (F. 327) 

4)  “Bismillāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm” (F. 328) 

Anlamı: 

1)  “Nebi (as) buyurdu” 

2)  “Allah‟ın farzlarını eda etki itaatkâr olasın” 

3)  “Muhammed, sizin erkeklerinizden hiçbirinin babası değildir. Fakat o,  Allah‟ın 

Resûlü ve nebîlerin sonuncusudur. Allah, her Ģeyi hakkıyla bilendir ”  

 Değerlendirme: 

  Pencere üzerindeki celî sülüs yazılar tamamen son dönem eseri olup, eserin 

orijinalliği açısından bir katkısı yoktur. Yine kıble yönünde yer alan bozuk bir sülüs 

hatla yazılmıĢ olan Ayet-i Kerîme ve doğu yönündeki fil ayakların birinin üzerinde 

bulunan ta‟lik besmele de yine muhdes olup, yorum yapılacak bir tarafı da yoktur. 

 

 

 

 

  

                                                 
626

 Hadisin sahih olmadığı yönünde görüĢler bulunmaktadır. TATLI, Bekir, Mi‟mari Hadisleri, 
Ankara 2012, s.226. 

627Kur‟ân-ı Kerîm, Ahzab,40. 
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III.3.4.  Edirne Üç ġerefeli Câmii Yapı Elemanları Kalem ĠĢi Örnekleri 

III.3.4.1.   Minber Külahı 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 12 

Fotoğraf Nu.   : 329 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: Minber Külahı 

Kullanılan Motifler  : Nebatî 

Uygulama Tekniği  : TaĢ Üzeri 

 Minber: Câminin minberi mermerden yapılmıĢ olup üzerinde herhangi bir 

tezyînât yoktur. Ancak minber külahının üzerinde yeĢilin farklı tonları ve kırmızı 

kullanılarak simetrik nebati tezyînât uygulanmıĢtır. En uç noktada lâle figürleri 

bulunmaktadır (F. 329). 

 Mihrap: Mermerden yapılmıĢtır. Üzerinde kalem iĢi açısından herhangi bir 

tezyînât yoktur. 
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III.3.5.  Edirne Üç ġerefeli Câmii Avlu Örtü Sistemi Kalem ĠĢi Örnekleri 

III.3.5.1.   A1 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 13 

Fotoğraf Nu.   : 330 – 335 

Çizim Nu.    : 62 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A1 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım, kubbe eteğinde olmak üzere 3 kademeli olup, ayrıca 

pandantiflerdedir (F. 330) , (Ç. 62). 

 1. Kademe:   Kubbe merkezinde bulunan dairenin içinde herhangi bir tezyînât 

yoktur. Dairenin dıĢ çevresinde krem zeminli tek hatlı geometrik geçmeli zencerek 

bulunmaktadır (F. 331). 

 2. Kademe:   Kubbenin 3/4‟ünü kapsayan bu tezyinî alan sekiz taksimatlıdır ve 

simetriktir. Merkezden eteğe, sanal doğru üzerinde 1/2 simetrisinde uygulanmıĢ 

dendanlı kapalı formlar bulunmaktadır. Zemini toprak renkli olan dendanlı iri form 

alt ve üst kısmından bordüre bağlanmıĢtır.Bu dendanlı formun içerisinde kırmızı ve 

yeĢil zeminli kapalı formlar da vardır. Desenin oluĢturulmasında hurde ve sade 

rûmîlerden faydalanılmıĢtır. Formun pervazı, kubbe eteğine yakın kısmında zemini 

siyah renkli, beyaz çizgili düğümlü hurde rûmîlerle oluĢturulmuĢtur.Rûmîlerin yapısı 

kırık çizgilerle elde edilmiĢtir. Bu özellik desende farklı bir rûmî uygulamasının 

yapıldığını göstermektedir. Daha önce böyle bir örneğin bulunmadığı tasarım bu 

yönüyle ilginçtir (F. 332). 
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Diğer sanal hat üzerinde ise kaval kepçe metodunun uygulandığı bir tasarım 

vardır.Bu tasarımda yukarıdan aĢağı doğru altı köĢeli yıldızın çevresinde 

geçmelerden müteĢekkil bir madalyon görülmektedir. Madalyonun alt kısmında 

erken dönem özellikleri taĢıyan yazı istiflerinin bulunduğu dendanlı ve kırmızı 

zeminli kartuĢlar vardır. “Sulṭān-ı ‘Aẓīm Murād bin Muḥammed Ḫān”  yazılı 

kartuĢların üst kısmındaki kapalı formda düğüm motifleri kullanılmıĢtır. tasarım 

çevresinde krem zeminli tek hatlı geometrik geçmeli zencerekla tamamlanmıĢtır (F. 

333).KartuĢlar içerisinde yer alan yazının metni,okunuĢu ve anlamı Ģöyledir:  

 

Metni: 

 1)   ؿٍطجْ ؼظُْ ِغثص دٓ لزّض سجْ

 

OkunuĢu: 

1) “Sulṭān-ı ‘Aẓīm Murād bin Muḥammed Ḫān”(F. 333) 

Anlamı: 

1) “Büyük Sultan Mehmet oğlu Murad Han” 

 3. Kademe:  Kubbe eteğinde bulunan kuĢakta otuz iki adet çift hatlı 

zencereklerin yardımıyla saadet düğümlü dendanlarla kapalı formlar oluĢturulmuĢtur. 

Bu dendanların zeminleri toprak rengi ve kırmızı renkle münavebeli olarak 

doldurulurken, motifler hurde rûmîlerden meydana getirilmiĢtir (F. 334). 

 Pandantif: Kubbeye geçiĢ elemanı olan pandantiflerde 1/2 simetrisinde 

“Naṣrun mina’llāh ve fetḥun ḳarīb, ve beşşiri’l-mü’minīn,”  ayetinin nakĢedildiği hat 

yazıları bulunmaktadır (F. 335). Yazının metni, okunuĢu ve anlamı Ģöyledir: 

Metni: 

 2)   ٔصغ ِٓ ثلله ً ـضخ لغّخ ًدشغ ثلدٌِنين
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OkunuĢu: 

2) “Naṣrun mina’llāh ve fetḥun ḳarīb, ve beşşiri’l-mü’minīn628
”(F. 335) 

Anlamı: 

2) “Allah katından bir yardım ve yakın bir zafer vardır. Mü‟minleri (bunlarla) 

müjdele” 

 Değerlendirme: 

 Kubbe tezyînâtı orijinal olarak bilinmektedir. Tezyînât içerisindeki kartuĢlarda 

bulunan yazılar bunu desteklemektedir. Ancak, ana kompozisyon içerisindeki yazı 

kartuĢları haricinde eskiye ait örnekler yoktur. Desen tamamen 

yenilenmiĢtir.Y.Önge
629

, Bu kubbe tezyînâtında çivili alçı tezyînâtın 

bulunduğunu,muhdes tezyînâtın kaldırılmasının ardından çivili kabartma motiflerin 

ortaya çıktığını ifade eder. Ancak Ģu andaki desenin sistematiği ve motiflerin 

anatomik yapıları bozuktur.  

 Kubbe tezyînâtı içerisinde bulunan yazılı  sekiz küçük rozet içerisinde câminin 

banîsi Sultan II. Murad‟ın ismi tekrar edilmiĢtir. Zemin rengi bordo, yazı ise 

beyazdır.Yazı, aynı zamanda siyah tahrirlidir.  Buradaki yazılar orijinalliğini 

korurken, pandantiflerde bulunan yazılar bozulmuĢtur. Bu  yazılar genel hatları 

itibariyle dönemin özelliklerini yansıtsa da, orijinalliğini kaybetmiĢtir. Bu kubbe 

haricindeki diğer kubbe geçiĢlerinde bu büyüklükte ve bu tarzda istifli baĢka bir 

pandantif yoktur. Pandantiflerde bulunan yazılar aynı zamanda müsennâdır. 

 

 

 

                                                 
628  Kur‟ân-ı Kerîm, Saff,61/13. 
629

  ÖNGE, Yılmaz, “Türk Mimârisinde Çivili Tezyînât”,Arkeoloji - Sanat Tarihi Dergisi, S.4, Ġzmir 

1988, s.87. 
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III.3.5.2.   A2 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 14 

Fotoğraf Nu.   : 336 - 343 

Çizim Nu.    : 63,64 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A2 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî, Geometrik 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım, kubbe kasnağı olmak üzere 3 kademeli olup, ayrıca, 

pandantiflerde ve kemerlerdedir (F. 336) , (Ç. 63). 

 1. Kademe:   Kubbe göbeğinde bulunan çift hatlı zencerekle sınırlandırılmıĢ 

dairenin içerisinde 8 kollu yıldız ve onun kollarından oluĢturulmuĢ geometrik bir 

tezyînât bulunmaktadır. Daire içerisindeki zemin bordo, toprak, açık ve koyu yeĢil 

renklerden meydana gelmiĢtir (F. 337). 

 2. Kademe:   Altı köĢeli bir kaide üzerine oturan kubbenin tezyînâtı da bu köĢe 

sayısına göre taksim edilmiĢtir. Merkez dairenin çevresinden baĢlayan ve sanal 

doğruların üzerinde dağılan çift hatlı zencerek sistemi tüm tasarımın ana kurgusudur. 

Zemin üzerinde oluĢturulmaya çalıĢılan tüm kapalı formların dıĢ hatları çift hatlı 

zencerekle biçimlendirilmiĢtir. Merkezde bulunan dairenin hemen dıĢından düğümler 

atarak içerisinde hatâyî tezyînâtın bulunduğu yeĢil zeminli ve oval biçimli kapalı 

formu oluĢturan zencerek yine bir düğümle aĢağı ve yanlara doğru uzanır (F. 338). 

AĢağıda sözü edilen önceki formdan daha büyük, yine yeĢil zeminli ve hatâyî motifli, 

dendanlı Ģemse formu vardır.Bu form düğümle kubbe eteğine bağlanmıĢtır.  Söz 

konusu yeĢil zeminli dendan tasarımlarının arasında bordo zeminli ve dendanlı bir 

yazı kartuĢu vardır. Altı adet “Yā ‘ālimen bi-ḥālī ‘aleyke ittiḳālī” ibareli yazı 
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kartuĢunun altında ise kendi içerisinde yeĢil ve mavi zeminli ikinci bir kapalı formun 

oluĢtuğu bordo zeminli büyük üçgen alan yer alır. Bu alanın motifleri ise rûmîlerdir. 

(F. 339). 

 3. Kademe:   Kubbe kasnağında çift hatlı zencereklerin çevrelediği siyah 

zeminli yazı kartuĢları bulunmaktadır.Bunlar üzerine celî sülüs ve kûfî hattın birlikte 

yazıldığı “Yā muḥavvile’l-ḥavli ve’l-aḥvāl” “Ḥavvil aḥvālinā ilā aḥseni’l-ḥāl” yazısı 

bulunmaktadır.Alt sırada celî sülüs beyaz renkle,üst sıradaki kûfî hat ise sarı renkte 

uygulanmıĢtır (F. 340). Kubbede bulunan bu yazıların metinleri, okunuĢları ve 

anlamları Ģöyledir: 

Metni: 

 1)   ّج عجلدج بحجلي عٍْه ثصىجلي

 2)   ّج لزٌي ثلحٌي ًثلادٌثي

 2)   حْل احْاليا الٕ احشً الحال

 

OkunuĢu: 

1)  “Yā ‘ālimen bi-ḥālī ‘aleyke ittiḳālī” (F. 339) 

2)  “Yā muḥavvile’l-ḥavli ve’l-aḥvāl”(F. 340) 

2)  “Ḥavvil aḥvālinā ilā aḥseni’l-ḥāl” (F. 340) 

Anlamı: 

1) “Ey hâlimi bilen yalnız sana güvenirim” 

2) “Ey, herkesin hâllerini değiĢtiren Allahım! Bize iyi hâller ihsân eyle” 
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 Pandantif : Motiflerini rûmîlerin ve düğümlerin oluĢturduğu aynı zamanda 

beyaz bir hatla kapalı formların bulunduğu 1/8 simetrisinde dairevi bir formla 

müzeyyendir. Bu form XVIII. yüzyıl tamiratında ilk özelliğini kaybetmiĢ, bazı 

oynamalarla klasik-barok karıĢımı bir üslûba dönüĢmüĢtür. KöĢelerde bulunan 

düğüm motifleri diğer kubbelerin pandantiflerinde bulunan düğüm motifleriyle 

benzerdir (F. 341) , (Ç. 64). 

 Kemer :  Doğu-batı aksında bulunan kemerlerin yan yüzeyinde bulunan 1/2 

simetrisindeki rûmî-hatâyî tezyînât, pandantiflerde olduğu gibi yine aslî özelliği 

bozulmuĢtur. Deseni oluĢturan iskelet özgün kalsa da motiflerin bünyelerinde ve 

renklendirmelerinde yapılan bazı değiĢikliklerle erken dönem karakterini kaybetmiĢ 

ve barok üslûba dönüĢtürülmüĢtür (F. 342,343). 

 

 Değerlendirme: 

 Kubbe tasarımı ana hatları ile dönem özelliklerini gösterse de kubbede bulunan 

tezyînât tamamen yenilenmiĢtir. Bu yenilemede gerek rûmî gerekse hatâyî motifler 

asli karakterlerini kaybetmiĢlerdir. KartuĢlarda bulunan yazılar da bundan vareste 

değildir. Pandantiflerde ve kemer alınlarında bulunan ve XVIII. yüzyıl özelliklerini 

taĢıyan tezyînât yenilenmemiĢ örnekler olarak dikkat çekmektedir.  

 Bu kubbe, avlu içerisindeki altıgen kasnaklı iki kubbeden biridir. Kubbede olan 

yazılar kartuĢlar içerisinde ve kasnaklarda aynı istiflerin altı kez tekrar edilmesi ile 

kompoze edilmiĢtir. Bordo zemin üzerine beyaz celî sülüs hatla yazılmıĢ olan 

kartuĢlardaki istifler ve yazı karakterleri bozulmuĢ olup tamamen yenilenmiĢtir. 

Kasnaklardaki yazıların alt sırası celî sülüs, üst sırası ise kûfî hat olup, siyah zemin 

üzerine beyaz ve krem renklerle yazılmıĢtır. 
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III.3.5.3.   A3 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 15 

Fotoğraf Nu.   : 344 - 354 

Çizim Nu.    : 65 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A3 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği   : Sıva Üzeri  

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 4 kademeli 

olup, ayrıca pandantiflerde ve kemerlerdedir (F. 344) , (Ç. 65). 

1. Kademe: Kubbe merkezinde mavi zemin üzerine uygulanmıĢ olan form, 

sekiz kollu bir yıldızdan dağılan helezonik sistemli aynı zamanda dilimli ve hurdeli 

rûmîlerden oluĢmuĢtur.  Bu form pembe zeminli, motifsiz bir bordürle 

sınırlandırılmıĢtır (F. 345).  

 2. Kademe:    Merkezde bulunan dairenin dıĢ kısmında sanal doğru üzerinde 

kubbenin yüzeyini tamamen kaplayan, altı taksimatlı bir tasarım mevcuttur. Bu 

tasarımın ana kurgusu olan çift hatlı zencerekler kapalı formlar oluĢturmak suretiyle 

tasarımı biçimlendirmiĢtir (F. 346). Tasarımın ana motifi, mavi zeminli içerisinde 

hurde, dilimli ve sade rûmîler bulunan dendanlı bir Ģemse formudur (F. 347). Üst 

kısmından merkeze bağlı olan bu Ģemse, alt kısmından da düğümlerle kubbe eteğinde 

bulunan geçmeli ½ simetrisindeki rozete bağlanmıĢtır. Bu Ģemse formlarının 

aralarında ise sırasıyla, merkez dairenin hemen dıĢından baĢlayan pervazları 

düğümlü ve dendanlı, içerisinde hatâyîler bulunan, kahverengi zeminli kapalı form 

vardır (F. 348). Form bir düğümle, aĢağıdan kahverengi zeminli, içerisinde “Yā 

ḳāżiye’l-ḥācāt.” “Yā sāmi‘a’l-eṣvāt.” yazısı bulunan bir kartuĢa bağlanmıĢtır(F. 349). 
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Bu yazı kartuĢu aynı zamanda yan tarafta bulunan mavi zeminli, iri Ģemse formuyla 

da bağlanmıĢtır.Yazı kartuĢu, alt tarafından bir düğümle, içerisinde iri hatâyî motifi 

olan kahverengi zeminli bir baĢka dendanlı forma (F. 350), bu form da alt kısımdan 

1/2 simetrisinde rûmîlerin bulunduğu mavi zeminli dendanlı üçgen forma 

bağlanmıĢtır. Kompozisyonda yer alan tüm formların kenar pervazları çift hatlı 

zencereklerle oluĢturulmuĢtur..  

 3. Kademe:    Kubbe eteğindeki geniĢ kuĢakta rûmî motiflerle oluĢturulmuĢ, 

çapraz karĢılıklı baĢlık tarzında bordo zeminli dendanlar bulunmaktadır.Dendan 

formların uçlarında tığlar bulunmaktadır. 

 4. Kademe:    Kubbe kasnağında taksimata uygun Ģekilde ayarlanmıĢ altı adet 

siyah zeminli iki sıra celî kûfî-sülüs hattın kullanıldığı kartuĢlar bulunmaktadır. Alt 

sırada sülüs,üst sırada kûfî istifle “Yā eṣdaḳa’ṣ-ṣādiḳīn ḫalliṣnā mine’n-nār,” ve “Yā 

aḥkamü’l-ḥākimīn yā a’dale’l-‘adilīn.” yazıları bulunmaktadır. KartuĢların kenar 

pervazları çift hatlı zencerekle sınırlandırılmıĢtır ve araları küçük rûmî motifli ve 

sekiz dilimli rozetlerle bağlanmıĢtır. Burada bulunan yazıların metinleri, okunuĢları 

ve anlamları Ģöyledir: 

Metni: 

  1) ّج لجظِ ثلحجججس

                    1)   ّج ؿجِع ثلاصٌثس

 2)       أَصدم الضادقين ّ خلضيا مً اليازٓا

 2)  ؤَدىُ ثلحجوّين ، ّج ؤَعضي ثٌعجصٌين                  ّج

OkunuĢu: 

1)  “Yā ḳāżiye’l-ḥācāt” (F. 349) 

1)  “Yā sāmi‘a’l-eṣvāt”  (F. 349) 



292 
 

 
 

2)  “Yā eṣdaḳa’ṣ-ṣādiḳīn ḫalliṣnā mine’n-nār” (F. 351) 

2)  “Yā aḥkamü’l-ḥākimīn yā a‘dale’l-‘ādilīn” (F. 351) 

Anlamı: 

1)  “Ey ihtiyaçları karĢılayan” 

1)  “Ey sesleri iĢiten” 

2)  “Ey bütün doğrulardan daha doğru olan, bizleri cehennemden koru” 

2)  “Ey hükmedenlerin en hâkimi, Ey âdillerin en adaletlisi” 

 Pandantif: Bir geçiĢ elemanı olan pandantiflerde dönemine ait vazolu çiçek 

buketleri
630

 bulunmakla beraber bunların iki tanesi tamamen yenilenmiĢtir (F. 352). 

 Kemer: Kemerlerin yan yüzeylerinde hilâl biçimli 1/2 simetrisinde rûmî ve 

hatâyî motifli nakıĢlar bulunmaktadır. Ancak bunlardan batı yönde bulunan özgün 

tasarımlı olup, doğu yönde olan ise barok üslûptadır. Her iki hilâlin yarısı dönemine 

ait örneğe göre yenilenmiĢtir (F. 353, 354). 

 

 Değerlendirme: 

 Kubbe tezyînâtının bazı kısımlarında yenilenmemiĢ eski örnekler mevcuttur. 

Ancak bu örnekler de zaman içerisinde özellikle XVIII. yüzyıl tamiratında bazı 

değiĢikliklere uğramıĢtır. Tüm olumsuzluklara karĢın devrin üslûbu hakkında bilgi 

verme açısından bu örnekler önemlidir.  Altı taksimatlı kubbe tezyînâtı içerisinde 

bulunan kartuĢlarda iki sıra yazı kullanılmıĢtır. Kubbe merkezine yakın olan kartuĢlar 

düz sıra halinde iken kasnağa yakın olan ikinci sıra ise dalgalı olarak tezyîn 

edilmiĢtir. Bordo zemin üzerindeki yaldız renkli yazılar celî sülüstür. Kasnakta 

bulunan yazılar ise kartuĢlar halinde siyah zemin üzerinde celî kûfi ve sülüs hat 

birlikteliği ile yazılmıĢtır. Alt sıra celî sülüs üst sıra ise kûfidir. Desen sistematiğine 

göre altı adet kartuĢ içerisinde bulunurlar ve mükerrerdirler.  

 

 

                                                 
630

  ÜNVER, Gülbün, “Osmanlı San‟atında Vazolu ve Vazosuz Çiçek Demetleri”, Vakıflar 
Dergisi,S.IX, Ankara 1971,s.321. 
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III.3.5.4.   A4 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 16 

Fotoğraf Nu.   : 355 -362 

Çizim Nu.    : 66 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A4 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri  

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım ve kubbe eteği olmak üzere 3 kademeli olup, ayrıca 

pandantiflerde ve kemerlerdedir (F. 355) , (Ç. 63). 

 1. Kademe:   Kubbe merkezinde siyah zeminli, üzerinde beyaz ve sarı renkle 

iĢlenmiĢ “El mü’minü fi’l-mescidi kessemekü fi’l-mā’ ”  “El münāfiḳu fi’l-mescidi 

keṭṭayru fi’l-ḳafes,”  sözünün yazılı bulunduğu göbeğin çevresi dendanlı, çift hatlı 

zencerekle sınırlandırılmıĢtır.Metinde geçen dört adet “fî” kelimesi sarı renkle, 

diğerleri beyaz renkle nakĢedilmiĢtir. Mükerrer yazının dik harfleri, merkezde örgü 

Ģeklini almıĢtır ve bu dönemin özelliğidir (F. 356). 

 2. Kademe:   Kubbe merkezinden eteklerine sanal doğrular üzerinde pervazları 

çift hatlı zencerekli kartuĢlar bulunmaktadır (F. 357).Bu kartuĢlardan merkeze en 

yakın olanı kahverengi zemin,motifleri ise münhanili rûmîlerdir (F. 358). Bu kartuĢa 

düğümle bağlı olan ikinci kartuĢ mavi zeminlidir. Üzerinde celî sülüs ve kûfî hatla 

münavebeli olarak“Yā Ḫafiyye’l-elṭāf. Neccinā mimmā neḫāf ” “ Yā Ḥayyu yā 

Ḳayyūm, yā Ẕe’l-celāli ve’l-ikrām” yazılmıĢtır.Birinci yazı kûfî istifle,ikinci yazı ise 

sülüs istifle yazılmıĢtır (F. 359).Yazı aralarında rûmî helezonları bulunmaktadır. 

Üçüncü kartuĢ ise kubbe eteğine oturan kahverengi zeminli, rûmîlerle kapalı form 

oluĢturulmuĢ, aynı zamanda içerisinde iri agrafları bulunan üçgen Ģekillerdir(F. 360). 
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Çift hatlı zencereklerin oluĢturduğu bu formların dıĢında kalan alan, ana zemin 

renginde, hurde ve münhanili rûmî kıvrımlarıyla düzenlemiĢtir. Kubbenin tamamına 

yakın kısmını kaplayan desen, motif aralarında bulunan yazı kartuĢları gibi 

özellikleriyle devir üslûbunu yansıtmaktadır. 

 3. Kademe:   Kubbe eteğinde bulunan geniĢ kuĢak üzerinde baĢlık tarzındaki 

dendanlar çapraz yerleĢtirilmiĢtir. Tamamen yenilenmiĢ bordürün zemini kirli beyaz, 

kapalı formların zemini ise mavidir. Ayrıca buradaki bir baĢka bordür içerisinde 

barok tarzı Ģekiller bulunmaktadır (F. 361), (Ç. 67). 

 Kubbede bulunan bu yazıların metinleri, okunuĢları ve anlamları Ģöyledir: 

Metni: 

ثلدؤِٓ في ثلدـجض وجٌـّه في ثلدجء، ًثلدنجـك في ثلدـجض وجٌطير في ثٌمفص      (1 

 2)   ّج سفِ ثلاٌطجؾ نجنج ممج نخجؾ

 ٓا حٕ ٓا قْٔو ٓا ذا الجلال ّالانساو

OkunuĢu: 

1)  “El mü’minü fi’l-mescidi kessemekü fi’l-mā’”,“El münāfiḳu fi’l-mescidi keṭṭayru 

fi’l-ḳafes631
”(F. 356) 

2)  “Yā Ḫafiyye’l-elṭāf, Neccinā mimmā neḫāf”      (F. 359) 

2) “Yā Ḥayyu yā Ḳayyūm, yā Ẕe’l-celāli ve’l-ikrām” (F. 359) 

Anlamı: 

1)  “Mümin mescitte sudaki balık gibidir. Münafık da kafesteki kuĢ gibidir” 

                                                 
631

  Aclûni, bu sözün Malik b. Dinar‟a ait olabileceğini söylemiĢtir (TATLI, Bekir, Mi‟mari Hadisleri, 
Ankara 2012,s.207). 
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2) “Ey lütufları gizli olan Allah, Ey keremleri gizli ve umman olan Allah! 

Bizlerikorktuklarımızdan halâs eyle” 

2)  “Ey gerçek hayatın sahibi olan Hayy, ey her Ģeyi varlıkta durduran Kayyum! Ey 

celal ve ikram sahibi” 

 Pandantif : Kubbeye geçiĢ elemanı olan pandantiflerin merkezinde bulunan 

dairevi form 1/8 simetrisinde rûmî motiflerle uygulanmıĢ bir tasarım olup tamamen 

yenidir. Aynı zamanda A2 kubbesi pandantifinde bulunan dairenin aynen ve kötü bir 

tekrarıdır. ġemsenin kenarında kalan boĢluklar noktalarla süslenmiĢtir (F. 362). 

 Değerlendirme: 

 Kubbenin deseni, ana iskeleti dönem üslûbunu yansıtmakla birlikte tamamıyla 

yenilenmiĢtir. Rûmî motiflerin bünyeleri ve renklendirme tekniği de asli 

özelliklerinden uzak, farklı bir tarzda uygulanmıĢtır. 

 Sekiz taksimatlı desenin merkezinde bulunan yazı dairevi Ģekildedir. Bu 

kompozisyon ilk bakıĢta simetrik gibi görünse de değildir. Kelâm-ı kibâr ardı ardına 

iki defa yazılmıĢtır. Celî sülüs hatla yapılan istifte,”fi” yazısı farklı bir renkle 

belirginleĢtirilerek yazıya zenginlik kazandırılmıĢtır. Noktaları ve harekeleri de 

bulunmayan istif, erken dönem özelliğini göstermektedir. Öte yandan kubbe 

deseninin ortalarında kartuĢlarla yazı alanları tahsis edilmiĢtir. Ġki farklı ibarenin biri 

celî  sülüs hatla, diğeri kûfi hatla yazılmıĢtır. Solgun bir lacivert zemin üzerine sarı 

renkte yazılan bu kartuĢ yazıları merkezde bulunan yazı kadar Ģanslı olamamıĢ ve 

özelliğini kaybetmiĢtir. 
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III.3.5.5. A5 Kubbe 

Katalog Nu.    : 3 

Örnek Nu.    : 17 

Fotoğraf Nu.    : 363 - 376 

Çizim Nu.    : 68 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A5 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği   : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 4 kademeli 

olup, ayrıca pandantif ve kemerlerdedir (F. 363) , (Ç. 68). 

 1.  Kademe:    Kubbe göbeğindeki yazı siyah zeminlidir.Üzerinde beyaz renkli 

celî sülüs ve sarı renkli celî kûfî ile “Yā Ḥayyu yā Ḳayyūm, yā Ẕe’l-celāli ve’l-

ikrām.” yazısı bulunur.  “Yā Ḥayyu yā Ḳayyūm, yā Ẕe’l-celāli ve - ”  yazısı celî 

sülüsle, “el-ikrām”  yazısı ise kûfî ile yazılmıĢtır.Yazının etrafında bulunan dairenin 

çevresi dendanlı, çift hatlı zencerekle oluĢturulan pervazla sınırlandırılmıĢtır. Altı kez 

tekrar edilen yazının dik harfleri merkezde dönemin özelliği olarak örgü Ģeklindedir 

(F. 364). 

 2.  Kademe:    Kubbe merkezinden eteklerine sanal doğrular üzerinde kenar 

pervazları çift hatlı formlar bulunmaktadır (F. 365). Bu formlardan iri olanı bordo 

zeminlidir ve kenar pervazı çift hatlı zencerekle oluĢturulmuĢtur.Bu dendanlı form 

üstten merkez daireye, alttan kubbe eteğindeki kuĢağa içinde mühr-i Süleymanların 

bulunduğu düğümlerle bağlıdır (F. 366).Formun içerisinde hurdeli ve münhanili 

rûmîlerle kapalı formlar üretilmiĢtir. Renklendirmeler tonlama anlayıĢı ile yapılsa da 

bozuktur.  
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Bu formlardan merkeze en yakın olanı mavi zeminli, buket biçiminde hatâyî 

motiflidir (F. 367). Bu forma altı köĢeli yıldız oluĢturan düğüm motifli küçük bir 

rozet ilave edilmiĢtir. Bu rozete alt kısımdan bağlı olan; kubbe eteğine oturan, mavi 

zeminli, rûmîlerle kapalı form oluĢturulmuĢ, aynı zamanda içerisinde iri hatâyîler 

bulunan dendanlar görülür. Ancak buradaki hatâyî hattı üzerine rûmîler eklenmiĢtir. 

Rûmî ve hatâyîlerin birbiri ile karıĢtığı bu uygulama sistematiğe aykırı olup yanlıĢtır.  

 3. Kademe:   Kubbe eteğinde bulunan kapalı formlar, baĢlık tarzında dendanlı 

uygulanmıĢtır. Ayrıca düğümlerle meydana gelen küçük formlar bu baĢlıkların 

çaprazlarına ilave edilmiĢtir. Bir kısmı tamamen yenilenen bordürün eski 

örneklerinde barok baĢlıkları da görebilmek mümkündür (F. 368). 

 4. Kademe:   Kubbe kasnağında celî sülüs, “Bi’smi’llahi’r-raḥmāni’r-raḥīm, Yā 

seyide’s-sādāt”,“Yā mücībe’d-da‘āvāt, yā veliye’l-ḥasenāt,”,“Yā refī’u’d-derecāt, yā 

‘aẓẓame’l-berekāt.”, “Yā ġāfira’l-ḫaṭāyāt, yā sāmi‘a’l-eṣvāt”,“Yā mu‘ṭiye’l-mes’ūlāt 

ḫalliṣnā mine’n-nār”, “Yā delīle’l-müteḫayyirīn, Yā ġıyāse’l-müstaġnisīn” yazıları 

vardır (F.369-374). Bu yazıların, siyah zeminli pervazları çift hatlı kartuĢ halinde 

uygulanmıĢtır. KartuĢlar birbirleri ile bağlantı halindedir ve aradaki boĢluk bordo 

renklidir. Kubbede bulunan bu yazıların metinleri, okunuĢları ve anlamları Ģöyledir: 

Metni: 

 الانساوّج دِ ّج لٌَْ ّج طث ثلجلاي 1ً)   

ُْ ِٓ ثٌغَّدِْ َّ ُِ ثلِله ثٌغَّدْ ْـ َّجصَثصذِ  2)   ّج ؿَِّْضَثٌ

َـنَجسْ َّ ثٌْذَ ًٌَِ ٌَثسْ، َّج   2)    َّجُِجِْخَ ثٌضَّعَ

ُُ ثٌْذَغَوَجسْيَّج عَِـْعَ ث صَّعَجَجسْ َّج عَظِ    (2 

ٌَثسْ  2)   َّج ؼَجِـغَ ثٌْشَطَجَّجسْ َّج ؿَجِِعَ ثٌْجَصْ
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َٓ ثٌنَّجعْ ْـإلَاسْ ، سَِّصْنَج ِِ َّ َّ ثٌْ  2)   َّج ُِعْطِ

ْـضَؽْنِغِيْن ُّ ْٓ، َّج ؼَِْجطَ ثٌْ ُّضَشَِّْغِّ ًَ ثٌْ  2)   َّج صٌَِْ

ْٔوَ اَتِّهَالَٕ َٓا عَالَنًا بَحَالَٕ عَلَ    (3 

OkunuĢu: 

1) “Yā Ḥayyu yā Ḳayyūm, yā Ẕe’l-celāli ve’l-ikrām” (F. 364) 

2) “Bi’smi’llahi’r-raḥmāni’r-raḥīm, Yā seyide’s-sādāt” (F. 369) 

2) “Yā mücībe’d-da‘āvāt, yā veliye’l-ḥasenāt”  (F. 370) 

2) “Yā refī’u’d-derecāt, yā ‘aẓẓame’l-berekāt”  (F. 371) 

2) “Yā ġāfira’l-ḫaṭāyāt, yā sāmi‘a’l-eṣvāt” (F. 372) 

2) “Yā mu‘ṭiye’l-mes’ūlāt ḫalliṣnā mine’n-nār” (F. 373) 

2) “Yā delīle’l-müteḫayyirīn, Yā ġıyāse’l-müstaġniẟīn” (F. 374) 

3) “Yā ‘ālimen bi-ḥālī ‘aleyke ittiḳālī” (F. 375) 

Anlamı: 

1)  “Ey gerçek hayatın sahibi olan Hay, ey her Ģeyi varlıkta durduran Kayyum! 

Eycelal ve ikram sahibi” 

2)  “Rahman ve Rahim Allah‟ın adıyla, Ey efendilerin efendisi” 

2)  “Ey dualara cevap veren, Ey iyiliklerin sahibi” 

2)  “Ey dereceleri yükselten, Ey bereketleri büyük olan” 

2)  “Ey hataları bağıĢlayan, Ey sesleri iĢiten” 
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2)  “Ey dilekleri veren, bizi cehennemden kurtar” 

2)  “Ey ĢaĢkınların yol göstericisi, ey yardım isteyenlerin yardımcısı” 

3)  “Ey hâlimi bilen yalnız sana güvenirim” 

 Pandantif :  Pandantiflerin merkezinde bulunan ve yine kenar pervazları çift 

hatlı zencerekle oluĢturulmuĢ dendanlı oval Ģemseler bulunmaktadır. Yeni örnekler, 

asli hüviyetini kaybetmiĢ olmakla birlikte, iki eski örnekte bu Ģemselerin iç 

kısımlarında tonlamalı uygulanmıĢ rûmîleri, düğümleri ve kûfî istifli “Yā ‘ālimen bi-

ḥālī ‘aleyke ittiḳālī”  yazılarını görmek mümkündür (F. 375). 

 Kemer : Kubbenin güney aksında bulunan ve özgün tasarımlar olduğunu 

tahmin ettiğimiz hilâl biçimli 1/2 simetrisinde rûmî ve hatâyî motifli nakıĢların yarısı 

dönemine ait örneğe göre yenilenmiĢtir.Tezyînâtın detaylarında bozulmalar olmakla 

birlikte döneminin özgün örneklerindendir (F. 376).  

  

Değerlendirme: 

 Kubbenin tamamına yakın kısmını kaplayan desenin büyük bir kısmı 

yenilenmiĢ ve bu sebeple ana iskeleti dıĢında motif yapıları ve renklendirme 

değerleri bakımından asli özelliğini de büyük ölçüde kaybetmiĢtir. Eski örneklerde 

gördüğümüz kubbe merkezindeki yazının üslûbu, kemer aynasındaki tezyînât ve yine 

pandantifte bulunan oval Ģemsedeki yazı ve motifler özellikleriyle devir üslûbunu 

yansıtmaktadır. 

 Kubbe merkezindeki yazı,bir önceki kubbenin merkezinde bulunan dairevi 

istifin bir benzeri ve daha yoğunudur. Celî sülüs ve kûfî istifli kartuĢlarda siyah 

zemin üzerine yazılan birinci satır, beyaz renkli celî sülüsle; ikinci satır ise krem 

renkli  kûfî hatla yazılmıĢtır.  Pandantiflerde bulunan rozetler içerisinde yer alan yazı  

kûfî hatla ve iki satır halinde yazılmıĢtır Bu istifin bir özelliği de alt satırda yazılan 

yazının devamı üstte ters olarak  devam etmiĢ ve metin tamamlanmıĢtırBu istif Bursa 

ve Edirne‟de örnekleri bulunan Tebriz etkili, erken Osmanlı hat sanatının 

özelliklerindendir. 
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III.3.5.6. A6 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 18 

Fotoğraf Nu.   : 377-391 

Çizim Nu.    : 69-71 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A6 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği   : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 4 kademeli 

olup, ayrıca pandantiflerde ve kemerlerdedir (F. 377) , (Ç. 69). 

 1. Kademe:    Kubbe merkezindeki iç bükey altıgenden çıkan helezonik rûmî 

tasarım mavi ve bordo zemin üzerine uygulanmıĢ dilimli ve hurdeli rûmîlerden 

oluĢmuĢtur. Motiflerin iskeleti ve anatomik yapılarının tamamen bozulduğu tasarımı 

çevreleyen daire formu  mavi zeminli ve motifsizdir(F. 378). 

 2. Kademe:    Merkezde bulunan dairenin dıĢ kısmında sanal doğru üzerinde 

kubbenin yüzeyini tamamen kaplayan, altı taksimatlı bir tasarım mevcuttur.Bu 

doğrular üzerinde bulunan iri Ģemse formu alt ve üst taraftan düğümlerle göbeğe ve 

eteğe bağlanmıĢtır(F. 379). ġemse formu mavi ve kırmızı zeminli olup, içerisinde 

hurde, dilimli ve yalın rûmîler bulunur.Söz konusu bu formlar arasında üç tane 

dendanlı form vardır.bunlardan en üstte olan yeĢil zeminli hatâyî,rûmî 

motiflidir.Merkez göbeğe geçme ile bağlıdır(F. 380). Bu formun altında yeĢil zeminli 

yazı kartuĢu bulunmaktadır. KartuĢta, celî  sülüs hatlı “Yā Dā’im el-Bāḳī el-Ḫallāḳ” 

yazısı bulunmaktadır (F. 381). Söz konusu kartuĢ bir düğümle içerisinde iri hurde 

rûmîlerle oluĢturulmuĢ mavi ve bordo zeminli kapalı formların bulunduğu üçgen 

dendanlı forma bağlanmıĢtır(F. 381). Kompozisyonda yazıların desen içerisinde ufak 
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kartuĢlar içerisine yerleĢtirilmesi daha önce örneklerini gördüğümüz gibi devrin 

getirmiĢ olduğu bir özelliktir. Tasarımın ana kurgusu, formların pervazlarının çift 

hatlı zencereklerle çevrelenmesidir. Çift hatlı zencerekler merkez dairenin hemen 

dıĢında baĢlayarak tüm formların pervazını meydana getirir. 

 3. Kademe:   Kubbe eteğinde taksimata uygun Ģekilde yapılmıĢ altı adet siyah 

zeminli kûfî-sülüs hatların bulunduğu kartuĢlar vardır. KartuĢlar içerisinde, 

“Bi’smi’llāhi’rraḥmāni’rraḥīm”, “Hüvallahüllezî”,“Elḥamdü lillāhi’lleẕī ḫalaḳa’s-

semāvāti”,“Lā ilāhe illā hū ‘ālimü’l-ġaybi ve’ş-şahādeti”,“Ve’l-‘arż vece‘ale’ẓ-

ẓulümāti ve”,“Hüve’r-raḥmānü’r-raḥīm, hüva’llāhü’l-leẕī lā,”,“E’n-nūr 

sümme’lleẕīne keferū bi rabbihim ya‘dilūn”,“İlāhe illā huve’l-Melikü’l-Ḳuddūsü’s-

Selām”,“Hüve’l-leẕī ḫalaḳaküm”,“El-Mü’minü’l-Müheyminü’l-‘Azīzü’l-Cebbāru’l-

Mütekebbir, Sübḥān-”,“Min ṭıynin sümme ḳażā ecela ve ecelîn müsemmā,”,“Allāhi 

‘ammā yüşrikün, hüva’llāhü’l-Ḫāliḳu’l-Bārī”,“İndehū sümme entüm temterūn, 

vehüve Allāh”.  yazıları bulunmaktadır (F. 382-388). Bu yazılarda yenileme yoktur. 

KartuĢ araları ise küçük düğüm motifli rozetlerle bağlanmıĢtır. Bağlantı 

noktalarındaki ara boĢluklar bordo renklidir (F.389).Kasnakta bulunan yazıların 

metinleri, okunuĢları ve anlamları Ģöyledir: 

Metni: 

 1)   ّج صثةُ ثٌذجلِ ثلخلاق

ُ  , ىٌ ثلله ثٌظُ  2)   دـُ ثلله ثٌغحمٓ ثٌغدْ

 الحند لله الّرٖ خلل الشناّات

 2)   لا إٌو إلا ىٌ عجلم ثٌؽْخ ًثٌشيجصر

 ّالأزض ّجعل الظلنات
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 2)  ىٌ ثٌغحمٓ ثٌغدُْ ىٌ ثلله ثٌظُ لا

 ّاليْز ثه الرًٓ نفسّا بسبَه ٓعدلٌْ

 2)  ثٌو إلا ىٌ ثلدٍه ثٌمضًؽ ثٌـلاَ

 ٍْ الرٖ خلكهه

 2)  ثلدؤِٓ ثلديّْٓ ثٌعؼّؼ ثلجذجع ثلدضىّّ ؿذذجْ

ًٙ  مً طين ثه قضٕ أجلًا ّأجلٌ مشن

 2)  ثلله عّج ّشغوٌْ ىٌ ثلله ثلخجٌك ثٌذجعا

 عيدِ ثهٍ اىته تمترٌّ ٍّْ الله

OkunuĢu: 

1) “Yā Dā’im el-Bāḳī el-Ḫallāḳ” (F. 380) 

2) “Bi’smi’llāhi’rraḥmāni’rraḥīm”, “Hüvallahüllezî”  

“Elḥamdü lillāhi’lleẕī ḫalaḳa’s-semāvāti” (F. 383) 

2) “Lā ilāhe illā hū ‘ālimü’l-ġaybi ve’ş-şahādeti”   

“Ve’l-‘arż vece‘ale’ẓ-ẓulümāti ve” (F. 384) 

2) “Hüve’r-raḥmānü’r-raḥīm, hüva’llāhü’l-leẕī lā”  

“E’n-nūr ẟümme’lleẕīne keferū bi rabbihim ya‘dilūn” (F. 385) 

2)  “İlāhe illā huve’l-Melikü’l-Ḳuddūsü’s-Selām”   
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“Hüve’l-leẕī ḫalaḳaküm”(F. 386) 

2)  “El-Mü’minü’l-Müheyminü’l-‘Azīzü’l-Cebbāru’l-Mütekebbir, Sübḥān” 

“Min ṭıynin ẟümme ḳażā ecela ve ecelîn müsemmā” (F. 387) 

2)  “Allāhi ‘ammā yüşrikün, hüva’llāhü’l-Ḫāliḳu’l-Bārī” 632  

“İndehū ẟümme entüm temterūn, vehüve Allāh”633 (F. 388) 

Anlamı: 

1)  “Ey sonsuz, baki, yaradan” 

2)  “Rahman ve Rahim Allah‟ın adıyla”, O, öyle Allah'tır ki, O'ndan baĢka tanrı 

yoktur. Görülmeyeni ve görüleni bilendir. O, esirgeyendir, bağıĢlayandır. O, öyle 

Allah'tır ki, kendisinden baĢka hiçbir tanrı yoktur. O, mülkün sahibidir, eksiklikten 

münezzehtir, selamet verendir, emniyete kavuĢturandır, gözetip koruyandır, 

üstündür, istediğini zorla yaptıran, büyüklükte eĢi olmayandır. Allah, müĢriklerin 

ortak koĢtukları Ģeylerden münezzehtir,23. O, yaratan, var eden….,24.Hamd, gökleri 

ve yeri yaratan, karanlıkları ve aydınlığı var eden Allah'a mahsustur. Böyle iken 

inkâr edenler baĢka Ģeyleri Rablerine denk tutuyorlar,1. O öyle bir Rabb'dır ki, sizi 

çamurdan yaratmıĢ, sonra (her birinize) bir ecel tayin  etmiĢtir. (Kıyametin 

kopması için) belirlenmiĢ bir ecel de onun katındadır. Siz ise hâlâ Ģüphe 

ediyorsunuz,2. Halbuki O,..,3 ” 

 4. Kademe:   Kubbe kasnağında bulunan kapalı formlar, baĢlık tarzında bordo 

zeminli, dendanlar uygulanmıĢtır. Ayrıca düğümlerle küçük formlar bu baĢlıkların 

çarprazlarına ilave edilmiĢtir(F. 379). Daha önceki kubbenin bir benzeri bu kubbede 

bozuk olarak uygulanmıĢtır. 

 Pandantif : Pandantiflerin merkezinde 1/2 simetrisindeki rûmîlerin, kapalı form 

oluĢturduğu ve içlerinde hatâyî dallarının ilave edildiği dendanlı bir kompozisyona 

                                                 
632 Kur‟ân-ı Kerîm, HaĢr, 59/23-24. 
633 Kur‟ân-ı Kerîm, En‟am, 6/1-3. 
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sahiptir. burada bulunan motiflere dönemindeki uygulamaların dıĢında XVIII.yüzyıl 

uygulamalarının yapıldığı görülür. Ancak burada dikkat çeken unsur bu Ģemsenin 

çevresindeki çift hatlı düğümlü kartuĢlarla bağlantılı olmasıdır. Bu kartuĢların 

içerisinde herhangi bir motif görünmemektedir (F. 390) , (Ç. 70). 

 Kemer : Kemer yüzeylerinde hilâl biçimli, 1/2 simetrisinde hatâyîler ve 

yapraklar bulunmaktadır. Bu nakıĢlar her ne kadar oynanmıĢ olsa da, dönemine ait 

özgün tasarımlardır. Her iki kemerde bulunan örnekler son onarımlarda 

yenilenmemiĢ, eski örnek olarak bırakılmıĢtır (F. 391) , (Ç. 71). 

 Değerlendirme: 

 Kubbe tezyînâtının bazı kısımlarında özellikle pandantif ve kemerlerde 

dönemin yenilenmemiĢ eski örnekleri mevcuttur. Ancak bu örnekler de zaman 

içerisinde özellikle XVIII. yüzyıl tamiratında bazı değiĢikliklere uğramıĢtır.Bu 

örnekler, desen üzerinde yapılan tüm oynamalara karĢın, devrin üslûbu hakkında 

bilgi verme açısından önemlidir.  

 Tasarımlar arasında yer alan yeĢil zeminli küçük kartuĢlar içerisinde yine celî 

sülüs hatla yazılmıĢ, noktasız ve harekesiz zikir cümlesi vardır. Kubbenin kasnak 

kısmında bulunan altı adet kartuĢ içerisindeki yazılar, daha önceki örneklerin 

yazılarında da gördüğümüz gibi iki satır halindedir. Birinci satır celî sülüs hatla ve 

beyaz renkle, ikinci satır kûfi hatla ve sarı renkle yazılmıĢtır. Yazılar çok fazla 

oynanmamıĢ olup en eski örneklerdendir. 
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III.3.5.7.   A7 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 19 

Fotoğraf Nu.   : 392 - 402 

Çizim Nu.    : 72 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A7 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği    : Sıva Üzeri  

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 4 kademeli 

olup, ayrıca pandantiflerde ve kemerlerdedir (F. 392) , (Ç. 72). 

 1. Kademe:   Kubbe merkezinde siyah zeminli, üzerinde beyaz renkle iĢlenmiĢ 

celî sülüs hatla “Yā seyyide’s-sādāt, Yā veliye’l-ḥasenāt, Yā rafī‘a’d-derecāt, 

ḫalliṣnā mine’n-nār” yazısı bulunmaktadır. Bu yazı göbeğinin çevresi dendanlı bir 

hatla sınırlandırılmıĢtır. Yazının dik harfleri merkezde dönemin özelliği olarak örgü 

Ģeklindedir (F. 393-394). 

 2. Kademe:   Altı taksimatlı, kapalı formlar bulunan aynı zamanda merkeze 

doğru gelen çok tekrarlı tasarımlardan olan bu örnekte, karĢılıklı dendanların 

eklenmesiyle tezyînât kubbe yüzeyini tamamen kaplamıĢtır (F. 395). Bu formlar 

içerisinde en dikkat çeken iri, dendanlı, mavi zeminli kapalı form tasarımıdır.Bu 

form merkeze ve kubbe eteğine bağlıdır.Formun kubbede bulunan,yenilenmemiĢ eski 

örneğine baktığımız zaman içeriğinin Ģeritli, yapıĢık rûmîlerden oluĢtuğunu fark 

edebiliriz (F. 396). Bu tasarımın çok fazla örneği bulunmaz.Son onarımlarda 

uygulanan yeni tasarımda motiflerin anatomik yapıları ve renklendirme tarzları 

bozulmuĢ ve eski örnekte bulunan inceliklere dikkat edilmemiĢtir. 
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Söz konusu bu formların arasında kalan aynı zamanda merkez göbeğin dıĢını 

çevreleyen, zemini bordo küçük dendanlı formlar yeĢil ve pembe rûmî motiflerden 

müteĢekkildir.Desenin uçlarında yine rûmîli tığlar mevcuttur. (F. 397). Bu formun alt 

kısmında iri üçgen dendanlı form kubbe eteğine oturur. Formun iç bünyesindeki 

motifler tamamen hurde ve münhanili rûmîlerden meydana gelmiĢtir ki, hurde,sade 

ve münhanili rûmîlerde daha önce bahsettiğimiz barok tarzı uygulamalar 

bulunmaktadır.  Dendanlı formların pervazlarında küçük tığ motifleri görülmektedir 

(F. 398). 

 3. Kademe:   Kubbe eteğinde bulunan kuĢak, mavi zeminli, üçgen biçimli aynı 

zamanda dendanlı formların çapraz olarak, yan yana dizilmesi suretiyle meydana 

gelmiĢtir (F. 399). 

 4. Kademe:   Kubbe kasnağında bulunan kûfî hatlı, “Yā ḫayra’l-ḥākimīn, Yā 

a‘dele’l-‘ādilīn”yazısı, siyah zeminli kenar pervazları çift hatlı kartuĢlar halinde 

uygulanmıĢtır (F. 400). KartuĢların birbirleri ile bağlantıları yoktur. KartuĢ aralarında 

rûmîli serbest formlar bulunmaktadır. 

 Kubbede bulunan yazıların metinleri, okunuĢları ve anlamları Ģöyledir: 

Metni: 

    سٍصنج ِٓ ثٌّنجع  ّج عثـع ثٌضعججس، ّج ًلّي ثلحـنجس، ّج ؿّْض ثٌـجصثس،1)   

 2)   ٓا خير الحاننين ، ٓا اعدل العادلين

 

OkunuĢu: 

1)  “Yā seyyide’s-sādāt,Yā veliye’l-ḥasenāt, Yā rafī‘e’d-derecāt, ḫalliṣnā mine’nnār” 

(F. 394) 

2)  “Yā ḫayra’l-ḥākimīn, Yā a‘dele’l-‘ādilīn”(F. 400) 
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Anlamı: 

1) “Ey efendilerin efendisi, Ey iyiliklerin sahibi, Ey dereceleri yükselten, Bizi 

cehennemden kurtar” 

2) “Ey hükmedenlerin en hayırlısı, Ey âdillerin en adâletlisi”  

 

 Pandantif : Pandantiflerin merkezlerinde sarı zemin üzerinde beyaz renkli 

düğümlerle rozetler oluĢturulmuĢtur. Bu Ģekiller alt ve üst kısımdan yine düğümlerle 

bağlanırken, sağ ve sol köĢelerde de geçmeler eklenmiĢtir. Ayrıca pandantiflerin uç 

noktalarındaki düğümlerin oluĢturduğu kapalı formların iki kenarında ½ simetrisinde 

tepelik Ģeklinde küçük hurdeli rûmîler bulunmaktadır (F. 401). 

 Kemer : Kemer yüzeylerinde hilâl biçimli tasarım, A9 kubbesindeki ile aynı 

özellikleri taĢımaktadır. Orta ve kenar eksenlere yarım dendanlarla oluĢturulan desen, 

onarım esnasında yenilenmiĢ, içlerinde rûmî ve hatâyî motifleri ve özellikleri 

kaybolmuĢtur. Dendanların haricindeki boĢluklar yenilenen tasarımda düğümlü 

küçük rozetlerle bezenmiĢtir. ½ simetrisinde ve bordo zeminli bu tezyînâtın 

merkezinde sadece bir parça eski örnek olarak kalmıĢtır. Bu dendanlı örneğin 

içerisinde rûmîli ve hatâyîli bir kompozisyon seçilebilmektedir (F. 402). 

 

 Değerlendirme: 

 

 Kubbede bulunan kompozisyon birkaç küçük parça dıĢında tamamen 

yenilenmiĢ durumdadır. Bunlar içerisinde Ģeritli, yapıĢık rûmîlerden oluĢan tasarım 

dikkat çekici ve önemlidir. Kubbe merkezinde siyah zemin üzerinde bulunan ve 

beyaz celî sülüs hatla yazılmıĢ olan dairevi kompozisyon muhtemelen onarım 

esnasında oynanmıĢ olduğu için istifte boĢluklar göze çarpmaktadır. Yazının 

nispetleri bozuktur. Bu yazı metninde de yine harflerin uç kısımları merkezde bir 

örgü deseni oluĢturmuĢtur. Kubbe kasnağındaki altı adet kartuĢta aynı söz kûfî hatla 

altı defa tekrar edilmiĢtir. Bu kuĢak yazısı da onarımlarda bozulmuĢ örneklerdendir. 
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III.3.5.8.   A8 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 20 

Fotoğraf Nu.   : 403 - 414 

Çizim Nu.    : 73-76 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A8 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 4 kademeli 

olup, ayrıca pandantiflerdedir (F. 403). 

 1. Kademe:   Kubbe merkezinde sekiz köĢeli bir yıldız bulunmaktadır. Bu 

yıldızın dıĢını siyah ve beyaz renkli, aynı zamanda alttan-üstten geçmeli bir baĢka 

yıldız kuĢatır. Örgülü biçimdeki bu yıldızın köĢeleri, kubbe eteğine doğru dalgalar 

halinde dağılan sistemin baĢlangıç noktasıdır. Merkezde sarı, siyah ve beyaz renkli 

rûmî hatları ile oluĢturulan ve bu düzenlemede, formun iç kısımları açık yeĢil, toprak 

rengi, yeĢil ve bordo renkle doldurulmuĢtur. Bir atom çekirdeğini andıran bu form, 

kompozisyonun ana iskeletini yönlendirirken, aynı zamanda bazı rûmî hatlarına çıkıĢ 

noktası bazılarına da bitiĢ noktası olarak dikkat çekmektedir (F. 404) , (Ç. 73). 

Desende, yukarıda bahsettiğimiz gibi üç farklı renkte rûmî hattı bulunmaktadır. 

Sarı renkli hat üzerinde bulunan rûmîler hurde rûmî, beyaz renkli hat üzerinde 

bulunan rûmîler münhanili rûmîdir. Siyah hat üzerinde bulunan rûmîler ise münhanili 

olmakla beraber münhanilerde barok izler hissedilmektedir. Beyaz renkle gölgeleme 

yapılarak boyutlandırılan benzer örneklerin XVIII. yüzyıl onarımlarından kaldığı 

tahmin edilmektedir. Rûmîlerin iç bünyeleri iĢlenmiĢ olup renklendirmeler tonlama 

ile yapılmıĢtır. 
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Bu kubbede çok daha farklı bir desen tasarlanmıĢtır. Yukarıda bahsetmiĢ 

olduğumuz üç farklı renkteki rûmî hattı, dıĢ kenara yakın bir bölgede birbirleri ile 

ters-düz Ģeklinde yapıĢmak suretiyle, tek ve iri bir rûmî hâlini almıĢtır. Bir nevi hurde 

içinde hurde rûmî olmuĢlardır. Bu yapıĢık iri rûmînin kendine ait özel bir hattı 

olmayıp, sadece beyaz ve siyah hat üzerinde bulunmaktadır. Sarı renkli rûmî bu 

birleĢmelerde taĢıyıcı değil, tamamlayıcı ve ayırt edici motif olmuĢtur. Diğer yandan 

bu yapıĢık iri rûmînin karın kısmına dendanlı Ģekiller ilave edilmiĢtir (F. 405). 

Bu yapıĢık rûmîden sonra gelen rûmîde de buna benzer bir uygulama 

yapılmıĢtır. Bu uygulamada uç kısımda bulunan siyah renkli rûmînin alt tombul 

kısmındaki sap giriĢinden baĢlayan sarı renkli rûmî hattı, uç kısımda bulunan siyah 

renkli rûmîyi yarım daire Ģeklinde tahrirledikten sonra aĢağıya doğru bir kavisle hilâl 

Ģekli verecek Ģekilde uzanmıĢtır. Ardından, üzerinde bulunduğu diğer hatla paralel 

birleĢtikten sonra, evvelki iri motife dâhil olmuĢtur.  Hilâlin kalınlığı rûmînin kendi 

kalınlığı kadardır ve içerisine “es-sultan Murad bin Muhammed Hân” yazılmıĢtır (F. 

406). Zemin rengi açık yeĢil, yazı rengi beyazdır.  

Ağırlıklı olarak rûmî motiflerin kullanıldığı desende rûmînin haricinde 

döneminin izlerini taĢıyan ancak zamanla yapıları tamamen bozulmuĢ hatâyî 

motifleri vardır. Bu hatâyî motifleri, rûmîlerden kalan boĢluklara yerleĢtirilmiĢtir. 

Desen tasarımında renk ayrımı elde edebilmek için kırık çizgilerden oluĢan ve 

rûmî hatlarına nispeten daha kalın beyaz renkli bir hat kullanılmak suretiyle değiĢik 

bir yöntem uygulanmıĢtır. Bu formun zemini toprak renkli olup diğer zeminler mavi 

renklidir. Kubbe kompozisyonunda kullanılan desen asimetrik ve çarkıfelek tarzında 

hazırlanmıĢtır. Deseni üretme iĢlemi katlama yöntemiyle değil, kaydırma yöntemiyle 

yapılmıĢtır (Ç. 55). 

 2. Kademe:   Kubbe merkezini kaplayan ana desenin dıĢında ince bir hatla 

ayrılan yazı kuĢağının üzerinde altı adet kartuĢ bulunmaktadır. KartuĢlarda, “El-

ḥamdü li’llāhi’l-leẕī Ḫaleḳa’l-berāyā ve’s-serā”,“Yā ‘ālimen bi-hālī ‘aleyke ittiḳālī”, 

“El-fāṭıru’l-ferdü’l-leẕī rafe‘a’s-semāvāti ve’l-‘ulā”  duaları müsennâ olarak 

istiflenmiĢ ve münavebeli olarak uygulanmıĢtır (F. 407,408). celî Sülüs-sülüs ve celî 

sülüs-kûfî olarak iki farklı istif, iki farklı tabloda ayrı ayrı uygulanmıĢtır. Ġstifler iki 

katlı olup, aynı zamanda iç içe geçmeli, girift müsennâüslûpta tasarlanmıĢtır. 
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KartuĢlar arası bağlantılar pembe zemin üzerindeki beyaz ve sarı renkli dönemin 

simetrik düğümlü geçme motifleriyle sağlanırken, simetri ekseninde kalan küçük 

boĢluklar yeĢil ile renklendirilmiĢ ve rozet biçimi almıĢtır (F. 409). 

 3. Kademe:   Kubbe eteğindeki bu kuĢakta rûmî motiflerin uygulandığı otuz üç 

adet baĢlık vardır. Bu baĢlıkların arasında düğümlü geçmeler mevcuttur. Diğer 

yandan bu baĢlıkların çapraz karĢılarında da boĢluklara isabet edecek Ģekilde 

yerleĢtirilmiĢ, yarım daire küçük düğümlü motifler bulunmaktadır (F. 410) , (Ç. 74). 

 4. Kademe:   Kubbenin oturduğu yuvarlak kaidede iki adet bordür 

bulunmaktadır. Üstteki bordürde sarı ve kırmızı renkli geometrik geçme vardır. 

Alttaki bordürde ise desen kapalı form düzeninde, düğümlü geçmelerle ve rûmîlerle 

oluĢturulmuĢtur. Mavi ve kırmızı renkli formlar karĢılıklı yerleĢtirilmiĢtir (F. 411) , 

(Ç. 75). 

 Kubbede bulunan yazıların metinleri, okunuĢları ve anlamları Ģöyledir: 

Metni: 

 1) ؿٍطجْ ِغثص دٓ لزّض سجْ     

 2)  ثلحّضٌلاه ثٌظُ  سٍك ثٌّّثّج ًثٌغغُ

 2)   ٓا عالما بحالٕ علٔو اتهالٕ

 2)   ثٌفجطغ ثٌفغص ثٌظُ عـع ثٌـّجًثس ًثٌعٍِ

OkunuĢu: 

1)  “Sultān Murād bin Muḥammed Ḫān” (F. 406) 
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2)   “El-ḥamdü li’llāhi’l-leẕī” 

2) “Ḫaleḳa’l-berāyā ve’ẟ-ẟerā”(F. 407) 

2)“Yā ‘ālimen bi-hālī ‘aleyke ittiḳālī”    

2)  “El-fāṭıru’l-ferdü’l-leẕī rafe‘a’s-semāvāti ve’l-‘ulā” (F. 408) 

 

Anlamı: 

1)  “Sultan Mehmet oğlu Murad Han” 

2)  “Toprağı ve mahlûkatı yaratana hamdolsun” 

2)  “Ey hâlimi bilen yalnız sana güvenir, sana dayanırım” 

2)  “Gökleri, Ģan ve Ģeref sahib(ler)ini yücelten tek,  yaratıcı” 

 Pandantif : Kubbeye geçiĢ elemanı olan pandantiflerinmerkezinde, dendanlı 

oval form içerisinde dönemin tezyînât özelliklerinden vazo içerisine yerleĢtirilmiĢ 

çiçek buketi vardır. Bu oval desenin raspa altından çıkartılan eski bir örneği 1/2 

oranında bir pandantif üzerinde bırakılmıĢ, diğerleri tamamen yenilenmiĢtir. 

Yenileme iĢlemlerinin de baĢarılı olduğunu söylemek mümkün değildir. Zira orijinal 

örnek oldukça silik olmasına rağmen renk ve motiflerin uyuĢmadığı bir gerçektir (F. 

412) , (Ç. 76).Formun dıĢında kalan ve pandantifin sağ ve sol kanatlarında bulunan 

üçgenlerde, kanatlı ve hurdeli rûmî motiflerden müteĢekkil iki hatlı “S” vardır. 

Bunlar tamamen yenilenmiĢ olup eski örnekleri de mevcut değildir. Renk ve motifler 

bozulmuĢtur. Pandantiflerin çevresine üzerinde dönemin düğüm motifinin bulunduğu 

bir cetvel çekilmiĢtir.   

Kemer : Kemer yüzeylerinde tezyînât yoktur. 
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 Değerlendirme: 

 

 Kuzey avlu giriĢinin üzerindeki kubbede bulunan bu tezyînât orijinal olan 

örneklerden biridir. Rûmîlerin anatomik yapısı, biçimleri, üzerlerinde uygulanan 

münhaniler ve özellikle birbirleriyle birleĢerek yek vücut olmaları desene çok farklı 

bir renk katmıĢtır. Motiflerin tonlamalı olarak renklendirilmesi, düğüm motiflerinin 

fazlaca uygulanması, motifler arasına yazıların serpiĢtirilmesi, kubbe eteğindeki yazı 

istifleri, kubbe kaidesindeki bordür ve pandantifteki buket tasarımı da tezyînâtın 

orijinal olduğunun kanıtıdır.  

 

 Diğer yandan kapalı formlarla ve farklı renklerle çarkı felek görüntüsü verilen 

tasarımda, desen sekizli bir tekrardan oluĢmaktadır ancak simetrik değildir. Simetrik 

gibi görünmesine karĢın asimetrik desen tasarımı da yine dönemin en belirgin 

özelliği olarak karĢımıza çıkmaktadır. Desenler kaydırma metoduyla uygulanmıĢtır. 

Harîmdeki ana kubbenin motifleriyle benzerlik gösteren bu kubbenin kalem iĢleri 

motif ve desen açısından câminin diğer kubbelerinde bulunan tezyînâtlar içerisinde 

en ilginç ve en karmaĢık olanıdır. 

  Söz konusu bu kubbede üç farklı yazı kompozisyonu vardır. Kubbe 

merkezindeki sekiz köĢeli yıldızın devamında motifler içerisinde çark-ı felek tarzında 

oluĢan kartuĢlara, Câminin banisi Sultan II. Murad‟ın ismi sekiz kez tekrar edilmiĢtir. 

Sultanın künyesi açık yeĢil zemin üzerine beyaz renk ve celî sülüs hat ile yazılmıĢtır. 

Kubbe kasnağında bulunan ve siyah zeminli altı adet kartuĢ içerine yazılmıĢ farklı iki 

istif kompozisyonu vardır. Ġki satır halinde yazılan ve biri, celî sülüs/sülüs diğeri de 

celî kûfi/sülüs,  karıĢımından oluĢturulan bu kompozisyonlar münavebeli olarak 

tekrar edilmiĢlerdir. Celî sülüs/sülüs olan tabloda yazılar ayrıca kendi içerisinde 

beyaz, sarı ve pembe olmak üzere üç farklı renkle ve müsennâ istifle kompoze 

edilmiĢtir. KuĢaktaki diğer tablo içerisinde yer alan yazıise alt sıra beyaz renkli sülüs, 

üst sıra ise sarı renkli kûfî hattan oluĢmaktadır. Erken Osmanlı dönemi hat sanatında 

kullanılan bu kompozisyonlar dönem özelliğini yansıtmaktadır. 
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III.3.5.9. A9 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 21 

Fotoğraf Nu.   : 415 - 425 

Çizim Nu.    : 77 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A9 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği    : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 4 kademeli 

olup, ayrıca pandantiflerde ve kemerlerdedir (F. 415) , (Ç. 77). 

 1. Kademe:   Kubbe merkezinde bordo, mavi ve toprak rengi olmak üzere üç 

farklı renkte, iç içe girmiĢ girift münhanilerden oluĢan, altı dilimli, zemin rengi 

kırmızı yuvarlak göbek motifi bulunmaktadır (F. 416). 

 2. Kademe:   Bu alanda da simetrik desen ugulanmıĢtır.Sanal doğrulardan 

birincisi  üzerindeki iri dendanlı desen, renk ve motif açısından kompozisyonun diğer 

parçaları ile aynıdır. Kaval kepçe sistemli bu dendanlı form,  kendi içerisinde de 

mavi zeminli küçük bir forma sahiptir. Büyük form dairenin dıĢ çerçevesine oturur 

ve kubbe merkezine yönlüdür. Uçlarındaki minik tepeliklerle merkezdeki göbekle de 

bağlantı kurmuĢlardır. Diğer doğru üzerinde, önce merkez göbeğin dıĢ kenarlarındaki 

dendanların uçlarında ekli bulunan altı adet baĢlık tarzındaki tığların bulunduğu 

desen vardır. Siyah tahrirli kapalı form Ģeklindeki dendanlı baĢlıkların iç kısımları, 

sarı ve pembe renkli, münhani ve hurde rûmî motiflerle oluĢturulmuĢtur. Zemin rengi 

mavidir. Kubbe eteğine doğru uzanan bu desenler, leke değerleri itibariyle altı kollu 

yıldız görüntüsü vermektedir(F. 417). 
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Sözü edilen bu formun devamında, yani  büyük dendanlı desenin arasında kalan 

boĢluklara ilave edilen kapalı formlar vardır. Bu formlar birbirleri ile bağlantılıdır ve 

bağlantı noktaları düğüm motifi ile sağlanmıĢtır. Bunlar da rûmîlerden oluĢmuĢtur. 

Her iki baĢlığın zemin renkleri kırmızıdır (F. 418). 

 3. Kademe:  Kubbe eteğinde bulunan kuĢakta yine rûmîlerden ve düğüm 

motiflerinden oluĢan çapraz tığ desenleri mevcuttur. Yönü aĢağıya olan tığların 

zemini mavi, rûmîleri ise pembe renklidir. Tığların uçlarında küçük ebatta geçmeler, 

onunda üzerinde tepelik vardır. Diğer düğüm motiflerinin ise, yönü kubbe merkezine 

doğru ve diğerinden daha küçük ölçektedir. Tamamı birbirleri ile bağlantılı olan 

geçmelerdir ve yirmi yedi adettir. Beyaz zemin üzerine siyah tahrir çekilerek 

uygulanmıĢtır (F. 419). 

 4. Kademe:  Kubbe kaidesinde, kûfî hatla; “Bismillāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm, “Yā 

seyide’s-sādāt. Yā mucībe’d-da‘avāt”. “Yā veliye’l-ḥasenāt”. “Yā rafī‘a’d-derecāt”. 

“Yā ġāfire’l-ḫaṭāyāt”. “Yā sāmi‘a’l-eṣvāt”.  “Yā muġṭıye’l-mes’ūlāt”.“Yā ilāhe’l-

‘ālemīn”. “Yā ḫayra’n-nāṣırīn”. “Yā ekreme’l-ekremīn”.“Yā erḥame’r-rāḥimīn”. " 

Sübḥāneke lā ilāhe illā ente ḫalliṣnā mine’n-nār” dualarının bulunduğu siyah zeminli 

yazı kuĢağı bulunmaktadır bk.(F. 420- 423). Kubbede bulunan yazıların metinleri, 

okunuĢları ve anlamları Ģöyledir: 

Metni: 

 1)   بشه الله السحمً السحٔه                       

 1)   سٔد الشادات ، ٓا لدٔب الدعْاتٓا  

،                    ّلٔالحشيات،ٓازافعالدزجات،ٓاغافسالخطٔئاتٓا     (1 

 1)   ٓا سامع الاصْات ، ٓا مػطٕ المشْلات ، ٓا الُ العالمين،

 ٓا خير الياصسًٓ ، ٓا انسو الانسمين،1)    
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 1)    أَزحه الساحمين،ٓاسبحاىو لا إلُ إلا أَىت خلَضيا مً الياز

 2)  ٓا أحد ٓا صند

 2)  ّج سفِ ثٌطجؾ نجنج ممج نخجؾ  

OkunuĢu: 

1)  “Bismillāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm”       

1)  “Yā seyide’s-sādāt, Yā mucībe’d-da‘avāt” (F. 420) 

1)  “Yā veliye’l-ḥasenāt, Yā rafī‘a’d-derecāt, Yā ġāfire’l-ḫaṭāyāt” (F. 421) 

1)  “Yā sāmi‘a’l-eṣvāt, Yā muġṭıye’l-mes’ūlāt, yā ilāhe’l-‘ālemīn, Yā ḫayra’n-

nāṣırīn, Yā ekreme’l-ekremīn” (F. 422) 

1) “Yā erḥame’r-rāḥimīn, Sübḥāneke lā ilāhe illā ente ḫalliṣnā mine’n-nār”(F. 423) 

2)  “Ya Ehad, Ya Samed”         

2) “Yā Ḫafiyye’l-elṭāf. Neccinā mimmā neḫāf” (F. 424) 

Anlamı: 

1)  “Esirgeyen ve bağıĢlayan Allah‟ın adıyla” 

1)  “Ey efendilerin efendisi, Ey dualara cevap veren” 

1)  “Ey iyiliklerin sahibi, Ey dereceleri yükselten, Ey hataları bağıĢlayan” 

1)  “Ey sesleri iĢiten, Ey dilekleri veren, Ey âlemlerin ilahı, Ey yardım edenlerin en 

hayırlısı, Ey ikram edenlerin en iyi ikram edicisi” 

1) “Ey merhamet edenlerin en merhametlisi, Bütün kusurlardan münezzehsin, 

Senden baĢka ilâh yok. Bizi cehennemden kurtar” 
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2)  “Ey bir ve tek olan,  hiçbir Ģeye muhtaç olmayan, her Ģey kendisine muhtaç olan” 

2)  “Ey lütufları gizli olan Allah‟ım! Bizi korktuklarımızdan emin eyle” 

 Pandantif : Kubbeye geçiĢ elemanı olan beyaz zeminli pandantiflerin iç 

çevresinde ince bir flato üzerinde küçük düğüm motifleri bulunmaktadır. Pandantifin 

sağ ve sol köĢesinde bu düğümler daha büyük ve dairenin 2/3‟si kadardır. Ayrıca 

pandantifin ortasında ters kalp biçiminde, içerisinde “Yā Ehad, Yā Samed”, “Yā 

Ḫafiyye’l-elṭāf. Neccinā mimmā neḫāf,” celî kûfî ve celî sülüs birlikte istiflenmiĢ 

müsennâhat vardır. Bu tablo uçlarındaki düğümlerle kenar çerçeveye bağlıdır. 

Düğüm motiflerinin aralarındaki küçük boĢluklar siyah renkle doldurulmuĢtur (F. 

424). 

 Kemer :  Kubbenin kuzey ve güney aksındaki kemer yüzeylerinde yine kalem 

iĢleri mevcuttur. Güney yöndeki tamamen yenilenmiĢ olup herhangi bir özelliği 

yoktur. Duvar kısmında bulunan desende çok silik olmakla beraber merkezde, 1/2 

simetrisinde ve tepelik formunda dendanlı bir Ģemse görülmektedir. ġemsenin 

içerisinde sarı renkli ½  simetrisinde rûmî ve hatâyî motifli desen bulunmaktadır. Bu 

Ģemse formu yarım olarak kemerin üst kenarına da uygulanmıĢ, bunun dıĢında kalan 

boĢluklar ise beyaz renkli düğümlerle doldurulmuĢtur (F. 425). 

 

 Değerlendirme: 

 

 Tamamen yenilenen kubbe tezyînâtında, kubbe merkezindeki göbekle birlikte, 

dendanlı kapalı formlardan iki tanesi, yenilenmemiĢ ve eski örnek olarak 

bırakılmıĢtır.Bu örneklerde çok sağlıklı değildir.Zira bunlar üzerinde de yine 

oynamalar vakidir.Ancak dilimli, dendanlı ve münhanili rûmîler dönemi 

yansıtmaktadır.Kubbe kasnağında kuĢak yazısı olarak siyah zemin üzerinde beyaz 

kûfî hatla yazılmıĢ bir dua cümlesi bulunmaktadır.2008 yılındaki araĢtırmalarımızda 

bulunmayan bu yazı kuĢağı 2009 yılındaki onarımda ilave edilmiĢtir. Kubbedeki 

diğer yazı ise pandantifte bulunan rozet içerisinde, müsennâ üslûpta ve celî kûfi/sülüs 

birlikteliği ile istif edilmiĢtir. Ġstif,  lacivert zemin üzerinde, beyaz, sarı ve kırmızı 

renklerden oluĢturulmuĢtur.  



317 
 

 
 

III.3.5.10.   A10 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    :22 

Fotoğraf Nu.   : 426 - 442 

Çizim Nu.    : 78-79 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A10 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 4 kademeli 

olup, ayrıca pandantiflerde ve kemerlerdedir (F. 426) , (Ç. 79). 

 1. Kademe:   Kubbe merkezinde turkuaz zemin üzerinde, beyaz 

renkli“Sübḥāna’llah el-‘alīm el-‘aẓīm,” ibaresi kûfî hatla nakĢedilmiĢtir. Altı kere 

tekrar edilen yazının türü, istif özellikleri ve üst kısmındaki örgüler ile birleĢmesi 

dönemin karakteristik özelliğidir (F. 427). 

 2. Kademe:   Merkezde bulunan dairenin çevresinde sıralanmıĢ altı adet yeĢil 

zeminli, sarı, beyaz renkli tepelik formunda rûmî motifli baĢlık bulunmaktadır. Bu 

baĢlıktan baĢka, dıĢ dairenin çevresindeki dendanların iç bükeylerindeki uçlarına 

yerleĢtirilmiĢ, yeĢil zeminli dendanlı formlar vardır. Bu formlar, merkeze bağlı diğer 

baĢlığın biraz büyük ölçeklisi ve hatâyî motiflisidir. Hatâyîler kırmızı ve yeĢildir. Bu 

iki form karĢılıklı olarak yerleĢtirilmiĢlerdir. Diğer yandan bahsedilen baĢlıkların 

arasına yerleĢtirilmiĢ, uçları, dairenin iç ve dıĢ çizgilerine dokunan iri, dendanlı 

Ģemseler vardır.1/2 simetrisinde tasarlanan bu Ģemselerin motifleri münhanili ve 

dendanlı rûmîlerden müteĢekkildir. Diğerleri gibi bu rûmîler tonlamalı olarak 

renklendirilmiĢtir. Kenar pervazı düğüm motifli hatla sınırlandırılan Ģemse biçimi 

ovaldir.  Pervazdaki dendanlar, içe dönük düğüm motifleriyle gayet esprili bir 
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biçimde oluĢturulmuĢtur. ġemsenin dıĢ kısmına ilave edilen noktalar da bu görünüme 

katkı sağlamıĢtır. Bu espri mükemmeldir. Rûmîleri, hatâyîleri, renklendirmesi ve 

düğüm motifleri ile bu Ģemse, döneminin özelliklerini yansıtan en güzel 

örneklerdendir (F. 428). Bu örnekler XV. yüzyılın güçlü üslûp birliğinin varlığının 

iĢaretidir. 

 3. Kademe:  Kubbe eteğindeki bu kuĢakta kırmızı zeminli ve yeĢil zeminli 

olmak üzere çapraz yirmi dört adet baĢlık tarzı dendanlar mevcuttur. Bunların her 

ikisinin de motifleri rûmî, renkleri sarıdır. Dendanlı kısma oturmuĢ olan baĢlıkların 

birbirleri ile bağlantısı için düğümler kullanılmıĢtır (F. 429) , (Ç. 79). 

 4. Kademe:  Kubbenin kasnağı onikigendir ve mi‟mari olarak diğerlerinden 

farklıdır. Kasnağın her bir yüzeyinde, “Sübḥāna’llah el-‘alīm el-

‘aẓīm”,“Bismillāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm”, “Es’elüke yā ġāfirü’s-seyyi‘āt”  “Yā 

mu‘ṭıye’l-mes’ūlāt sübḥānek”,“Lā ilāhe illā ente veḥfaẓnâ”, “…ḥāsiben, yā ḫayru’l 

…” .“Yā ḫayra’l-ġāfirīn, Yā ḫayra’l-ḥāfiẓīn”. “Yā ḫayra’l-Münzilīn”. “Yā ḫayra..” 

“Yā ḫayra’l-muḥsinīn Yā ḫayra’r-rāziḳīn”. “Yā ḫayra’ş-şāfi’īn”.“Yā ḫayra’l-

müste’nisīn sübḥāneke lā ilāhe”.“Lā ilāhe illā ente ḫalliṣnā mine’n-nār” celî sülüs ve 

kûfî istifte münavebeli olarak yazılmıĢtır. Kubbede bulunan yazıların metinleri, 

okunuĢları ve anlamları Ģöyledir (F. 430 - 440); 

Metni: 

 1)   سبحاىالله العلٔه العظٔه

ُْ ِٓ ثٌغَّدِْ َّ ُِ ثلِله ثٌغَّدْ ْـ  2)   ثٌٍيُ ثْٔذِ

 2)   أسألو ٓا غافس الشٔأت

ْـإٌََجسِ، ؿُذْذَجَٔهَ َّ َِ ثٌْ  2)   َّج ُِعْطِ

لا الُ الا اىتّاحفظيا       (2 
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Yazı yok     (2 

 2)  ….حاسباً ٓا خير

َٓ ّج سيرثلحجـظين  2)    َّج سَْْغَ ثٌْؽَجِـغِّ

 2)         ٓا خير الميزلين

ِـنِيَن ، َّج سَْْغَ ثٌغَّثػِلِيَن 2)     َّج سَْْغَ ثٌّْذْ

 2)   ٓا خيرالشافعين

ثلدـضإٔـين ؿذذجٔه لا ثٌوٓا خير     (2 

 2)   لا الُ الا اىت خلضيا مً الياز

 

OkunuĢu: 

1)  “Sübḥāna’llah el-‘alīm el-‘aẓīm”(F. 427) 

2)  “Bismillāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm,Allahümme innī”(F. 430) 

2)  “Es’elüke yā ġāfirü’s-seyyi‘āt” (F. 431) 

2)  “Yā mu‘ṭıye’l-mes’ūlāt sübḥānek”(F. 432) 

2)  “Lā ilāhe illā ente veḥfaẓnâ”(F. 433) 

2)  “…ḥāsiben, yā ḫayru’l …” (F. 434) 

2)  “Yā ḫayra’l-ġāfirīn, Yā ḫayra’l-ḥāfiẓīn” (F. 435) 

2)  “Yā ḫayra’l-Münzilīn, Yā ḫayra,,,” (F. 436) 
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2)  “Yā ḫayra’l-muḥsinīn, Yā ḫayra’r-rāziḳīn” (F. 437) 

2)  “Yā ḫayra’ş-şāfi’īn” (F. 438) 

2)  “Yā ḫayra’l-müste’nisīn, sübḥāneke lā ilāhe” (F. 439) 

2)  “Lā ilāhe illā ente ḫalliṣnā mine’n-nār” (F. 440) 

Anlamı: 

1) “En güzel övgüler, tüm eksikliklerden uzak olan, Allah'a dır” 

2) “Esirgeyen ve bağıĢlayan Allah‟ın adıyla” 

2) “Ey kötülükleri baĢlayan senden istiyorum” 

2) “Ey dilekleri veren, tüm övgüler sanadır” 

2) “Senden baĢka ilah yoktur, bizleri muhafaza eyle, koru” 

2) “Ey bağıĢlayanların en hayırlısı, Ey koruyanların en hayırlısı” 

2) “Ey indirenlerin en hayırlısı” 

2) “Ey ihsan edenlerin en hayırlısı, Ey rızık verenlerin en hayırlısı” 

2) “Ey Ģefaat edenlerin en hayırlısı” 

2) “Ey kendisine ünsiyet edilenlerin en hayırlısı, Bütün kusurlardan münezzehsin”  

2) “Senden baĢka ilah yok. Bizi cehennemden kurtar” 

 

 Pandantif : Kubbeye geçiĢ elemanı olan pandantifler, kasnağın yapısına göre 

Ģekillendikleri için, üç boyutlu bir Ģekil almıĢtır. Ortadaki üçgen yüzeyin içerisinde 

asimetrik düzende tasarlanmıĢ, rûmî motifli, dendanlı bir Ģemse vardır. ġemse alt, üst 

ve köĢelerden düğüm motifleri ile kenar çerçeveye bağlanmıĢtır. Bu kısmın 

kenarlarındaki üçgenlerde ise rûmî,hatâyî ve düğümlü desenler uygulanmıĢtır.Eski 
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örnek çok net okunmazken, yeni uygulamaların da desen ve renk problemi 

bulunmaktadır (F. 441,442). 

 

 Kemer : Kuzey-güney ekseninde bulunan kemer yüzeylerinin merkezinde 

büyük bir düğüm motifi uygulanmıĢtır. 

 Değerlendirme: 

 

 On iki köĢeli bir kaide üzerine oturan kubbe merkezindeki yazı göbeği, yeĢil 

zemin üzerinde 1/6 simetrisinde kûfî hatla yazılmıĢtır. Uzun harflerin uçları birbirleri 

ile birleĢtirilerek örgü görüntüsü elde edilmiĢtir. Kasnaktaki kuĢak yazısında ise celî 

sülüs ve kûfî hat dönüĢümlü olarakkullanılmıĢtır. Celî sülüs hatlı olan bazı yazı 

kartuĢları eski güzelliğini korurken, kûfî ile yeni onarılanlar hem yazı olarak, hem de 

anlam olarak okunabilme özelliklerini kaybetmiĢlerdir. 
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III.3.5.11.   A11 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 23 

Fotoğraf Nu.   : 443 - 457 

Çizim Nu.    : 80 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A11 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği   : Sıva Üzeri  

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 4 kademeli 

olup, ayrıca pandantiflerde ve kemerlerdedir (F. 443) , (Ç.80). 

 1.  Kademe:   Kubbe merkezindeki dairevi form içinde yeĢil ve mavi zemin 

üzerine, kûfî hatla, “Yā Eḥad, Yā Ṣamed”, celî sülüs hatla, “Allāhümme yā dā’ime’l-

bāḳiye’l-Ḫallāḳ, Ḥayyu’l-Ḳayyūm lā tenāmü velātefūtu,” yazıları iki sıra halinde 

istiflenmiĢtir. Yazılar ve istifi, devrinin tipik örneklerinden olup, harf uzantılarının 

bulunduğu merkezde geçmelerle bir daire formu oluĢmuĢtur (F. 444). 

 2. Kademe:   Bu bölümde çift hatlı zencerek ve düğümlerin bir ağırlığı söz 

konusudur. Yazıların bulunduğu merkez dairenin sınırları geçmelerle belirlenmiĢ ve 

buradan desenin her bölgesine yayılmıĢtır. Çift hatlı zencerek beyaz renkli, ara 

boĢlukları ise siyah renklidir. Tezyînâtı oluĢturan tüm kapalı formların sınırları da bu 

geçme ve düğümlerle sağlanmıĢtır. Aynı zamanda bu motifler sekiz taksimatlı 

tasarımın simetri eksenlerini iĢaret eder.  

 Merkez dairenin dıĢ kenarındaki geçmelerin yardımıyla oluĢturulan dendanlar 

bordo zeminlidir. Motifleri yeĢil ve sarı renkli rûmîlerdir. BaĢlığın sınırlarını 

Ģekillendiren çift hatlı zencerek üstten ve yanlardan devam ettirilmek suretiyle, üstte 
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altı köĢeli yıldız silüetli, düğümlü, rozet oluĢturmuĢtur.  Yanda ise içerisinde buket 

bulunan kapalı formlar teĢekkül etmiĢtir. Bu düğümlü rozet formu aynı zamanda 

merkezden sanal olarak uzanan çizgi üzerinde bulunan dendanlar ve kapalı formları 

birbirine bağlayan bir iĢlev görmektedir.  

 Bu arada çift hatlı zencerek rozetin oluĢumunu tamamladıktan sonra 

uzantılarıyla kenarları dendanlı kapalı formu meydana getirir.  Form 1/2 simetrisinde 

bordo zeminli, sarı ve yeĢil renkli, hurdeli ve münhanili rûmîlerden müteĢekkildir. 

Ayrıca desen içerisinde diğer formlara nispetle büyük ölçekte tasarlanmıĢtır. 

Dendanları oluĢturan çift hatlı zencerek düğümleri bir iç ve bir dıĢ olmak üzere 

sırayla yerleĢtirilmiĢtir. Ġç yüzeyde bulunan düğümler dendanlara keskinlik, dıĢ 

yüzeyde bulunan düğümler ise, nokta iĢlevi görmekle pratik fayda sağlamıĢtır  

 Çift hatlı zencerek kapalı formun sınırlarını Ģekillendirdikten sonra, formun uç 

kısmında bir düğümlü rozet oluĢturur. Rozetlerin alt kısmında bordo zeminli,hatâyî 

motifli iri Ģemse motifi vardır.Bu Ģemse yine bir düğümle alt pervaza bağlanmıĢtır 

(F. 445). Bu dendanlı Ģemse formlarının arasında ise, tabanı kubbe  eteğinde bulunan 

üçgen biçimli ve dendanlı desen bulunmaktadır. desenin yönü kubbe merkezine 

doğru, bordo zemin üzerinde, sarı ve yeĢil renkli rûmî 1/2 simetrisindedir. Desenin 

uç kısmında  bulunan düğümlü rozet, aynı zamanda kapalı formları birbirine 

bağlayan bir iĢlev görür. Rozetin devamında bir düğümle devam eden çift hatlı 

zencerek, yukarıdan gelen içi buket tezyînâtlı baĢlıkla birleĢir. Bir nevi, çift hatlı 

zencerek ve düğüm tasarımı olan bu desenin, çiçek buketli formlar hariç tamamı 

yenilenmiĢtir (F. 446). Yenileme esnasında motiflerin anatomik yapılarına dikkat 

edilmediği için bozuktur. Ancak genel yapı itibariyle dönemin bir kısım 

özelliklerinden örnekler sunar.  

 3.  Kademe:   Kubbe eteğine doğru üç kuĢak oluĢturulmuĢtur. Bu kuĢakların 

ilkinde yönleri aĢağı doğru, yan yana sıralanmıĢ, elli adet olan, bordo zeminli ve 

rûmî motifli baĢlıklar mevcuttur. BaĢlıkların tepe noktalarında dönemin düğüm 

motifleri vardır. Eski örneklerde motifler çok flu olarak görülmesine karĢın, 

motiflerin yapılarındaki zariflik dikkat çeker.Ayrıca bu kısımda siyah zeminli yazı 

kuĢağı vardır ve kartuĢlar içerisinde kûfî yazılar bulunmaktadır. 
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 4.  Kademe:   Kubbe kasnağındaki bu kuĢakta ise ilk kuĢakta bulunan baĢlık 

tarzındaki dendanlar, renk ve desen olarak aynen tekrar etmiĢtir (F.447). Kubbede 

bulunan yazıların metinleri, okunuĢları ve anlamları Ģöyledir: 

Metni: 

 1)  ٓا احد ، ٓا صند  

ثٌٍيُ ّج صؤَ ثٌذجلِ ثلخلاق، ثلحِ ثٌمٌَْ لا صنجَ ًلا صفٌس   (1 

بشه الله السحمً السحٔه  اللَه ٓا مً اقس لُ بل عدّد ..نل معدّد   (2 

ِ , ...نل لذنْد    2)  ٓا مً يحند

 بُ  ٓا مً َٓسع الُٔ نل مشَْد2)  

 ,ٓا مً ٓطلب عيدِ نل مفكْد 2)  

 ٓا مً بابُ , ٓا مً ساءلُ غير مسدّد  2)

 2)  عً سْالُ غير مشدّد,ٓا مً ٍْ غير

 …      مْصْف ّلا لذدّد ٓا م2ً)  

OkunuĢu: 

1)  “Yā Eḥad, Yā Ṣamed” (F. 444) 

1) “Allāhümme yā dā’ime’l-bāḳiye’l-Ḫallāḳ, Ḥayyu’l-Ḳayyūm lā tenāmü velā 

tefūtu” (F.444) 

2)  “Bismillāhirraḥmānirraḥim”, “Allâhümme” (F.448)   
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2)  “Ya men eḳarra lehû bil ‘udûdi.? bihî.? Küllü ma‘dûd” (F.449) 

2)  “Ya men yaḥmedü(hû) küllü maḥmûd” (F.450) 

2)  “Ya men yeḥrau ileyhi küllü meşhûd .. mahsûd.. ” (F.451) 

2)  “Ya men yuṭlabu ‘indehû küllü mefḳûd” (F.452) 

2)  “Ya men sâ’ilühû gayru merdûd,ya men bâbühû” (F.453) 

2)  “an siven lehü gayru mesdûd,ya men hüve gayru” (F.454) 

2)  “mevṣûf ve la maḥdûd, ya men” (F.455) 

Anlamı: 

1)  “Ey bir olan, Ey hiçbir Ģeye muhtaç olmayan, her Ģey kendisine muhtaç olan 

Allah‟ım” 

1)  “Ey varlığı sürekli olan, Zatı ile kaim, Ezeli ve ebedi bir hayat ile diri, mükemmel 

yaratan, devamlı yaratan, varlığı ebedî olan, uyumayan ve ölümsüz Allah‟ım” 

2)  “Esirgeyen ve bağıĢlayan Allah‟ın adıyla” Allahım, ey her sayılan Ģeyin, O'nun 

için .... ikrar ettiği zât! Ey her övülen Ģeyin (O'na) hamdettiği zât! Ey her 

meĢhûdun?/haset edilenin?.. aceleyle O'na yürüdüğü zât! Ey her kaybedilen Ģeyin, 

O'nun huzurunda isteneceği/aranacağı zât! Ey O'na el açanın/O'ndan isteyenin geri 

çevrilmediği zât! Ey kapısı mâsivâya kapalı olmayan zât! Ey vasfa ve hadde gelmez, 

noksan sıfatlardan münezzeh ve hudutsuz zât! Ey..” 

 Pandantif : Kubbeye geçiĢ elemanı olan pandantiflerde A10 kubbesinin 

pandantiflerinde bulunan asimetrik tasarımlı Ģemse motifi burada da aynen tekrar 

edilmiĢtir. Farklılık bu pandantifte tezyînât alanı daha geniĢ olduğu için, Ģemse 

etrafındaki düğümlerin ve geçmelerin sayıca ve ebatça fazla olmasıdır (F. 456). 

 Kemer  : Kuzey-güney aksında bulunan kemer yüzeylerinde kalem iĢleri 

bulunmaktadır. Ancak bu örnekler eski örneklerden olup, az bir kısmı görülmektedir. 

Buna göre kuzey yönde bulunan kemer üzerinde üzüm ve zeytin dalları da bulunan 
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barok motiflerle müzeyyendir. Aksi istikamette bulunan kemerde ise raspa neticesi 

elde edilen döneme ait motiflere müdahale edilerek, bir miktar canlandırma 

yapılmıĢtır. Neticesinde düğüm, rûmî ve merkezi hatâyî motiflerinden birkaç parça 

görülebilmektedir (F. 457). 

 Değerlendirme: 

 Kubbe göbeğinde bulunan yazı iki satır halinde yazılmıĢtır, alt satır celî sülüs, 

üst satır ise celî kûfî‟dir. Zemin açık ve parlak yaĢil, yazılar ise beyaz ve sarı 

renklidir. Kubbe kasnağında sekiz adet kartuĢ içerisinde siyah zeminli, kûfî hatla 

yazılmıĢ bir kompozisyon vardır. Daha önceki araĢtırmalarımız esnasında bu 

kasnakta yazılar bulunmamakta iken 2011 yılında ilave edilmiĢtir. KartuĢlardan dört 

tanesinde yazı bulunmaktadır. Ancak yazıların okunabilirlikleri yoktur. 
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III.3.5.12.   A12 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 24 

Fotoğraf Nu.   : 458 - 462 

Çizim Nu.    : 81-83 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A12 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî 

Uygulama Tekniği   : Sıva Üzeri  

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 4 kademeli 

olup, ayrıca pandantiflerdedir. (F. 458) , (Ç. 81). 

 1.  Kademe:   Kubbe merkezinde bulunan daire içerisinde on altı dilimli bir 

Ģekil vardır. Bu Ģekiller rûmî motiflere benzetilmek istenmiĢ, ancak üzerlerine 

rûmîler eklenmemiĢtir. Bordo zemin üzerine beyaz çizgilerle damlaya benzer yan 

yana Ģekiller oluĢturulmuĢtur. ġekillerin birleĢim noktalarına tepelik ilave edilmiĢ, 

içleri mavi renkle doldurulmuĢtur (F. 459). 

 2.  Kademe:   Pembe renkli dairenin dıĢındaki bu alanda 8 taksimatlı simetrik 

bir tasarım mevcuttur. Mavi zeminli bu ana desende, beyaz ve sarı renkli iki rûmî hat 

ile zemini bordo ile doldurulmuĢ kapalı formlar elde edilmiĢtir.Birinci form,iki 

kapalı formun birleĢmesi ile maydan gelmiĢitir ve iki pervaz arasını dolduracak 

boyuttadır. Bu büyük formun arasında kalan diğer kapalı formlar ise daha küçük 

ebattadır. Dikey geliĢme gösteren bu formlar iki farklı renkteki hattın iç içe 

geçmesiyle uzatılmıĢlardır. Yatay geniĢleme yine rûmî dallarının birbirleri ile 

bağlanması ile oluĢturulmuĢtur. Rûmîler iç bünyeli, hurdeli ve tonlamalı olarak 

renklendirilmiĢtir. Rûmî motifler müstakil olup, çıkıĢ noktası kendi bünyelerindendir 

(F. 460). 
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 3.  Kademe:  Kubbedeki büyük daire kompozisyonunun dıĢında yine baĢlık 

tarzında tığ desenleri  vardır. Kırk yedi adet olan bu baĢlıkların iç kısımları mavi ve 

bordo renkle doldurulmuĢtur. Motifler, sarı renkte rûmîlerden oluĢmaktadır (Ç. 82). 

 4.  Kademe:  Kubbe kasnağında bulunan kuĢağın merkezinde kaval kepçe 

sistemi uygulanmıĢ ve zikzaklı bir çizgisel formla renk ayrımı elde edilmiĢtir. 

Ayırımlarda kullanılan renkler alt yönde mavi, üst tarafta ise bordo renklidir. 

Motifler ise rûmîdir (F. 461).  

 Pandantif  :  Kubbeye geçiĢ elemanı olan pandantiflerde 1/4 simetrisinde, 

rûmî motiflerden oluĢan dendanlı bir Ģemse mevcuttur. ġemse alt ve üst uçlarından 

düğümlü rozetlerle kenar çizgilerine bağlanmıĢtır. Üçgenin köĢelerinde, düğüm 

motifli, iç bükey, yarım daireler vardır (F. 462) , (Ç. 83). 

  

 Değerlendirme: 

 

 Kubbe, orijinal olmakla birlikte, tezyînât tamamen yenilenmiĢtir. Sadece 

köĢeye isabet eden pandantifte bir miktar eski örnek vardır. Yenileme iĢleminde 

uygulama güzeldir, ancak motifler ve desen dönemini yansıtmaz.  
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III.3.5.13.   A13 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 25 

Fotoğraf Nu.   : 463 - 469 

Çizim Nu.    : 84-87 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A13 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri  

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 4 kademeli 

olup, ayrıca pandantiflerdedir (F. 463) , (Ç. 84). 

 1.  Kademe:   Kubbe merkezinde harf uçları geometrik, sekiz köĢeli bir yıldızın 

kollarını oluĢturan müsennâ, celî sülüs “Ḳul ḳüllün ya‘melü ‘alā şākiletih” ayeti 

yazılıdır. Siyah zemin üzerinde beyaz renkle uygulanmıĢ olan simetrik yazı, harflerin 

yapısı, uzun harflerin uçlarının yukarıda birleĢerek geometrik bir Ģekil oluĢturması ve 

istif gibi her yönüyle dönemin hat san‟at ının özelliklerini gösterir (F. 464). 

 2.  Kademe:   Merkezdeki dendanlı dairenin dıĢında kalan kısım, kubbe 

eteklerine kadar tamamen yoğun bir Ģekilde tezyin edilmiĢtir. Desen sekiz 

taksimatlıdır ve çift hatlı zencereğin baskın olduğu bir tasarımdır. Zira desendeki tüm 

formların ana hatları, çift hatlı zencerek ve düğümlerle sağlanmıĢtır. Ġskeleti 

oluĢturan bu geçmeler serbest olup, çıkıĢ noktası yoktur. Ancak kubbe eteğinden 

merkeze doğru bir yöneliĢ gösterir. Dolayısıyla bu tasarımı etekten merkeze doğru 

tarif etmek uygun olacaktır. Desenin ana zemin rengi mavidir. 

 Tasarımda dikkat çeken iri Ģemse deseninin pervazları çift hatlı zencerekle 

sağlanmıĢ, iç kısımdaki motifler ise münhanili rûmîlerden oluĢmuĢtur. ġemsenin 
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altında ise  kubbe eteğine oturan üçgen biçimli, dendanlı desen mevcuttur. Tabandaki 

beyaz zeminli  bu formun motifleri de yine rûmîlerden oluĢmuĢtur.  Sözünü ettiğimiz 

bu Ģemse desenlerinin arasında üç adet kapalı form vardır.Birinci form bordo 

zeminlidir.Bu formun altında altı köĢeli yıldızın oluĢturduğu geçmeli bir rozet 

bulunmaktadır.Rozetin alt kısmındaki kapalı form yeĢil zeminlidir ve içerisinde iri 

tepelik vardır. (F. 465).Bu form bir düğümle alt kısımdaki yazı kartuĢuna 

bağlanmıĢtır. Bu kartuĢ, yeĢil zeminlidir ve üzerinde “Yā ḳāżiye’l-ḥācāt”  yazısı 

bulunmaktadır (F. 466).  

 3.  Kademe:   Kubbe eteğinde bulunan kuĢakta yönleri aĢağıya olan mavi 

zeminli, sarı ve turunca renkli Rûmîlerin oluĢturduğu baĢlıkların sayısı yirmibeĢ 

adettir (F. 467) , (Ç. 85). 

 4.  Kademe:   Bu kuĢakta siyah zeminli kartuĢlar içerisine kûfî hatla “Hüve’l-

Evvelü hüve’l-Āhiru hüve’ẓ-Ẓāhiru hüve’l-Bāṭın”  ayeti yazılmıĢ, kartuĢ aralarına da 

yine kartuĢlar içerisinde dönemine ait olmayan rûmî- hatâyî karıĢımı melez bir desen 

bulunmaktadır (F. 468). 

Kubbede bulunan yazıların metinleri, okunuĢları ve anlamları Ģöyledir: 

Metni: 

 1)   لً وً ّعًّ عٍَ شجوٍضو

 2)   ّج لجظِ ثلحجججس

 ٍْالاّلْلآخسّالظاٍسّالباط3ً)  

OkunuĢu: 

1) “Ḳul ḳüllün ya‘melü ‘alā şākiletih”
634

 (F.464) 

2) “Yā ḳāżiye’l-ḥācāt” (F.465) 

                                                 
634  Kur‟ân-ı Kerîm, Ġsrâ, 84. 
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3) “Hüve’l-Evvelü hüve’l-Āhiru hüve’ẓ-Ẓāhiru hüve’l-Bāṭın”635
(F.466) 

Anlamı: 

1) “De ki: “Herkes kendi yapısına uygun iĢler görür” 

2) “Ey ihtiyaçları karĢılayan” 

3) “Ġlk de O‟dur son da… Zahir de O‟dur batın da” 

 Pandantif : Kubbeye geçiĢ elemanı olan pandantiflerin merkezinde, tam daire 

Ģeklinde 1/4 simetrisinde rûmî motifli Ģemseler vardır ki; bu Ģemseler tamamen 

yenilenmiĢlerdir. Ayrıca, pandantiflerin köĢelerinde düğüm motifleri 

uygulanmıĢtır(F. 469) , (Ç. 86,87). 

  

 Değerlendirme: 

 Kubbe orijinal tezyînâtlı kubbelerdendir. Ancak pek çok kısmı zamanla 

değiĢikliğe uğramıĢ, renk ve motif özelliklerinde kayıplar meydana gelmiĢtir. 

 Kubbe merkezinde bulunan ayetin istifi 1/2 simetrisinde ve kendi içerisinde 

müsennâ istiflidir. Siyah zemin üzerine beyazla yazılan bu istif dönemin özelliği 

olarak birbiri ile iç içe geçmiĢ bir yapıda müsennâ olarak istiflenmiĢtir. KartuĢlarda 

ise yeĢil zemin üzerine  celî sülüs hatla yazılmıĢ dört adet yazı bulunmaktadır. 

KartuĢlardan bir tanesi üzerinde oynama yapılmamıĢ, oldukça eski bir örnek olarak 

bırakılmıĢtır. Kasnaktaki kuĢak yazısı yine kartuĢlar halinde ve siyah zemin üzerine 

dört adet kûfî hatlı yazı vardır. Bu yazılar da onarımlarda bozuk olarak 

uygulanmıĢlardır. 

  Bu desende dikkat çeken unsur, yazıların bulunduğu yeĢil zeminli form, 

simetrik olarak aynen uygulanmamıĢtır. Yazı ve desen münavebeli olarak tekrar 

edilmiĢtir.Bu espri desendeki vasat simetri anlayıĢını bozmuĢtur. 

 

                                                 
635  Kur‟ân-ı Kerîm, Hadîd, 3. 
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III.3.5.14.  A14 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    :26 

Fotoğraf Nu.   : 470 - 475 

Çizim Nu.    : 88 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A14 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım ve kubbe kasnağında olmak üzere 4 kademeli olup, ayrıca 

pandantiflerde ve kemerlerdedir (F. 470) , (Ç. 88). 

 1.  Kademe:   Kubbe merkezindeki daire içerisinde, kenarlara doğru üç 

kademeli,  altı köĢeli yıldız bulunmaktadır (F. 471). 

 2.  Kademe:   Merkezdeki dairenin dıĢında kalan kısım, kubbe eteklerine kadar 

yoğun bir Ģekilde tezyin edilmiĢtir. Kubbe altıgen bir kasnak üzerine oturmasından 

dolayı, desen de sekiz taksimatlıdır ve geçmelerin yoğun olduğu bir tasarımdır. 

Desendeki baĢlıklar ve formların ana hatları, geçmeler ve düğümlerle sağlanmıĢtır. 

Merkez daireden çıkan birinci simetri ekseni üzerinde üç adet kapalı form 

bulunmaktadır. Merkezin hemen dıĢında bulunan birinci form ve bunun uç kısmında 

bulunan ikinci form bordo zeminli, Üçüncü form krem zeminlidir. Bu forma geçiĢ 

yoğun bir düğüm motifi ile sağlanırken, formun çevresi de saadet düğümlerinden 

müteĢekkildir. Birinci ve ikinci formun motifleri münhanili ve hurdeli rûmîlerden, 

üçüncü formun motifi ise hatâyîlerle oluĢmuĢtur. Ġkinci eksende ise geçmelerle bir 

adet dendanlı form meydana getirilmiĢtir. Bu formun zemin rengi mavidir. Motifler 

münhanili ve hurdeli rûmîlerdir. Ancak bu formun alt kısmındaki birleĢme 

noktalarında rûmîlerin ters-düz birbirleri ile yekvücut olduklarını görülürken, diğer 
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yandan formun iç kısmında da hurde rûmîli bir formun geçmelerle birleĢik vaziyette 

oldukları da dikkat çekmektedir. Desenin etek kısmında, yani tonoz kenarlarında 

bordo zeminli ve iri rûmî motifli geniĢ bir form bulunmaktadır (F. 472). 

 3.  Kademe:   Kasnakta siyah zeminli, celî sülüs-kûfî hattan mürekkep altı adet 

kartuĢ mevcuttur. Bu kartuĢlar içerisinde “Men meşā fī ẓulmeti’l-leyli ile’l-mesācidi 

ātāhü’llāhu nūran yevme’l-ḳıyāmeti”, Hadîs-i ġerîfi yazılıdır. Bu bölüm içerisinde 

çok küçük parçalar haricinde desen tamamen yenilenmiĢ ve renklendirilmiĢtir. 

Kubbede bulunan yazıların metinleri, okunuĢları ve anlamları Ģöyledir (F. 473); 

Metni: 

 1)   ِٓ ِشِ  في ظٍّجصو ثًٌٍْ ثلي ثلدـجض

 1)   أتاِ الله ىْزاً ْٓو الكٔام٘

OkunuĢu: 

1) “Men meşā fī ẓulmeti’l-leyli ile’l-mesācidi” 

1)  “ātāhü’llāhu nūran yevme’l-ḳıyāmeti”636
 (F. 473)   

Anlamı: 

1) “Karanlık gecelerde mescitlere yürüyen kimseye Allah, kıyamet günü bir nûr 

verir” 

 Pandantif : Kubbeye geçiĢ elemanı olan pandantiflerin 1/2 simetrisinde rûmî 

motifli Ģemseler bulunmaktadır. Üç tanesi yenilenmiĢken, güneydoğu istikametinde 

bulunan pandantifte eski bir örnek bulunmaktadır (F. 474). 

 Kemer : Doğu yönde bulunan kemer yüzeyinde damla formunda, içerisinde 

celî kûfî-sülüs müsenna üslûpta yazı bulunurken, damlanın dıĢında kalan kısımlarda 

kartuĢ içerisinde gözle görülemeyecek Ģekilde solmuĢ kalem iĢleri vardır (F. 475). 

                                                 
636

  Hadîs-i ġerif, Ebu Davud, Salât 50, Tirmizi, Salât 165. 
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 Değerlendirme: 

 Kubbenin tasarımı oldukça güzeldir.Rûmîlerin her çeĢidi kullanılmıĢtır.Yoğun 

bir çift hatlı geçme tasarımı bulunmaktadır. Pandantif ve kemerdeki yenilenmeyen 

eski örnekler motifleri ifade etme açısından önemlidir. Altıgen kasnak üzerinde 

bulunan kubbenin sadece kasnak kısmında altı adet mükerrer yazı bulunmaktadır. 

Yazılar iki satır halindedir ve ilk satır beyaz celî sülüs, üst satır ise sarı renkli, kûfî 

hatlıdır. Yazıların nispetleri bozuk olmakla birlikte dönemin istif özelliklerini 

yansıtır. 
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III.3.5.15.   A15 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 27 

Fotoğraf Nu.   : 476 - 480 

Çizim Nu.    : 89 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A15 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri  

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım ,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 4 kademeli 

olup, ayrıca pandantiflerdedir (F. 476) , (Ç. 89). 

 1. Kademe:   Merkezde bulunan küçük dairenin çevresi desenin ana 

kompozisyonunu oluĢturan rûmîlerin saplarının ve kapalı formları elde etmek için 

kullanılan beyaz hattın çıkıĢ noktasıdır. Sarı, yeĢil, kırmızı rûmî sapları ve beyaz 

ayırma çizgisi ile birlikte dört kademeli ve atlamalı olarak dağılan bu hatlar kendi 

içerisinde altı köĢeli geometrik bir yıldız formu meydana getirir (F. 477). 

 Kubbenin tamamını kaplayan tezyînâtta, merkezden sanal olarak dağılan 

desende beyaz hat yardımıyla mavi zeminli dendanlı kapalı formlar elde edilmiĢtir. 

Ayrıca kubbe eteği yönlü kapalı formların uçlarına yine bu hat yardımıyla düğümler 

elde edilerek küçük rozetler Ģeklinde eklenmiĢtir.  Bu hattın haricindeki sarı rûmî 

hattı hurdelenmiĢ, yeĢil ve kırmızı hatlı rûmîler ise münahanilenmiĢ, aynı zamanda 

motifleri tonlamalı olarak renklendirilmiĢtir.  

2. Kademe:   Kubbe eteğinde bulunan tezyînâtlı alan dıĢ pervazları çift hatlı 

zencerek üzerine on altı adet düğüm eklenmek suretiyle dendanlı bir Ģekil almıĢtır. 
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Bu dendanların boĢlukları desenin eski örneklerinde olmamasına karĢın sarı renkli 

düğüm motifleri ile doldurulmuĢtur (F. 478). 

 3. Kademe:  Kubbe kasnağında beyaz zemin rengi üzerinde kartuĢlar halinde 

dört adet yazı kartuĢu bulunmaktadır. Bu kartuĢların içerisinde bulunan 

“B’ismi’llahi’r-raḥmāni’r-raḥīm, İnna’llāhe vemelā’iketehū yuṣallūne ‘ale’n-nebī, 

“Yā eyyühe’l-leẕīne āmenū ṣallū ‘aleyhi ve sellimū teslīmā” ayetinin yazı 

karakterlerinden sonraki dönemlerde yazıldığı tahmin edilmektedir (F. 479).Kubbede 

bulunan yazıların metinleri, okunuĢları ve anlamları Ģöyledir: 

Metni: 

  1)  دـُ ثلله ثٌغحمٓ ثٌغدُْ

ْـٍِّْجً ٌُّث صَ ًَؿَِّ ٍَْْوِ  َٓ آَِنٌُث صٌَُّث عَ َْ عٍََِ ثٌنَّذِِ َّج ؤََّّيَج ثٌّظِّ ًََِلَاةِىَضَوُ ُّصٌَُّ َّ ثلَله  إِ  

 

OkunuĢu: 

1)  “B’ismi’llahi’r-raḥmāni’r-raḥīm, İnna’llāhe vemelā’iketehū yuṣallūne ‘ale’n-nebī,  

“Yā eyyühe’l-leẕīne āmenū ṣallū ‘aleyhi ve sellimū teslīmān”637
 (F. 479) 

Anlamı: 

1) “ġüphesiz Allah ve melekleri Peygamber‟e salât ediyorlar. Ey iman edenler! Siz 

de ona salât edin, selam edin” 

 4.  Kademe:   Kubbe kasnağında, yazıların hemen alt kısmında barok kıvrımlar 

bulunmaktadır.  

 Pandantif : Kubbeye geçiĢ elemanı olan pandantiflerin alt kısımlarında bulunan 

dendanlı Ģemse motifleri ise dönemin çok Kullanılan Motiflerinden olan buket 

tezyînâtına benzetilmek istenmiĢ barok dönemden kalma örneklerdir. Üst köĢelerde 

bulunan düğümler ise döneme özellikleri göstermektedir (F. 480). 

                                                 
637 Kur‟an-ı Kerim,Ahzab Sûresi, 33/56. 
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 Değerlendirme: 

 

 Kubbe merkezindeki raspa altından çıkan örnekler dönemine yakın olmakla 

birlikte yenilemeler sonrasında bunlarda asli özelliklerini kaybetmiĢlerdir. Diğer 

yandan kubbenin etek kısımlarında yine raspa altından çıkarılan XVIII. yüzyıl barok 

örnekler görülmektedir. 

 Kubbe kasnağında dört adet kartuĢ içerisinde birbirinin aynı olan celî sülüs 

hatla yazılmıĢ ayet-i kerîme vardır. Ancak bu yazılar, diğer kubbelerdeki yazılara ve 

motif kompozisyonuna bakıldığı zaman çok zayıf görünmektedir. Dönem 

özelliklerini yansıtmayan bu yazılar daha sonraki dönemlerde yazılmıĢtır. 
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III.3.5.16.   A16 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 28 

Fotoğraf Nu.   : 481 - 485 

Çizim Nu.    : 90-92 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A16 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği   : Sıva üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım,kubbe eteği 3 olmak üzere 3 kademeli olup, ayrıca 

pandantiflerde ve kemerlerdedir (F. 481). 

 1.  Kademe:   Kubbe merkezinde sekiz kollu geometrik bir Ģekil vardır (F. 

482). 

 2.  Kademe:   Merkezde bulunan sekiz kollu yıldız motifine eĢit uzaklıkta 1/4 

simetrisinde parçalar halinde yapılmıĢ süslemeler vardır. DıĢ pervazı çift katlı 

zencerekle sınırlandırılmıĢ dendanlı bir Ģemse motifinin iç kısmı hurdeli ve 

münhanili rûmîlerle 1/2 simetrisinde oluĢturulmuĢtur. Bu Ģemse formu Harîm ana 

kubbesindeki Ģemselerle yakın benzerlik göstermektedir. Merkezden çıkan sanal 

doğruyla dört yöne dağılan bu Ģemselerin arasına ikiĢer adet yerleĢtirilmek suretiyle 

dönemin özelliklerinin taĢıyan sekiz adet hatâyîli buket simetrik olarak dağıtılmıĢtır 

(F. 483, 484) , (Ç. 90,91). 

 3.  Kademe:   Kubbe eteğinde rûmîye benzer Ģekillerden oluĢan bir bordür ilave 

edilmiĢtir (F. 485) , (Ç. 92). 
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 Değerlendirme: 

 

 Bu kubbe 1752 yılında meydana gelen deprem neticesinde minarenin üzerine 

devrilmesi sonucu yıkılmıĢ ve bu kubbeler yeniden inĢâ edilmiĢlerdir. Dolayısıyla 

XV. yüzyıl tezyinatı yoktur. ĠnĢâ esnasında  dönemin barok tezyînâtı ile 

kaplanmıĢtır. Yakın zamanda yapılan onarımlar sonucunda bu yüzeylerdeki barok 

tezyînât kaldırılmıĢ, yerine devrinin özelliklerine benzetilmek amacıyla Ģu anda 

mevcut bulunan tasarımlar uygulanmıĢtır. 
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III.3.5.17.   A17 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 29 

Fotoğraf Nu.   : 486- 489 

Çizim Nu.    : 93-95 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A17 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri  

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım ,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 4 kademeli 

olup, ayrıca pandantiflerdedir (F. 486) , (Ç. 93). 

 1.  Kademe:   Kubbe merkezinde bordo zeminli rûmî motifler ve kapalı 

formlarla ĢekillenmiĢ 1/4 simetrisinde dairevi form vardır. 

 2. Kademe:   Merkez dairenin sanal doğruyla sekiz yöne dağılan dıĢ pervazları 

çift hatlı zencerek ile oluĢturulan dendanlı kapalı formlar ve baĢlıklar vardır. Kapalı 

formların içleri hatâyî motifleri ile baĢlıkların içleri ise rûmî-hatâyî karıĢımı 

motiflerle doldurulmuĢtur (F. 487). 

 3.  Kademe:   Kubbe eteğine oturmuĢ vaziyette dıĢ pervazları çift hatlı zencerek 

ile oluĢturulan içleri yeĢil renkle mermer taklidi ile yapılmıĢ sekiz adet tığ vardır. Bu 

tığlar arasına düğüm motifleri yerleĢtirilmiĢtir (F. 488) , (Ç. 94). 

 4.  Kademe:   Kubbe kasnağında sekiz adet iç kısımları sarı zeminli, 1/2 

simetrisinde ve basit, rûmî, hatâyîtezyînâtlı motifler bulunan kartuĢlar bulunmaktadır 

(F. 489) , (Ç. 95). 
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 Pandantif : Kubbeye geçiĢ elemanı olan pandantiflerde bulunan dairevi 

formlar, kubbe göbeğinde kullanılan formun aynısı uygulanmıĢtır. 

 Değerlendirme: 

 

 Bu kubbe de 1752 yılında meydana gelen deprem neticesinde minarenin 

üzerine devrilmesi sonucu yıkılmıĢ ve bu kubbeler yeniden inĢâ edilmiĢlerdir. 

Dolayısıyla XV. yüzyıl tezyinatı yoktur. ĠnĢâ esnasında  dönemin barok tezyînâtı ile 

kaplanmıĢtır. Yakın zamanda yapılan onarımlar sonucunda bu yüzeylerdeki barok 

tezyînât kaldırılmıĢ, yerine devrinin özelliklerine benzetilmek amacıyla Ģu anda 

mevcut bulunan tasarımlar uygulanmıĢtır. 
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III.3.5.18.   A18 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 30 

Fotoğraf Nu.   : 490 - 494 

Çizim Nu.    : 96-98 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A18 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım ,kubbe eteğinde olmak üzere 3 kademeli olup, ayrıca 

pandantiflerdedir (F. 490) , (Ç. 96). 

 1.  Kademe:   Kubbe merkezinde 1/4 simetrisinde Rûmîlerle oluĢturulmuĢ 

dairevi bir form vardır (F. 491). 

 2.  Kademe:   Altı taksimatlı, kapalı formlar bulunan aynı zamanda merkeze 

uzanan çok tekrarlı tasarımlardan biridir. KarĢılıklı dendanların eklenmesiyle 

kubbenin yüzeyi tamamen tezyin edilmiĢtir. Kapalı formların iç kısımları hurde ve 

münhanili rûmîlerden meydan gelmiĢtir. Motiflerin yapıları ve özellikleri itibariyle 

de orijinal olmayan bu kubbenin tezyînâtı daha önce orijinal olarak bildiğimiz A9 

kubbesi tezyînâtına benzetilmek suretiyle tasarlanmıĢtır (F. 492). 

 3. Kademe:   Kubbe eteğinde bulunan bordür, üçgen biçimli dendanlı formların 

çapraz karĢılıklı yerleĢtirilmek suretiyle meydana gelmiĢtir (F. 493), (Ç. 97). 

 Pandantif : Kubbeye geçiĢ elemanı olan pandantiflerin merkezinde bulunan 1/4 

simetrisinde ve sekiz taksimatlı tasarlanan dairevi formların motifleri, hurde 

rûmîlerdir. Ayrıca beyaz renkli, düğümlü hatla kapalı formlar oluĢturulurken 

taksimatlarda bu biçim üzerinden sağlanmıĢtır (F. 494) , (Ç. 98). 
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 Değerlendirme: 

 

 Bu kubbe de 1752 yılında meydana gelen deprem neticesinde minarenin 

üzerine devrilmesi sonucu yıkılmıĢ ve bu kubbeler yeniden inĢâ edilmiĢlerdir. 

Dolayısıyla XV. yüzyıl tezyinatı yoktur. ĠnĢâ esnasında  dönemin barok tezyînâtı ile 

kaplanmıĢtır. Yakın zamanda yapılan onarımlar sonucunda bu yüzeylerdeki barok 

tezyînât kaldırılmıĢ, yerine devrinin özelliklerine benzetilmek amacıyla Ģu anda 

mevcut bulunan tasarımlar uygulanmıĢtır. 
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II.3.5.19.   A19 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 31 

Fotoğraf Nu.   : 495 - 500 

Çizim Nu.    : 99-102 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A19/ Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği   : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım ,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 3 kademeli 

olup, ayrıca pandantif ve kemerlerdedir (F. 495) , (Ç. 99). 

 1.  Kademe:    Kubbe merkezinde bulunan sekiz kollu yıldızın oluĢturduğu 

dairevi bir form bulunmaktadır. Bu geometrik Ģeklin iç kısımlarında zeminleri açık 

yeĢil, sarı ve bordo renklerle oluĢturulmuĢ renk ayrımları elde edilmiĢtir (F. 496) , 

(Ç. 100). 

 2.  Kademe:    Merkez dairenin dıĢ kısmında çizgilerden meydana getirilmiĢ on 

altı köĢeli bir yıldız Ģekli vardır. Bu yıldızın kollarında düğüm ve baĢlık formları 

münavebelidir. Dendanlı baĢlık formları, bordo zeminli olup, iç kısımlarında 

dönemini hatırlatan hatâyî buketleri vardır. BaĢlıkların hemen uç kısımlarında kubbe 

kasnağına oturmuĢ biçimde dizayn edilen ve harîm ana kubbedeki formların benzeri 

dendanlı iri üçgenler vardır. Bu dendanların içleri bordo zeminli olup, 1/2 

simetrisinde hurdeli rûmîlerle kapalı form oluĢturulmuĢtur. Hurdeli rûmîlerin 

yanında münhanili rûmî ve dilimli rûmîler, hatâyîlerle birlikte deseni meydana getirir 

(F. 497). 



345 
 

 
 

 3.  Kademe:   Kubbe kasnağında bulunan bordürde hurde rûmîli bir dendan 

silsilesi vardır. dendanlardan geriye kalan boĢluklar mermer taklidi ile 

doldurulmuĢtur (F. 498) , (Ç. 101). 

 Pandantif : Kubbeye geçiĢ elemanı olan pandantiflerin, farklı renklerle mozaik 

biçimi verilmiĢ merkezlerinde sarı, mavi ve bordo renkli, geometrik tezyînâtlı dairevi 

formlar bulunmaktadır. Bu geometrik Ģekiller döneminin bozuk taklitleri olarak 

uygulanmıĢtır (F. 499) , (Ç. 102). Pandantif aralarında bulunan kemer gözleri harîm 

kısmı mihrap üzeri tezyînâta benzeyen bir tasarımla dekore edilmiĢtir. 

  

Kemer : Kemer dıĢ yüzeylerinde köĢelerine zemin rengi üzerine çift hatlı 

zencerekli düğümlü motifler iĢlenmiĢtir (F. 500). 

  

 Değerlendirme: 

  

Harîm giriĢinin üzerini örten bu kubbenin tezyînâtı da orijinal değildir.Deprem 

sonrası uygulanan barok tezyînâtın kaldırılmasıyla orijinal tezyînâta yakın desenlerle 

tasarlanmıĢtır. 
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III.3.5.20.   A20 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 32 

Fotoğraf Nu.   : 501 

Çizim Nu.    : 96-98,103 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A20 Kubbe 

Kullanılan motifler   : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım ,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 3 kademeli 

olup, ayrıca pandantiflerdedir (F. 501). 

 Değerlendirme: 

 

 Bu kubbe yüzeyine renk, motif ve her türlü özelliği ile A18 Kubbe tezyînâtının 

aynısı tatbik edilmiĢtir.  
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III.3.5.21.   A21 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 33 

Fotoğraf Nu.   : 502 

Çizim Nu.    : 93-95 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A21 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım ,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 4 kademeli 

olup, ayrıca pandantiflerdedir (F. 502) , (Ç. 93-95). 

 

 Değerlendirme: 

 

 Bu kubbe yüzeyine renk, motif ve her türlü özelliği ile A17 Kubbe tezyînâtının 

aynısı tatbik edilmiĢtir.  
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III.3.5.22.   A22 Kubbe 

Katalog Nu.   : 3 

Örnek Nu.    : 34 

Fotoğraf Nu.   : 503 - 505 

Çizim Nu.    : 90-92 

Tezyînâtın Bulunduğu Alan: A22 Kubbe 

Kullanılan Motifler  : Rûmî, Hatâyî 

Uygulama Tekniği  : Sıva Üzeri 

 Kubbe iç yüzeyine sıva üzeri kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢ olan tezyînât, 

kubbe merkezi, orta kısım ,kubbe eteği ve kubbe kasnağında olmak üzere 3 kademeli 

olup, ayrıca pandantiflerdedir (F. 503) , (Ç. 90-91). 

 1. Kademe:   Kubbe merkezinde sekiz kollu geometrik bir Ģekil vardır.   

 2.  Kademe:   Tonoz kubbenin kırım yerlerinde sanal doğruyla köĢeler doğru 

uzanan üçgen formun iç kısmı 1/2 simetrisinde tezyin edilmiĢtir. Zemin renk 

üzerinde Ģeritler yardımıyla kapalı formlar elde edilerek dikey geliĢen bir tasarım 

uygulanmıĢtır. Sarı renkli hurdeli rûmîlerin dıĢında kalan alan hatâyîlerle 

doldurulmuĢtur (F. 504). Üçgen desenin dıĢında kalan ve dıĢ pervazı çift katlı 

zencerekle sınırlandırılmıĢ dendanlı bir Ģemse motifinin iç kısmı hurdeli ve 

münhanili rûmîlerle 1/2 simetrisinde oluĢturulmuĢtur. Bu Ģemse formu H1 

kubbesindeki Ģemselerle yakın benzerlik göstermektedir. Dört yöne dağılan bu 

Ģemselerin ve üçgen formların arasına münavebeli yerleĢtirilmek suretiyle dönemin 

özelliklerinin taĢıyan sekiz adet hatâyîli buket simetrik olarak dağıtılmıĢtır. 

 3.  Kademe:    Kubbe eteğinde çapraz baĢlık tarzında desen mevcuttur.Desenin 

içerisinde rûmîye benzer Ģekiller bulunmaktadır (F. 505) , (Ç. 92). 
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Değerlendirme: 

 

 Bu kubbe de yine orijinal olmayıp depremde zarar gören kubbelerden biridir. 

Kubbe tezyînâtı da daha önce açıklamıĢ olduğumuz A17 Kubbe tezyînâtı ile 

benzerlik gösterir. Aralarındaki fark sadece bu tonoz kubbenin köĢelerine uzanan 

doğruların üçgen formlarla tezyin edilmesidir. Kalan diğer süsleme programı A17 

Kubbe‟nin aynen tekrarıdır. 
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IV.        DEĞERLENDĠRME VE SONUÇ 

“Edirne Osmanlı Erken Dönem Câmileri Kalem ĠĢi Örnekleri ve Analizleri” 

isimli bu çalıĢmamızda dönemin baĢkenti Edirne‟de bulunan erken Osmanlı 

mi‟marisine ait Eski Câmi, Murâdiye Câmii ve Üç ġerefeli Câmi‟lerindeki kalem iĢi 

tezyînât örnekleri incelenmiĢtir. Bu bölümde ise önceki bölümlerde araĢtırdığımız 

konuların kısa ve genel bir değerlendirilmesi yapılmıĢ, elde edilen sonuçlar ortaya 

konulmuĢtur. 

IV.1.Tezyînât  

Bir toplumun kültürüne ait tezyînâtı sergileyebileceği en önemli alanlardan biri 

mimârlıktır. Mimârlık, süslemeyi en güzel Ģekilde teĢhir ettiği gibi, aynı zamanda 

tarihi yönden en dayanıklı bir belge olma niteliği de taĢır. Birçok araĢtırmacıya göre, 

göçebe toplumlar her ne kadar gündelik kullanılan küçük eĢyaları süsleseler de, 

yerleĢik toplumlara göre tezyînî san‟atlarda çok fazla geliĢme gösterememiĢlerdir. 

Bu doğru bir tespittir. Çünkü bu toplumların mi‟mari yapıları yoktur. Göçebe 

toplumların san‟atı, genellikle Ģekiller, motifler, armalar ve sembollerle sınırlı 

kalmıĢtır. Resim ve bezeme gibi görsel san‟atlar, mi‟mârîsi olan yerleĢik hayata 

sahip toplumlarda geliĢtiği görülmektedir. Bu ifadeden mimârlık ne kadar geliĢirse 

süsleme de o kadar geliĢir anlamında bir sonuç çıkartmak da yanlıĢtır. Önemli olan 

her ikisinin birbirini dengelemesidir.  

Süsleme, sadece estetik kaygıların dıĢında, mi‟mârîde oluĢan aksaklıkları da 

perdelemek suretiyle önemli bir fonksiyonu da icra etmektedir. Konumuzun içeriği 

olarak baktığımızda, mi‟mârînin geliĢmeye çalıĢtığı ve zayıf olduğu erken dönemde 

kalem iĢi tezyînât yoğun olarak kullanılırken, mi‟mârînin zirvede olduğu dönemde 

tezyînât daha sade bir görünüme sahip olmuĢtur. Erken dönem mi‟mârîsinde, 

mi‟mârî geliĢmeye çalıĢırken ortaya çıkan aksaklıklar tezyînâtla giderilmeye 

çalıĢılmıĢtır. Bezemeler yapıyı tezyin edip ve mi‟mârî ile geliĢme gösterirken,  

mi‟mârîde ortaya çıkabilen açıkları da gidermektedir.  

XV. yüzyıl mi‟mari alanda olduğu gibi, tezyinî alanda da bir geçiĢ dönemidir 

ve bu yılların tezyînât anlayıĢını Timurlu san‟atı etkilemiĢtir. Timurlu tezyînâtı, 
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duvar yüzeylerini bütünüyle tezyînâtla kaplayan, geometrik motiflerin yanında, 

rûmîler, hatâyîler ve yazı istifleriyle büyük gösteriĢli bir kompozisyona sahiptir. Bu 

dönem Anadolu coğrafyasında Selçuklu mozaik çini tekniğinin sürdüğü, natüralist 

eğilimli erken Osmanlı temalarının baĢ gösterdiği bir ara dönemdir
638

. Bu dönemde 

Anadolu Selçuklu tezyînât anlayıĢının azaldığı, bunun yerine Tebriz- Semerkant 

ekolünün mahalli etkenlerle birlikte etkin olduğu bir gerçektir. Ali bin Ġlyas Ali gibi, 

Timurlu kültür ve san‟atıyla tanıĢan san‟atkârların, daha sonraları beraberinde 

Tebriz‟li ustalarla birlikte yeniden ülkelerine döndükleri ve elde ettikleri bilgi ve 

tecrübeleri kendi coğrafyalarına yorumlayarak ve kendilerinden de bir Ģeyler katarak 

aktarmalarının büyük etkisi olmuĢtur. Ancak Ģunu da ilave etmek gerekir ki, Bursa 

tezyînâtı, Edirne‟ye göre daha çok Tebriz‟lidir ve Tebriz etkileri taĢımaktadır. Edirne 

tezyînâtında özümseme ve yerellik daha baskın durumdadır. Bunda, Bursa‟nın daha 

erken tarihli olmasının yanında, NakkaĢ Ali ile NakkaĢ Safî arasındaki fark olarak da 

görebiliriz. 

ÇalıĢmalarımız neticesinde, bu anlayıĢın etkin olduğu Eski Câmi, Murâdiye 

Câmii ve Üç ġerefeli Câmi‟nin kalem iĢi tezyînâtında bazı özellikler dikkat 

çekmektedir. Öncelikle Ģunu ifade etmek gerekir ki; tezyînâtlarda aĢırılık söz 

konusudur. Bu yoğunluk tasarımda Kullanılan Motiflerden baĢlayarak, desen 

kurgusu ardından tezyin edilen alanlar olmak üzere tedricen, açık Ģekilde 

görülmektedir.  

Bu aĢırı süsleme programında yüzey, neredeyse hiç boĢluk bırakılmayacak 

derecede, yoğun bir bezemeye maruz bırakılmıĢtır. Yüzeyleri tamamen kaplanan 

kubbeler, kasnaklara hatta pandantiflere kadar tamamen müzeyyendir. Eski Câmi‟nin 

dört kubbesi hariç, tüm kubbeleri, Üç ġerefeli‟nin tüm kubbe yüzeyleri ve Murâdiye 

Câmii‟nin duvar yüzeyleri de aynı Ģekildedir. Murâdiye‟nin kubbesinden kalan 

parçadan anlaĢılacağı gibi, diğer kubbelerin de yine bu özelliğe sahip olduğunu 

tahmin edebiliyoruz. 

Yüzeylere uygulanan yoğun tezyînât, ayrıca kendi içerisinde de yoğun bir 

desen kurgusuna sahiptir. Tasarımlar çok girift ve aynı zamanda hiç boĢluk 
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bırakılmayacak Ģekilde kompoze edilmiĢtir. Sadeliğin olmadığı bu tasarımlardaki 

yoğunluktan motiflerin kanaviçelerini çıkartmakta zorluk çekilmektedir. Sistemi 

oluĢturan hatlar üzerindeki ufak bir boĢlukta bile mutlaka bir motif kullanılmıĢtır.  

Câmilerin kubbelerinde bulunan ve tamamen tezyinî üslûplardan meydana 

gelen kompozisyonlar neredeyse kubbenin tamamını kapsayacak büyüklükte 

tasarlanmıĢtır.  

Kubbelerde bulunan kalem iĢi tasarımlarda merkeze sanal olarak gelen 

kademeli ve çok tekrarlı motifler, genelde rûmîlerden oluĢmaktadır. Ancak devrinin 

hatâyî motiflerinin kullanıldığı da görülmektedir.  

Dönemin tezyînât anlayıĢında simetrinin esas alındığı ve desenlere ilk bakıĢta 

simetrinin varlığı göze çarpsa da bu tüm örnekler için geçerli değildir. Zira çarkıfelek 

tarzında yapılmıĢ örneklerin yanında, simetri esaslı motifler üzerinde ufak 

oynamalarla simetrilerin bozulduğu da gözlemlenmektedir. 

Diğer yandan her üç yapı batı etkisiyle barok üslûpta bezendiği ve yakın 

zamana kadar da bu Ģekilde geldiği görülmektedir. Yapılan onarımlarda, tezyînâtlar 

tamamen yenilenmiĢtir. Yapının müzeyyen yüzeyleri tamamen kapatılarak, devrin 

revaçta olan tezyînât anlayıĢına uygun, ancak yapının orijinaline uygun olmayan 

tasarımlar yapılmıĢtır.  Son zamanlarda yapılan onarımlarda barok tezyînât 

kaldırılmıĢ, çok baĢarılı olmasa da aslına uygun restore edilmeye çalıĢılmıĢtır.  

 Eski Câmi‟nin, kubbe ve duvarları Barok üslûpta süslemeleri sergilerken, 

1997-98 yıllarında yapılan onarımlarla sıva altından yapıya ait en eski örnekler 

bulunarak ortaya çıkartılmıĢtır. Bu dönemde görev yapan ilgili kiĢilerle yapılan 

görüĢmelerde günümüzde mevcut olan tezyînâtın, birkaç tabaka aĢağıdan çıkartıldığı 

ifade edilmiĢtir
639

. Câmide yapılan sıva altı aramalarında (raspa)
640

bulunan 

desenlerin röleveleri onarımlar sonucunda uygulanmıĢ ve bugünkü Ģeklini almıĢtır. 
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   ĠRTEġ, M. Semih, “Makedonya‟daki Üsküp Mustafa PaĢa Câmii”, Mavi Haliç, Ġstanbul 2006, 
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Kullanılan bir yapıda zaman zaman onarımlar ve tezyînât yenilemeleri de 

kaçınılmazdır. Bu onarım ve yenileme dönemlerinde tezyînâtlar, gerek iĢçilik, 

gerekse tasarım açısından motiflerin yapılarında bozulmalar, özgünlüklerinde 

kayıplar olmuĢtur. 

Eski Câminin, 1745 yılında geçirdiği yangın ve 1752 yılındaki deprem 

kayıpların artmasına sebep olmuĢtur. Bugün için câminin özgün tezyînâtına ait somut 

örnekler bulunmadığı gibi, kubbelerde raspa ile alttan çıkartılmıĢ en eski tezyînâta ait 

örnekler de yoktur. Tezyînâtlar önceki örneklere göre tamamen yenilendiği için 

motiflerin detayları yanında, nereden ve nasıl geldiği konusunda da yorum yapmak 

zordur.  

Murâdiye Câmii‟nde erken döneme ait motiflerin en az tahrif olmuĢ örnekleri 

bulunmaktadır. Pek çok kez tezyînât yenilemesine tabi olsa da bugün için dönemi en 

iyi yansıtan güzel örnekler bulunmaktadır. Câmide yapılan sıva altı aramalarında 

birbirlerinden farklı özellikler gösteren dört döneme ait kalem iĢi tabakası ortaya 

çıkmıĢtır. Günümüzde bu tabakalara ait örnekleri görebilmek mümkündür. 

Onarım konusu veya orijinal tezyînâtın kapatılması konusu sadece Muradiye 

Câmii ile sınırlı değildir. Tarihi özellik taĢıyan pek çok câmide örnekleri 

bulunmaktadır. Süleymaniye Câmii ve Laleli Câmii‟lerini de örnek verebiliriz. 

1- Süleymaniye Câmii, Mimâr Sinan‟ın eseri olmakla birlikte, ana kubbenin 

orijinal tezyînâtı I.Abdülmecit döneminde, Ġtalyan mimâr Fossati tarafından 

tamamen kapatılarak, barok-rokoko üslûbuyla yeni bir tasarım uygulanmıĢtır. Son 

dönemde yapılan onarımda sıva altı aramalarda orijinal kalem iĢleri bulunmuĢ, fakat 

değiĢtirilmemiĢtir. 

2- Süleymaniye Câmii‟nde bunlar olurken, Laleli Câmii ve Türbesinde bunun 

benzeri, ama tam tersi bir geliĢme yaĢanmıĢtır. Türk baroğunun en karakteristik 

yapılarından olan Laleli Câmii‟nin ve Türbesi‟nin tezyînâtı devrine ait barok 

özellikler taĢımaktadır. Oysa bu câmide 1980‟li yıllarda yapılan bir raspa sonucunda 
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barok tezyînâtın altından klâsik tezyînâtın çıktığı görülmüĢtür
641

. Muhtemeldir ki 

sonraki dönemlerde yapılan onarımlarda orijinal barok tezyînât kapatılmıĢ üzerine 

klâsik tezyînât uygulanmıĢ, ardından yeniden asli tezyînâta bir dönüĢ olmuĢtur. 

AnlaĢılan, sosyolojik bir vakıa olarak her devirde yenileme ihtiyacı var olmuĢtur. 

Câminin tasarımında Üç ġerefeli Câmi‟nin kompozisyonları ile örtüĢen pek 

çok benzerlikler bulunmaktadır. Bu benzerlikler de tezyînâtı aynı kiĢilerin uygulamıĢ 

olması ihtimalini artırmaktadır.  

Üç ġerefeli Câmi tezyînâtının desen sistematiği de değiĢkendir. Bir merkezden 

kubbe eteğine kademeli bir Ģekilde yapılmıĢ birbirinin tekrarı olan simetrik 

desenlerin yanında, birbirinin tekrarı olan ancak birbirinin simetrisi olmayan 

kaydırmalı desen sistemleri de kullanılmıĢtır (A8 Kubbe). 

Sözünü ettiğimiz asimetrik ve simetrili desenlerden baĢka helezoni simetri 

sistemiyle oluĢturulmuĢ farklı kompozisyonlar da bulunmaktadır (A10 Kubbe). 

Câmi tezyînâtında, sonraki dönemlerde Baba NakkaĢ üslûbu diye bilinen, 

ancak evveliyatı Bursa ve Edirne‟ye dayanan XV. yüzyılın 3 boyutlu hatâyîleri ve 

yapraklarına ait örnekler görülmektedir (A6 Kubbe). 

Kubbe kompozisyonlarında, dairesel kaval kepçe biçimlerinden meydana gelen 

Ģemseleri, münhanileri görebiliyoruz (A9 Kubbe). 

1752 yılında Edirne‟de meydana gelen deprem sonrasında Üç ġerefeli 

Câmi‟nin de zarar gördüğü malumdur. Câminin revakları XVIII. yüzyılda/1753 

yenilenmiĢtir. Gerek deprem sonrası, gerekse diğer zamanlar içerisinde yapılan 

tezyînât yenileme ve onarımlar, tezyînâtın ana iskeletinde çok fazla bir değiĢikliğe 

neden olmasa da, motiflerin detaylarında bozulmalar ve kayıplar olmuĢtur.  

Onarımlar esnasında görev alan ustaların veya ilgililerin,  orijinal desen ve 

motifleri yenilerken kendi tasarımlarından veya dönem esintilerinden ilham alarak 
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1988,s.323. 



355 
 

 
 

orijinal desene ilavelerde bulunmuĢlardır. Kompozisyon dâhilindeki rûmî veya hatâyî 

motiflerinin üzerlerine XVII. yüzyıl anlayıĢında gölgeleme iĢlemi yapılmıĢtır. Klâsik 

kalem iĢlerinde olmayan ıĢık gölge oyunları XVIII. yüzyılda gelmiĢtir. 

Kompozisyonlarda kurgu doğru olsa da, XV. yüzyıldan bir kopma söz konusudur. 

Bir miktar barok-rokoko esintisi olan bu oynamalarda ana iskelete zarar verilmeden, 

sadece motifler üzerinde küçük nüanslarla yapılmıĢtır. 

XVIII. yüzyıl ikinci yarısından sonra tıpkı Süleymaniye Câmii gibi, tezyînâtı 

yenilenen Edirne Selimiye Câmii‟nin, Üç ġerefeli Câmi‟den alınan örnek nakıĢlarla 

yapıldığı, onun üslûbuna göre yenilendiği de bilinmektedir. 

IV.1.2. Üslûplar 

Türk toplumunun baĢlangıçta, yerleĢik bir düzenin olmaması, konargöçer bir 

hayat sürdüğü bilinmektedir. Dolayısıyla günlük hayat ziraat yaĢam kültüründen 

ziyade avcı yaĢam kültürü içerisinde geçmekteydi. Hayatın her anını hayvan üzerinde 

veya hayvan peĢinde geçiren bir toplumda tabiatıyla Kullanılan Motifler de 

hayvansal kökenli motifler olmuĢtur. En eski Türk kavmi olan Hunların, bozkırda 

karĢılaĢtığı hayvan figürlerini kaya üzerine çizdikleri, atlarının koĢum takımlarını, 

eyerlerini hayvan tasvirleri ile süsledikleri görülmektedir. Hayvan üslûbunu 

benimseyen Hunların, sembolik ve mitolojik hayvan figürlerini her tür 

süslemelerinde kullandıkları, kaya üzerine çizdikleri hayvan tasvirlerini de renkten 

ziyade çizgi ve kazıma yöntemiyle yaptıkları bilinmektedir. Göktürklere ait 

örneklerde de yine hayvan üslûbu görülmektedir. Uygurların yerleĢik düzende hayat 

sürmeleri ve neticesinde ziraat kültürünün egemen olması kullandıkları motiflere de 

yansımıĢtır. Uygurların, hayvan motiflerinin yanında, bitkisel kökenli motifleri 

kullandıkları görülmektedir. Bu tercihte Çin‟le olan iliĢkileri de göz ardı etmemek 

gerekir. 

Türk tezyînât kültürünün Ġslâm‟la tanıĢmasından önceki ve Ġslâm‟la 

tanıĢmasından sonraki durumu arasında, tezyînâtın kullanımı açısından çok fazla bir 

fark bulunmamaktadır. Fark, sadece Ġslâm‟ın yayılması ile birlikte canlı figürün 

peyderpey kaldırılmasıdır. Önceki dönemde kullanılan hayvan figürleri Ġslâm 



356 
 

 
 

san‟atkârları tarafından hızla stilize edilerek, ara vermeksizin yine evler, ibadet 

mekânları, saraylar gibi mi‟mari yapıları süslemeye devam etmiĢtir. Konu hakkında 

T.Burckhardt
642

, “Müslüman olmuĢ Türk san‟atçıları Allah vergisi, muazzam plastik 

ya da heykeltıraĢlık yeteneğine sahiptir. Ayrıca bu san‟atkârların stilizasyon 

sürecindeki çalıĢmaları ve baĢarıları da takdire Ģayandır”,diye bir itirafta 

bulunur.Stilizasyon sonucu ortaya çıkan en önemli motifler Rûmî ve hatâyî 

motiflerdir.  

Toplumların yaĢam tarzları aynı zamanda onların kullandıkları motiflere de 

yansımıĢtır.  Göçebe veya yerleĢik bir hayat yaĢayan topluluğun motifleri birbirinden 

farklı tezahür ettikleri görülmektedir. GeçmiĢte, hayvan üslûbunun oluĢmasında avcı 

kültürünün etkisi ne kadarsa, bitkisel üslûbun oluĢmasında da ziraat kültürünün etkisi 

o kadar olmuĢtur. Rûmî motifinin doğması ve geliĢmesinde, her zaman hareket 

içerisinde olan göçebe aynı zamanda avcı kültürü içerisindeki bir toplumun ve 

kültürün rolü büyüktür. Zira rûmî motifler de tıpkı göçebe toplum gibi çok 

hareketlidir.  Rûmî motiflere nazaran daha durgun ve durağan olan hatâyî üslûbunun 

ise yerleĢik düzene sahip, ziraatçı kültür çevresi içerisinde geliĢtiği görülmektedir. 

Geometrik üslûptaki motifler ise, Selçukluların vasıtası ile Arap san‟atından 

elde edilen motiflerdir. 

IV.1.3. Tasarım ve Motifler 

Tasarımlar leke değerleri açısından oldukça baĢarılıdır. Desenlerin kapalı 

formları ve renklendirmelerinde altı veya sekiz kollu yıldız ve benzeri geometrik 

Ģekillerin varlığı dikkat çeker. Özellikle, Üç ġerefeli Câmi‟nin avlu kubbelerinde bu 

örnekleri görebiliriz. Devrin kalem iĢi tezyînâtında Kullanılan Motifler hayvansal 

kökenli olan rûmîler ve bitkisel kökenli olan hatâyî gurubu motiflerdir. Bunların yanı 

sıra zencerekler ve bu zencereklerin türevi düğümler, tüm tasarımların en çok 

kullanılan ana motifleri olmuĢtur. 
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IV.1.3.1. Rûmî 

Rûmî motifler, ismini Anadolu‟dan almasına karĢın, Tebriz ve Semerkant nakıĢ 

atölyelerinde farklı biçimlerde yorumlanarak, rûmîlerin anavatanı Anadolu‟ya tekrar 

ihraç edilmesi ilginç bir durumdur. Zira Anadolulu diye bilinen rûmî motif, 

Selçukluların süslemelerinde en çok tercih ettikleri bir motifti. Selçukluların, taĢ 

ahĢap, çini, tezhip vb. tüm tezyînâtta severek kullandıkları bu motifin anatomik 

yapısı o dönemde, sade ve tombuldu. Sistem olarak helozoni rûmîlerin kullanıldığı 

bir tasarım anlayıĢı vardı. Erken Osmanlı döneminde, Selçuklulardan tevarüs eden 

rûmîlerin, sadeliklerini ve tombul yapılarını kaybettiklerini görüyoruz. Bu dönemde 

Tebriz ve Semerkant‟ın etkisiyle tasarımlarda olduğu gibi motiflerde, özellikle de 

rûmîlerde bir aĢırılık söz konusudur. Bir arayıĢın olduğu gözlemlenen bu dönemde, 

Edirne‟de XV. yüzyıl Tebriz, Semerkant bölgelerinin tezyînât anlayıĢı hissedilir. 

Neticede, ortaya çıkan örneklerde görüldüğü gibi yeni bir üslûbun, yeni bir anlayıĢın 

ürünleri vardır. Bu dönemin rûmîleri, Selçuklularda, Beyliklerde ve Osmanlı klâsik 

dönemde kullanılan rûmîlerden farklıdır.  

1- Dilimli, dendanlı, münhanili ve hurdeli biçimlerde kullanılmıĢtır. Dilimli 

rûmîlerin bir kısmında, dendanların da yardımıyla, rûmîlerin karın veya sırt 

bölgelerinde testere diĢi gibi bir Ģekil aldığı örnekler Üç ġerefeli Câmi H1Kubbe‟de 

görülürken, bunun daha yumuĢak örnekleri olan ve asma yaprağına benzeyen hatâyî 

benzeri örnekleri de Murâdiye Câmii M1/d‟ de görmek mümkündür. Söz konusu, 

Muradiye Câmii M1/d de net görülen rûmî motifler, diğer yapılardaki motiflerden 

farklı olarak dilimli ve dendanlı yapısı üzüm yaprağına benzer Ģekil almıĢtır. Bu 

yapıdaki rûmîler,baĢta çini mihrap olmak üzere Câminin diğer tasarımlarında da 

görülmektedir. 

2- Üç farklı rûmî motifinin ters-düz birleĢerek yapıĢık vaziyette, yeni bir rûmî 

biçimi aldığı örnekler vardır. Bu örnekler birleĢmeleri neticesinde bir Ģekilde hurdeli 

rûmî biçimine dönüĢtüğü görülür. Üç ġerefeli Câmi A8 Kubbe‟de tasarımındaki gibi, 

üç farklı türdeki rûmî motifi birbirleri ile yapıĢık vaziyette, tek bir form haline 

getirilmiĢtir. Bu yapıĢık iri rûmî formu devrin sevilen ve tercih edilen motifidir. 
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3- Rûmîler, birbirleri ile yapıĢık kullanıldıkları gibi, Ģerit biçimindeki Ģekillerle 

yapıĢık vaziyette kullanılmıĢlardır. Bunlar da iki türde görülmektedir. Birincisi, Üç 

ġerefeli Câmi H1 Kubbe‟de gördüğümüz gibi, ortadaki Ģerit Ģeklinin bir kenarında 

rûmî, diğer kenarında geçme motifinin bulunduğu birleĢik hatlı sistemdir. Ġkincisi, 

aynı Ģerit Ģeklinin her iki kenarında da rûmî motif hattıyla birleĢik bir hat oluĢturduğu 

tasarımdır. Bu sisteme ait örnekleri Murâdiye Câmii M10‟da ve Câminin çini 

mihrabında ayrıca Üç ġerefeli Câmi A7 Kubbe‟de görebiliriz. 

 Üç yollu olarak niteleyebileceğimiz, bu sistemde rûmî motifler, düğüm 

motifleri ve Ģeritlerle birleĢmek suretiyle yapıĢık vaziyette tek bir hat gibi hareket 

etmiĢlerdir. Söz konusu bu Ģeritlerin yüzeyi bazen sade kullanılırken bazen de 

üzerine minik Ģekiller kondurulmuĢtur. 

 Bunların dıĢında, Eski Câmi E6 Kubbe‟de olduğu gibi Ģeritlerin desen 

içerisinde serbest dolaĢtığı ve uçlarına rûmîlerin ilave edildiği örnekler de 

görülmektedir.  

Asli yapısı da bir münhani olan rûmîlerin çoğunda, iç bünyelerine münhaniler 

ilave edilmiĢtir. Renklendirmede de bunlardan faydalanılmıĢtır. Hurde rûmîler hariç, 

bünyeleri devrine özgü, dendanlı ve münhanili bir yapıda iĢlenen bu rûmîlerin 

renklendirilmesi de kademeli olarak yapılmıĢtır. 

Dönemin rûmîlerinde kanat ve agraf gibi yardımcı elemanlar az kullanılmıĢ, 

hat dağılımı, rûmî hat üzerinden çatal Ģeklinde, ya da rûmî bünyesinden çıkan bir 

hatla sağlanmıĢtır. Ayrım yerlerinde gizleme de yapılmamıĢtır. 

Erken dönem Anadolu rûmî motiflerinin benzerleri olan tombul yapılı rûmîleri 

ağırlıklı olarak Eski Câmi tezyînâtında görebiliyoruz. Ancak Muradiye ve Üç 

ġerefeli Câmi tasarımlarında yeni dönemin rûmîleri baskındır. Bu da iki yapının 

nakkaĢlarının aynı olması veya aynı ekolden olmasından kaynaklanmaktadır. 

IV.1.3.2. Hatâyî 

Rûmîlerden sonra bu dönemde çokça kullanılan hatâyî motifleri, dönemine 

özgü ve zengindir. Tezyînât tarihinde “Baba NakkaĢ Üslûbu” diye adlandırılan 
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hatâyîlerin ve yaprakların, tasarımlarda kullanımı oldukça fazladır. Rûmî motiflerin 

bünyelerine yapılan espriler aynen hatâyîlerde de uygulanmıĢtır. Selçuklu eserlerinde 

gördüğümüz sade çiçek motifleri veya yapraklarına bu dönemde ilave eklemeler 

yapılmıĢtır. Yaprakların uçlarına küçük yapraklar ilave edilmiĢ veya yaprak içe 

doğru bükülmüĢtür. Aynı espri bitkisel kökenli hatâyîlerde ve goncalarda da 

kullanılmıĢtır. Selçuklu tezyînâtında gördüğümüz hatâyîler, bu dönemde daha 

geliĢmiĢ, hatâyî yaprakları dalgalı, bükümlü Ģekillere girmiĢtir. 

Muradiye Câmii‟nde XV. yüzyıl hatâyî motifleri oldukça çok kullanılmıĢ 

olmakla beraber, M32‟de olduğu gibi pek çoğu deforme olduğundan net görünmez.  

IV.1.3.3. ÜslûplaĢtırılmıĢ Çiçek Motifleri 

Soyut nebati motiflerin yanında, servi, buket, vazolu buket ve ağaç gibi daha 

canlı, daha gerçekçi, üslûplaĢtırılmıĢ bitkisel motifler tercih edilerek tasarımlarda 

zevkle kullanılmıĢtır. Eski Câmi ve Üç ġerefeli Câmi‟nin yanında özellikle 

Murâdiye‟de kullanılan üslûplaĢtırılmıĢ pek çok hatâyî motif mevcuttur. Muradiye 

Câmii‟nde gördüğümüz ve câminin mihrap bölümündeki duvarlarını süsleyen nebati 

tasvirler Osmanlı tezyînât san‟atında natüralist üslûbun erken örnekleridir. Bu kalem 

iĢleri, aynı zamanda dinî temalı motiflerdir. Cennet tasviri olarak da değerlendirilen 

servi ağacı, sarmaĢık, çiçek ve bitki motiflerinin yer aldığı biçimlerin dıĢında vazo 

içerisinden çıkan stilize çiçek motifleri devir üslûbunun en önemli örnekleri olarak 

karĢımıza çıkmaktadır.  

Söz konusu örnekler, Murâdiye Câmii duvar yüzeylerinde çok fazla 

bulunmakla birlikte,Üç ġerefeli Câmi‟nin H3,H5,H1/b, H1/c,A2,A3,A5,A6,A8,A15 

Kubbe‟lerinde de görülmektedir. Eski Câmi‟nin E1,E6 Kubbe‟lerinde benzer 

örnekler bulunmaktadır. Eski Câmi‟nin kalem iĢlerinde de üslûplaĢtırılmıĢ buket 

tasarımlarının varlığı bilinse de bugün için yoktur ve bunların üzeri kapatılmıĢtır. 

Bugün gördüğümüz tuğlar minyatür ağaçlar, buket tarzı çiçek motifleri devrin 

özelliklerini yansıtmaktadır.  

Vazolu buket tarzı bitkisel tezyînât devrinin bir özelliği olmasının yanında 

genellikle türbelerde kullanılmaktadır. Benzer örnekleri Cem Sultan Türbesinde, 
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Hacı Bayram Veli Türbesin‟de görülmektedir. Ayrıca, bu örnekler Konya Mevlana 

Dergâhı‟nda Kubbe-i Hadrâ‟nın bulunduğu duvarda da görmekteyiz.  

Diğer yandan yapılarda söz konusu bu motiflerin fazla kullanılması mahalli 

etkilerden de kaynaklanmaktadır. Bursa yapılarında çok fazla görülmeyen bu 

örnekler Edirne yapılarında fazlasıyla görülmektedir. Çünkü Edirne aynı zamanda bir 

çiçek Ģehridir. GeçmiĢte, Eski Câmi ve Üç ġerefeli Câmi‟nin çevreleri hep gül 

bahçesi ile donatılmıĢ, hatta câmide saflar arasına saksılar içerisinde çiçekler 

yerleĢtirilmiĢtir. Edirne‟li kadınların bahçelerde çiçek yetiĢtirmekle birlikte, gül 

aĢılamaları, hatta hastalara sığırkuyruğu otundan terkipli çiçek aĢısı yapmaları 

meĢhur olmuĢtur. Ġstanbul‟un ihtiyacı olan güller Edirne‟de yetiĢtirilmiĢ, keçeler 

içerisine sarılarak payitahta gönderilmiĢtir
643

. Söz konusu çiçekler, evlerin 

bahçelerini, pencerelerini canlı canlı süslerken aynı zamanda resmedilmek suretiyle 

de evlerin duvarlarını, ahĢap kapıları ve dolap kapaklarını da süslemiĢtir. Eski Câmi, 

Üç ġerefeli Câmi ve Muradiye Câmii‟lerinin kalem iĢlerinde çiçeklere ait çok fazla 

motif görülmektedir. Sözü edilen câmilerin tezyînâtlarında her ne kadar Timur etkisi 

var olsa da, tasarımlarda gördüğümüz çiçek ve diğer nebati tezyînâtın çokluğu 

mahalli etkilerden kaynaklanmaktadır. Hatta Murâdiye Câmii‟nde örneklerini 

gördüğümüz bazı rûmiler, dendan ve dilimlerle neredeyse bağ yaprağına benzere 

Ģekiller almıĢtır.  

Edirne‟de yaygın bu çiçek olgusunun, ahĢap tezyînâtta kendine özgü motif ve 

teknikte uygulanması neticesinde  “Edirnekârî” diye bir üslûb ortaya çıkmıĢ
644

, Türk 

tezyînât san‟atı içerisinde ayrı bir yer almıĢtır. 

Üç ġerefeli Câmi H2-H4 Kubbe‟lerde görüldüğü gibi dilimli kubbe içerisinde, 

her bir dilime ait kubbe eteğinden kubbe merkezine doğru uzanan müstakil hatlarla 

oluĢturulmuĢ, hatâyî ve rûmî motifli tasarımlar yine dönemin tezyînât anlayıĢına ait 

örneklerdir.  

                                                 
643

 TUNÇAY, Rauf,  “Edirne Sanat Eserlerindeki Süslemeler”,  Türk Kültürü, Türk Kültürünü 
AraĢtırma Enstitüsü, S.2, 1964,s.227. 

644
 ÇELĠK, Semra, “Saray Kenti Edirne‟den Doğu‟ya Uzanan Motifler”, El Sanatları, S.1,Ġstanbul 

2004,s.8. 
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IV.1.3.4. Geometrik 

Dönemin kalem iĢi tezyînâtında çok fazla tercih edilmeyen ancak Eski 

Câmi‟nin E3,E4 ve E9 gibi kubbelerin göbeklerinde görülmektedir. Eski Câmi‟nin 

minber tezyînâtında ve Üç ġerefeli Câmi‟nin A2,A16 Kubbe ile mihrap çevresinde 

benzer motifler görmek mümkündür. 

IV.1.3.5. Geçme (Düğümler) 

Geçmeler ve düğüm motifleri, dönemin desen tasarımlarında en çok dikkat 

çeken motiflerden biridir. Bu motifler; 

1- E3, E6, H1, A10 Kubbe‟lerde görüldüğü gibi tek hatlı veya A2, A3, A4, A5, 

A6, A11, A13, A14, M10, M27 örneklerde görüldüğü gibi çift hatlı olmak üzere 

farklı biçimlerde kullanılmıĢtır. 

2- Kompozisyon içerisinde tek baĢına kullanıldığı gibi baĢka motiflerle birlikte,  

genelde rûmîlerle yapıĢık olarak kullanılmıĢlardır. Örneği, H1 Kubbe‟de 

görülmektedir.  

3- Murâdiye Câmii M10, M11, M12, M27 veya Eski Câmi E6 Kubbe,Üç 

ġerefeli Câmi A7 Kubbe‟deki örneklerde olduğu gibi kendi baĢına müstakil 

düğümlerden oluĢturulmuĢ rozetler oldukça fazladır. 

4- ġemse kompozisyonlarında, Ģemsenin dıĢ kenarını çevreleyen çift hatlı 

Ģeritler, iç kısımlarda düğümler yapmak suretiyle, düz Ģemse desenini dendanlı Ģekle 

dönüĢtürmüĢtür. Örneğini A10, A11 Kubbe‟de görebiliriz. 

5- Geçmeler, rûmî motiflerin iç bünyelerinde uygulanmıĢtır. Üç ġerefeli Câmi 

A1 Kubbe‟de görüldüğü gibi rûmîler hurdelenmiĢtir. 

6- Söz konusu düğümler, motif olarak, pervaz olarak, rozet olarak hatta renk ve 

motif ayırımlarında kullanıldığı gibi döneme ait yazılarda da kullanılmıĢtır. 

Kompozisyonu meydana getiren harfler, adeta bir örgü gibi birbiri içerisinden 

geçerek istiflenmiĢtir. Özellikle müsenna istiflerde aynı yazı sağdan ve soldan üst 
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üste bindirilerek ve iç içe geçmek suretiyle tasarlanmıĢtır.Özellikle kubbe 

göbeklerinde bulunan müdevver istiflerde harflerin uç kısımları merkezde geçmeler 

halinde toplânmak suretiyle geometrik bir Ģekil almıĢtır. Muradiye Câmii‟nin 

M13,Üç ġerefeli Câmi‟nin A4, A5, A7, A10, A11, A13, A14 Kubbe‟lerinde buna ait 

örnekler vardır. 

Selçukluların genelde bordürlerde kullandıkları bu geçme motifler, erken 

dönemde tasarımlara farklı bir espri katmıĢ, Muradiye M1‟de olduğu gibi bordür 

dâhil her alanda baĢarıyla tatbik edilmiĢtir. En fazla örnekler Muradiye ve Üç 

ġerefeli Câmi‟de görülür.  

IV.1.3.6. ġerit 

Desen tasarımlarında az da olsa Kullanılan Motiflerindendir. ġerit motifi, Eski 

Câmi E6 Kubbe‟de tek baĢına serbest olarak bulunurken, Muradiye Câmii‟nin çini 

mihrabı ve M10‟da iki rûmî hattın arasında, Üç ġerefeli Câmi H1 Kubbe‟de ise rûmî 

ve geçme motifleri arasında kullanılmıĢtır. 

ġerit motifinin yüzeyi sade olduğu gibi, küçük hatâyîlerle de tezyin edilmiĢtir. 

IV.1.3.7. Münhani 

Münhaniler tek baĢına müstakil olarak kullanılmamıĢtır. Ancak diğer motifler 

içerisinde oldukça yoğun kullanım olmuĢtur. Özellikle rûmî motiflerin bünyelerinde 

çok fazla kullanılmıĢtır. Motiflerin renklendirmelerinde münhanilerden 

faydalanılmıĢtır. 

IV.1.4. Yazı 

Devrin karakteristik özelliklerini yansıtan yazılar çoğunlukla celî kûfî ve celî 

sülüs yazılardan müteĢekkildir. Türk hattatları mimârlık eserlerinde en çok 

kullandıkları kûfî celîsidir ve Osmanlılar, Bursa‟daki mimâri yapılarında çok güzel 

örnekler vücuda getirmiĢtir
645

.  

                                                 
645

 BALTACIOĞLU, Ġ.Hakkı, Türklerde Yazı Sanatı, Kültür Bakanlığı, Mersin 1993,s34. 
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1- Karahanlılardan sonra Büyük Selçuklu, Anadolu Selçuklu, Beylikler ve 

Osmanlı Dönemi mi‟mari eserlerinde en yoğun kullanılan yazı türü celî sülüstür
646

. 

Müsenna istifler, tuğralar, kuĢak yazıları daima celî sülüsle yazılmıĢtır.  

2- Edirne eserlerinde, Selçukluların celî sülüs etkileri sürerken kûfî yazı da 

zaman zaman celî sülüsle beraber aynı kompozisyonda olmayı sürdürmüĢtür. Kûfi ve 

celî sülüs yazı türleri tek baĢına istiflendiği gibi, her ikisi, yani kûfi ve sülüs yazılar 

birlikte de istiflenmiĢtir. 

3- Yazıların türü ne olursa olsun, genelde müsenna istifler dikkat çekmektedir. 

4- Bu dönemde farklı bir özellik olarak öne çıkan celî sülüs istifler, kûfî hatla 

birlikte, iç içe, aynı zamanda iki ayrı satır halinde kullanılmıĢtır. Bu üslûp yazı 

san‟atında bir Beylik özelliği olarak dikkat çekmektedir
647

.Bursa YeĢil Câmii ve 

Türbesi, Edirne Eski Câmii, Murâdiye Câmii ve Edirne Üç ġerefeli Câmii‟lerinde 

farklı malzemeler üzerinde görülen bu yazı üslûbu, XV. yüzyıl ilk yarısından, sonuna 

kadar devam eder. Aynı döneme ait özgün kalem iĢlerinde de söz konusu yazı 

örneklerini görmek mümkündür
648

. 

Bursa YeĢil Külliyesi ve Edirne Murâdiye gibi câmilerin tezyînâtında çalıĢan 

ustaların Tebriz ekolünden olmasının yazı konusunda da bu üslûbun etkili olduğunu 

ortaya koymaktadır
649

. 

Tebriz ve Semerkant etkisiyle, desende olduğu gibi hat sanatına ait 

tasarımlarda da bazı espriler dikkat çekmektedir. Eski Câmi‟nin yazılarının çok fazla 

bir sanat değeri bulunmadığı için çoğunlukla Muradiye Câmii ve Üç ġerefeli 

Câmi‟lerinde özelliği bulunan örnekler dikkate alınmıĢtır. Bu örnekleri kısaca Ģöyle 

değerlendirebiliriz; 

                                                 
646

  GÜNÜÇ, Fevzi, “Câmi Mimârisinde Celi Yazılar”, Fatih, S.2,Ġstanbul, s.68. 
647

  GÜNÜÇ, Fevzi, “Anadolu Selçuklu Mimârisinde Celi Sülüs Hattı”, V.Milli Selçuklu Kültür ve 
Medeniyeti Semineri Bildirileri, Konya 1996, s.185. 

648
  ĠRTEġ, Semih, “XV. yüzyıl Bursa ve Edirne Kalem iĢi Hat Örnekleri”, Hüsn-i Hat BuluĢması, 
Ġstanbul 2008,s.155. 

649
  GÜNÜÇ; Fevzi, Türk Kültür ve Medeniyet Tarihinde Fatih Külliyesi-I, Ġstanbul 2007, s.218. 
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Sağdan sola doğru yazılan bir metin aynı Ģekilde soldan sağa doğru, müsenna 

tarzda yazılmıĢtır. Muradiye Câmii M11,Üç ġerefeli A1,A13 Kubbe‟de örnekleri 

vardır. 

A8 Kubbe‟de olduğu gibi, bazı metinler cümlenin bir kısmı sağdan sola bir 

renkle, soldan sağa farklı bir renkle, iç içe geçmiĢ Ģekilde istiflenmiĢtir. KuĢakta 

bulunan bir kartuĢta, “El-ḥamdü li‟llāhi‟l-leẕī ”  yazısı pembe renkle ikinci satırda 

müsenna tarzda, “Ḫaleḳa‟l-berāyā ve‟s-serā” yazısı ise birinci satırda, sağdan sola 

beyaz renkle, soldan sağa sarı renkle müsenna, aynı zamanda iç içe geçmiĢ Ģekilde 

istiflenmiĢtir. 

Metin içerisinde geçen üç farklı kelimenin üç farklı renkle ve müsenna üslûpta 

yazıldığı, bununla birlikte ikinci kısımdaki kelimelerin renklerinin yer değiĢtirdiği 

görülmektedir. Bu tür istiflere ait ilginç örneklerden biri, A9 Kubbe pandantifindeki 

damla formu içerisinde bulunan istiftir.  “Ya Ḫafiyye‟l-elṭāf ” sağdan sola celî sülüs 

istifle ve beyaz renkle,  “Neccinā mimmā neḫāf” soldan sağa celî sülüs istifle ve sarı 

renkle, aynı zamanda iç içe girmiĢ müsennâ tarzda yazılmıĢtır. Bunlara ilaveten “Ya 

Ehad, Ya Samed” ibareleri de ikinci satıra kırmızı renkle, kûfî istifle kompoze 

edilmiĢtir. 

 Benzer örneği Murâdiye Câmii‟nin M11 örneğinde de görebiliriz. M11 

kemerinde bulunan bir istifte ise müsenna yazı dikey olarak tasarlanmıĢ, metinde 

bulunan uzun harfler kesintiye uğramadan tek parça halinde kullanılmıĢtır. 

Kompozisyonda bulunan  “Bismi‟llāhi‟r-raḥmāni‟r-raḥīm” yazısı sarı renkle, celî 

sülüs hatla istiflenmiĢtir. “Men cā‟e bi‟l-ḥaseneti fe lehū „aĢru emsālihā” yazısı ise 

beyaz renkle, yine celî sülüs hatla istiflenmiĢtir. Söz konusu bu iki metin, kendi 

içerisinde iç içe geçmiĢ bir Ģekilde, müsenna istif yapılmıĢtır.  Aynı istif bu kez karĢı 

tarafa birebir yansıtılmıĢtır. Ancak bu istif diğerleri gibi yan yana değil, alt üst 

Ģeklindedir. Metin içerisinde geçen “elif” ve “lam” gibi dikey harfler, karĢı tarafın 

aynı harfleriyle birleĢiktir ve ortak kullanılmıĢtır. “Abdühu ve rasulühü‟l-kerim, e‟r-

Raḥim” yazısı ise müsenna kompozisyonun ortasına kırmızı renkle, kûfî istifle 

yazılmıĢtır. 



365 
 

 
 

Ġstiflerde iki veya üç sıralı bir sistem kullanılmıĢ, en üst satırda genelde kûfî hat 

tercih edilmiĢtir.M13, A6, A11, A14 Kubbe‟lerde örneklerini görmek mümkündür. 

Murâdiye Câmii‟nin mihrap sofasındaki kuĢak yazısında da benzer bir 

uygulama görülür. Celî sülüs - kûfi istifli yazıya, kendi içerisinde üç farklı renkle, üç 

sıralı bir tasnif yapılmıĢtır. Alt sıradaki celî sülüs harflerle, orta sıradaki celî 

sülüslerin renkleri farklıdır. Ayrıca üst satırdaki kûfî hattın rengi de farklıdır. 

Ġstiflerde öncelikle estetik kaygılar gözetilmiĢ, cümle bütünlüğü göz ardı 

edilmiĢtir. Üç ġerefeli Câmi A5 Kubbe‟de görüldüğü gibi, alt sıradaki satır bitince 

kelime sol üst köĢeye istif edilmiĢtir. Metnin kalan kısmı ikinci satırın sağ üst 

köĢesinden devam etmiĢtir.  

Bazı yazılar negatif üslûpta, sadece tahrirlenmek suretiyle yazılmıĢtır. 

Örnekleri Eski Câmi‟nin E5, E7 Kubbe‟lerde bulunmaktadır. 

Yazılar için yoğun desen tasarımı içerisinde kartuĢlar oluĢturulmuĢ ve yazılar 

bu kartuĢlar içerisine yazılmıĢtır.  Eski Câmi E6, Murâdiye Câmii M27 ve Üç 

ġerefeli Câmi A1,A2,A3,A4,A6,A8 ve A13 Kubbe‟lerde bu örnekler mevcuttur.  

Yazıları kubbe içerisinde olduğu gibi, pandantiflerde (A9 Kubbe) ve kuĢak 

Ģeklinde kubbe eteklerinde (A14 Kubbe) görmek de mümkündür. 

Erken dönem XV. yüzyıl ilk yarısındaki câmilerin kalem iĢlerinde özellikle 

kubbe merkezinde yazı ve yazının etrafındaki tezyînât genelde yoktur. Bu üslûp XV. 

yüzyıl ikinci yarısından sonraki dönemde kullanılmaya baĢlanmıĢtır. Bu nedenle XV. 

yüzyılın birinci dönemine ait Eski Câmi‟nin kubbe merkezlerinde yazılar görülmez. 

Günümüzde var olan mihrap üstü kubbedeki yazı ise, dönemine ait olmayıp 1209 

tarihini taĢır. Son onarımlarda kaldırılmamıĢ ve hatıra olarak kalmıĢtır. 

 Yazılarının çokluğu ile meĢhur olan, ancak yazıların sanat değeri 

olmayan Eski Câmi‟nin yazıları özgün değildir. Mevcut yazılar, zaman içerisinde 

yapılan onarımlarda ilave edilmiĢlerdir. Ġlaveler sadece Eski Câmi ile sınırlı değildir. 

Muradiye Câmii M5 ve M6‟da gördüğümüz kuĢak yazıları, Üç ġerefeli Câmi‟nin 

harîmi ana kubbe haricindeki diğer harim kubbe yazıları da muhdestir.  
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Eski Câmi‟nin duvar ve fil payeler üzerinde mevcut bulunan yazılar devrinin 

değildir. XVIII. ve XIX. yüzyıl üslûbunu taĢır. Bu dönemde uygulanan bu yazılara 

zaman içerisinde yeni yazılar da ilave edilmiĢtir. Öyle ki bu yazılar çok defa aynı 

alanda farklı metin ve istiflerle üst üste yazı tabakaları bile oluĢturmuĢtur. Son 

dönemlerde yapılan onarımlardaki raspalar neticesinde zeminden farklı yazı istifleri 

çıkmıĢtır.  

Yapılan değerlendirmeler neticesinde bu yazılardan daha eski olanı veya bir 

baĢka tabirle daha altta olanı renkle doldurulmuĢ, üstte olan yazının ise sadece 

sınırları çizilmiĢtir. 

Filapayelerin onaltı yüzeyinde “Ya Hannân”, “Ya Mennân”, “Ya Deyyân
650

”, 

“Ya Fettâh”, “Ya Burhân” gibi Allah‟ın isimlerinin yanında, “Çehâr-ı Yâr-i 

Güzîn”(dört büyük halife) isimleri, “AĢere-i MübeĢĢere”‟nin (Ġslâm tarihinde, 

cennetle müjdelenmiĢ on kiĢi olarak adlandırılan Hz. Peygamberin arkadaĢları) 

isimleri, Bilal-i HabeĢi‟nin ismi, çeĢitli dualar ve Hadîs-i ġerîf‟ler yer almaktadır. 

Yazılarda kullanılan metinlerin, Kur‟an-ı Kerim‟den ayetler (E6 Kubbe), 

Peygamber Efendimize ait Hadîs-i ġerîf‟lerin (E5 Kubbe) yanında, kelam-ı 

kibarlardan (A5 Kubbe) seçildiği de görülmektedir. Bunun yanında, Sultan II. 

Murad‟ın künyesi (A1 Kubbe) ve onun saltanatına yapılan duaların (M4 Kubbe) 

bulunduğu metinler de mevcuttur. Uygulamalardaki metinler Arapça‟dır. 

Orijinal kalem iĢi örneklerinin bulunduğu bu Câmilerde zaman zaman yapılan 

onarımlarda yazılarda zarar görmüĢtür. Bilinçsiz bir Ģekilde yazıların üzerinden 

geçirilerek yazılar ĢiĢirilmiĢ veya cılız bir Ģekle dönüĢtürülmüĢtür. Böylece asıl 

yapıları bozulmuĢtur
651

. 

                                                 
650

  Hannan ve Mennan isimleri,aynı zamanda Kâbe‟nin içinde bulunan üç direkten ikisinin adıdır. 

Eski Câmi‟nin filapayelerine de bu isimlerin verilmiĢ olması,  BeĢir Çelebinin anlatımlarında da 

gördüğümüz gibi geçmiĢte Câmiye bir kutsiyet izafe edilmiĢ olmasından kaynaklandığını 

düĢünmekteyiz. Muhtemelen Câmide bulunan Rükn-i Irâkî taĢı gibi, Kâbe hatırası olarak bu 

isimler sütunlara yazılmıĢ olmalıdır. Kâbe içerisinde mevcut olan direkler, “Hannan(merhametli), 

Mennan(ihsanı bol), Deyyan, (herkese hakkını veren)” diye bilinmektedir.Eyüp Sabri PaĢa, Mir'ât-

ı Mekke, Ġstanbul 1301-1305, s. 484; M.Sabri KüçükaĢçı, 

http://video.haberturk.com/haber/video/kabenin-icinde-gezinti/44913.  
651

 TÜFEKÇĠOĞLU, Abdülhamit, Erken Dönem Osmanlı Mimârisinde Yazı, Ankara 2001,s.490. 
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Kubbeler ve beden duvarlarında bulunan yazılar sıva üstü, fil ayaklar 

yüzeyindeki yazılar ise taĢ üzeri kalem iĢi örnekleridir. 

IV.1.4.1. Kûfî 

Hemen her istifte kullanılmıĢtır. Dönemin en sevilen, özellikle de celî sülüsle 

birlikte kullanıldığı örnekler Muradiye mihrap sofası yüzeylerinde ve Üç ġerefeli 

Câmi A8,A9,A11 gibi bazı kubbelerinde, kubbe kasnaklarında, pandantiflerde 

mevcuttur. Tek baĢına kullanıldığı örnekler Eski Câmi‟de E6 Kubbe, E1,E2,E4 

Filpaye‟lerde, Muradiye M28, M29‟da ve Üç ġerefeli Câmi A4, A5, A7 Kubbe‟lerde 

görülür.         

IV.1.4.2. Celî Sülüs 

Tek baĢına yüzeyleri tezyin ettiği gibi, kûfî hatla birlikte kullanılmıĢtır. Üç 

ġerefeli Câmi‟nin H1 Kubbe kemeri,A13, A3, A5 Kubbe‟lerinde ve Muradiye 

Câmii‟nin ana kubbe kasnağında yalnızca celî sülüs örnekler görülür. Eski Câminin 

duvar yüzeylerinde, kubbelerde ve fil payelerde örnekleri vardır. Devrin en çok 

kullanılan yazı türüdür. 

IV.1.4.3. Celî Muhakkak 

Çok tercih edilmeyen bir yazı türüdür. Sadece Eski Câmi‟nin doğu duvar 

yüzeyinde görülür. 

IV.1.4.4. Celî Ta’lik 

Erken dönem Osmanlı mi‟marisinde kullanılan yazılar arasında ta‟lik yazı da 

bulunmaktadır. Ancak bu yazıların ölçüleri tam yerine oturmamıĢ ve oldukça iptidai 

görünümdedir. Konumuz olan câmilerde orijinal olarak bulunmamasına karĢın 

Edirne Dârü‟l-Hadis Câmii‟nde ve Selçuk Hatun Mescid‟i kitabelerinde 

bulunmaktadır. Eski Câmi‟de E1, E2, E3 Filpaye yüzeylerinde görülür.    
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IV.1.5. Malzeme ve Teknik  

Tezyînâtta kullanılan malzemeler, zemin malzemesi olarak sıva, taĢ ve ahĢap 

malzemelerdir. Zemin yüzeyinde tezyînâtı oluĢturmak için kullanılan malzeme ise 

sıva ve taĢ üzerinde su bazlı, ahĢap yüzeylerde sentetik boyalardır.  

Dönem tezyînâtında, Murâdiye Câmii mihrabı ve mihrap sofası hariç, çini 

kullanımı azalmıĢ, Selçuklulardan gelen tezyînâtta çini kullanımı kaybolmuĢtur. 

Tezyînâtta kullanılan teknik, malzemeye bağlı olarak sıva üzeri, ahĢap üzeri ve 

taĢ-mermer üzeri kalem iĢi teknikleri kullanılmıĢtır. Üç yapının kubbe yüzeyleri sıva 

üzeri kalem iĢi tekniği ile tezyin edilmiĢtir. Bunun haricinde Eski Câmi‟nin fil paye 

ayak yüzeylerinde, Muradiye‟nin ve Eski Câmi‟nin ve dıĢ cephe yüzeylerinde Üç 

ġerefeli‟nin harim duvar yüzeylerinde bulunan yazılar taĢ üzeri kalem iĢi tekniği ile 

tezyin edilmiĢlerdir. Eski Câmi‟nin Hünkâr mahfeli, müezzin mahfeli ve kadınlar 

mahfeli ahĢap üzeri kalem iĢi tekniği ile tezyin edilmiĢtir. 

IV.1.6. Tezyînâtın Bulunduğu Yerler  

IV.1.6.1. Kubbe 

Kalem iĢi tezyînâtın en yoğun kullanıldığı alan kubbelerdir. Bu yoğunluk 

tasarımda Kullanılan Motiflerden baĢlayarak, desen kurgusu ardından tezyin edilen 

alanlar olmak üzere her safhada görülmektedir.  

Daha önce de bahsettiğimiz gibi, süsleme programında kubbe yüzeyi, 

neredeyse hiç boĢluk bırakılmayacak derecede, yoğun bir bezemeye maruz 

bırakılmıĢtır. Yüzeyleri tamamen kaplanan kubbeler, kasnaklara hatta pandantiflere 

kadar tamamen müzeyyendir. Eski Câmi‟nin dört kubbesi hariç, tüm kubbeleri, Üç 

ġerefeli‟nin tüm kubbe yüzeyleri aynı Ģekildedir. Murâdiye‟nin kubbesinden kalan 

parçadan anlaĢılacağı gibi, diğer kubbelerin de yine bu özelliğe sahip olduğunu 

tahmin edebiliyoruz. 

Kubbe yüzeylerine uygulanan yoğun tezyînât, ayrıca kendi içerisinde de yoğun 

bir desen kurgusuna sahiptir. Tasarımlar çok girift ve aynı zamanda hiç boĢluk 
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bırakılmayacak Ģekilde kompoze edilmiĢtir. Câmilerin kubbelerinde bulunan ve 

tamamen tezyinî üslûplardan meydana gelen kompozisyonlar neredeyse kubbenin 

tamamını kapsayacak büyüklükte tasarlanmıĢtır.  

Kubbelerde bulunan kalem iĢi tasarımlarda merkeze gelen kademeli ve çok 

tekrarlı motifler, genelde rûmîlerden oluĢmaktadır. Ancak devrinin hatâyî 

motiflerinin kullanıldığı da görülmektedir.  

IV.1.6.2. Kubbeye GeçiĢ Elemanları  

Kubbeye geçiĢ elemanı olan pandantiflerin, Türk üçgenlerinin ve eksedraların 

yüzeylerinde, tezyînât vardır. Eski Câmi‟nin bazı pandantiflerinde desen yoktur. 

Muhtemelen zemin araĢtırmalarında bir Ģey bulunamamıĢtır. Ancak Muradiye Câmii 

ve Üç ġerefeli Câmi‟nin kubbeye geçiĢ elemanları müzeyyendir.  

IV.1.6.3. Kemer 

Eski Câminin kemerlerine ebruli biçimli, bu yüzyıl üslûbuna ait olan somaki 

taĢ bezemeleri münavebeli olarak uygulanmıĢtır. Kemerler her kubbede aynı 

üslûptadır.  

Muradiye Câmii‟nin kemer karnında yapının ve devrinin en güzel kalem iĢi 

örneği bulunmaktadır. Ayrıca bu Câminin kubbesindeki Türk üçgenlerinde de yine 

desenler bulunmaktadır. 

Diğer Câmilerden farklı olarak, Üç ġerefeli Câmi‟nin harim kubbe kemerinde 

kalem iĢi nakıĢ değil, devrin özelliklerini gösteren yazı kuĢağı vardır.  

IV.1.6.4. Duvar 

Eski Câmi‟nin duvar yüzeylerinde iri göbeklerin haricinde kalem iĢi nakıĢ 

yoktur. Yazı ağırlıklıdır ve farklı istifte yazılar bulunmaktadır. Doğu duvar 

yüzeyinde yoğunluklu olarak Hz. Peygamberin ismi, sözleri, besmele-i Ģerif, Hacı 

Bayram Veli‟nin ismi ve tuğra gibi hatlar bulunmaktadır. Muhtemeldir ki; bu 

yöndeki yoğunluk, BeĢir Çelebi‟nin anlatımlarında, Hz.Peygamber ve itikâf 
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konusundaki tarif ettiği mekânın bu tarafta olmasından kaynaklanmaktadır. AĢere-i 

MübeĢĢere‟deki on isimden ilk dördünün ismi, mekânı taĢıyan dört filpayenin farklı 

yönlerinde ve daha büyük ebatta yazılmıĢtır. Kalan altı isim, çift çift istiflenmek 

suretiyle ve sırayla üç yön duvarlarında yer almaktadır. 

Mevcut kalıntılardan, Muradiye Câmii‟nin duvar yüzeylerinin tamamının 

müzeyyen olduğu anlaĢılmaktadır. Yazı ve desen birlikte uygulanmıĢtır. Ayrıca 

Câminin doğu ve batı duvarlarında göbek tarzında, müdevver istiflenmiĢ yazılar 

vardır. Doğu duvarında müdevver “Çehâr-i yâr-i Güzin” istifi, batı duvarında ise, 

baĢka câmilerde örneği görülmeyen,”Sultan II. Murad‟a” dua ve “ seyyidül istiğfâr” 

yer alır. Bunlar da Câminin mevlevihane olarak inĢâ edilmiĢ olduğunun izleridir. 

Ayrıca, harîmin duvarlarını tezyin eden yazılardan çıkarttığımız sonuca göre, yazı 

kuĢaklarında Kur‟an ayetlerinden ziyade Seyyidü‟-Ġstiğfar, Esmâ-i Hüsnâ gibi 

metinler ve çeĢitli dualar yer almaktadır.  

IV.1.6.5. Filpaye 

Eski Câmi ve Üç ġerefeli Câmi‟nin fil payeleri vardır. Üç ġerefeli Câmi‟nin fil 

paye yüzeylerinde hiçbir tezyînât bulunmazken, Eski Câmi‟nin dört fil payesinde 

farklı tür ve istiflerde yazılar vardır.  

IV.1.6.6. Mihrap ve Minber 

Muradiye Câmii‟nin çini mihrabı hariç, diğer mihraplarda tezyînât yoktur. 

Sade mermerdir. Eski Câmi‟nin taĢ oyma minber yüzeyi sonraki dönemlerde 

renklendirilmiĢtir.  

IV.1.6.7. Mahfeller 

Eski Câmi‟nde hünkâr, müezzin ve kadınlar mahfeli, batı etkili motiflerle 

ahĢap üstü kalem iĢi uygulanmıĢtır. Muradiye Câmii‟nin kadınlar mahfeli mermer 

olup, sadedir. Üç ġerefeli Câmi‟de mezkûr yapılar yoktur. 

 



371 
 

 
 

IV.1.6.8. Pencereler 

Üç ġerefeli Câmi‟nin mihrap yanlarında bulunan pencere üstlerinde celî sülüs 

istifler vardır. Aynı zamanda harim pencere kapaklarında ahĢap oyma tezyînât 

bulunur. Câminin avlusunda iki adet müzeyyen çini kartuĢ bulunmaktadır. Diğer iki 

Câminin pencerelerinde tezyînât yoktur. 

IV.1.7. NakkaĢlar 

Kalemkârların hattatlar gibi eserlerine imza koymaması kalem iĢi sanatına ait 

problemlerden ilki ve belki de en önemlisidir
652

. Z.Oral, çalıĢmaları esnasında 

görebildiği kitabelerde, sadece yüz küsur san‟atkâr imzasını tespit etmiĢ olduğunu 

söylerken
653

, R.M.Meriç, bir nakkaĢın aynı zamanda Ģairse Ģuara tezkirelerinde, 

hattatsa hattatlara ait tezkirelerde, baĢka bir meslek sahibi ise teracim-i ahval 

kitaplarında ismi geçtiği için bilinebileceğini, aksi halde herhangi bilginin olmadığını 

anlatır
654

. Bu sebeple tezyînât, üslûp, devir ve nakkaĢlar hakkında kesin bir bilgi elde 

etme imkânımız da yoktur. Özellikle büyük üstadlar, eserlerine imza atmamıĢlardır. 

Üstad Karamemi‟nin sadece iki eserinde imzasının bulunduğunu biliyoruz. 

Eserlerinde imza kullanmayan büyük üstadları ancak üslûplarından tanımak 

mümkündür.  Çünkü bu kiĢiler san‟atlarında ekol yaratmıĢlardır. 

Ayrıca, eserlere imza koymamak nakkaĢların alçakgönüllü ve mütevazı bir 

tavır göstermelerinin bir niĢanı olabileceği gibi
655

,  yapılan tezyînâtların nakkaĢhane 

üretimi olmasının yanında, serbest atölye ve san‟atkârlardan da ücret karĢılığı hizmet 

alındığı için de olabilir.  Malumdur ki; Osmanlı dönemi tezyînât san‟atçıları iki 

kısımdan oluĢmaktaydı. Bunlar; tüm ustaların ittifakı ve nakkaĢbaĢının oluru ile 

özenle seçilerek alınan san‟atkârların oluĢturduğu NakkaĢân-ı Hâssa ve bunların 

haricinde saray himayesinde bulunmayan, serbest olarak çalıĢan san‟atkârlardır
656

.  

                                                 
652

  BOYDAġ,Nihat, “NakkaĢ Lütfi Abdullah”, Vakıflar Dergisi,S.XVIII, Ġstanbul 1984, s.192. 
653

  ORAL, M. Zeki, “Anadolu‟da Sanat Değeri Olan AhĢap Minberler, Kitabeleri ve Tarihçeleri”, 

Vakıflar Dergisi, S.V, Ankara 1962,s.25. 
654

  MERĠÇ, R.Melül, “NakıĢ Tarihi Vesikaları”, AÜĠF Dergisi,Ankara 1952, s.85. 
655

  ZÜBER, Hüsnü, Türk Süsleme Sanatı, Ankara 1971,s16. 
656

  TUNÇAY, Rauf, “Vesikaların IĢığında Süsleme Sanatkârlarımız”, Türk Kültürü, S.27, Ġstanbul 

1965, s.197. 
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 Eski Câmi‟nin nakkaĢları konusunda elimizde her hangi bir bilgi yoktur. 

Muradiye Câmii‟ndeki tezyînâtların Tebriz etkili olduğu, hatta Bursa YeĢil 

Külliyesi‟nin tezyînâtını da yapan NakkaĢ Ali veya Ģakirtleri tarafından tezyin 

edildiğine dair bilgiler bulunmaktadır. Malum, Tebriz ekolünün Anadolu‟ya 

yayılmasını sağlayan ise NakkaĢ Ali ve onun öğrencisi Bursalı Safî‟dir. Bu bilgiler 

ıĢığında yaptığımız araĢtırmalar sonucu, Muradiye Câmii‟nin tezyînâtını Ali b.Ġlyas 

Ali‟nin öğrencilerinden Bursalı Safî‟nin yaptığına dair kanaat hâsıl olmuĢtur. 

Özellikle NakkaĢ Safi‟nin Edirne‟de yaĢamıĢ olması ve orada vefat etmesi, Muradiye 

ile Bursa YeĢil Külliyesi tezyînâtı arasında az da olsa farkların bulunması bu 

kanaatimizi daha da artırmıĢtır. Çünkü tezyînâtında imzası olan NakkaĢ Ali‟nin YeĢil 

Külliyesi, Timurlu etkilerine daha açıktır. Oysa Muradiye daha özümsenmiĢ ve 

yorumlanmıĢ aynı zamanda yerel bir tasarıma sahiptir. Ġki yapının mihrap desenleri 

bunu açıkça ortaya koymaktadır. 

Muradiye Câmii konusundaki kanaatimiz Üç ġerefeli Câmi için de geçerlidir. 

Çünkü her iki Câmi tezyînâtında üslûp birliği, motif benzerlikleri mevcuttur. Aynı 

zamanda Muradiye (1436) ve Üç ġerefeli Câmi (1438-1448)‟nin yapım tarihleri 

birbirine çok yakındır. Muradiye tamam olduktan sonra, Üç ġerefeli Câmi‟ni de bu 

ekibin tezyin etmiĢ olması ihtimal dâhilindedir.  

Ayrıca, Üç ġerefeli Câmi‟nin kalem iĢleri konusunda Evliya Çelebi,  Ġranlı 

san‟atkârların yaptığına dair bilgiler vermektedir. Ancak Ġranlı san‟atkârlardan 

kastedilen, bizim kanaatimize göre, Ġran‟da eğitim gören Ali b.Ġlyas Ali ve onun 

öğrencileridir. Muradiye‟nin hemen ardından, Üç ġerefeli Câmi için Ġran‟dan özel 

ekip getirilmesi biraz anlamsız görünmektedir.  

Kanaatimize göre, üslûp açısından birbirinin benzeri olan Muradiye‟nin ve Üç 

ġerefelinin tezyînâtlarını Edirne‟de yaĢamıĢ, Edirne‟de vefat etmiĢ olan Bursalı Safî 

yapmıĢtır. 

IV.1.8. Hattatlar 

Bünyesindeki celî yazıları ile Eski Câmi kadar yazı yönünden zengin ikinci bir 

câmi yoktur. Câmii‟nin, orijinalinde olmayan ancak XVIII. yüzyıldan XX. yüzyıla 
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kadar aralıklarla yazılmıĢ olduğu bilinen bu yazıların san‟at kıymeti de, mahalli 

olmaktan ileri değildir. Bununla birlikte, yazıların hattatları konusunda detaylı bir 

bilgi yoktur. ÇeĢitli kaynaklarda, Kâtipzade Mustafa, Hacı Hattat Mustafa Efendi, 

Cezayirli Hasan Hoca, San‟atkâr Osman Efendi, Abdullah Vefâyi
657

gibi farklı birkaç 

isimle birlikte, bunlara ilaveten Mustafa Tevfik Efendi ve Sultan II. Abdülhamit
658

‟in 

isimleri de zikredilmektedir.  

Ancak Ģu anda mevcut yazılarda bunlara ait hiçbir iz ve imza yoktur. Ġmza 

bulunan yazılarda ise, Cezayirli Hasan Hoca ve Hattât Hayri
659

 isimli kiĢinin imzası 

vardır. Söz konusu Hayri isimli bu Ģahıs, bir dönem (1316/1898) Edirne câmilerine 

yayılan kalitesiz yazılarıyla hemen hemen câmilerin tamamının ve özellikle Selimiye 

Câmii‟nin duvarlarını da doldurduğu, yazılara müdahalelerinin olduğu 

görülmektedir. Ayrıca “Hayri” imzasını kullanan bu zat, tamir ettiği câmilerin 

yazılarını bozduğu gibi, bazı yazıların imzalarını kaldırdığı ve kendi imzasını 

koyduğu bilinmektedir. 

IV.1.9. Renkler  

Eserler zamanla onarımlar geçirmelerinden dolayı orijinal renkler de kayıplar 

söz konusudur. Aydınlatmada kullanılan yağların isleri doğal olarak çevreye 

dağılmıĢ ve özellikle örtü sistemindeki kubbe yüzeylerini karartmıĢtır. Dolayısıyla bu 

yüzeylerde bulunan tezyînâtlarda renk bozulmaları olmuĢtur
660

. Kubbelerde içerideki 

havayı tahliye edecek havalandırma menfezleri olmadığı için bu bozulma süreci çok 

daha hızlandırmıĢtır. 
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Onarımlar esnasında da aynı renklerin birebir tutturulmuĢ olduğu söylenemez. 

Dolayısıyla renkler hakkında sağlıklı bir değerlendirmede bulunmak elbette güçtür. 

Ancak mevcut bulunan ve orijinale yakın kullanıldığını düĢündüğümüz renklerden 

çıkarılan sonuçta, ağırlıklı olarak kırmızı rengin tercih edildiği görülmektedir. 

Özellikle Muradiye Câmii‟nde fazlasıyla tercih edilmiĢtir. Kırmızının yanında yeĢil, 

mavi, siyah, beyaz, sarı ve turuncu renklerin de kullanıldığı görülmektedir. Kırmızı 

rengin kullanımında, Edirne kırmızısının etkili olabileceği muhtemeldir.  

SONUÇ 

Kök boya, sentetik veya su bazlı boyalarla sıva, ahĢap, taĢ ve deri gibi 

malzemeler üzerine, stilize edilmiĢ veya üslûplaĢtırılmıĢ motiflerin fırça yardımıyla 

uygulanma ameliyesini kalem iĢi tezyînât olarak adlandırmak suretiyle, Edirne erken 

dönme ait Eski Câmi, Muradiye ve Üç ġerefeli Câmi‟lerin kalem iĢi tezyînâtını 

incelememiz neticesinde,  üç yapı içerisinden Eski Câmi‟nin kendine has 

özelliklerinin bulunduğunu, diğer iki Câminin de yine kendilerine özgü özelliklerinin 

bulunduğunu gördük. Eski Câmi, erken dönem Anadolu motiflerinin izlerini taĢırken, 

üslûp birliği içerisinde olan Muradiye ve Üç ġerefeli Câmi, Timur tezyînâtından 

oldukça etkilenmiĢtir. Ancak bu etkilenme Bursa YeĢil Külliyesi‟nde olduğu gibi 

değil, daha esnek ve yerel bir anlayıĢa sahiptir. 

Desenlerde her ne kadar bozulmalar olmuĢ olsa da 550-600 yıllık bir maziye 

sahip bu tezyînâtın günümüze ulaĢabilmesi büyük bir baĢarıdır. 

Muradiye Câmii‟nin bugün elimizde mevcut bulunan örneklere göre 

baktığımızda, mihrap sofasının tezyînât ile diğer bölümlerdeki kalem iĢi tezyînâtının 

farklı olduğu görülmektedir. 

Muradiye Câmii mihrap çinisinde kullanılan desenlerin, benzer bir Ģekilde aynı 

Câminin duvar yüzeylerinde kalem iĢi olarak tekrar edilmesi ayrıca Üç ġerefeli‟de de 

kullanılması her iki Câminin, aynı tezyînât anlayıĢına sahip kiĢi veya kiĢilerce 

tasarlandığı izlenimi vermektedir. Ayrıca çini mihrabın da yapıyla çağdaĢ olması da 

önemlidir. 
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Timur etkisi ile öncelikle Bursa‟da etkin rol oynayan Semerkand-Tebriz 

tezyînât anlayıĢı, Edirne‟de, yerel tezyînât anlayıĢı ile yorumlanmak suretiyle 

uygulandığı, bir nebze de olsa Timur etkisinden sıyrıldığı hissedilmektedir. 

Desen ve motiflerin yanı sıra hat yazılarının da yine dönemin anlayıĢına göre, 

yani Semerkant ekolüne göre uygulandığı ve bu bağlamda tezyînât bünyesinde farklı 

tasarımlarla istiflerin yapıldığı görülmektedir.   
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Fotoğraf 173-Edirne Murâdiye Câmii,  M1/ k servi ağacı 

Fotoğraf 174-Edirne Murâdiye Câmii,  M2/a,b,c yazı kuĢağı 

Fotoğraf 175-Edirne Murâdiye Câmii,  M2/d,f salbek ve yaprak 

Fotoğraf 176-Edirne Murâdiye Câmii,   M2/a,b,c renk detayı 

Fotoğraf 177-Edirne Murâdiye Câmii,  M2/e göbek tasarımı 

Fotoğraf 178-Edirne Murâdiye Câmii,  M3/a köĢebent ve bahar dalı 

Fotoğraf 179-Edirne Murâdiye Câmii,  M4/a,b,c,d,e,f bitkisel tasvirler 
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Fotoğraf 180-Edirne Murâdiye Câmii,  M4/g orijinal yazı kuĢağı ve tasarımı 

Fotoğraf 181-Edirne Murâdiye Câmii,  1.bölüm doğu duvarı çini kaplama zemini 

Fotoğraf 182-Edirne Murâdiye Câmii,  1.bölüm doğu duvarı çini kaplama zemini 

Fotoğraf 183-Edirne Murâdiye Câmii,  M5 doğu duvar yüzeyi yazı kuĢağı 

Fotoğraf 184 -Edirne Murâdiye Câmii,  M6 doğu duvar yüzeyi yazı kuĢağı 

Fotoğraf 185 -Edirne Murâdiye Câmii,  M7 doğu duvar yüzeyi orijinal yazı kuĢağı 

Fotoğraf 186-Edirne Murâdiye Câmii,  M10 kemer içi - doğu (Vakıflar-Ankara) 

Fotoğraf 187-Edirne Murâdiye Câmii,  M10 kemer içi - doğu 

Fotoğraf 188-Edirne Murâdiye Câmii,  M10 kemer içi düğüm motifi detay - doğu 

Fotoğraf 189-Edirne Murâdiye Câmii,  M10 kemer içi rûmî motifi detayları - doğu 

Fotoğraf 190-Edirne Murâdiye Câmii,  M10 kemer içi detay - doğu 

Fotoğraf 191-Edirne Murâdiye Câmii,  M10 kemer içi detaylandırma - doğu 

Fotoğraf 192-Edirne Murâdiye Câmii,M11 kemer içi   - batı 

Fotoğraf 193 -Edirne Murâdiye Câmii,  M11 kemer içi detaylar - batı 

Fotoğraf 194-Edirne Murâdiye Câmii,  M11 kemer içi detaylar - batı 

Fotoğraf 195-Edirne Murâdiye Câmii,  M11 kemer alnı - kuzey-batı 

Fotoğraf 196-Edirne Murâdiye Câmii,  M12/a detay - kuzey-batı 

Fotoğraf 197 -Edirne Murâdiye Câmii,  M12/a rûmî ve düğüm detaylar - kuzey-batı 

Fotoğraf 198-Edirne Murâdiye Câmii,  M12/b yazı kuĢağı  - kuzey-batı 

Fotoğraf 199-Edirne Murâdiye Câmii,  1.bölüm batı duvar 
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Fotoğraf 200-Edirne Murâdiye Câmii,  M13/a,b,c 

Fotoğraf 201-Edirne Murâdiye Câmii,  M13/e 

Fotoğraf 202 -Edirne Murâdiye Câmii,  M13/e detay 

Fotoğraf 203-Edirne Murâdiye Câmii,  M13/f 

Fotoğraf 204-Edirne Murâdiye Câmii,  1.bölüm M13/g,h,ı,i,j,k 

Fotoğraf 205 -Edirne Murâdiye Câmii,  1.bölüm M14/a 

Fotoğraf 206-Edirne Murâdiye Câmii,  1.bölüm M14/d,e,f 

Fotoğraf 207-Edirne Murâdiye Câmii,  1.bölüm M15/a,b,c,d,e 

Fotoğraf 208-Edirne Murâdiye Câmii,  1.bölüm M16,M17,M18 

Fotoğraf 209-Edirne Murâdiye Câmii,  1.bölüm güney duvar 

Fotoğraf 210-Edirne Murâdiye Câmii,  M19/a 

Fotoğraf 211 -Edirne Murâdiye Câmii,  M19/d,e 

Fotoğraf 212-Edirne Murâdiye Câmii,  M20/a,b,c,d, 

Fotoğraf 213-Edirne Murâdiye Câmii,  M21/a,b 

Fotoğraf 214 -Hızır Bey Câmii mihrap üstü (Vakıflar-Edirne) 

Fotoğraf 215 -Edirne Murâdiye Câmii,  M22/a,b,c 

Fotoğraf 216 -Edirne Murâdiye Câmii,  M23-24 yazı kuĢağı 

Fotoğraf 217 -Edirne Murâdiye Câmii,  M25-M26 orijinal yazı kuĢağı 

Fotoğraf 218-Edirne Murâdiye Câmii,  2.bölüm kubbe tezyînâtı 

Fotoğraf 219 -Edirne Murâdiye Câmii,  2.bölüm kubbe tezyînâtı 
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Fotoğraf 220 -Edirne Murâdiye Câmii,  2.bölüm kubbe tezyînâtı detaylar 

Fotoğraf 221-Edirne Murâdiye Câmii,  2.bölümM27 kubbe tezyînâtı detaylar 

Fotoğraf 222 -Edirne Murâdiye Câmii,  2.bölüm M27 kubbe tezyînâtı rûmî detaylar 

Fotoğraf 223 -Edirne Murâdiye Câmii,  27/b kubbe kartuĢ 

Fotoğraf 224 -Edirne Murâdiye Câmii,  M27/b kubbe kartuĢ 

Fotoğraf 225 -Edirne Murâdiye Câmii, 2.Bölüm kubbe yazı kartuĢları 

Fotoğraf 226-Edirne Murâdiye Câmii,  2.bölüm M27kubbe eteği tezyînâtı 

Fotoğraf 227-Edirne Murâdiye Câmii,  2.bölüm M27kubbe tezyînâtı düğüm 

Fotoğraf 228-Edirne Murâdiye Câmii,  kubbe tezyînâtı -düğümler 

Fotoğraf 229-Edirne Murâdiye Câmii,  2.bölüm kubbe tezyînâtı detay 

Fotoğraf 230-Edirne Murâdiye Câmii,  2.bölüm M27/d kubbe kasnağı yazı kuĢağı 

Fotoğraf 231 -Edirne Murâdiye Câmii,  M27/e kubbe geçiĢleri tezyînâtı 

Fotoğraf 232-Edirne Murâdiye Câmii,  M28/a,b ve M29/a,b,c doğu kemer tezyînâtı 

Fotoğraf 233-Edirne Murâdiye Câmii,  M30 kuzey duvar tezyînâtı 

Fotoğraf 234-Edirne Murâdiye Câmii,  M30/a,b 

Fotoğraf 235-Edirne Murâdiye Câmii,  M31/a,b 

Fotoğraf 236-Edirne Murâdiye Câmii,  M32/a 

Fotoğraf 237-Edirne Murâdiye Câmii,  3.bölüm M33 

Fotoğraf 238 -Edirne Murâdiye Câmii,  4.bölüm güney duvar tezyînâtı M 34 

Fotoğraf 239 -Edirne Murâdiye Câmii,  4.Bölüm güney duvar, M34/a 
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Fotoğraf 240-Edirne Murâdiye Câmii,  2.bölüm kubbe tezyînâtı detay 

Fotoğraf 241-Edirne Murâdiye Câmii,  5.bölüm kubbe tezyînâtı 

Fotoğraf 242 -Edirne Murâdiye Câmii,  5.bölüm duvar yüzeyi 

Fotoğraf 243 -Edirne Murâdiye Câmii,  5.bölüm duvar yüzeyi 

Fotoğraf 244 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   batı cephe 

Fotoğraf 245 -Edirne Üç ġerefeli Câmiii, harîm 

Fotoğraf 246 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  avlu 

Fotoğraf 247 -Edirne Üç ġerefeli Câmii (1448) Kitabeleri 

Fotoğraf 248 - Edirne Üç ġerefeli Câmii, harîm ana kubbe (Eldem) 

Fotoğraf 249 - Edirne Üç ġerefeli Câmii A19 Kubbesi barok tezyînâtı (Vakıflar) 

Fotoğraf 250 - Edirne Üç ġerefeli Câmii, harîm ana kubbe (Eldem) 

Fotoğraf 251-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  mihrap üstü süsleme 

Fotoğraf 252-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  çini tezyînât - I - avlu 

Fotoğraf 253 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  çini tezyînât - II - avlu 

Fotoğraf 254 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1 Kubbe 

Fotoğraf 255-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1Kubbe - göbek 

Fotoğraf 256 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1Kubbe detay 

Fotoğraf 257 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1 Kubbe yapıĢık rûmî motif detayı 

Fotoğraf 258-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1Kubbe - rûmî motif detayı 

Fotoğraf 259 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1Kubbe -  rûmî motif detayı 
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Fotoğraf 260 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1 Kubbe - detay 

Fotoğraf 261 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1Kubbe - rûmî motif detayı 

Fotoğraf 262 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1Kubbe -  hatâyî motif detayı 

Fotoğraf 263 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1Kubbe - etek detay 

Fotoğraf 264 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1Kubbe etek - detay 

Fotoğraf 265-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1Kubbe - detay 

Fotoğraf 266 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1 Kubbe - etek detayı 

Fotoğraf 267 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1Kubbe - detay 

Fotoğraf 268 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1Kubbe - detay 

Fotoğraf 269 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1Kubbe - kasnak detay 

Fotoğraf 270 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1Kubbe -Kubbe kasnağı  

Fotoğraf 271 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ - I 

Fotoğraf 272 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ - II 

Fotoğraf 273 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ - III 

Fotoğraf 274-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ - IV 

Fotoğraf 275 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ - V 

Fotoğraf 276 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ - VI 

Fotoğraf 277 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ - VII 

Fotoğraf 278 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ - VIII 

Fotoğraf 279 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ - IX 
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Fotoğraf 280-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ -  X 

Fotoğraf 281 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ - XI 

Fotoğraf 282 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ - XII 

Fotoğraf 283 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1 Kubbe kemeri- güney 

Fotoğraf 284 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1 Kubbe kemeri- güney 

Fotoğraf 285-Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1 Kubbe kemeri, güney-doğu 

Fotoğraf 286 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1 Kubbe kemeri, doğu-kuzey 

Fotoğraf 287 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1 Kubbe kemeri, doğu-kuzey 

Fotoğraf 288 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1 Kubbe kemeri, kuzey-batı 

Fotoğraf 289 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1 Kubbe kemeri, kuzey-batı 

Fotoğraf 290 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1 Kubbe kemeri, batı-güney 

Fotoğraf 291-Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1 Kubbe kemeri, batı-güney 

Fotoğraf 292 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1 Kubbe kemeri, batı-güney 

Fotoğraf 293 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1 Kubbe kemeri, batı-güney 

Fotoğraf 294 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1 Kubbe kemeri, batı-güney 

Fotoğraf 295 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H2 Kubbe 

Fotoğraf 296 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  H2 Kubbe - göbek detayı 

Fotoğraf 297 -Edirne Üç ġerefeli Câmii, H2 Kubbe -detay 

Fotoğraf 298 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H2 Kubbe - kubbe geçiĢleri 

Fotoğraf 299 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H2 Kubbe - kubbe kaidesi - güney 
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Fotoğraf 300 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H2 Kubbe - kubbe kaidesi- doğu 

Fotoğraf 301 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H2 Kubbe - kubbe kaidesi- kuzey 

Fotoğraf 302 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H2 Kubbe - kubbe kaidesi- batı 

Fotoğraf 303 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H3 Kubbe 

Fotoğraf 304-Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H3 Kubbe -detay 

Fotoğraf 305 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H3 Kubbe - kubbe geçiĢleri 

Fotoğraf 306 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H3 Kubbe - kırık pandantif 

Fotoğraf 307 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H3 Kubbe - kubbe kasnağı yazı kuĢağı 

Fotoğraf 308 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H3 Kubbe - kubbe kaidesi yazıları  I-IV 

Fotoğraf 309 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H3 Kubbe -  eksedra detayı 

Fotoğraf 310 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H4 Kubbe 

Fotoğraf 311 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H4 Kubbe - detay 

Fotoğraf 312 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H5 Kubbe 

Fotoğraf 313 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H5 Kubbe - detay 

Fotoğraf 314 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1/a Kubbe 

Fotoğraf 315 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1/b Kubbe 

Fotoğraf 316 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1/c Kubbe 

Fotoğraf 317 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1/c Kubbe - detay 

Fotoğraf 318 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1/c Kubbe  - detay 

Fotoğraf 319 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,   H1/d Kubbe 
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Fotoğraf 320 -Edirne Üç ġerefeli Câmii, harîm mihrap ve çevresi 

Fotoğraf 321 -Edirne Üç ġerefeli Câmii, harîm mihrap üstü duvar yüzeyi  

Fotoğraf 322 -Edirne Üç ġerefeli Câmii, harîm mihrap üstü duvar yüzeyi  

Fotoğraf 323 -Edirne Üç ġerefeli Câmii, mihrap çevresi duvar yüzeyi  

Fotoğraf 324 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  mihrap üstü, pencere çevresi  

Fotoğraf 325 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,güneyduvar, mihrap sol pencereüzeri 

Fotoğraf 326 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,güney duvar, mihrap sağ pencere üzeri 

Fotoğraf 327 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,güney duvar yüzeyi - mihrap sol taraf 

Fotoğraf 328 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,filpaye duvar yüzeyi 

Fotoğraf 329-Edirne Üç ġerefeli Câmii, minber külahı 

Fotoğraf 330-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A1 Kubbe 

Fotoğraf 331-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A1 Kubbe - detay 

Fotoğraf 332-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A1 Kubbe -detay 

Fotoğraf 333-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A1 Kubbe - detay 

Fotoğraf 334-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A1 Kubbe - kasnak 

Fotoğraf 335-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A1 Kubbe - pandantif 

Fotoğraf 336-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A2 - Kubbe 

Fotoğraf 337-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A2 Kubbe - göbek 

Fotoğraf 338-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A2 Kubbe -detay 

Fotoğraf 339-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A2 Kubbe  - yazı detayı 
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Fotoğraf 340-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A2 Kubbe - yazı detayı 

Fotoğraf 341-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A2 Kubbe - pandantif 

Fotoğraf 342-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A2 Kubbe - kemer ve pandantif 

Fotoğraf 343-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A2 Kubbe - kemer 

Fotoğraf 344-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A3 Kubbe 

Fotoğraf 345-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A3 Kubbe - göbek 

Fotoğraf 346 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A3 Kubbe - detay 

Fotoğraf 347-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A3 Kubbe - detay 

Fotoğraf 348-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A3 Kubbe - çift hatlı zencerek 

Fotoğraf 349-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A3 Kubbe - kartuĢ içi yazılar 

Fotoğraf 350-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A3 Kubbe - detay 

Fotoğraf 351-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A3 Kubbe - kasnak içi yazılar 

Fotoğraf 352-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A3 Kubbe - pandantif vazolu buket 

Fotoğraf 353-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A3 Kubbe -batı kemer 

Fotoğraf 354-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A3 Kubbe - doğu kemer 

Fotoğraf 355-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A4 Kubbe 

Fotoğraf 356-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A4 Kubbe - göbek ve yazı 

Fotoğraf 357-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A4 Kubbe - detay 

Fotoğraf 358-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A4 Kubbe - detay 

Fotoğraf 359-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A4Kubbe - kartuĢ ve çift hatlı zencerek 
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Fotoğraf 360-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A4 Kubbe - detay 

Fotoğraf 361-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A4 Kubbe - kasnak 

Fotoğraf 362-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A4 Kubbe - pandantif 

Fotoğraf 363-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A5 Kubbe 

Fotoğraf 364-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A5 Kubbe - göbek 

Fotoğraf 365-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A5 Kubbe - detay 

Fotoğraf 366-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A5 Kubbe - detay 

Fotoğraf 367-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A5 Kubbe - detay 

Fotoğraf 368-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A5 Kubbe - kasnak 

Fotoğraf 369-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A5 Kubbe - kubbe kasnağı yazı kuĢağı-I 

Fotoğraf 370-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A5 Kubbe - kubbe kasnağı yazı kuĢağı-II 

Fotoğraf 371-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A5 Kubbe - kubbe kasnağı yazı kuĢağı-III 

Fotoğraf 372-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A5 Kubbe - kubbe kasnağı yazı kuĢağı-IV 

Fotoğraf 373 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A5 Kubbe - kubbe kasnağı yazı kuĢağı-V 

Fotoğraf 374-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A5 Kubbe - kubbe kasnağı yazı kuĢağı-VI 

Fotoğraf 375-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A5 Kubbe - pandantif tezyînâtı ve yazı 

Fotoğraf 376 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A5 Kubbe - kemer 

Fotoğraf 377 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A6 Kubbe 

Fotoğraf 378 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A6 Kubbe - göbek 

Fotoğraf 379-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A6 Kubbe - detay 
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Fotoğraf 380 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A6 Kubbe - yazı detayı 

Fotoğraf 381 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A6 Kubbe - detay 

Fotoğraf 382 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A6 Kubbe - detay 

Fotoğraf 383 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A6 Kubbe - yazı kuĢağı 

Fotoğraf 384 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A6 Kubbe - yazı kuĢağı 

Fotoğraf 385 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A6 Kubbe - yazı kuĢağı 

Fotoğraf 386 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A6 Kubbe - yazı kuĢağı 

Fotoğraf 387 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A6 Kubbe - yazı kuĢağı 

Fotoğraf 388 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A6 Kubbe - yazı kuĢağı 

Fotoğraf 389-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A6 Kubbe - kasnak 

Fotoğraf 390-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A6 Kubbe - pandantif 

Fotoğraf 391 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A6 Kubbe - kemer 

Fotoğraf 392 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A7 Kubbe 

Fotoğraf 393 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A7 Kubbe -göbek 

Fotoğraf 394 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A7 Kubbe - yazısı 

Fotoğraf 395 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A7 Kubbe - detay 

Fotoğraf 396-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A7 Kubbe - detay 

Fotoğraf 397 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A7 Kubbe - yapıĢık rûmî desen detayı 

Fotoğraf 398 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A7 Kubbe - detay 

Fotoğraf 399 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A7 Kubbe - kasnak 
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Fotoğraf 400 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A7 Kubbe - yazı kartuĢu 

Fotoğraf 401 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A7 Kubbe - pandantif 

Fotoğraf 402 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A7 Kubbe - kemer 

Fotoğraf 403 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A8 Kubbe 

Fotoğraf 404 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A8 Kubbe - göbek 

Fotoğraf 405 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A8 Kubbe - yapıĢık rûmî desen detayı 

Fotoğraf 406 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A8 Kubbe - desen içi yazılar 

Fotoğraf 407 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A8 Kubbe - kuĢak yazıları 

Fotoğraf 408 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A8 Kubbe - kuĢak yazıları 

Fotoğraf 409-Edirne Üç ġerefeli Câmii,A8Kubbe - yazı kartuĢu bağlantı desenleri 

Fotoğraf 410 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A8 Kubbe - bordür 

Fotoğraf 411 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A8 Kubbe - bordür 

Fotoğraf 412 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A8 Kubbe - pandantif 

Fotoğraf 413 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A8 Kubbe - 2008 tarihli görünüĢ 

Fotoğraf 414-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A8 Kubbe- (S.Hakkı ELDEM) 

Fotoğraf 415 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A 9 Kubbe 

Fotoğraf 416 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A9 Kubbe - göbek 

Fotoğraf 417 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A9 Kubbe - detay 

Fotoğraf 418 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A9 Kubbe - detay 

Fotoğraf 419 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A9 Kubbe - yazı kuĢağı -I 
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Fotoğraf 420 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A9 Kubbe - yazı kuĢağı - II 

Fotoğraf 421 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A9 Kubbe - yazı kuĢağı -III 

Fotoğraf 422 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A9 Kubbe - yazı kuĢağı - IV 

Fotoğraf 423-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A9 Kubbe - yazı kuĢağı - V 

Fotoğraf 424-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A9 Kubbe - detay 

Fotoğraf 425 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A9 Kubbe - kemer 

Fotoğraf 426 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe 

Fotoğraf 427 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe - göbek 

Fotoğraf 428 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe - detay 

Fotoğraf 429 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe - kasnak 

Fotoğraf 430 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe - yazı kuĢağı -I 

Fotoğraf 431 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe - yazı kuĢağı-II 

Fotoğraf 432 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe - yazı kuĢağı-III 

Fotoğraf 433 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe - yazı kuĢağı-IV 

Fotoğraf 434 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe - yazı kuĢağı-V 

Fotoğraf 435 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe - yazı kuĢağı-VI 

Fotoğraf 436 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe yazı kuĢağı-VII 

Fotoğraf 437 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe - yazı kuĢağı-VIII 

Fotoğraf 438 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe - yazı kuĢağı-IX 

Fotoğraf 439 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe - yazı kuĢağı-X 
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Fotoğraf 440 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe - yazı kuĢağı-XI 

Fotoğraf 441 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe - pandantif 

Fotoğraf 442-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A10 Kubbe - pandantif detay 

Fotoğraf 443 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A11 Kubbe 

Fotoğraf 444 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A11 Kubbe -göbek 

Fotoğraf 445-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A11 Kubbe -detay 

Fotoğraf 446-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A11 Kubbe - detay 

Fotoğraf 447-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A11 Kubbe - kasnak 

Fotoğraf 448-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A11 Kubbe - kuĢak yazıları -I 

Fotoğraf 449-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A11 Kubbe - kuĢak yazıları -II 

Fotoğraf 450-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A11 Kubbe - kuĢak yazıları -III 

Fotoğraf 451-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A11 Kubbe - kuĢak yazıları -IV 

Fotoğraf 452-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A11 Kubbe - kuĢak yazıları -V 

Fotoğraf 453-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A11 Kubbe - kuĢak yazıları -VI 

Fotoğraf 454-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A11 Kubbe - kuĢak yazıları -VII 

Fotoğraf 455-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A11 Kubbe - kuĢak yazıları -VIII 

Fotoğraf 456-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A11 Kubbe - pandantif 

Fotoğraf 457-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A11 Kubbe - kemer 

Fotoğraf 458 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A12 Kubbe 

Fotoğraf 459 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A12 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 460 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A12 Kubbe - detay 

Fotoğraf 461 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A12 Kubbe - kasnak 

Fotoğraf 462-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A12 Kubbe - pandantif 

Fotoğraf 463 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A13 Kubbe 

Fotoğraf 464 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A13 Kubbe - göbek 

Fotoğraf 465 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A13 Kubbe - detay  

Fotoğraf 466 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A13 Kubbe - yazı kartuĢu 

Fotoğraf 467 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A13 Kubbe - detay 

Fotoğraf 468 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A13 Kubbe - yazı kuĢağı 

Fotoğraf 469 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A13 Kubbe - pandantif 

Fotoğraf 470-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A14 Kubbe 

Fotoğraf 471 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A14 Kubbe - göbek 

Fotoğraf 472 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A14 Kubbe - detay 

Fotoğraf 473 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A14 Kubbe - kubbe kaidesi yazı kartuĢu 

Fotoğraf 474 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A14 Kubbe - pandantif 

Fotoğraf 475 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A14 Kubbe - kemer 

Fotoğraf 476-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A15 Kubbe 

Fotoğraf 477 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A15 Kubbe - göbek 

Fotoğraf 478 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A15 Kubbe - detay 

Fotoğraf 479 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A15 Kubbe - kuĢak yazısı 
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Fotoğraf 480 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A15 Kubbe - pandantif 

Fotoğraf 481 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A16 Kubbe 

Fotoğraf 482-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A16 Kubbe - göbek 

Fotoğraf 483 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A16 Kubbe - detay 

Fotoğraf 484-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A16 Kubbe - detay 

Fotoğraf 485-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A16 Kubbe - kasnak 

Fotoğraf 486 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A17 Kubbe 

Fotoğraf 487 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A17 Kubbe - göbek 

Fotoğraf 488 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A17 Kubbe - detay 

Fotoğraf 489-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A17 Kubbe - pandantif 

Fotoğraf 490 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A18 Kubbe 

Fotoğraf 491 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A18 Kubbe - göbek 

Fotoğraf 492 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A18 Kubbe - detay 

Fotoğraf 493 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A18 Kubbe - kasnak 

Fotoğraf 494 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A18 Kubbe - pandantif tezyînâtı 

Fotoğraf 495 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A19 Kubbe 

Fotoğraf 496 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A19 Kubbe - göbek 

Fotoğraf 497 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A19 Kubbe - detay 

Fotoğraf 498-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A19 Kubbe - kasnak 

Fotoğraf 499 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A19 Kubbe - pandantif 
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Fotoğraf 500 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A19 Kubbe - köĢebend 

Fotoğraf 501 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A20 Kubbe 

Fotoğraf 502 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A21 Kubbe 

Fotoğraf 503 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A22 Kubbe 

Fotoğraf 504 -Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A22 Kubbe - detay 

Fotoğraf 505-Edirne Üç ġerefeli Câmii,  A22 Kubbe - bordür 
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EDİRNE ESKİ CAMİ 

 

 

Şekil 1 – Edirne Eski Câmii (1414) Plân (Ayverdi) 
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Fotoğraf 1 - Edirne Eski Câmii (1414) 

 

Fotoğraf 2/a - Edirne Eski Câmii (1414) İnşâ Kitabesi 

 

Fotoğraf 2/b - Edirne Eski Câmii (1414) Mimâr Kitabesi 
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Fotoğraf 2/c  - Edirne Eski Câmii (1414) Tamir Kitabesi 

 

 

 

 

Fotoğraf 2/d - Edirne Eski Câmii (1414) Tamir Kitabesi 

 

Fotoğraf 2 - Edirne Eski Câmii (1414) Kitabeleri 
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Fotoğraf 3 - Edirne Eski Câmii (1414) (Vakıflar-Ankara) 

 

 

Fotoğraf 4 - Edirne Eski Câmii (1414) Minber Kitabesi 
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Fotoğraf 5 - Edirne Eski Câmii (1414)  kuzey duvar barok tezyînât - (Vakıflar-Ankara) 

 

Fotoğraf 6 - Edirne Eski Câmii (1414)  E8 Kubbe  (Vakıflar-Ankara) 
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Fotoğraf 7 - Edirne Eski Câmii (1414)  E1 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 8 - Edirne Eski Câmii (1414)  E1 Kubbe -göbek 
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Fotoğraf 9 - Edirne Eski Câmii (1414)  E1 Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 10 - Edirne Eski Câmii (1414)  E1 Kubbe - etek detayı 

 

Fotoğraf 11 - Edirne Eski Câmii (1414)  E1 Kubbe - pandantif 
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Fotoğraf 12 - Edirne Eski Câmii (1414)  E2 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 13 - Edirne Eski Câmii (1414)  E2 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 14 - Edirne Eski Câmii (1414)  E2 Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 15 - Edirne Eski Câmii (1414)  E2 Kubbe - bordür 

 

Fotoğraf 16 - Edirne Eski Câmii (1414)  E2 Kubbe - tığ detayı 
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Fotoğraf 17 - Edirne Eski Câmii (1414)  E2 Kubbe - bordür 

 

 

 

 

Fotoğraf 18 - Edirne Eski Câmii (1414)  E2 Kubbe - bordür ve tığlar 
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Fotoğraf 19 - Edirne Eski Câmii (1414)  E3 Kubbe 

 

 

 

Fotoğraf 20 - Edirne Eski Câmii (1414)  E3 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 21 - Edirne Eski Câmii (1414)  E3 Kubbe - detay 

 

 

 

Fotoğraf 22 - Edirne Eski Câmii (1414)  E3 Kubbe - bordür detayı 
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Fotoğraf 23 - Edirne Eski Câmii (1414)  E3 Kubbe - zencerek ve bordürler 

 

 

 

Fotoğraf 24 - Edirne Eski Câmii (1414)  E3 Kubbe - bordür ve tığ detayı 
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Fotoğraf 25 - Edirne Eski Câmii (1414)  E4 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 26 - Edirne Eski Câmii (1414)  E4 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 27- Edirne Eski Câmii (1414)  E4 Kubbe (Vakıflar- Ankara) 

 

 

Fotoğraf 28 - Edirne Eski Câmii (1414) E4 Kubbe - Göbek Müdevver İstifli “İhlâs Sûresi” 
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Fotoğraf 29 - Edirne Eski Câmii (1414)  E4 Kubbe - detay 
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Fotoğraf 30 - Edirne Eski Câmii (1414)  E4 Kubbe - detay 

 

 

Fotoğraf 31 - Edirne Eski Câmii (1414)  E4 Kubbe - kasnak kuşak yazısı 
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Fotoğraf 32 - Edirne Eski Câmii (1414)  E4 Kubbe - kasnak ve geçişleri 

 

 

 

Fotoğraf 33 - Edirne Eski Câmii (1414)  E5 Kubbe 
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Fotoğraf 34 - Edirne Eski Câmii (1414)  E5 Kubbe - merkez 

 

 

Fotoğraf 35 - Edirne Eski Câmii (1414)  E5 Kubbe - rûmî motif detayı 
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Fotoğraf 36 - Edirne Eski Câmii (1414)  E5 Kubbe - düğüm, yazı kuşağı ve bordürler 

 

 

 

 

Fotoğraf 37 - Edirne Eski Câmii (1414)  E5 Kubbe -, kuşak yazısı 
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Fotoğraf 38 - Edirne Eski Câmii (1414)  E5 Kubbe - tığlar 

 

Fotoğraf 39 - Edirne Eski Câmii (1414)  E5 Kubbe - kasnakta bulunan tığlar 

 

Fotoğraf 40 - Edirne Eski Câmii (1414)  E5 Kubbe - mukarnas, Kubbe kaidesi ve tezyînâtı 
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Fotoğraf 41 - Edirne Eski Câmii (1414)  E5 Kubbe - pencere pervaz tezyînâtı 

 

 

Fotoğraf 42 - Edirne Eski Câmii (1414)  E5 Kubbe - müzeyyen mukarnaslar 
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Fotoğraf 43 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe 

 

Fotoğraf 44 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - tezyînât detayı 

 

Fotoğraf 45 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - tezyînât detayı 
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Fotoğraf 46 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - tezyînât detayı 

 

Fotoğraf 47 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - etek ve pencere pervaz tezyînâtı 
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Fotoğraf 48 - Edirne Eski Câmii (1414) , E6 Kubbe - Sekizgen Kubbe Kaidesi Kuşak Yazısı - A1 

 

Fotoğraf 49 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - Sekizgen Kubbe Kaidesi Kuşak Yazısı - A2 

 

Fotoğraf 50 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - Sekizgen Kubbe Kaidesi Kuşak Yazısı - A3 

 

Fotoğraf 51 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - Sekizgen Kubbe Kaidesi Kuşak Yazısı - A4 

 

Fotoğraf 52 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - Sekizgen Kubbe Kaidesi Kuşak Yazısı - A5 

 

Fotoğraf 53 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - Sekizgen Kubbe Kaidesi Kuşak Yazısı - A6 

 

Fotoğraf 54 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - Sekizgen Kubbe Kaidesi Kuşak Yazısı - A7 
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Fotoğraf 55 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - Sekizgen Kubbe Kaidesi Kuşak Yazısı - A8 

 

 

Fotoğraf 56 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - kaide ve pencere pervaz tezyînâtları 

 

Fotoğraf 57 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - kaide tezyînâtı 
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Fotoğraf 58 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - eksedralar arası geometrik tezyînât 

 

 

 

 

 

Fotoğraf 59 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - Eksedralar Arası Kuşak Yazısı - B1 
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Fotoğraf 60 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - eksedra - güneydoğu 

 

 

Fotoğraf 61- Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - eksedra detay - güneydoğu   
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Fotoğraf 62 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - eksedra - kuzeydoğu 

 

Fotoğraf 63 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - eksedra detay - kuzeydoğu 
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Fotoğraf 64 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - eksedra - kuzeybatı 

 

 

Fotoğraf 65 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - eksedra detay - kuzeybatı 
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Fotoğraf 66 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - eksedra - güneybatı 

 

Fotoğraf 67 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - eksedra detay - güneybatı 
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Fotoğraf 68 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - kemerler arası kırık pandantif tezyînât 

 

Fotoğraf 69 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - Eksedralar Arası Kuşak Yazısı - C1 

 

Fotoğraf 70 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - Eksedralar Arası Kuşak Yazısı - C2 
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Fotoğraf 71 - Edirne Eski Câmii (1414) E6 Kubbe - Eksedralar Arası Kuşak Yazısı - C3 

 

Fotoğraf 72 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - Eksedralar Arası Kuşak Yazısı - C4 

 

Fotoğraf 73 - Edirne Eski Câmii (1414)  E6 Kubbe - kemer tezyînâtında düğüm motifleri 



452 
 

 

Fotoğraf 74 - Edirne Eski Câmii (1414)  E7 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 75 - Edirne Eski Câmii (1414)  E7 Kubbe - merkez 
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Fotoğraf 76 - Edirne Eski Câmii (1414)  E7 Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 77 - Edirne Eski Câmii (1414)  E7 Kubbe - bordür 

 

 

Fotoğraf 78 - Edirne Eski Câmii (1414)  E7 Kubbe - bordür ve tığ 
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Fotoğraf 79 - Edirne Eski Câmii (1414)  E7 Kubbe - etek tezyînâtı 

 

Fotoğraf 80 - Edirne Eski Câmii (1414)  E7 Kubbe - kuşak yazısı 

 

Fotoğraf 81- Edirne Eski Câmii (1414)  E7 Kubbe - pandantif tezyînâtı 



455 
 

 

Fotoğraf 82 - Edirne Eski Câmii (1414)  E8 Kubbe 

 

Fotoğraf 83 - Edirne Eski Câmii (1414)  E8 Kubbe - detay 
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Fotoğraf 84- Edirne Eski Câmii (1414)  E8 Kubbe - bordür tezyînâtı 

                   

Fotoğraf 85 - Eski Câmi (1414)  E8 Kubbe - tığ detayı   Fotoğraf 86 - Eski Câmii (1414)  E8 Kubbe -etek tığ detayı

 

Fotoğraf 87 - Edirne Eski Câmii (1414)  E8 Kubbe - pandantif şemse tasarımı 
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Fotoğraf 88 - Edirne Eski Câmii (1414)  E9 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 89 - Edirne Eski Câmii (1414)  E9 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 90 - Edirne Eski Câmii (1414)  E9 Kubbe - detay 

 

 

Fotoğraf 91 - Edirne Eski Câmii (1414)  E9 Kubbe - rûmî motifler detay 
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Fotoğraf 92 - Edirne Eski Câmii (1414)  E9 Kubbe, bordür & tığlar 

 

Fotoğraf 93 - Edirne Eski Câmii (1414)  E9 Kubbe, etek bordür detayı 

 

Fotoğraf 94 - Edirne Eski Câmii (1414)  E9 Kubbe - pandantifi şemse tasarımı 
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Fotoğraf 95 - Edirne Eski Câmii (1414) Dairesel Göbek Tasarımı - doğu,batı,güney 
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Fotoğraf 96 - Edirne Eski Câmii (1414)  Dairesel Göbek Tasarımı- detay 

 

Fotoğraf 97 - Edirne Eski Câmii (1414)  Dairesel Göbek Tasarımı-kuzey 
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Fotoğraf 98 - Edirne Eski Câmii (1414) E1 Kubbe kemeri duvar yüzeyi -  doğu  

 

Fotoğraf 99 -  Edirne Eski Câmii (1414)  E1 ve E2 Kubbe Duvar Paye Yüzeyi - doğu  

 

Fotoğraf 100 - Edirne Eski Câmii (1414) E1 ve E2 Kubbe Duvar Paye Yüzeyi - doğu  
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Fotoğraf 101 - Edirne Eski Câmii (1414)  E1 ve E2 Kubbe Duvar Paye Yüzeyi - doğu  

 

Fotoğraf 102 - Edirne Eski Câmii (1414) E2 Kubbe Kemeri Duvar Yüzeyi - doğu 

            

Fotoğraf 103 - Eski Cami E2 Kubbe Kemeri Duvar Yüzeyi -doğu     Fotoğraf 104 - E3 Kubbe Kemeri -doğu  

 

 



464 
 

           

Fotoğraf 105- E3 Kubbe Kemeri Duvar Yüzeyi – kuzey  Fotoğraf 106 - E9 Kubbe Kemeri Duvar Yüzeyi- kuzey 

 

 

                  

Fotoğraf 107 - E9 Kubbe Kemeri Duvar Yüzeyi - batı   Fotoğraf 108 - E8 ve E9 Kubbe Duvar Paye Yüzeyi -batı  

          

Fotoğraf 109- E8 Kubbe Kemeri Duvar Yüzeyi -batı         Fotoğraf 110 - E8 Kubbe Kemeri Duvar Yüzeyi-batı 
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Fotoğraf 111- E7 ve E8 Kubbe Duvar Paye Yüzeyi - batı       Fotoğraf 112 - E7 Kubbe Kemeri Duvar Yüzeyi - batı 

 

               

Fotoğraf 113 - E7 Kubbe Kemeri Duvar Yüzeyi-güney  Fotoğraf 114 - E7  Kubbe Kemeri Duvar Yüzeyi Levha-güney 

 

       

Fotoğraf 115 - E4 ve E7 Kubbe Duvar Yüzeyi - güney  Fotoğraf 116 - E1 ve E4 Kubbe Duvar Yüzeyi - güney 
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Fotoğraf 117- E1 Filpaye Yüzeyi - doğu       Fotoğraf 118 - E1 Filpaye Yüzeyi - kuzey 

 

 

 

 

       

Fotoğraf 119 - E1 Filpaye Yüzeyi - batı     Fotoğraf 120 - E1 Filpaye Yüzeyi - güney 
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Fotoğraf 121 - E2 Filpaye Yüzeyi - doğu    Fotoğraf 122 - E2 Filpaye Yüzeyi - kuzey 

 

 

 

 

 

       

Fotoğraf 123 - E2 Filpaye Yüzeyi - batı    Fotoğraf 124 - E2 Filpaye Yüzeyi - güney 
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Fotoğraf 125 - E3 Filpaye Yüzeyi - doğu                               Fotoğraf 126 - E3 Filpaye Yüzeyi - kuzey 

 

 

 

 

 

 

       

Fotoğraf 127 - E3 Filpaye Yüzeyi - batı                     Fotoğraf 128 - E3 Filpaye Yüzeyi - güney 
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Fotoğraf 129 - E4 Filpaye Doğu Yüzeyi - doğu              Fotoğraf 130 - E4 Filpaye Kuzey Yüzeyi - kuzey 

 

 

 

 

 

        

      Fotoğraf 131- E4 Filpaye Batı Yüzeyi - batı  Fotoğraf 132 - E4 Filpaye Güney Yüzeyi - güney 
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Fotoğraf 133 - Eski Câmii Minberi Taş Üzeri Kalem İşleri     Fotoğraf 134- Minber  tacı Edirnekâri Tezyînât 

 

                                 

Fotoğraf 135- Edirne Eski Câmii minber basamakları               Fotoğraf 136 - Edirne Eski Câmii Minber Külahı 
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Fotoğraf 137 - Edirne Eski Câmii   Mihrabı - arşiv    Fotoğraf 138-  Edirne Eski Câmii (1414)  Mihrab Yan Yüzeyi 

 

 

Fotoğraf 139 - Edirne Eski Câmii (1414)  Hünkâr Mahfeli Ahşap Üzeri Kalem İşleri 
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Fotoğraf 140- Edirne Eski Câmii (1414)  Kadınlar Mahfeli ahşap üzeri kalem işleri 

 

 

Fotoğraf 141 - Edirne Eski Câmii (1414) Müezzin Mahfeli Ahşap Üzeri Kalem İşleri 
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Fotoğraf 142 - Edirne Eski Câmii (1414) Son Cemaat Mahalli E10 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 143 - Edirne Eski Câmii (1414)  E10 Kubbe - merkez 
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Fotoğraf 144 - Edirne Eski Câmii (1414)  E11 Kubbe  - merkez 

 

Fotoğraf 145 - Edirne Eski Câmii (1414)  E10 - E11 Kubbe  Etek Tezyînât -detay 

 

Fotoğraf 146  - Fotoğraf 147 - Edirne Eski Câmii (1414)  Son Cemaat Mahalli Duvar Yüzeyi Yazıları 
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EDİRNE MURÂDİYE CAMİİ 

 

 

Plan 1 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  Plan (Ayverdi) 
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Fotoğraf 148 - Edirne Murâdiye Câmii (1436) giriş 

 

Fotoğraf 149 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  güney cephe 
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Fotoğraf 150 - Edirne Murâdiye Câmii (1436) Kitabesi 

 

 

 

 

 

 Fotoğraf 151 - Edirne Murâdiye Câmii (1436) mihrap ve detay 
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Fotoğraf 152 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  doğu duvar çini kaplama örnekler 
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Fotoğraf 153 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  doğu duvar kemer içi orijinal kalem işleri (Vakıflar-Ankara) 

           

      Fotoğraf 154 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  doğu ve batı duvar barok tezyînât(Vakıflar-Ankara) 
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Fotoğraf 155 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  doğu duvar 
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Fotoğraf 156 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/a doğu duvar üst yazı kuşağı 

 

 

 

Fotoğraf 157 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/a doğu duvar üst yazı kuşağı bağlantı noktası 
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Fotoğraf 158 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/a doğu duvar yazı kuşağı motif detayları 

 

 

 

Fotoğraf 159 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/a yazı kuşakları arasında bulunan buket - üst 
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Fotoğraf 160 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/a yazı kuşakları arasında bulunan buket - alt 

 

 

 

 

 

Fotoğraf 161 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/b ve M1/c bordür ve zencerek detayı 
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Fotoğraf 162 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/d köşebent 

 

 

 

 

Fotoğraf 163 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/d köşebent ve salbek detay 

 

 

 



485 
 

      

Fotoğraf 164 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/d köşebend detay 

 

 

 

Fotoğraf 165 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/d köşebend detay 
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Fotoğraf 166 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/d köşebent rûmîlerinden detaylar 

 

 

 

     

Fotoğraf 167 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/d rûmî ve köşebent flato detay 
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Fotoğraf 168 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/e göbek 

 

 

Fotoğraf 169 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/e göbek detay 
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Fotoğraf 170 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/g buket 

 

Fotoğraf 171 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/h,ı,i bitkisel tasarımlar 
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Fotoğraf 172 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/j buket           

      

                          

 

 

Fotoğraf 173 -- Murâdiye Câmii M1/ k servi ağacı 
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Fotoğraf 174  - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M2/a,b,c yazı kuşağı 

 

                  

Fotoğraf 175 - Murâdiye M2/a,b,c renk detayı       Fotoğraf 176 -  Murâdiye Câmii M2/d,f salbek -yaprak 
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Fotoğraf 177 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M2/e göbek tasarımı 

 

 

Fotoğraf 178 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M3/a köşebent ve bahar dalı 
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Fotoğraf 179 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M4/a,b,c,d,e,f bitkisel tasvirler 

 

 

 

Fotoğraf 180 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M4/g orijinal yazı kuşağı ve tasarımı 
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Fotoğraf 181 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  1.bölüm doğu duvarı çini kaplama zemini 

 

 

 

 

Fotoğraf 182 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  1.bölüm doğu duvarı çini kaplama zemini 
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Fotoğraf 183 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M5 doğu duvar yüzeyi koyu zeminli yazı kuşağı 

 

Fotoğraf 184 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M6 doğu duvar yüzeyi koyu zeminli yazı kuşağı  

 

Fotoğraf 185 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M7 doğu duvar yüzeyi orijinal yazı kuşağı 
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Fotoğraf 186 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M10 kemer içi - doğu (Vakıflar-Ankara) 
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Fotoğraf 187 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M10 kemer içi - doğu 
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a 

b 

Fotoğraf 188 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M10 kemer içi düğüm motifi detayları - doğu 

 

 

Fotoğraf 189 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M10 kemer içi rûmî motifi detayları - doğu 
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Fotoğraf 190 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M10 kemer içi detay - doğu 
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             Fotoğraf 191 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M10 kemer içi detaylandırma - doğu 
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Fotoğraf 192 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M11 kemer içi  - batı 

 

Fotoğraf 193 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M11 kemer içi detaylar - batı 

 

Fotoğraf 194 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M11 kemer içi detaylar - batı 
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Fotoğraf 195 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M11 kemer alnı - kuzey-batı 

 

 

Fotoğraf 196 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M12/a detay - kuzey-batı 
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Fotoğraf 197 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M12/a rûmî ve düğüm detaylar - kuzey-batı 

 

 

 

Fotoğraf 198 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M12/b yazı kuşağı  - kuzey-batı 
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Fotoğraf 199 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  1.bölüm batı duvar 
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Fotoğraf 200 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M13/a,b,c 

   

    Fotoğraf 201 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M13/e          

 

Fotoğraf 202 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M13/e detay                                       
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Fotoğraf 203 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  1.bölüm M13/f - M13/g 

             

Fotoğraf 204 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  1.bölüm M13/,h,ı,i,j,k 

 

Fotoğraf 205 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  1.bölüm M14/a 
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Fotoğraf 206 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  1.bölüm M14/d,e,f 

 

Fotoğraf 207 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  1.bölüm M15/a,b,c,d,e 

 

 a  b 

   c 

Fotoğraf 208 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  1.bölüm M16,M17,M18 
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Fotoğraf 209- Edirne Murâdiye Câmii (1436)  1.bölüm güney duvar 
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Fotoğraf 210 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M19/a 

 

Fotoğraf 211 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M19/d,e 
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Fotoğraf 212 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M20/a,b,c,d, 

 

Fotoğraf 213 - Murâdiye Câmii M21/a,b 

 

Fotoğraf 214 - Hızır Bey Câmii mihrap üstü (Vakıflar-Edirne) 
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Fotoğraf 215 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M22/a,b,c  

 

 

Fotoğraf 216 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M23-24 yazı kuşağı 

 

   a     b 

Fotoğraf 217 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M25-M26 orijinal yazı kuşağı 
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Fotoğraf 218 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  2.bölüm Kubbe tezyînâtı 

 

 

Fotoğraf 219 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  2.bölüm Kubbe tezyînâtı 
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Fotoğraf 220 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  2.bölüm Kubbe tezyînâtı detaylar 

 

Fotoğraf 221 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  2.bölümM27 Kubbe tezyînâtı detaylar 
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Fotoğraf 222 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  2.bölüm M27 Kubbe tezyînâtı rûmî motiflerden detaylar 
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Fotoğraf 223 - Edirne Murâdiye Câmii (1436) , M27/b Kubbe kartuş 

 

Fotoğraf 224 - Edirne Murâdiye Câmii (1436) , M27/b Kubbe kartuş 

 

Fotoğraf 225 - Edirne Murâdiye Câmii (1436) , 2.Bölüm Kubbe kartuş -ııı , M27/b 
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Fotoğraf 226 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  2.bölüm M27Kubbe eteği tezyînâtı 

 

 

 

Fotoğraf 227 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  2.bölüm M27Kubbe tezyînâtı düğüm 
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Fotoğraf 228 - - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M27Kubbe tezyînâtı düğümler 



517 
 

 

Fotoğraf 229 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  2.bölüm Kubbe tezyînâtı detay 

 

 

Fotoğraf 230 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  2.bölüm M27/d Kubbe kasnağı yazı kuşağı 

 

 

Fotoğraf 231 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M27/e Kubbe geçişleri tezyînâtı 
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Fotoğraf 232 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M28/a,b ve M29/a,b,c doğu kemer tezyînâtı  

 

 

 

Fotoğraf 233 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M30 kuzey duvar tezyînâtı 
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      Fotoğraf 234 - Edirne Murâdiye Câmii M30/a,b       Fotoğraf 235 - Edirne Murâdiye Câmii  M31/a,b 

    

Fotoğraf 236 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M32/a 
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Fotoğraf 237 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  3.bölüm M33 

 

Fotoğraf 238 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  4.bölüm güney duvar tezyînâtı M 34 

 

Fotoğraf 239 - Edirne Murâdiye Câmii (1436) , 4.Bölüm güney duvar, M34/a 
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Fotoğraf 240 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  2.bölüm Kubbe tezyînâtı detay 

 

Fotoğraf 241 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  5.bölüm Kubbe tezyînâtı 

         

Fotoğraf 242 - Fotoğraf 243 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  5.bölüm duvar yüzeyi 



522 
 

 

     EDİRNE ÜÇ ŞEREFELİ CAMİ 

 

 

Plan 1 - Edirne Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) (1448) Plan (Ayverdi) 
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Fotoğraf 244 – Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  batı cephe 

 

 

 

Fotoğraf 245 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) harim 
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Fotoğraf 246 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) avlu 

 
Fotoğraf 247/a Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) İnşâ Kitabesi  

 

 

Fotoğraf 247248/b Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) Sultan kapısı üzerindeki kitabe 
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Fotoğraf 247/c Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) Harem sağ kapı üzerindeki kitabe 

 

Fotoğraf 249/d Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) Harem sol kapı üzerindeki kitabe 

     

Fotoğraf 250/e Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) 1763 tarihli  tamir kitabesi 

Fotoğraf 251 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) İnşâ ve Tamir Kitabeleri 
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Fotoğraf 252 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) Harim Ana Kubbe (Eldem) 

 

Fotoğraf 253 - Edirne Üç Şerefeli Câmiii (1448) A19 Kubbesi barok tezyînâtı detay (Vakıflar - Ankara) 

 

Fotoğraf 254 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) harim ana Kubbe (Eldem) 
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Fotoğraf 255 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) mihrap üstü süsleme 

 

Fotoğraf 256 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) çini tezyînât - I - avlu

 

Fotoğraf 257 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) çini tezyînât - II - avlu 
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Fotoğraf 258 – Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) H1 Kubbe 

 

Fotoğraf 259 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) H1Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 260 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) H1Kubbe detay 
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Fotoğraf 261 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe yapışık rûmî motif detayı 

 

Fotoğraf 262 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1Kubbe - rûmî motif detayı 

 

Fotoğraf 263 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) H1Kubbe -  rûmî motif detayı 



531 
 

 

Fotoğraf 264 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) H1 Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 265 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) H1Kubbe - rûmî motif detayı 
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Fotoğraf 266 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1Kubbe -  hatâyi motif detayı 

 

Fotoğraf 267 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1Kubbe - etek detay 

 

Fotoğraf 268 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1Kubbe etek - detay 
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Fotoğraf 269 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) H1Kubbe - detay 

 

 

Fotoğraf 270 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) H1 Kubbe - etek detayı 
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Fotoğraf 271 - Üç Şerefeli CâmiiH1Kubbe - detay        Fotoğraf 272 -  Üç Şerefeli CâmiiH1Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 273 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) H1Kubbe - kasnak detay 

 

Fotoğraf 274 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1Kubbe -Kubbe kasnağı mermer taklidi 



535 
 

 

Fotoğraf 275 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ -I 

 

 

Fotoğraf 276 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ -II 

 

 

Fotoğraf 277 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ - III 

 

 

Fotoğraf 278 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ - IV 
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Fotoğraf 279 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ -V 

 

 

Fotoğraf 280 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ -VI 

 

 

Fotoğraf 281 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ -VII 

 

 

Fotoğraf 282 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ -VIII 
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Fotoğraf 283 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ - IX 

 

 

Fotoğraf 284- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ -X 

 

 

Fotoğraf 285 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ -XI 

 

 

Fotoğraf 286 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe - Esmâ-i Hüsnâ -XII 
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Fotoğraf 287 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe kemeri- güney 

 

Fotoğraf 288 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe kemeri- güney 

 

Fotoğraf 289 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe kemeri, güney-doğu 
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Fotoğraf 290 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe kemeri, doğu-kuzey 

 

Fotoğraf 291 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe kemeri, doğu-kuzey 

 

Fotoğraf 292 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe kemeri, kuzey-batı 
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Fotoğraf 293 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe kemeri, kuzey-batı 

 

Fotoğraf 294 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe kemeri, batı-güney 

 

Fotoğraf 295 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe kemeri, batı-güney 
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Fotoğraf 296 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe kemeri, batı-güney 

 

 

 

 

 

Fotoğraf 297 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe kemeri, batı-güney 
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Fotoğraf 298 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1 Kubbe kemeri, batı-güney 

 

 

 

Fotoğraf 299 – Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) H2 Kubbe 
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Fotoğraf 300 -  Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) H2 Kubbe - göbek detayı 

 

Fotoğraf 301 -  Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) H2 Kubbe -detay 
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Fotoğraf 302 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H2 Kubbe - Kubbe geçişleri 

 

 

 

Fotoğraf 303 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H2 Kubbe - Kubbe kaidesi - güney 

 

 

 

Fotoğraf 304 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H2 Kubbe - Kubbe kaidesi- doğu 

 

 

 

Fotoğraf 305 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H2 Kubbe - Kubbe kaidesi- kuzey 

 

 

 

Fotoğraf 306 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H2 Kubbe - Kubbe kaidesi- batı 
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Fotoğraf 307 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 308 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe -detay 
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Fotoğraf 309 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe - Kubbe geçişleri 

 

Fotoğraf 310 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe - kırık pandantif 

 

Fotoğraf 311 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe -  eksedra detayı 
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Fotoğraf 312 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe - Kubbe kasnağı yazı kuşağı -I 

 

Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe - Kubbe kasnağı yazı kuşağı -II 

 

Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe - Kubbe kasnağı yazı kuşağı -III 

 

Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe - Kubbe kasnağı yazı kuşağı -IV 

 

Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe - Kubbe kasnağı yazı kuşağı -V 
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Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe - Kubbe kasnağı yazı kuşağı -VI 

 

Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe - Kubbe kasnağı yazı kuşağı -VII 

 

 

Fotoğraf 313 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe - Kubbe kaidesi yazı panoları, güney - I 

 

Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe - Kubbe kaidesi, doğu - II 

 

Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe - Kubbe kaidesi, kuzey - III 

 

Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H3 Kubbe - Kubbe kaidesi, batı -IV 
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Fotoğraf 314 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H4 Kubbe 

 

 

 

Fotoğraf 315 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H4 Kubbe - detay 
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Fotoğraf 316 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H5 Kubbe 

 

 

 

Fotoğraf 317 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H5 Kubbe - detay 
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Fotoğraf 318 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1/a Kubbe 

 

 

Fotoğraf 319 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1/b Kubbe 
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Fotoğraf 320 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1/c Kubbe 

 

Fotoğraf 321 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1/c Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 322 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1/c Kubbe  - detay 
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Fotoğraf 323 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  H1/d Kubbe 

 

 

Fotoğraf 324 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  harim mihrap ve çevresi 
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Fotoğraf 325 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) harim mihrap üstü duvar yüzeyinde bulunan kalem işleri 

 

Fotoğraf 326 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) harim mihrap üstü duvar yüzeyinde bulunan kalem işleri 
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Fotoğraf 327 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) harim mihrap çevresi duvar yüzeyinde bulunan kalem işleri 

 

Fotoğraf 328 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) harim mihrap üstü, pencere çevresinde bulunan kalem işleri 
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Fotoğraf 329 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) güney duvar yüzeyi - mihrap sol pencere üzeri 

 

Fotoğraf 330 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) güney duvar yüzeyi - mihrap sağ pencere üzeri 

 

Fotoğraf 331 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) güney duvar yüzeyi - mihrap sol taraf 

 

Fotoğraf 332 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) filpaye duvar yüzeyi 
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Fotoğraf 333 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) minber külahı 

 

 

Fotoğraf 334 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A1 Kubbe 
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Fotoğraf 335 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A1 Kubbe - detay 

 

    

Fotoğraf 336 -  Üç Şerefeli Câmiii A1 Kubbe -detay   Fotoğraf 337 - Üç Şerefeli CâmiiA1 Kubbe - yazı detay 
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Fotoğraf 338 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A1 Kubbe - kasnak 

 

 

Fotoğraf 339 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A1 Kubbe - pandantif 
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Fotoğraf 340 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A2 - Kubbe 

 

 

 

Fotoğraf 341 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A2 Kubbe - göbek 



561 
 

 

Fotoğraf 342 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A2 Kubbe -detay 

 

 

Fotoğraf 343 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A2 Kubbe  - yazı detayı 

 

 

Fotoğraf 344 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A2 Kubbe - yazı detayı 
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Fotoğraf 345 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A2 Kubbe - pandantif 

 

Fotoğraf 346 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A2 Kubbe - kemer ve pandantif    

 

Fotoğraf 347 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A2 Kubbe - kemer 
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Fotoğraf 348 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A3 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 349 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A3 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 350 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A3 Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 351 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A3 Kubbe - çift hatlı zencerek ve detay 
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Fotoğraf 352 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A3 Kubbe - detay 

   

Fotoğraf 353 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A3 Kubbe - kartuş içi yazılar 

 

Fotoğraf 354 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A3 Kubbe - detay 
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Fotoğraf 355 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A3 Kubbe - kasnak içi yazılar 

                       

Fotoğraf   356 - Üç Şerefeli Câmii A3 Kubbe – pandantif yenilenmiş ve yenilenmemiş 

 

Fotoğraf 357 – Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A3 Kubbe -batı kemer 
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Fotoğraf 358 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A3 Kubbe - doğu kemer 

 

Fotoğraf 359 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A4 Kubbe 

 

Fotoğraf 360 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A4 Kubbe - göbek ve yazı 
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Fotoğraf 361 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A4 Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 362 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A4 Kubbe - detay 
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Fotoğraf 363 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A4 Kubbe - kartuş pafta ve çift hatlı zencerek 

 

 

 

 

 

Fotoğraf 364 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A4 Kubbe - detay 



570 
 

 

Fotoğraf 365 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A4 Kubbe - kasnak 

 

Fotoğraf 366 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A4 Kubbe - pandantif 



571 
 

 

Fotoğraf 367 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A5 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 368 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A5 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 369 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A5 Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 370 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A5 Kubbe - detay 
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Fotoğraf 371 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A5 Kubbe - detay 

 

 

Fotoğraf 372 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A5 Kubbe - kasnak 

 

 

Fotoğraf 373- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A5 Kubbe - Kubbe kasnağı yazı kuşağı-I 
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Fotoğraf 374- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A5 Kubbe - Kubbe kasnağı yazı kuşağı-II 

 

Fotoğraf 375- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A5 Kubbe - Kubbe kasnağı yazı kuşağı-III 

 

 

Fotoğraf 376- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A5 Kubbe - Kubbe kasnağı yazı kuşağı-IV 

 

 

Fotoğraf 377- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A5 Kubbe - Kubbe kasnağı yazı kuşağı-V 

 

 

Fotoğraf 378- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A5 Kubbe - Kubbe kasnağı yazı kuşağı-VI 
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Fotoğraf 379 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A5 Kubbe - pandantif tezyînâtı ve yazı 

 

 

 

Fotoğraf 380 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A5 Kubbe - kemer 
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Fotoğraf 381 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A6 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 382 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A6 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 383  - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A6 Kubbe – detay 

 

 

Fotoğraf 384 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A6 Kubbe - detay 
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Fotoğraf 385 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A6 Kubbe - yazı detayı  

 

Fotoğraf 386 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A6 Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 387 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A6 Kubbe - yazı kuşağı 

 

 

Fotoğraf 388- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A6 Kubbe - yazı kuşağı 
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Fotoğraf 389 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A6 Kubbe - yazı kuşağı 

 

Fotoğraf 390- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A6 Kubbe - yazı kuşağı 

 

Fotoğraf 391- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A6 Kubbe - yazı kuşağı 

 

Fotoğraf 392- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A6 Kubbe - yazı kuşağı 
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Fotoğraf 393 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448) A6 Kubbe - kasnak  

 

Fotoğraf 394 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A6 Kubbe - pandantif 

 

Fotoğraf 395 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A6 Kubbe - kemer 
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Fotoğraf 396 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A7 Kubbe 

                 

Fotoğraf 397 - Üç Şerefeli Câmi A7 Kubbe -göbek       Fotoğraf 398 - Üç Şerefeli CâmiiA7 Kubbe - yazısı 
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Fotoğraf 3995 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A7 Kubbe – detay 

 

Fotoğraf 4006 - Üç Şerefeli CâmiiA7 Kubbe - yapışık rûmî desen detayı 

 

Fotoğraf 401 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A7 Kubbe - tığ detay 
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                                    Fotoğraf 402 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A7 Kubbe – detay 

 

 

Fotoğraf 403 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A7 Kubbe – kasnak 

 

 

Fotoğraf 404- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A7 Kubbe - yazı kartuşu 
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Fotoğraf 405 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A7 Kubbe - pandantif 

 

 

Fotoğraf 406 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A7 Kubbe - kemer 
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Fotoğraf 407 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A8 Kubbe 

 

Fotoğraf 408 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  A8 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 409 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  A8 Kubbe - yapışık rûmî desen detayı 

 

 

Fotoğraf 410 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  A8 Kubbe - desen içi yazılar 

 

 

Fotoğraf 411 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  A8 Kubbe - kuşak yazıları 
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Fotoğraf 412 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  A8 Kubbe - kuşak yazıları 

 

 

Fotoğraf 413 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  A8 Kubbe - yazı kartuşları bağlantı desenleri 

 

 

Fotoğraf 414 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  A8 Kubbe - bordür 
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Fotoğraf 415 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  A8 Kubbe - bordür 

 

 

Fotoğraf 416 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  A8 Kubbe - pandantif 
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Fotoğraf 417 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  A8 Kubbe - 2008 tarihli görünüş 

 

Fotoğraf 418 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448)  A8 Kubbe (S.Hakkı ELDEM) 
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Fotoğraf 419 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A 9 Kubbe 

 

Fotoğraf 420 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A9 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 421 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A9 Kubbe - detay 

 

 

Fotoğraf 422 -Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A9 Kubbe - detay 



592 
 

 

Fotoğraf 423 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A9 Kubbe - yazı kuşağı -I 

 

Fotoğraf 424- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A9 Kubbe - yazı kuşağı - II 

 

Fotoğraf 425- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A9 Kubbe - yazı kuşağı -III 

 

Fotoğraf 426 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A9 Kubbe - yazı kuşağı - IV 

 

Fotoğraf 427 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A9 Kubbe - yazı kuşağı - V 
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Fotoğraf 428 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A9 Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 429 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A9 Kubbe - kemer 
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Fotoğraf 430 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe 

 

Fotoğraf 431 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 432 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 433 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe - kasnak 
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Fotoğraf 434- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe - yazı kuşağı -I 

 

 

Fotoğraf 435 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe - yazı kuşağı-II 

 

 

Fotoğraf 436 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe - yazı kuşağı-III 

 

 

Fotoğraf 437 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe - yazı kuşağı-IV 

 

 

Fotoğraf 438 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe - yazı kuşağı-V 
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Fotoğraf 439 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe - yazı kuşağı-VI 

 

Fotoğraf 440 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe yazı kuşağı-VII 

 

Fotoğraf 441 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe - yazı kuşağı-VIII 

 

Fotoğraf 442 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe - yazı kuşağı-IX 

 

Fotoğraf 443 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe - yazı kuşağı-X 

 

Fotoğraf 444 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe - yazı kuşağı-XI 
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Fotoğraf 445 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe - pandantif 

 

 

 

Fotoğraf 446 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A10 Kubbe - pandantif detay 
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Fotoğraf 447 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A11 Kubbe 

 

Fotoğraf 448 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A11 Kubbe -göbek 
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Fotoğraf 449 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A11 Kubbe -detay 

 

Fotoğraf 450 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A11 Kubbe - detay 
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Fotoğraf 451 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A11 Kubbe - kasnak 

 

Fotoğraf 452 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A11 Kubbe - kuşak yazıları -I 

 

 

Fotoğraf 453- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A11 Kubbe - kuşak yazıları -II 

 

 

Fotoğraf 454- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A11 Kubbe - kuşak yazıları -III 
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Fotoğraf 455- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A11 Kubbe - kuşak yazıları -IV 

 

Fotoğraf 456- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A11 Kubbe - kuşak yazıları -V 447 

 

Fotoğraf 457- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A11 Kubbe - kuşak yazıları -VI 

 

Fotoğraf 458- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A11 Kubbe - kuşak yazıları -VII 

 

Fotoğraf 459- Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A11 Kubbe - kuşak yazıları -VIII 
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Fotoğraf 460 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A11 Kubbe - pandantif 

 

 

 

Fotoğraf 461 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A11 Kubbe - kemer 
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Fotoğraf 462 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A12 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 463 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A12 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 464 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A12 Kubbe - detay 

      

Fotoğraf 465 - Üç Şerefeli Câmii(1448) A12 Kubbe - kasnak    Fotoğraf 466 - Üç Şerefeli CâmiiA12 Kubbe -   

        pandantif 
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Fotoğraf 467 -  Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A13 Kubbe 

 

Fotoğraf 468 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A13 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 469 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A13 Kubbe  detay 

 

Fotoğraf 470 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A13 Kubbe - yazı kartuşu 



608 
 

 

Fotoğraf 471 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A13 Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 472 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A13 Kubbe - yazı kuşağı 

 

Fotoğraf 473 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A13 Kubbe - pandantif 
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Fotoğraf 474 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A14 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 475 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A14 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 476 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A14 Kubbe - detay 

 

 

 

Fotoğraf 477 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A14 Kubbe - Kubbe kaidesi yazı panosu 
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Fotoğraf 478 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A14 Kubbe - pandantif 

 

Fotoğraf 479 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A14 Kubbe - kemer 



612 
 

 

Fotoğraf 480 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A15 Kubbe 

 

Fotoğraf 481 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A15 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 482 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A15 Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 483 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A15 Kubbe - kuşak yazısı 

 

Fotoğraf 484 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A15 Kubbe - pandantif 
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Fotoğraf 485 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A16 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 486 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A16 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 487 - Üç Şerefeli CâmiiA16 Kubbe - detay   Fotoğraf 488 -Üç Şerefeli CâmiiA16 Kubbe - detay 

 

 

 

Fotoğraf 489 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A16 Kubbe - kasnak 
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Fotoğraf 490 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A17 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 491 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A17 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 492 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A17 Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 493 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A17 Kubbe - pandantif 
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Fotoğraf 494 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A18 Kubbe 

 

Fotoğraf 495 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A18 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 496 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A18 Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 497 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A18 Kubbe - kasnak 

 

Fotoğraf 498 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A18 Kubbe - pandantif tezyînâtı 
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Fotoğraf 499 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A19 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 500 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A19 Kubbe - göbek 
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Fotoğraf 501 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A19 Kubbe - detay 

 

 

Fotoğraf 502 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A19 Kubbe - kasnak 
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Fotoğraf 503 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A19 Kubbe - pandantif 

 

 

Fotoğraf 504 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A19 Kubbe - köşebend 
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Fotoğraf 505 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A20 Kubbe 

 

 

Fotoğraf 506 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A21 Kubbe 
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Fotoğraf 507 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A22 Kubbe 

 

Fotoğraf 508 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A22 Kubbe - detay 

 

Fotoğraf 509 - Edirne Üç Şerefeli Câmii(1448) A22 Kubbe - bordür 
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VIII.       ÇİZİMLER LİSTESİ 

 

EDİRNE ESKİ CAMİİ - 1414 

Çizim 1 -  Edirne Eski Câmi (1414)  E1 Kubbe 

Çizim 2-  Edirne Eski Câmi (1414)  E1 Kubbe  

Çizim 3- Edirne Eski Câmi (1414)  E2 Kubbe                                                    

Çizim 4 - Edirne Eski Câmi (1414)  E2 Kubbe -tığ    

Çizim 5 - Edirne Eski Câmi (1414)  E2 Kubbe- bordür 

Çizim 6- Edirne Eski Câmi (1414)  E3 Kubbe                   

Çizim 7 - Edirne Eski Câmi (1414)  E3 Kubbe- bordür 

Çizim 8 - Edirne Eski Câmi (1414)  E3 Kubbe- bordür 

Çizim 9 - Edirne Eski Câmi (1414)  E4 Kubbe- göbek 

Çizim 10 - Edirne Eski Câmi (1414)  E4 Kubbe 

Çizim 11 - Edirne Eski Câmi (1414)  E4 Kubbe Türk üçgeni  

Çizim 12 - Edirne Eski Câmi (1414)  E4 Kubbe pandantif şemse 

Çizim 13- Edirne Eski Câmi ((1414) )  E5 Kubbe 

Çizim 14 - Edirne Eski Câmi ((1414) ) E5 Kubbe  

Çizim 15 - Edirne Eski Câmi (1414)  E5 Kubbe -mukarnas  

Çizim 16 - Eski Câmi (1414)  E6 Kubbe  

Çizim 17 - Edirne Eski Câmi (1414)  E6 Kubbe- yazı kuşakları 

Çizim 18- Edirne Eski Câmi (1414)  E6 Kubbe 

Çizim 19- Edirne Eski Câmi (1414)  E6 Kubbe 

Çizim 20 - Edirne Eski Câmi (1414)  E6 Kubbe - eksedra 

Çizim 21 - Edirne Eski Câmi (1414)  E6 Kubbe - eksedra 

Çizim 22 - Edirne Eski Câmi (1414)  E7 Kubbe 
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Çizim 23 - Edirne Eski Câmi (1414)  E7 Kubbe - etek 

Çizim 24 - Edirne Eski Câmi (1414)  E7 Kubbe - şemse 

Çizim 25 - Edirne Eski Câmi (1414)  E8 Kubbe 

Çizim 26 - Edirne Eski Câmi (1414)  E8 Kubbe - pandantif şemsesi 

Çizim 27 - Edirne Eski Câmi (1414)  E9 Kubbe 

Çizim 28 - Edirne Eski Câmi (1414)  E9 Kubbe -bordür 

Çizim 29 - Edirne Eski Câmi (1414)  E9 Kubbe -şemse   

 

MURÂDİYE CAMİİ - 1436 

Çizim 30- Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/b ve M1/c bordür ve zencerek  

Çizim 31- Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/d köşebent   

Çizim 32 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  rûmîlerinden detaylar   

Çizim 33 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M1/j buket   

Çizim 34- Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M10 kemer içi - doğu  

Çizim 35- Edirne Murâdiye Câmii (1436)  M11 kemer içi - batı  

Çizim 36- Edirne Murâdiye Câmii (1436)  2.bölüm kubbe tezyînâtı  

Çizim 37 - Edirne Murâdiye Câmii (1436)  düğüm detayları  

 

EDİRNE ÜÇ ŞEREFELİ CAMİİ - 1448 

Çizim 38 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448) H1 Kubbe 

Çizim 39 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H1 Kubbe 

Çizim 40 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448) H1 Kubbe 

Çizim 41 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448) H1 Kubbe 

Çizim 42 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H1 Kubbe 

Çizim 43 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448) H1 Kubbe 
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Çizim 44 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448) H1 Kubbe 

Çizim 45 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H2 Kubbe 

Çizim 46 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H2 Kubbe 

Çizim 47 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H3 Kubbe 

Çizim 48 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H3 Kubbe 

Çizim 49 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448) H3 Kubbe 

Çizim 50 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H4 Kubbe 

Çizim 51 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H4 Kubbe 

Çizim 52 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H4 Kubbe 

Çizim 53 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H4 Kubbe   

Çizim 54 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H5 Kubbe 

Çizim 55 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H5 Kubbe- eksedra 

Çizim 56 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H5 Kubbe- eksedra 

Çizim 57 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H5 Kubbe 

Çizim 58 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H1/a Kubbe 

Çizim 59 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H1/b Kubbe 

Çizim 60 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H1/c Kubbe 

Çizim 61 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  H1/d Kubbe 

Çizim 62 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448) A1 Kubbe 

Çizim 63 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A2 Kubbe 

Çizim 64 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A2 Kubbe  -pandantif  

Çizim 65-Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A3 Kubbe   

Çizim 66 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A4 Kubbe  

Çizim 67 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A4 Kubbe  

Çizim 68-Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448) A5 Kubbe   
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Çizim 69- Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A6 Kubbe 

Çizim 70 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A6 Kubbe- pandantif   

Çizim 71 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A6 Kubbe- kemer   

Çizim 72 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A7 Kubbe 

Çizim 73 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A8 Kubbe  

Çizim 74- Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A8 Kubbe 

Çizim 75- Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A8 Kubbe 

Çizim 76 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A8 Kubbe -pandantif  

Çizim 77- Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A9 Kubbe   

Çizim 78 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A10 Kubbe 

Çizim 79 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A10 Kubbe -tığ 

Çizim 80 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A11 Kubbe 

Çizim 81 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A12 Kubbe 

Çizim 82 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A12 Kubbe- tığ  

Çizim 83 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A12 Kubbe -pandantif şemse  

Çizim 84 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A13 Kubbe  

Çizim 85 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A13 Kubbe  

Çizim 86- Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A13 Kubbe -pandantif düğümü  

Çizim 87 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A13 Kubbe -pandantif şemse  

Çizim 88 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A14 Kubbe   

Çizim 89 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A15 Kubbe 

Çizim 90 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A16 - A22 Kubbe  

Çizim 91 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A16 -A22 Kubbe  

Çizim 92 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A16 - A22 Kubbe  

Çizim 93 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A17 - A21 Kubbe  



629 
 

Çizim 94 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A17-A 21 Kubbe 

Çizim 95 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A17 - A21 Kubbe- kasnak motifi 

Çizim 96- Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A18 -A20 Kubbe 

Çizim 97 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A18 - A20 Kubbe 

Çizim 98 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A18 - A20 Kubbe  

Çizim 99- Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A19 Kubbe   

Çizim 100 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448) A19 Kubbe  

Çizim 101 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A19 Kubbe  

Çizim 102 - Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448) A19 Kubbe  

Çizim 103- Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A20 Kubbe -göbek  

Çizim 104- Edirne Üç Şerefeli Câmii (1448)  A22 Kubbe  
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IX.       ÇİZİMLER 
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EDİRNE ESKİ CAMİ - 1414 

 

       Çizim 1 -  Edirne Eski Cami (1414)  E1 Kubbe 

 

Çizim 2 -  Edirne Eski Cami (1414)  E1 Kubbe  
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  Çizim 3 - Edirne Eski Cami (1414)  E2 Kubbe 

                                                    

Çizim 4 - Edirne Eski Cami (1414)  E2 Kubbe- tığ               Çizim 5 - Edirne Eski Cami (1414)  E2 Kubbe- bordür 
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Çizim 6 

- Edirne Eski Cami (1414)  E3 Kubbe 

                   

Çizim 7 - Edirne Eski Cami (1414)  E3 Kubbe- bordür        Çizim 8 - Edirne Eski Cami (1414)  E3 Kubbe- bordür 
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Çizim 9 - Edirne Eski Cami (1414)  E4 Kubbe- göbek 

 

Çizim 10 - Edirne Eski Cami (1414)  E4 Kubbe 
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Çizim 11 - Edirne Eski Cami (1414)  E4 Kubbe -Türk üçgeni  

 

 

 

Çizim 12 - Edirne Eski Cami (1414)  E4 Kubbe -pandantif şemse 
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Çizim 13 - Edirne Eski Cami ((1414) )  E5 Kubbe 

      

Çizim 14 - Edirne Eski Cami ((1414) ) E5 Kubbe               Çizim 15 - Edirne Eski Cami (1414)  E5 Kubbe -mukarnas  
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Çizim 16 - Eski Cami (1414)  E6 Kubbe  
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Çizim 17 - Edirne Eski Cami (1414)  E6 Kubbe -yazı kuşakları 

 

 

 

 

Çizim 18 - Edirne Eski Cami (1414)  E6 Kubbe 
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Çizim 19 - Edirne Eski Cami (1414)  E6 Kubbe 

 

Çizim 20 - Edirne Eski Cami (1414)  E6 Kubbe -eksedra 
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Çizim 21 - Edirne Eski Cami (1414)  E6 Kubbe -eksedra 
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Çizim 22 - Edirne Eski Cami (1414)  E7 Kubbe 
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Çizim 23 - Edirne Eski Cami (1414)  E7 Kubbe -etek 

 

 

Çizim 24 - Edirne Eski Cami (1414)  E7 Kubbe -şemse 
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 Çizim 25 - Edirne Eski Cami (1414)  E8 Kubbe 

 

Çizim 26 - Edirne Eski Cami (1414)  E8 Kubbe- pandantif şemsesi 
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Çizim 27 - Edirne Eski Cami (1414)  E9 Kubbe 
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Çizim 28 - Edirne Eski Cami (1414)  E9 Kubbe -bordür 

 

 

 

Çizim 29 - Edirne Eski Cami (1414)  E9 Kubbe -şemse   
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EDİRNE MURÂDİYE CAMİİ – 1436 

 

 

 

Çizim 30- Edirne Murâdiye Camii (1436)  M1/b ve M1/c bordür ve zencerek detayı 

 

 

 

Çizim 31- Edirne Murâdiye Camii (1436)  M1/d köşebent 

 

                                        

Çizim 32 - Edirne Murâdiye Camii (1436)  rûmîlerinden detaylar 
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Çizim 33 - Edirne Murâdiye Camii (1436)  M1/j buket   
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Çizim 34- Edirne Murâdiye Camii (1436)  M10 kemer içi - doğu 

 

 

 

 

Çizim 35 - Edirne Murâdiye Camii (1436)  M11 kemer içi - batı 
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Çizim 36- Edirne Murâdiye Camii (1436)  2.bölüm kubbe tezyinatı  

 

 

 

 

 

Çizim 37 - Edirne Murâdiye Camii (1436)  düğüm detayları  
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EDİRNE ÜÇ ŞEREFELİ CAMİ - 1448

 

Çizim 38 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448) H1 Kubbe 
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Çizim 39 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H1 Kubbe 

 

 

 

 

Çizim 40 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448) H1 Kubbe 
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Çizim 41 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448) H1 Kubbe 

                                 

Çizim 42 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H1 Kubbe        Çizim 43 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448) H1 Kubbe 
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Çizim 44 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448) H1 Kubbe 

 

Çizim 45 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H2 Kubbe 

 

Çizim 46 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H2 Kubbe 
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Çizim 47 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H3 Kubbe 
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Çizim 48 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H3 Kubbe 

 

 

 

Çizim 49 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448) H3 Kubbe 

 

 

 

 

Çizim 50 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H4 Kubbe 
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Çizim 51 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H4 Kubbe 

 

 

 

Çizim 52 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H4 Kubbe 

 

 

 

Çizim 53 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H4 Kubbe   
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Çizim 54 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H5 Kubbe 

 

Çizim 55 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H5 Kubbe -eksedra 
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Çizim 56 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H5 Kubbe -eksedra 

 

 

 

 

Çizim 57 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H5 Kubbe 
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Çizim 58 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H1/a Kubbe 

 

Çizim 59 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H1/b Kubbe 
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Çizim 60 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H1/c Kubbe 

 

Çizim 61 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  H1/d Kubbe 
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Çizim 62 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448) A1 Kubbe  
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Çizim 63 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A2 Kubbe 

 

 

 

Çizim 64 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A2 Kubbe  -pandantif  
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Çizim 65-Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A3 Kubbe   
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Çizim 66 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A4 Kubbe  

 

Çizim 67 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A4 Kubbe 
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Çizim 68 -Edirne Üç Şerefeli Camii (1448) A5 Kubbe   

 



666 
 

 

Çizim 69 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A6Kubbe  
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Çizim 70 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A6 Kubbe- pandantif   

 

 

 

Çizim 71 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A6  Kubbe- kemer   
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Çizim 72 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A7 Kubbe   
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Çizim 73 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A8 Kubbe  
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Çizim 74 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A8 Kubbe   

 

Çizim 75- Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A8 Kubbe 

 

Çizim 76 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A8 Kubbe -pandantif  
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Çizim 77- Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A9 Kubbe   
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Çizim 78 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A10 Kubbe  

 

Çizim 79 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A10 Kubbe -tığ 
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Çizim 80 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448) A11 Kubbe      
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Çizim 81 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A12 Kubbe 

 

 



675 
 

 

Çizim 82 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A12 Kubbe- tığ  

 

 

 

Çizim 83 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A12 Kubbe -pandantif şemse  
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Çizim 84 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448) A13 Kubbe  
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Çizim 85 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A13 Kubbe  

 

 

Çizim 86 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A13 Kubbe pandantif düğümü  

 

 

 

Çizim 87 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A13 Kubbe pandantif şemse  
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Çizim 88 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A14 Kubbe   
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Çizim 89 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A15 Kubbe 
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Çizim 90 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A16 - A22 Kubbe  

 

Çizim 91 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A16 -A22 Kubbe  

 

Çizim 92 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A16 - A22 Kubbe  
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Çizim 93 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A17 - A21 Kubbe  

                   
Çizim 94 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A17-A 21 Kubbe 

 

 

 

Çizim 95 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A17 - A21 Kubbe kasnak motifi 



682 
 

 

Çizim 96 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A18 -A20 Kubbe 

 

Çizim 97 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A18 - A20 Kubbe 

 

 

Çizim 98 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A18 - A20 Kubbe  
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Çizim 99 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448) A19 Kubbe   
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Çizim 100 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448) A19 Kubbe- göbek  

 

 

Çizim 101 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A19 Kubbe  

 

 

Çizim 102 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448) A19 Kubbe  
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Çizim 103 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A20 Kubbe -göbek  

 

 

 

Çizim 104 - Edirne Üç Şerefeli Camii (1448)  A22 Kubbe  
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